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 تاریخ ادبیاتضوابط چاپ مقاله در مجلۀ  
م  و لنم  انالمند دانشل م   ادبیات تاریخ   دوفصلنامۀ   اّ اّ  شلیّۀ ییشل د دانشلدۀ  ادی ن .  اسل   فم سلد   ۀیمن  ادید  تحقّقم    و پژوهشلد د  ومۀ  ۀامعام  ای لنمد ، نشلی  اّ

اّ   ن   د   ۀقملاتد   نشی  : کاۀ ۀد   ۀا شی  هم ۀۀّا    اّ
شلامسلد، تصلحّت ۀ من، ادیّم  کین و سلمّی ۀما د ۀیتک  یم ۀیمن و ادیّم  فم سلد. یم تم   ی  تبصلصلد یمدن ۀان ، ۀقملا  تم ّخ ادیّم ، سلک    تحقّقم  د  ۀۀّا  

 گّینۀ. شامسد و تصحّت ۀ من د  اوعمّ  یی سد قیا  ۀد ۀیتک  یم تم ّخ ادیّم  و سک  
د ۀقمع ، ییطکق ۀماۀّن لنمد، آۀاد اس    ۀان   ش ادید و فاا اّ  ۀامعب و ۀح مای ۀقمع  ییلیۀ  نمّااۀ  . اۀم ۀ د  وّیاّ  . اس    نمّااۀگمن / ائمع

 
 ه: مقال   لازم برای ارسال شرایط  

ی . ویژگی 1
ّ
 های كل

 طیح و شیح شۀ  یمشۀ؛   همّد تمۀ  ● ۀقمع  یمّۀ ن ّا  تحقّقم  نمّااۀ / نمّااۀگمن یمشۀ و د  آن، ند   
م  دّ یان ضیو ی اس  و یمّۀ یم ا  مع دقّق ی  ۀامیعِ ۀا کی همیا  ● وفظ اۀمن  د  نقل اقمال و   اّ  ؛ یمشۀ  نظی

اّ   اّ  ای دّ ی ۀا شی ّم هم ● ۀقمع  نکمّۀ د  نشی  ای دّ ی فیس مد  شۀ  یمشۀ؛ ۀۀمن ی  نشی
 واژ  یمشۀ؛   8500● وام ۀقمع  نکمّۀ یّش اۀ  

منمۀ  دانش مهدِ   تۀ ّس ّم تحصّل و  ش   تحصّندِ نمّااۀ / نمّااۀگمن و همچاّن،  اّ
ا

 نمّااۀ  ۀائمل و شمم    ● نم  و نم  خمنمادگد و ۀیتک  لنمد و دانش م  ۀحل
اّ  قّۀ شلمد   د  سلمۀمن  نشلی

ً
لالمتد  ییاسلمِ    پذّیش   گماهدِ   د    ۀالئمل   »نمّالاۀ   لامان   د ج   و  نمّالاۀگمن   نم    ذکی   . )تیتّب تنفن همیاِ  او و مم  نمّالاۀ    ک    اسل    اطا

 ( . اس    کید   وا د   ۀقمع    ا سمل   ۀۀمن   د   سمۀمن    د    ۀائمل 
 اۀ 
ً
 اس .   پذّی اۀدمن   https://hlit.sbu.ac.ir نشمندِ  ی   تاریخ ادبیات  سمۀمن    طیّق  ● ا سمل ۀقمع  صیفم

 
 . اجزای مقاله 2
 عنوان مقاله  ● 
 مشخصات نویسنده / نویسندگان   ● 
 ( 10  قنم  انۀاۀ    یم   و   کنم   تاۀاد   هممن   یم ) پس اۀ چدّۀ  فم سد   چکیدۀ انگلیسی  و (  11  قنم  انۀاۀ    یم )   ۀقمع    آغمۀ   د    کنم    250- 200 چکیدۀ فارسی: شامل  ● 
صدِ ۀیتک (   ۷تم    5د  ان یمی دو چدّۀ  فم سد و ان نّاد )شمۀل   ها: کلیدواژه  ●   ؛ واژ  تبصا
لالم  ۀیتک  یمشۀ   ، »ۀکمند نظیی  »یّمن ۀائن  ، »پّشّا  پژوهش   همّد نظّی »ۀقۀۀ  ، یبش   یمّۀ شمۀل ۀقمع    : های آغازین قسمت  ●     ؛ و دّ ی اطا
د  ا د یی یاۀی ، یحث و اس ۀلال و تحنّل و تقاّم هم داد  ۀقمع : یمّۀ  اصلی   بدنۀ  ●   داش   یمشۀ؛   همی ۀح ماّ
 ؛ یمشۀ  ۀقمع    همی پژوهش   اۀ  ییآۀۀ   ۀفّۀِ   و  ۀااقد  همی ّمف     د ییدا نۀ   یمّۀ  نتیجه:  ● 
 ؛ همی غّیفم سد اصالاوم   و صم   لاتّن اسمۀد خمص اس  و همچاّن ۀامدل ضیو ی   فیلد شمۀل تمضّحم    نوشت: پی  ● 
اّ    نمۀ  شّم    یی ۀکامی  یمّۀ  ۀقمع   منابع: در پایان   ●   . شمد   تاظّم   فییس  ۀامیع نشی
 

 های ویرایشی و نگارشی ویژگی 
فمن   همی پیداۀی لکم     اۀ  دو   ی  ●  لمّ  ۀیمن فم سدِ ۀاّم  و نثی لنمد و  

ا
 ؛ و ادّکمن      ۀ دن

ّ  اارست   اعب ا ۀصلما  فیها ال من ۀیمن و اد  فم سلد ییاسلمِ  ●  لمّ   سلم  ّ  اارست   یم  هم واژ   اۀلاّدِ   ۀامیق    و  دستورر ط  اشلی  لند   تأعّف ، ارهنگ املایِ  ط
 اۀ صم   »   اس فمد  شمد( ۀقۀا  )ییای ۀثمل د  کنمم  ۀب م  ی  »     ۀنۀی  ۀهیا   و   صمدقد 

ً
 ؛ غّیۀنفمظ د  ومع  اضمفد و مم

د و ویو  یمدن ۀقمع  ی   ● وّیاس   و پّیاس     فمصن   ن م ی؛ اۀ من   لمّ  فمصن  و نّم عحمظِ ادید و فاا
 

 شیوۀ تنظیم متن 
 ؛ شمد  تاظّم   سّم    13 قنم   یم  عناوین فرعی  داخل متن  و  IR Nazanin   (Bold)سّم    18  قنم   یم  عنوان اصلی مقاله  ● 
 ( تاظّم شمد؛ Wordپیداۀ ) د  ۀحّ  واژ   IR Nazanin 13  قنم   یم  مقاله  متن  ● 

 ؛ شمد   گیف    نظی  ۀ ی د  سمن د   1● فمصن  ۀّمن سایهمی ۀ ن ۀقمع  
 ؛ یمشۀ   داش     تم ف  د   نکمّۀ  لامان  د شیوع شمد. اعک ا  سای نباِ  ۀّیِ هی تم ف     ۀ ی سمن د دهم س    یم (  پم اگیا  )   یاۀ  ● ای ۀای هی 

 ؛ یمشۀ   ۀ ی سمن د  چهارونیم  هیّ ،   چپ،   و    اس    اۀ   و  ۀ ی سمن د  ونیم سه  پمّّن   اۀ   و  چهارونیم  ● ومشّ  ۀ ن ۀقمع  اۀ یملای صفح  یمّۀ 
لّۀواژ   لّم  و تل  ● انلۀاۀ  قنم چدلّۀ ، کن هلم و همچاّن  ن هلم(، و نّ  ۀح ملّم   لۀاول و نممدا هلم و تمضلللّحلم  ۀییم  یل  آ ۀصلللیاع هلم، ۀالمیع پلملّمند، شلللایهلم )شلللمۀلل ای

 د  نظی گیف   شمد؛  IR Nazanin  11تمضّحم  تصموّی قنم  
 گذا ی شمد؛ ۀب نف ۀقمع  اۀ ۀقۀۀ  تم ن ّا  شمم   همی ● یبش 

د اس فمد  شۀ  اس ، د  پد ● چامنچ  د  ن م ش ۀقمع  اۀ ۀامیع ۀمعدِ سمۀۀمن  ن ۀانب  هم ّم نیمدهمی خمصا  اشم   شمد. نمش  یمّۀ ی  اّ
 ۀ؛ ا ● هم   ۀاول، نممدا هم و تصموّی یمّۀ شمم   پّمپد داش   یمش 

 . ● اشام  یمّۀ د ون  ۀول تاظّم شمد 
م ، ک  د  ۀ ن و ا  ملم  د ون هم و دانشلامۀ  ● ییای لاموّن ک م   اّ م   شلمد، ۀد  اسل فمد    ۀمّل   / کج  ویو   ۀ اد و ۀامیع آۀۀ  اسل ، اۀ هم و نشلی  داخل   هم ۀقمع   لاموّن   اۀا

 گّید. ( قیا  ۀد «  » )   گّمۀ  
 

 
 تاریخ ادبیاتضوابط چاپ مقاله در مجلۀ  

م  و لنم  انالمند دانشل م   تاریخ ادبیات  دوفصلنامۀ   اّ اّ  شلیّۀ ییشل د دانشلدۀ  ادی ن .  اسل   فم سلد   ۀیمن  ادید  تحقّقم    و پژوهشلد د  ومۀ  ۀامعام  ای لنمد ، نشلی  اّ
اّ   ن   د   ۀقملاتد   نشی  : کاۀ ۀد   ۀا شی  هم ۀۀّا    اّ

شلامسلد، تصلحّت ۀ من، ادیّم  کین و سلمّی ۀما د ۀیتک  یم ۀیمن و ادیّم  فم سلد. یم تم   ی  تبصلصلد یمدن ۀان ، ۀقملا  تم ّخ ادیّم ، سلک    تحقّقم  د  ۀۀّا  
 گّینۀ. شامسد و تصحّت ۀ من د  اوعمّ  یی سد قیا  ۀد ۀیتک  یم تم ّخ ادیّم  و سک  

د ۀقمع ، ییطکق ۀماۀّن لنمد، آۀاد اس    ۀان   ش ادید و فاا اّ  ۀامعب و ۀح مای ۀقمع  ییلیۀ  نمّااۀ  . اۀم ۀ د  وّیاّ  . اس    نمّااۀگمن / ائمع
 

 ه: مقال   لازم برای ارسال شرایط  
ی . ویژگی 1

ّ
 های كل

 طیح و شیح شۀ  یمشۀ؛   همّد تمۀ  ● ۀقمع  یمّۀ ن ّا  تحقّقم  نمّااۀ / نمّااۀگمن یمشۀ و د  آن، ند   



  

 شیوۀ ارجاع به منابع 
 متنی . ارجاع درون 1

ۀثمل:    . ، شلمم   صلفح  دونقا  ، شلمم    نۀ،  وّیگمل ،  ان شلم  اری   نمّالاۀ ، وّیگمل، سلمل صلم   تاظّم شلمد: )نم  خمنمادگدِ ۀ اد یّن دو کممن و یۀّن ● ا  ملم  د ون 
ّن 4۷تم 45:  2،  1398کم ،  )ۀ ّن   (. 44:  1364کم ، ( ّم )ۀ ا

م ی  صلفح  ● د  ا  ملم  د ون   ی  هممن ۀاکع پّشلّن،ّااد هممن نمّالاۀ  اۀا
ً
ااد یّن  ۀ اد، چامنچ  دقّقم دو ا  مع، ۀاکع  ۀّۀی ذکی  ای دّ ی، ا  مع داد  شلمد؛ّ 

(؛ و اگی ا  مع ی  هممن ۀاکع و هممن صللفح  یمشللۀ، د ج »هممن  کفمّ  49شللمد: )هممن:   می تدیا  نم  آن ۀاکع، اۀ کنم  »هممن  اسلل فمد  ۀد نشللۀ  یمشللۀ، ی  
 . کاۀ: )هممن( ۀد 

م چاۀ اری د ّ   سلمل ۀا شلی   اگی  ●  فد دوّ 
ا
  کم ، ۀ ّن )   و ( 45:  اعف 1368  کم ، ۀ ّن : ) شلمنۀ ۀد  تفدّ   ّدۀّ ی   اۀ   سلمل   کام    د  ...  و      اعف،   قّۀ   یم   یمشلۀ،   شلۀ     اۀ ۀؤع

1368    :32 .) 
  

 . فهرست منابع 2
 شمد؛ هم تفدّ  نمد ● د  فییس  ۀامیع، فییس  ۀقملا  و دّ ی آرم  اۀ فییس  ک م  

لالم  ک م  ●   د و اسلامد، دانشلامۀ  شلۀ ، ۀقمع ، پمّمن شلامخ د ۀامیع فم سلد و لیید )ک م / اری تأعّفد، اری تی م  اطا همی ۀقملا ، و وی م  هم و ۀاممل  نمۀ ، نالخ خاا
ا ین د( و لاتّن )یم تفدّ  ۀامیع لاتّن( ی   ن  ی    و  ۀقمع    پمّمن  تیتّبِ ویو  اعفکم د  اّ  : شمد ۀد   تاظّم   صم    اّ

 : ۀثمل .  نمشی   نم    نشی:   ۀحل   ج،   وی    قّۀ   یم    نۀ   اّ معّ  و کج،   صم ِ  ی    ک م    نم  (  سمل )  نمّااۀ    نم   نمّااۀ ،   خمنمادگدِ   نم   کتاب: 
 اۀّیککّی.   : ، تییان 3ج   امثال و حکم،  ( 1361اککی ) دهبۀا، لند 

 نّا ؛   نمی  چمپ نّمۀی ی  ذکی    - 
فمن قۀّمد، نم  ۀشیم   -

ا
م صفح  لامان آۀۀ ، ۀاّم  اس ؛ د  ذکی نم  ۀؤع  آنمن و آنچ   وی  نۀ ک م ّ 

 شمد؛ گّید و اّ معّ  ۀد اگی نمّااۀ  نمۀانم  یمشۀ، لامان ک م  د  آغمۀ قیا  ۀد   - 
م چاۀ اری داش   یمشۀ، د  تاظّم فییس  آرمِ  او، ضمن   -  فد دوّ 

ا
دۀّ ی تفدّ  ۀد هم، یم د ج اعف،     لمّ  تیتّب اعفکمّدِ نم  ک م   اگی ۀؤع  . شمنۀ و... د  کام  سمل، اۀّ 

 گّید؛ د ون گّمۀ  قیا  ۀد   همی دک یی و  سمع   همی ا شۀ نمۀ  هم د  گّمۀ  پیهّ  شمد؛ اۀم لامان ۀقملا  و پمّمن )یمعۀ( کیدن ّم قیا دادنِ نم  لامان ک م    اۀ سّم    - 
م »نشی ند ؛ نم  آن   و شمد؛ ۀ ی د  یم  نمشیاند ک  کنمم  ۀ یم     کنم  »نمشی  ّم »ان شم ا   ذکی نمد  ناشر،  هنگام ذکر نام     در  -   همس ، ۀمناۀ »نشی ۀیک  ّ 
   و   نمشی   یمدن نمۀانم    صم    د    - 

ا
 . شمد ۀد  اس فمد   تم  »ید   و   م  »ید  نم ، »ید   اۀ   تیتّب ی   نشی،  تم ّخ   و   ۀحل

 ان شللم  »تی م  ،    ذکی لکم    صللم ِ  ۀمّل، )سللمل( نم  ک م  ی  نم  خمنمادگدِ نمّاللاۀ ، نم  کمچ  نمّاللاۀ   اثر ترجمه شددده: 
ا

نم     : نم  و نم  خمنمادگد ۀ ی م، ۀحل
 نمشی. ۀثمل: 
م )    کمریی، تییان   ترجمۀ ،  های رومانویسم ریشه  ( 138۷ییعّن، آّ اّ

ا
 ۀمهد.   : لکۀاعن

اّ  ی   مقاله:  اّ ، شلمم   پّمپد )یم نشلمن  اخ صلم یِ »ش (،  نم  خمنمادگدِ نمّالاۀ ، نم  کمچ  نمّالاۀ  )سلمل( نم  ۀقمع  د ون گّمۀ ، نم  نشلی صلم ِ  ۀمّل، دو   نشلی
  (، ۀثمل: ص )یم نشمن  اخ صم یِ »  پمّمن ۀقمع    تم شمم   صفح  آغمۀ 
اّ  ، ( »تامۀل ۀملانم  لال 1392ف مود، ۀحممد )  ّن ینبد یم نیمدهمی سّمسد قۀ   د  قمن ات اارس   اعۀا  . 68تم 49  ص ، ۷4، ش  21،    زبان و ادبی 

ل ۀد   -  فِ اوا
ا
ل و سللگس وّیگمل و نم  ۀؤع فِ اوا

ا
ۀ و د یمِ  نمّاللاۀ  دو  ای ۀا نم  و سللگس نم  خمنمادگد  اگی تاۀاد نمّاللاۀگمن ۀقمع  دو نفی یمشللۀ، ای ۀا نم  خمنمادگد ۀؤع آّ

ف ذکی ۀد 
ا
ۀی ... ۀؤع  شمد؛ ۀثمل: کیّمد، اومۀ و لند ۀحما

ل کمفد اسلل  و پس اۀ آن، لکم ِ  »و همدم ان  د  ۀ ن ۀقمع  اگی تاۀاد نمّاللاۀگمن ۀقمع  یّش اۀ دو نفی یمشللۀ،    -  ۀ، اۀم د  فییسلل  ۀامیع نم   ۀد  ذکی نم  نمّاللاۀ  اوا آّ
ن تیتّب ک  نم  خمنمادگد، نم ، .... و نم ، نم  خمنمادگد( ذکی ۀد   ؛ شمد نمّااۀگمن )ی  اّ

د ون گّمۀ ، نم  و نم  خمنمادگدِ اسلل مد  اهامم و ذکی لکم   و دک یی  نمۀ  ا شللۀ نم  خمنمادگدِ دانشللام، نم  کمچ  دانشللام )سللمل( لامان پمّمن  نامه/ رسدداله: پایان 
 تحصّند، نم  دانش م . ۀثمل: و  ش     اهاممّدِ  قکل اۀ آن، ۀقاع  »ی  

ۀ ضم شفّاد کۀکاد، ، ی    سن ت و نرآوری در شعر معاصر »  ( 13۷6پم ، قّصی ) اۀّن   دانش م  تییان.    سمع  دک یی ۀیمن و ادیّم  فم سد،   اهاممّدِ ۀحما
   صم   اّ معّ ، ۀحل نشی: نمشی لامان ک م  ی  ، نمّااۀ ، وی  اول نم  نمّااۀ  )سمل ان شم ( نم  خمنمادگد  منبع لاتین )کتاب(:  
اّ  ی  لامان ۀقمع  داخل گّمۀ  ان نّالد،  ، نم  خمنمادگد نمّالاۀ ، وی  اول نم  نمّالاۀ  )سلمل ان شلم ( منبع لاتین )مقاله(:  اّ ،  اّ معّ  صلم ِ  نم  نشلی ، دو   نشلی

 پمّمن ۀقمع    تم شمم   صفح  آغمۀ  ،  شمم   پّمپد 
ا ین د عافم ی   اهاممی نمّااۀگمن د  سمّ  ۀان  ۀیا ا  شمد.  ۀقملا  و وی م  هم، ۀاممل  : ییای اطلاع اۀ نحم  ا  مع ی  ناخ خاد، اسامد، دانشامۀ  تذکر   همی اّ

 

 
 شیوۀ ارجاع به منابع 

 متنی . ارجاع درون 1
ۀثمل:    . ، شلمم   صلفح  دونقا  ، شلمم    نۀ،  وّیگمل ،  ان شلم  اری   صلم   تاظّم شلمد: )نم  خمنمادگدِ نمّالاۀ ، وّیگمل، سلمل یۀّن ۀ اد یّن دو کممن و  ● ا  ملم  د ون 

ّن 4۷تم 45:  2،  1398کم ،  )ۀ ّن   (. 44:  1364کم ، ( ّم )ۀ ا
م ی  صلفح  ● د  ا  ملم  د ون   ی  هممن ۀاکع پّشلّن،ّااد هممن نمّالاۀ  اۀا

ً
ااد یّن دو ا  مع، ۀاکع  ۀّۀی ذکی  ۀ اد، چامنچ  دقّقم ای دّ ی، ا  مع داد  شلمد؛ّ 

(؛ و اگی ا  مع ی  هممن ۀاکع و هممن صللفح  یمشللۀ، د ج »هممن  کفمّ  49شللمد: )هممن:   می تدیا  نم  آن ۀاکع، اۀ کنم  »هممن  اسلل فمد  ۀد نشللۀ  یمشللۀ، ی  
 . کاۀ: )هممن( ۀد 

م چاۀ اری د ّ   سلمل ۀا شلی   اگی  ●  فد دوّ 
ا
  کم ، ۀ ّن )   و ( 45:  اعف 1368  کم ، ۀ ّن : ) شلمنۀ ۀد  تفدّ   ّدۀّ ی   اۀ   سلمل   کام    د  ...  و      اعف،   قّۀ   یم   یمشلۀ،   شلۀ     اۀ ۀؤع

1368    :32 .) 
  

 . فهرست منابع 2
 شمد؛ هم تفدّ  نمد ● د  فییس  ۀامیع، فییس  ۀقملا  و دّ ی آرم  اۀ فییس  ک م  

لالم  ک م   د و اسلامد، دانشلامۀ  شلۀ ، ۀقمع ، پمّمن لیید )ک م / اری تأعّفد، اری تی م  شلامخ د ۀامیع فم سلد و  ● اطا همی ۀقملا ، و وی م  هم و ۀاممل  نمۀ ، نالخ خاا
ا ین د( و لاتّن )یم تفدّ  ۀامیع لاتّن( ی   ن  ی    و  ۀقمع    پمّمن  تیتّبِ ویو  اعفکم د  اّ  : شمد ۀد   تاظّم   صم    اّ

 : ۀثمل .  نمشی   نم    نشی:   ۀحل   ج،   وی    قّۀ   یم    نۀ   اّ معّ  و کج،   صم ِ  ی    ک م    نم  (  سمل )  نمّااۀ    نم   نمّااۀ ،   خمنمادگدِ   نم   کتاب: 
 اۀّیککّی.   : ، تییان 3ج   امثال و حکم،  ( 1361اککی ) دهبۀا، لند 

 نّا ؛   نمی  چمپ نّمۀی ی  ذکی    - 
م صفح    - فمن قۀّمد، نم  ۀشیم  آنمن و آنچ   وی  نۀ ک م ّ 

ا
 لامان آۀۀ ، ۀاّم  اس ؛ د  ذکی نم  ۀؤع

 شمد؛ گّید و اّ معّ  ۀد اگی نمّااۀ  نمۀانم  یمشۀ، لامان ک م  د  آغمۀ قیا  ۀد   - 
م چاۀ اری داش   یمشۀ، د  تاظّم فییس  آرمِ  او، ضمن   -  فد دوّ 

ا
دۀّ ی تفدّ  ۀد  لمّ  تیتّب اعفکمّدِ نم  ک م   اگی ۀؤع  . شمنۀ هم، یم د ج اعف،   و... د  کام  سمل، اۀّ 
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Analysis of Wonders in Tarsusi's Darabnameh Report 
 

Ehsan Pourabrisham1 

 

1. Introduction 
Books of wonders are encyclopedic works influenced by the geography and natural phenomena of the ancient 

world which reflect the culture and popular beliefs through stories and myths. As this literary tradition evolved in 

the Persian language by the fifth century AH (11th century AD), it became a source of inspiration for storytellers. 

Drawing upon imagination, astonishment, and curiosity, these narratives captivated and entertained the audience. 

Studying some ancient stories, especially those with heroic themes, reveals that their authors paid significant 

attention to books of wonders. These narratives, rooted in and derived from the people's culture, were familiar 

and engaging for them. Furthermore, the writer of an incident-based story could develop and anhance the story 

by incorporating extraordinary events and elements, making encounters with wonders a substantial part of the 

narrative. Just as the narratives of Sinbad the Sailor and the Wonders of India played a role in the evolution of the 

wonders tradition, subsequently, narratives of wonders also entered fictional texts. 

2. Analysis 
The Darabnameh, written by Abu Tahir Tarsusi, is among the narrative texts of the late fifth or early sixth century 

AH (11th century AD) that are characterized by their storytelling style of narration. This approach allows the 

storyteller to develop and elaborate on the story according to their own taste and the preferences of their listeners. 

Tarsusi includes instances of such wonders in the Darabnameh in order to entertain the audience and appeal to 

their general interest in hearing extraordinary stories and events. This study seeks to document the wonders 

mentioned in the Darabnameh by examining Persian books of wonders from the fifth to the seventh centuries. 
The first part of the Darabnameh focuses on the story of Homay, the daughter of Bahman (Ardeshir), and her 

son Darab, while the second part revolves around the story of Alexander and Buran-dokht, the daughter of Dara. 

The adventures of Alexander, also mentioned in the Shahnameh, consist of a collection of wonders that he 

encounters during his journeys; therefore, the wonders of this story can be examined in both texts. The 

Garshaspnameh (composed in 458 AH) by Asadi Tusi (died around 465 AH) is another ancient epic text that 

includes a section dedicated to the wonders of the hero's journey in India. Scholars have previously noted the 

similarity between this section of the Garshaspnameh and ancient texts such as Wonders of India and Sinbad the 

Sailor. Hence, since the Garshaspnameh, like the Shahnameh, is considered a literary precursor to the 

Darabnameh and contains a significant portion dedicated to wonders, as well as numerous similarities with the 

Darabnameh in this regard, it has been referenced in the current study. Additionally, due to the significance of 

the stories in the books Wonders of India and Sinbad the Sailor in the compilation of ancient wonders narratives, 

as well as the attention given to the Garshaspnameh, these two sources have also been cited in the analysis of the 

wonders in the Darabnameh. 
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3. Literature Review 
Several studies have been conducted on the Darabnameh; however, they do not specifically address our main 

topic. The article “Cryptic Capacities of the Darabnameh of Tarsusi” discusses the interpretation of certain strange 

phenomena from the perspective of cryptographers. The article “The Story of Darab in the Shahnameh and the 

Darabnameh” highlights the similarities between the Darabnameh and the Garshaspnameh in terms of wonder 

narration. The article “An Examination of Mythological Elements in the Darabnameh of Tarsusi” categorizes the 

myths and beliefs found in the Darabnameh into Iranian, Islamic, and Semitic myths, noting the presence of some 

of the extraordinary creatures in the Ajayeb al-Makhluqat (Wonders of Creation) by Tusi. 

4. Methodology 
The present research extracts, classifies, and examines the wonders mentioned in the Darabnameh, demonstrating 

that these instances are not entirely the inventions of the storyteller, but are influenced by earlier texts or their 

contemporaries. Therefore, the study investigates Persian books of wonders from the fifth to the seventh centuries 

as a source for the marvels and strange objects. These texts include Tuhfat al-Ghra’ib by Hasib Tabari, Ajayeb al-

Makhluqat by Tusi, Ajayeb al-Makhluqat by Qazvini, and Ajayeb al-Dunya by Ibn Muqaffa’. Then, the research 

examines the wonders described in two earlier literary texts, namely the Shahnameh (Alexandrian section) and 

the Garshaspnameh, in order to identify the similarities with the Darabnameh. 

5. Conclusion 

Regarding the narrative style of storytelling in the Darabnameh, Tarsusi engages his audience by including 

various wonders, some of which appear in ancient Persian books of wonders from the fifth to the seventh centuries. 

Furthermore, by comparing the wonders mentioned in the Darabnameh with the Shahnameh, Garshaspnameh, 

and potential sources such as the Sinbad the Sailor and Wonders of India, numerous similarities emerge. These 

resemblances suggest that the wonders in the Darabnameh are not solely the creations of the storyteller, but are 

also present in earlier narrative texts; However, it is not possible to pinpoint the exact sources for the wonders of 

the Darabnameh, as the original source of Tarsusi's writing is not available, and the narrative style (storytelling) 

allows for the narrator's influence and adaptation. 
The wonders examined in this research include botanical marvels, objects, culture and customs, giants, places, 

and animals. Of the 26 wonders studied here, approximately fifteen are found in the Garshaspnameh and ten in 

the Shahnameh. These instances are also mentioned in books of wonders, indicating a close connection between 

these texts and narrative literature. 

Keywords: book of wonders, Darabnameh, Shahnameh, Garshaspnameh, influence 
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 1۴۰۳ بهار و تابستان( ۸۸ /1 یاپی، )پ1، شمارة 1۷دورة 

 ـ پژوهشی   مقالة علمی
 ۳۰تا  5صفحة 

 
 ۰۳/1۴۰۳/ 2۰تاریخ پذیرش:  1۳/11/1۴۰2تاریخ دریافت:  

 نامهداراب نگاری طرسوسی در گزارش  بررسی و تحلیل عجایب

 1  احسان پورابریشم

 چکیده
ر از جررافیا و  گونهالمعارفةها، دایرنامهعجایب دهند. با ها آمده، بازتاب میها و افسانهطبیعیات دنیای قدیم، كه فرهنگ و باورهای عامه را، كه در قالب داستانای هستتند متثث 

ت نوشتتاری در زمان فارستی تا قرن پنجم هجری، همننان كه ب شتی از آن مثاو  از داستتان ور این ستن  گزاران تبدیل شتد كه با تكیه بر ها بود، اود به منبعی برای داستتانتط 
طرستتوستتی از جمله متون داستتتانی قرن شتتشتتم هجری استتت كه   نامۀدارابكرد. انگی ت و هم او را ستترگرم میآمیزی، شتتگفتی و كنجكاوی م اطب را برمیوجه ایال

گیرند كه  انگیز گسترۀ وسیعی را در برمیناصرِ شگفتها/عیابیم. این داستانهای كهن نیز مینگاشتههایی كه گاه نشان آنها را در عجایبدارد؛ داستان هایی از عجایبداستتان
ستتتنی های طرستتوستتی، به نشتتان دادن نگاری«شتتود. پژوهح ضا تتر با تمركز بر یعجایبها و جانوران میپیكران، مكانها، اشتتیا ، فرهنگ و آیین، غولشتتامل عجایب رت

م میهای همنامهتثثیرپذیری او در این ضوزه، از عجتایب دهد كه آنهتا  باشتتتد، نشتتتان می  نامهدارابهای عجیتب پردازد و پیح از آنكته به دنبتال مثاذیابی داستتتتتانروزگار یا متقتد 
ت نوشتتاریتمامی ستااتۀ داستتانبه ه به اینكه بعضتی از موارد مذكور  نگاری )كه ریشته در روایات شتفاهی دارد( سترهشتمه میای با نام عجایبگزار نبوده و از ستن  گیرند. با توج 

موارد    اند و  تثثیرپذیری اضتمالی طرستوستی از آنها،ای ضماستی با ضضتور پررنگ عجایب(  كر شتده)به عنوان منظومه  نامهگرشاابا  )ب ح استكندر( و نیزشااناامه  پیشتتر در 
 . همسان یا نزدیک در این متون نیز  كر شد

 
 ی ر یرپذیتثث، نامهگرشاب  ،شاناامه، نامهداراب نامه،بیعجا :هاكلیدواژه 

 مقدمه .1

 رغم یكه عل  پردااتندی م  یز ی انگالی و ا  جی  مه  اتیاابار و روا  دنی عالم، به اواندن و شن   یهایمند به دانستن شگفت علاقه   م،یمردمان روزگار قد
آنها را    اغلبمستند كردن اقوال اود،    ین براناقلا  كه  ژهیو؛ به كردندیم  یپندار با آنها همذات  یرو   نینبود و از ا  یاال  یینماقتی از ضق  گاهاغراق،  

  ریكه به جزا  اهایگمشدگان در   و  شكستگانی كشت   اابار  دادند؛یاز همان روزگار اود نسبت م  یكم اش اصدست  ای و    امبرانی پ  ،یابه شاهان افسانه 
و    اهانی گ  با  و  آوردندیناشنااته سر برم  یهان ی دند، از سرزمكر ی م  راه گم  هاابان ی و ب  هاشه ی كه در ب  یو مسافران  انیماجراجو   ا ی  افتادندیدوردست م

م  بی جانوران عج برم  یپرداز الی و ا  ی، همواره كنجكاو كردندیبراورد  را  آمِ شگفت  یهاداستان   نی. ا تی انگیم اطبان  رات  با   تهی     و   تصو 
به    همو    ابدیی ادامه م  یجواهر   می سل  یهاداستان   تا  ترن ی كه پس  می ابیی م  ش   کینزار و    یای و بلوق  ی سندباد بحر   یدر ماجراها  را  انهی عام  یا باوره

 خیبلسلة التوار ( و  یدر قرن ههارم هجر   فی ، تثلائبهاعج  و  البحار  اخبار  من  حیالصح)با عنوان درست:    الهاد   یعجامانند    یشكل مستقل در متون
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  با   تا كوشدی م ی متون است و راو  ن یدر كانون ا ت ی. روای بحر  انی( از زبان ملاضان و ماجراجو یدر قرن ههارم هجر  فی لثت الهاد، و  نی اخبار الص ای)
 م اطب را با اود همراه كند.   ز،ی انگشگفت یِ متوال یرادادها فی توص

ه   زی ن  ییای متون جرراف     ر عجا  یسهم قابل توج  به    شانیا  یهااز نوشته  ینان، ب ش مسلما  نزد  ای جرراف  دانح  تكامل  با .  داشت   ینگار ب یدر تطو 
را به شكل    یب یعجا  ی ق( در قرن سوم هجر ۳۰۰تا    29۰)د.    رستهابن   ترن ی ق( و پس۳۰۰به )د.ارداد  ابن .  افت یبر  و بحر ااتصاص    یهایشگفت 

  ی روزگارش، طرض  بیگنجاندن اطلاعات فراوان از عجاو  البلدان    فی ق( با تثل۳۴۰  ای  ۳۳۰)د.    یهمدان  هی ا ابن فقاند؛ ام  محدود در آثار اود  كر كرده
:  پردازدیم  مرتبط  نیعناو  لی آنها    یهاو داستان  بیبه  كر عجا  سندهیاست كه نو   ییای جرراف  كردیبا رو  ی اگونهالمعارفرةی، داالبلداننو افكند.  

در متون   ترن ی پس  هی ابن فق  البلدانمنقول در    بی(. عجا ۷۸و۷۷:  ۱۳92  ،ی... )اشكوار و  مصر«   عجائب   من   یو  ها«، ی ف  ما  عجائب   و   البحار   یف  یالقول
عجا به  )همان:    نامهب یموسوم  شد  درج  و  قرن 9۱و9۰نقل  تا  ا (.  از  پس  جرراف  یمتون  همننان  ن،ی ها  متون  سااتار  وجه    كه  آمد  دیپد  ییای با 

اول قرن هشتم در   ۀمی از ن  عجائ  البرّ و البحر  ینخبة الدنر فو  (  میالاقال  صور  اینفت کشور )دو متن    بود؛  ملاضظه  قابل   آنها  در  ینگار ب یعجا
 شمارند.  نیا

.  می ابییم  هانامه ب یرا در عجا  اتی عیطب   ۀكهن در ضوز   ۀشدمتون شنااته  یبعض  یرگذار ی تثث  ،ییای جرراف  متون  و  پردازانداستان  اتی علاوه بر روا    
  وان ی الحفراوان است. كتاب    طلسم   و   ای می ك  ۀ( در ضوز یس در فرهنگ اسلامنای بل  می س/ضكنای )با نام بل  ییانای ت  وسی به آپولون  سانینو ب یاستناد عجا

در جهان اسلام بود كه علاوه بر اواص   یشناسوان ی منابع ض  ن یتر از مهم  ،یدوم و سوم هجر   ۀسد  نامدار  دانشور  ،یاز ابوعثمان عمرو بن بحر بصر 
افسانه   واناتی ض باورها و  و  عجا  ۀدربار   انهی عام  یها  به  ا  پرداات یم  زی ن  هان ی سرزم  ب یآنها،  عجا  نی و  در  و    ی)اشكوار   افت یراه    هانامهب یهردو 

 (.   ۴6-۳9: ۱۳۸۸ ،ی؛ برات۴۴و  ۳۸: ۱۳96همكاران، 
متون،    ن یها واداشت. انامهبیعجا  فی را به تثل  ی، دانشورانبیو غرا  ب یعجا  یجهان و گردآور   یهابه دانستن ناشنااته  یمند علاقه   ن،یبنابرا     

دانح آن روزگار بود؛ هنان    منظر از  و  اتی عی طب   و  یشناسهانی ك یعناصر بر مبنا  زی انگو اواص شگفت   دادهایها، رواز دانح   ی اگونهالمعارفرةیدا
م دارد  متقد    دانشوران  گرید  و  ی راز   یا ید زكر محم    ،یرونی ب  حانیابور   نا،ی اود ارجاعات فراوان به ابن س  المخلوقات یعجاق( در  6۸2)د.  ین یكه قزو

آن مردمان از جهان    ۀپردازانالی و شناات ا  افتیدر   و  گرفتی بود كه از افواه و اقوال سرهشمه م  ییهامتون، داستان  نیا  گری(. وجه دیعلم  ۀ)جنب 
 یب ی نوشتار ترك  یاشهرت دارد و گونه   زی ن  یعلم  اتی به ادب  مبناعتی طب   ینوشتار   ۀگون  ن ی(؛ درواقع یایادب  ۀ)جنب   كردی م  انی ناشنااته و رازآلودشان را ب

در    دهینی مستند و پشبه  ،ی ی تار   یموجودات شرض  عیو طبا  می بر  و بحر، صور اقال  ای عالم آفاق و انفس    یهایاست كه در آن گزارشگر از شگفت 
رات و باورداشت  یالفافه اوهام، تصو  ارائه م  یهااز  از  ی، سراسر آفاق را دربرمهایشگفت   نی (. ا۱۳۸:  ۱۳9۰  ،ی)ضر    دهد«ی مردم زمان  گرفت؛ 
ها و... كه  مانند بناها و طلسم   ،یمصنوعات انسان  زین  و  وان،ی ض  و  وری ط  و  یآدم  بیو اواص جبال و بحار و انهار و اضجار و اشجار تا عجا  بیعجا

ت   طب  ا،ی جرراف  خ،یتار   ،یشناس اسطوره  ،یشناسقوم  یهادر ضوزه  یآنها، اطلاعات  فی توص   من  سندهینو  داد ی م  ارائه  یاجتماع  و  یرفتار   علوم  و  یسن 
را   هانامه ب یعجا توانی نم ن،ی بنابرا(. 5: ۱۳۴5 ،ی؛ طوس۳: ۱۳6۱ ،ین ید )نک: قزوكر ی م ی ه صنع بار اواننده را متوج   ،ییزاو هم از منظر معرفت 

 (.   9۸: ۱۳9۷ ،ی)مهر  دارند یبررس تی قابل زی ن« یفارس زبان یعلم  متون مجموعه از ی ب ش عنوان بهدر نظر گرفت؛ بلكه ی  یادب یصرفاً متون
( )نک:  یو نه عقل  یاست )استناد نقل  كرده  گزارش  دهی دارد كه تنها آننه را اوانده و شن   دی تثك  بیدر مواجهه با عجا  سندهیاست نو   یگفتن     

ام  ۳۴۳و    ۳۳:  ۱۳۴5  ،یطوس؛  ۴:  ۱۳6۱  ،ین یقزو نظر ش ص(؛  گاه  ن  اشی ا   سدینو یم  آن  تی معروف  ای  شبهت  بودن،  دی بع  ایصدق    ۀدربار   زی را 
 .  پنداردی م ب«ی یغر  و ب«ی آنها را یعج اواننده كه داندیم شتری پ رای(؛ ز ۱۷: ۱۳۴5 ،ی)طوس

  ده یند  آن  سبب  و  ندی ب  یزی ه  كه   آن  از   را   انسان   شودیم  عارض  كه  است  ییدهشت :  سدینو ی یتعجب« به نقل از ضكما م  ف یدر تعر   ین یقزو    
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ط زنبور )قزوشگ باشد؛ در  زی ( و ن۱۰: ۱۳6۱ ،ین یفت ماند از آن قبل از آن كه سبب آن دانسته باشد«؛ مانند سااتن لانه و فرآهم آوردن عسل توس 
«  یعنصر   اجرام  ری تثث  ا ی   یفلك  امور  ری تثث  ا ی   باشد  نفوس  ری تثث  ا یباشد كه مثل آن كم واقع شود و م الف عادات بود؛    ی : یامر سدینو ی « مبییغر   فیتعر 

منظر  از كه   یمی مفاه گنجاند؛ی دو مفهوم م  نی ا لی  كند،ی اود  كر م الموجودات یغرا و المخلوقات یعجا(. او تمام آننه را كه در ۱۴)همان: 
 .  زندی برانگیاو شگفت 
  ن ق( دو كتاب هشام ب ۳۸5)د.    م ید؛ هنان كه ابن ندگردی بازم  ی هجر   نیبه قرون آغاز   یهست   ب یپردااتن به عجا  ۀن ی شی پ  رسدی به نظر م    

: ۱۳92  ،ینقل از: اشكوار   به؛  ۱6۳:  ۱۳۴6  م،یند)ابن    بردی را نام م  العجائ  الاربعة  و  ،عجائ  البحر  نیق( با عناو2۰۴)د.    ید بن سائب كلب محم  
 اند از:عبارت یبازمانده در زبان فارس یهانامه ب یعجا نیتر ا كهن (؛ ام  ۷۷و۷6
 باب.   2۷، در یهجر   ۴۸5ضدود  ۀآوردفراهم ،یالحاسب الطبر  وبید بن ااز محم   تحفة الغرائ     
ح، نقل شد و به نظر مؤ )نام م  ید بن محمود بن اضمد طوساز محم    غرائ  الموجوداتعجائ  المخلوقات و       ع مصح    ح یصح  رسدیلف بنا بر تتب 

 در ده ركن.  یهجر  562 یال 555 ۀآوردح(، فراهم مصح   ۀمقدم ۳۸-۳۴: ۱۳9۷ ،یزیاست. نک: ابن محدث تبر  یهمدان بی آن نج
ق(، در ههار مقدمه و دو مقاله؛  6۸2)د.  ین ی ( القزوی)الكمون  ید بن محمود المكمونمحم    بن  ایاز زكر   الموجوداتعجائ  المخلوقات و غرائ       

 از آن در دست است.   ییهاترجمه  زی ن وكتاب  یعرب متن و هركدام شامل هند نظر.  اتی دوم در سفل ۀو مقال اتیاول در علو  ۀمقال
و   یطوس عجائ  المخلوقاتاز  یبا افزودن مطالب  ی هجر  62۷در  یزیث تبر محد   ابن كه ( ی)قرن ههارم هجر  ید بل ی  از ابوالمو  ای الدن   یعجا    

ث تبر   ابن  ۀتاز   فی تثل  ،یبل   دیابوالمو   به  كتاب  نی ا  انتساب  ۀن ی شی پاز    یلی اطلاع تفص  یبرا)  است  آورده  دیاز آن پد  یاف تازهی لثت  گر،یمنابع د   ی زیمحد 
 و سه(.   یس یو دو ال ستی : ب۱۳9۷ ،یزیتبر نک:  ،یطوس المخلوقات   ئعجاو بهره بردنح از 
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به  یهاداستان  یبعض  ۀدر مطالع نو   می ابییدارند، درم  ی پهلوان  ۀآنها كه صبر  ژهیوكهن،  ه داشتند؛ ز   هانگاشتهب ی به عجا  سندگانیكه    ن ی ا  رایتوج 
  با بهره   توانستیمحور، مداستانِ ضادثه  ۀسندینو   گر،ید  ی. از سو كنندهسرگرمآنها آشنا و    یو برگرفته از فرهنگ مردم بود و برا   تهی آم  ات،یروا

ه  قابل  ب ح  به   ب،ی با عجا  یی ارویكه رو  ی اكند و بپرورد؛ به گونه   ل ی  داستان را م   ب،ی و عناصر عج  دادهایجستن از رو  شود؛  لیتبد  داستان  از  یتوج 
ت  ناد   یو عجا ی بادباد بحر  اتیطور كه رواپس همان نامه. گرشاب  مانند  ر سن   هانامه ب یعجا تر،ن ی پس ،نقح داشت  ینگار ب یعجاو... در تطو 

  ۀنامه و فرامرزنام گرشاب    شاناامه،  مانند  یقرون ههارم و پنجم هجر   داستانیمتون    باآنها     وندی كه پ  یاشدند؛ به گونه  یوارد متون داستان  زی ن
از جمله    نامهبدارا.  شدینگاشته م  نامهب یعجا   یهانمونه   نیكه آار   یزمان  یعن ی  شود؛ی مشاهده م  یپسند عصر صفو عامه   یهاتا داستان  بزرگ

 و سنجح است.  یضوزه قابل بررس ن یاست كه در ا یمتون داستان

 آن مؤلف و نامهداراب. 1 -2

ل با مضمون ع  یداستان  نامهداراب دارد.    اری بس  تی و... اهم  یاجتماع  خیفرهنگ عامه، تار   ،یاست كه از منظر مطالعات زبان  یو پهلوان  یار ی مفص 
  ، (هیطرطوس در سور   ایو    ری صر   یای )منسوب به طرسوس در آس  یطرطوس  ا ی  یطرسوس  یبن موس  ید بن ضسن بن علابوطاهر محم    آن،  ۀسندینو 
ابومسلم قهرمان   ،یقران حبش  نامه، یّ مس  همنون  ی گر ید  ی هاداستان  ؤلفم كه در سال  نامه نامه و  اند.  و منتشر شده  حی تصح  ری اا  انی است 

ق( زاده ۴5۰)  یپنجم هجر   ۀ دوم سد  ۀمی ن  ییدر ابتدا  یكه طرسوس  داندی كرده است، محتمل م   حی را تصح  یآثار طرسوس  یكه بعض  ،جعفرپور
(. 5۳:  ۱۴۰2، محمدیانق( بوده است« )جعفرپور و 56۰) یششم هجر  ۀدوم سد ۀمی ناول  ۀده مصادف با اواار زی او ن اتی ض یانیشده و دوران پا



 ۱۴۰۳ تابستانو  بهار، (۸۸/ ۱)پیاپی  ۱ مارۀ، ش۱۷ورۀ د ..…………………………………………….……………………… تاریخ ادبیات  دوفصلنامۀ    10

 

ه به زبان متن آن را از اواار قرن ششم دانسته، و وجود   زی ن  یاض یدانسته است. استاد ر   یهجر   ششم ۀرا متعلق به سد  نامه داراب صفا    استاد با توج 
در    ایروم و    ۀجققدرت سلا  ۀدور   در  دیبا  یطرسوس  نكهیا  یبرا   داندیم   یانه یقر   را  ی ونانی  فرهنگ  با  آن  ی تگی آم  ودر داستان    یشیاندی رانیا  طی مح

(.  ۱۳۰: ۱۳69 ،یاضینوشته شده باشد )ر  رانیاند و كتاب در اآمده رانی پدرانح از طرسوس به ا  ای و مؤلف نكهیا  ای  وباشد  ستهیز  شانیا  ۀبعتا  ینواض
«  اابار انیراواود را از گفتار ی   اتیو روا دندی نامی م« و... اابار ۀگزارندی  ،«اابار ی راو كه اود را ی  شودی م تی روا یگزارانداستان ۀو ی به ش نامه داراب

است   شدهی نقل م نهی به س نهی كه س بوده یكهن  ات یروا شانی ا یهادانست كه داستان توانی م ،اساس ن ی. بر اكردندی نقل م« و... اسرار ناقلانو ی 
ف داستان  ، ی)طرسوس دیدرآم اطب  پسند همگزار و داستان  وق مطابق  تا شدی م الاصه شاخ و برگ دادن به داستان  ای و  عبارات در گزارو تصر 

  ا ی  و  یشفاه  منابع  در  و  ستی ن  یطرسوس  ۀپرداات سااته و    یتمامبه  نامهداراب   كهاست بر آن  ید ی  مو   یگزار داستان  ۀو ی ش  نیا(.  پانزده:  ۱،ج۱۳۷۴
 دارد.  شهیر  یتر كهن مكتوب
  را بهمن    ییاژدها  .آغازدیو ازدواج آن دو م  مصر،  ملک   هارش،  سام  داتر  ،یهما  بر(  ری )اردش  بهمن  یروز ی پ  م تصر  ت یروا  با   نامه داراب     

ل دوم    تی. روانندیگز یبرم  یپادشاه   به  را  یهما  ان،ی رانیا  و  كشدیم  داتر  ،یهما  یب ح ن ست به ماجرا  شود؛یم  انی ب  وستهی پ  ب حِ   دو   در مفص 
 .  انی دارا یدات، داتر دارااسكندر و بوران ی و ب ح دوم به ماجرا پردازدی م داراب فرزندش و( ری )اردش بهمن

  لی با تفص نامه دارابو در  م تصر شاناامهتفاوت كه در  ن یدانسته است، با ا شاناامهرا همانند  نامهدارابآغاز داستان داراب در  صفا  استاد   
به عمان و    ی داراب و رفتن او از درگاه هما  یدر آغاز زندگان  ال صوصیتباعد عل  نیاگزاران   كر شده است؛ ی داستان   ااصِ   شترِ ی ب  و شاخ و برگِ 

كه در آن    یب یو عجا  ونانی  ری عمان به جزا  ی ایآن دو از در    تنیبدو و گر   هی او ضادث گشت و سپس داستان عشق طمروس  یكه آنجا برا  ییماجرا
 یآهنگكار هم   انی تا پا  ردی گیدرم  ی تاز   بی و با شع  لفوسی با ف  یو   یهااز آن هنگام كه جنگ   یعن یاز آن پس    ی ول  شودیم  دهید  شتری و... ب  دندید  ریجزا

  ت یروا  نی اكه    سدینو یم  شاناامه  و  نامهدارابداراب در    تی روا  ۀسیمقابا    ی(. ستار ازدهی:  ۱ج    همان،« )شودی از سر گرفته م  نامهداراب   و  شاناامهبا  
دو متن   تیروا  زی ن  یاز منظر سااتار   نیبر ا  علاوه(.  ۱۷5:  ۱۳۸2  ،یصفحه  كر شده است )ستار   ۳۸۳در    نامهدارابو در    تی ب  ۴6۸  در  شاناامهدر  

كه جز    یكرده است؛ درضال  نامهگرشاب  به    هی منظر آن را شب   نی است كه از ا  دمتعد    نامه داراب داستان داراب در    ی هایدارند: شگفت   ییهاتفاوت
است كه    ی و مطابق پسند مردمان  ارانهی ع  نامهدارابداراب در    رفتار  كهآن  گری. دستی ن  شاناامه   دارابِ   در داستانِ   یاز  كر شگفت   ی مورد، نشان  کی
-۱۷9)همان:    رانیا  میدارد مطابق با عرف پادشاهان قد  یاداراب سلوک شاهانه   شاناامه،كه در    یدر ضال  دند؛یشن ی م  انیداستان را از راو  نیا

۱۸۰  .) 
  صفا استاد. گذردی م بیو غرا  بیعجا دنیناشنااته و د یهانی اسكندر و گذارش بر سرزم  یهایی ماجراجو  و ی زندگ به  نامه داراب ب ح دوم    

ر  را  اسكندر  یزندگ  از   تیروا  نیا دات مرتبط  او بوران  ۀنواد  سرگذشت  با  گرید  ی سو   از  و  داراب  سرگذشت  با  ییسو   از  رایز   داند؛ی م  یرانی ا  اتیروا  از  متثث 
 لقوس،ی داتر ف  دی روم، ناه  صری ق  ۀبا برادرزاد  شودی كشته م  هی و هون طمروس  شودی ( منی به نام داراب )كه  یصاضب فرزند   هی است: داراب از طمروس

. با مرگ  آوردی م  ا ی اسكندر را به دن  انه ی باردار است، م ف  اب كه از دار  دی . ناهگرداندی بد دهانح او را به نزد پدر بازم  ی ا به سبب بو ام    كند؛ی ازدواج م
. اسكندر به كندیاود م  عهدی با دانستن اصل و نسب اسكندر او را ول  لقوسی . در روم، ف رسدی م  رانی( به سلطنت انی داراب، فرزندش داراب )كه

  نشاندی م رانی ا یاو را به پادشاه كند؛یدات( ازدواج م)بوران اوو اسكندر با داتر  شودی كشته م رانح ی توسط ام نی داراب كه كند،ی ضمله م رانیا
و سپس كوروش نقل    سروی كه از ك   یرانیا  اتیهمان روا  زیزادن و پرورش اسكندر ن  ۀدربار .  كندی م  یجهانگرد  اتی آب ض  افتنی  یو اودش در پ

  او ی پرستار  است، وانی ض آن صاضب كه  یرزنی پ سپس و( یبز ماده داستان  نیا)در  پروردیم اود ری ش به یوانی ض را اسكندر یعن ی:ی می ابییشده را م
  ی اامبرگونهی پ  یمای س  همان  همه  نیا  با(.  دوازده:  ۱  ، ج۱۳۷۴  ،ی« )طرسوسسپاردیم  ارسطو   نام  به  عالم  یزاهد   به  را  او  آنگاه و  ردی گیم  عهده  بر  را
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كه    جهانگرد  است  یمصلح  او  كه  یمعن   نیبد  شود؛یم  مشاهده  زی ن  اسكندر  از  یطرسوس  تیروا  در   م،ی شناسی م  یفارس  كهن  یهااسكندرنامه  در  كه
ندارد.    را  ناابکادرنامه  گریو د  شاناامهاما آن اقتدار مذكور در    جنگد؛ی گسترش اسلام نم  یهمراهح هستند و جز برا  امبرانی و پ  مانی همواره ضك

بررس  یلضسن و    امانت  ا  ۀههر   ی به  از  اپردااته  ه نامداراب منظر در    نی اسكندر  پژوهح  بر  بنا    ی پرداز داستان   ی با شگردها  یطرسوس  شان،یاند. 
 از   فی  ع  یت ی ش ص  پردازشی   ،«اسكندر  اقتدار  شكستن  هدف  با   یداستان   ضوادث  و   هاكنح  نحیآفر ی   ؛تا اقتدار اسكندر را محدود كند  دهی كوش

  یبرا   یطرسوس  یشگردها   جمله  از«  اسكندر  تی ش ص  برابر  در  مقتدر  یهاتی ش ص  پردازش« و ی یر ی گمی تصم  قدرت  بدون  لجباز،  ترسو،:  اسكندر
 (. ۱۷۴: ۱۳9۷ ،لیضسن و  )امانت  است مقصود نیا

 ی نگارب ینامه در عجا)بخش اسکندر( و گرشاسب شاهنامهبا  نامهداراب  وندیپ .2 -2

آنها   ریو جزا  اهایدر   ۀدربار   انی رانی ا  یاافسانه   یهاشهیاند  ۀدیی كه آنها یزا  سدینو یمنامه،  داراببر  و بحر« در    ب ییعجا  یاستاد صفا، با اشاره به فراوان
سرگرم كنند و بر رونق   هابود تا شنوندگان اود را با استماع آن  انیگو قصه   یبرا  یاوب  زیآوناشنااته است كه دست   یاز نژادها  ریو ساكنان آن جزا

و    یضس  كنجكاو    تنی علاوه بر برانگ  ب،یعجا  انی گزار در بو دو(. درواقع داستان  ستی ب :  ۱  ، ج۱۳۷۴  ،ی)طرسوس  ند«یفزای مستمعان اود ب  ۀضلق
و ناشنااته سفر كنند.   تدوردس  یهان ی به سرزم  ال ی كنند و در عالم ا  یپندار داستان همذات   روزِ ی كه آنها با قهرمانِ همواره پ  شدیسبب م  ،یشگفت 

  ی ن ی ب  شتری ب  ب ی: یهرهند عجاشناسدی م  یآن وجه معرفت   ی برا   یضت   و  است   واقف  داستانح  در  ب یعجا  فراوان   كر  به  زی ن  نامهدارابگزار  داستان
ه اداوند   یكه ا  ییگو   نی و قدرت او، هن  ین ی ب  بیتر شود. بدانک هون عجامحكم  حی تر گردد و دست بر تسب صانع درست  یهست  كه    یپاک منز 
ر در صنع   نی ا  به  زی ن  نگارانب یهنان كه عجا   ؛(۳۳9:  2  ، جهمانشود« )   تری تو قو   مانیا  یمعن   ن ی! قدرت تراست. بدید ی افر ی ب  بیعجا  نیهند یتفك 

ه  اود یهانامه ب یعجا  نگارش در« یبار   . اندداشته توج 
 یی، آشناهمواره نامدار بوده  بحیهند، كه عجا  ی ای با جرراف  یطرسوس  رسدی كه به نظر م  م یشو   ادآوری  دیبا   نامهداراب   منقول در   ب یعجا  ۀدربار     

آب    اهمه نوع درات نشانده بود. اكنون آن همه ر   ی در و   یتعال  یادا  كه   ]در هندوستان    یعن ی]  ی به مرغزار   دی : یتا برسسدینو ی م  را یز   ؛ داشته است
در   نامهداراباز  یكهن   یهاكه نس ه ژهیو(؛ به۱۱۴: ۳، ج۱۳۸۸ دسالار،ی ؛ به نقل از ام2۳۱: 2 ، جشده است« )همان می عظ ییایگرفته و آنجا در 

 نبوده است.  ری ثثتی بنامه داراب بیبا هند، در  كر عجا یطرسوس ی اضتمال ییآشنا ن یبنابرا ؛هجده و نوزده(: ۱ ، جهندوستان وجود دارد )همان
  آن  معمول   یهاشاناامه از    یكی  ای است و    یفردوس  ۀ مشاناا  مقصود  دانست  توانی نم  هرهند  است؛   شده   كر   نامهداراب در    شاناامه  نام      

:همانجا(.  دسالاری امبه نقل از    ؛5۰9:  ۱  ، ج۱۳۷۴  ،یاوانده باشد، داند« )طرسوس  شاناامهو مردانه بوده است و هركه    یهنر   می :یو گودرز عظ زمان
  ت یا افه بر روا  یی كر ماجراها  و   نامهدارابدر    عیوقا  شتری ب  لی تفص  ها،ت ی علاوه بر پردازش متفاوت ش ص  شاناامه،  با   نامه داراب   یاجمال  ۀسی مقا  با

منبع   شاناامه  نكهیا  ؛ است  منابع  در  یاضتمالتفاوت    هم( و  نقالان  و  پردازانداستان  تی)روا متون  گونه   ن یا  سبک  لی دل  بهاست كه    مشهود  شاناامه
ا  است؛  یگر ید  پژوهح  مو وع  اند،اشته د  یدو منبع واضد   ن یكه ا  نیا   ایبوده و    یطرسوس توج    ام    و  شاناامه به اشتراک ب ح اسكندر در    هبا 

ه  مواردو هم از آنجا كه    نامه داراب متن    دو  ن ی ا  مشترک   یهانگاشتهب یعجا  ، داستان اسكندر است  ب ح  در   آنها،  درمندرج    ب یاز عجا  یقابل توج 
  كر شد. 

گرشاسب    یهای ق( است كه به اضوال و جنگاور ۴65)د ح    یطوس  یاز اسد   یضماس  یا( منظومه یهجر   ۴5۸)سروده به سال    نامهگرشاب     
ه است و ماجراها  نامهگرشاب  مذكور در    ب یعجا  ضجم. پردازدیم   كه   آنجا   از   ا ام    رد؛ی گیهند را دربرم  ر یاز سفر قهرمان به جزا یار ی بس ی قابل توج 

 یاالق  استاد(.  2۸۰:  ۸  ، ج۱۳۷۷  ،یب ی )اط  كرد   یمرزبند   شاعر  ی هاافزوده  و   ت یروا  اصل   ان ی م  توانی م  دشوار  م یندار   ی اسد   مثاذ  از  یقی دق  اطلاع 
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 نكه یا  یكی:ی ردی گیم  جهی نت   دارد،  وجود  طالبدر رئوس م  ستانی ب  خیتار   و  نامهگرشاب  در    گرشاسب  ۀافسانكه از آغاز    یایمطلق از  هماهنگ
گرشاسپ،هه سفر او به هند و هه سفر او به    ات یروا  ۀهم  نكه ین كار كرده است. دوم امثاذ مدو    ی اود نسااته، بلكه از رو   حی از پ  یزی ه  ی اسد 

داز مآاذ متع  به استفاده  ی از ی ن  ی شده بوده است و اسد   یمثاذ واضد گردآور   ک یدر    گرید  ی هانی و طنجه و سرزم  روانی روم و توران و ق نداشته   د 
:  ۱۳62مطلق،    ی)االق  باشد  بودهگرشاسب    ۀدربار   جداگانه  ی كتاب  ا ی  یبل   دیابوالمو از    گرشاب    اخبار  ا ی  ماثور  شاناامه  تواندمی منبع    نی است« ا

ا   ؛(۴۰۰   ی هانر :  كندیمتون رهنمون م  گریآن از د  یمثاذ اصل  ا یكتاب و    نی ا  یر یرپذی ثثتپژوهشگران را به    ،نامهگرشاب   یهانگاشته ب یعجا  ام 
ه دادن به شگفت  كتاب را    نی از ا  یاسد   یر یرپذی ثثت  ،ناد   یعجاآن با مندرجات كتاب    یهای و همانند   نامهگرشاب  مندرج در    یهایماسه با توج 

ل   كه  را   گرشاسب   اابار  ی سركارات  استاد: همان(.  ۱۳۷۷  ،یب ی )اط  داندیمحتمل م   ۀن ای عام  یهاافسانه   با   تهی آم آمده، ی   نامه گرشاب  در    مفص 
  از   حی است پ  یگفتن (.  25۷:  ۱۳9۳  ،ی)سركارات  داندی « ممجعول  یها ابکادرنامه   از   موارد  یبرا  در  لاً او اضتم  یبحر   بادبادمانند    یاز كتب   مثاو 
(.  2۸6: ۱۳۳۳( اشاره كرده است )صفا، ی)همان سندباد بحر  بادبادنامه با  نامه گرشاب  ها از ب ح  ن ی شباهت ا به زی ژول مول ن ،یسركارت استاد

مم  یاز متون ادب  شاناامهمانند    زی ن  نامه گرشاب  آنجا كه    از ه  رودی به شمار م  نامه داراب بر    قد    ااتصاص  بیعجا   به   ناز مطالب آ  یكه ضجم قابل توج 
د همسان  نو هم آ  افتهی گفته شد، از آنجا   شتری پ. هنان كه  گرفت  قرار  یبررس  موردضا ر    وهحضوزه دارد، در پژ  نیدر ا  نامهداراب با    یكه موارد متعد 

ه  مورد  نامهگرشاب    زی كهن و ن یهانامه ب یعجا  نیدر تدو  ی بحر   بادباد  و  ناد   یعجاكتاب    یهاكه داستان   در  زی ن  مثاذ  دو  نیا  به  اند،بوده  توج 
 استناد شد.   نامهداراب  ب یعجا یبررس

  ۀپرداات سااته و    ی تمامكه موارد مذكور به  دهد  نشان   دارد  قصد  نامهداراب مندرج در    ب یعجا  ی و بررس  یبند پژوهح ضا ر با است راج، طبقه   
م و  بلكه متثث    ست؛ی گزار نداستان  یِ مذكورِ همانند از دو متنِ ادب  بِ یاز عجا  یشواهد   ها،نامه بیبر عجا  علاوهاست.    شروزگار هم  ایر از متون متقد 
م،   .  شودیمنظور نقل م ن یبد نامهاب  شاناامه )بخش ابکادر( و گرش یعن یمتقد 

 پژوهش  ۀنیشی. پ3
د  یهاپژوهح تاكنون ا در آنها  نامه داراب ۀدربار  یمتعد    كوب ت ی : ننشد ملاضظه پژوهح ضا ر  یاصل بحث  با  مرتبط ی اشاراتانجام شده است؛ ام 

 ی ئ ی و ش  ی نبات  ،یمكان  ،یوانی ض  ، یانسان  ۀاند، در پنج دست آننه را كه رمز دانسته    «یطرسوس  ۀ نامداراب   یرمز  ی هات ی یظرف  ۀلمقاو همكاران در  
م روح انسانسندینو یم  گوشانم ی گل  ۀدربار   شانیبه عنوان نمونه ا  ؛اندكرده  یبند می ( تقسری)سا س    گرانیددر كار    وستهی است كه پ  ییها: یتجس  تجس 

فرام  كنندیم گوش  همكاران،    كوب تی )ن  دارند«یو  ستار ۱۸۳:  ۱۳۸9و  مقال  ی(.  در    ۀدر  داراب  دارابیداستان  و  به  نامهشاناامه  اشاره  با   »
ا   نامه،دارابمنقول در    یهایشگفت    ییبررس   ۀمقال  در  فریزی(. عز ۱۷9:  ۱۳۸2  ،یدانسته است )ستار   نامهگرشاب  به    هی منظر شب   نیآن را از 

 یبند دسته  یو سام یاسلام ،یران یا ری را به اساطنامه دارابمندرج در  یو باورها ری ( اساط۱۳9۴) «یطرسوس ۀنامدارابدر  یر ی اساط یهاه یمابن 
 ( نوشته است.  ی)همدان یطوس خلوقاتالم یعجادر  انیو دوالپا  انی و غولان، زنگ وانید ادكردیاز  ،یكرده است. او در ب ح موجودات فراواقع

ع    با     مقا  نامهدارابدر    یطرسوس  ینگار بیعجا  ۀدربار   شده، انجام   یهاپژوهح  درتتب    ی مبنا  بر  نامهگرشاب    و  شاناامهبا    آن  ۀسی و 
 نشد.   افتی  یمستقل پژوهح هانامه ب یعجا

 هنامدر داراب  ی وس سطر   ینگار ب ی. عجا4
 هایستنرُ بیعجا . 1 -4

  ی درات   به  هلونیكو   می ضك  ییاسكندر در شارستان هندوان به راهنمادر آنها بود:    زیدوكان كه همه چ  ستیبا دو  بیدرخت عجا  .1  -1  -4
و اگر نپردازند، راه    دارندیو آن را برم  پردازندی م  زی هره  یبها   یروزانه قرار دارد. اهال  حتاجی ما  ۀ ست دوكان بر آن است و در آنها همیدو  كه   رسدیم
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 گذارند یم  درات  بر  انی ها را پر كوه نشانده و آن نعمت  نی ا  یدرات را ضوا بر بالا   نیكه ا  د یگو ی. مرغ س نگو به اسكندر مابندییاروج از درات را نم
 ،ی: در هندوستان بر سر كوهكندیم  فی توص  نی ، هن یبل   عی ، به نقل از ابومطیزیرا تبر   بی درات عجا  ن یا(.  2۷9-2۷5:  2  ، ج۱۳۷۴  ،ی)طرسوس

ها دارند كه بها بر آنها نوشته شده و هركه اواهد ب رد.  انواع متاع  شهی ها همآن ههل درِ اانه است و ده درِ دكان و آن دكان انی است كه م یدرات 
 رونی درات ب  انی و بها آنجا ننهد، از م  ردی برگ  یزی ه  ی. یاگر كسدهندیو بها م  رندی گیاود را از آن درات م  حتاجیكه آنجا رسند، ما  ییهایكشت 

 ی(. گفتن 2و۱: ۱۳9۷ ،یزی« )تبر ندیآ رونی و ب ابندی راه  ،آن یبها  ا ی. هون متاع را باز جا نهند ابندی آمدن ن رونی نتوانند آمدن و هرهند كه گردند راه ب
اود    ی را بر جا  زی تا آن ه  شودی و راه برون رفتن بر او بسته م  داردیآن، برم  ی پرداات بها   ی از درات، ب  یزی هاسكندر    زی ن  نامهداراب است در  

: ۱۳۴5ها شواهدی دارد )نک: طوسی،  نامه پس از برداشتن هیزی، در عجایب گاه  اروج  افتنی ن  ن ی(. ا 2۷۸:  2  ، ج۱۳۷۴  ،ی)طرسوس  گذاردیم
تبریزی،    ۱6۸ نیز۱9۸و    ۱29:  ۱۳9۷و  از آتشكده  گر«ییفضل د  یدر متن پهلو   :است  نهی شی پ  یدارا  تردر متون كهن  ( و  است كه    یاس ن 

( و  ۳۷6: ۱۳۷9)كارگر،  بگذارد اود یجا  بر را زی ه آن تا شود،یرفتنح مسدود ماز آن بردارد، راه برون یزی ه  یجاماسب سااته است و هون كس
 : كه شوندی م ادآوری  را او است، امکی س مدفن كه رسدی م ی، هون گرشاسب به كاخ پر جواهر نامهگرشاب  در 

ا  بتتترد  یزیتتتهتتت  كتتته  هتتتركتتتس  كتتتاخ  نیتتتاز 
 

بتتتتتگتتتتتذرد  تتتتتتا  راه  بتتتتترون  ابتتتتتدیتتتتتنتتتتت  

(۱۷9: ۱۳5۴ ،یطوس ی)اسد   
        

  گز   کی   قدر  به   آفتاب،  تابح   با  روز،  در  كه  ندی بیم  یاسكندر درات آمد:  یو به شب برم  رفت یفروم  ن ی كه روزها به زم  یدرخت  .2  -1  -4
  را   اود  ی هاوهی بار م  ک ی   سال  در  و   است  انیپر   آنِ   از  درات  آن  كه  گفتند  را  اسكندر  اس،ی ال  و  اضر.  گرفتی م  برآمدن  شب  و  شدی م  فرو  نی زم  در
  ت یروا هرهند پردازد؛یم درات نیا فی توص  به «یاز زبان یاسكندر روم ی(. طوس5۷5:  2 ، ج۱۳۷۴ ،ی)طرسوس اورندیم آنها از انیپر  و زدیر یم

آفتاب    ی . از بامداد كدی دمیمشک از آن م  یرسته، بو   دمیها ددرات  هغالب است: یدر مفاز   زشی انگال ی با آن تفاوت دارد و وجه ا  ی اندك  یطرسوس
  ی آفتاب برآمد   یك  گریروز د  ،یفرو رفته بود  ن ی ه وقت غروب تمام به زمب  ،یفروشد   نی زم  به   زوال  از  پس  و  یااست ی برم  ن ی تا وقت زوال از زم  یبرآمد 

 ترنرم   كره  از  و  ترنیر ی ش  نی انگب   از  اشوهی م  كه  سدینو ی م  درات  نیا  فی با توص  ی(. مسعود5۱و 5۰:  ۱۳۴5  ،ی)طوس  «یها سر از آب برآورددرات
  نی ا  ادكرد یبا    یزی(. تبر 6۳:  ۱۳۷۰  ،ی)مسعود  ماندند  ناكام   بفرستند،  اسكندر یبرا   یهابرگ   از   اواستند  هون  و  بود  بوتراوش   مشک   از   آن  برگ   و

 ،یزیسر از آب بركند« )تبر  د،یآب باشد و به روز، هون آفتاب برآ ری. به شب در ز است کیدرات نزد نیبد لوفری ین دیافزایدرات از قول اسكندر، م
 شده است:  ادی زی ن نامهگرشاب  مذكور در  یبو (. از درات اوش ۱۱۰: ۱۳9۷

گتتت  یگتتتلتتت تتتتف   در  كتتته   فتتتروز یتتتتیتتتبتتتد 
هشتتتتتمتتت هتتتو  پتتتس  آن   اتتتواب میتتتنتتت  یبتتتد   یاز 

هتتتمتتت  نیتتتهتتتنتتت شتتتتتب  تتتتا     یتتتتااتتتتتتتیاشتتتتتک 
 

بتتتد  نتتت  یشتتتتتتكتتتفتتتتتتته  گتتته  متتتروز یتتتتتتتا   

گتتتر   یفشتتتتتتانتتتد  هتتتو  متتتژگتتتان  آب  نتتتدهیتتتز   

بتتتته   شتتتتتتب  یبتتتتگتتتتدااتتتتتتتتت  كتتتتبتتتتاریتتتتگتتتته   

(۱56: ۱۳5۴ ،یطوس ی)اسد   
               

  كه   یهاست هراغ   دراتان  آن  ی هایگل  كه  ندی بی م  ی دراتان  شب  در  ه ی طمروسد:  دایم  ییدر شب روشنا  شیهاكه گل  یدرخت  .3  -1  -4
است كه    یمنابع داستان نیتر از كهن  ش  کینزار و (. ۱69: ۱ ، ج۱۳۷۴ ،ی)طرسوس است« معروف ایدر  در  یب یعجا آن و است دهیآفر  یتعال زدیا

  ی از درات  ی طبر  ضاسب(. ۱۱۸5: 2 ، ج۱۳۸6 ،یزیتبر  ی)تسوج دندی دراشی كه مانند ستارگان م ییهاكرده است؛ شكوفه ادیتاب از دراتان شب
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: ۱۳۴5)  ی(. طوس2۱۸:  ۱۳9۱  ،یطبر   ضاسب فروزد...« )  ی ها همآن درات هون هراغ  یهاكه یبه شب شاخ   سدینو ی توت بزرگ م  ۀدر شام به انداز 
كه در شب   كندیم  ادیدر مصر به نام یقنط«    یگر یاز درات د  یطبر   ضاسباند.  كرده   ادیدرات    نیاز ا  زی ( ن5و ۴:  ۱۳9۷)  یزی ( و تبر ۳۳۰و    ۳29

(.  22۰:  ۱۳9۱  ،یطبر   ضاسب)  نندی نب   ییروشنا  روند،  آن  کینزد  هون  و  دهندی آن هرا م  یی مانند آتح فروزان است؛ هنان كه گوسفندان را به روشنا
ا  یطوس نام دمقوس    یدرات مصر   نیاز  تبر ۳۱۳:  ۱۳۴5  ،یكرده است )طوس  ادیبا  نام درات   یدر طبرستان درات   سدینو یم  یزی(.  به  است 

 شده است:   ادیدرات  ن یاز ا زی ننامه گرشاب  (. در 5: ۱۳9۷ ،یزیآتح است )تبر  ییتابد كه گو ی ها مكه به شب هنان در كوه ییروشنا
 

                                                                                        
 
 
، مس را زر  ای می زرد كه آن ك  ۀدان  سه  با  ندی بیم  یاهی گوشان گمی : اسكندر در شارستان گلگوشانم یگل  شارستان  در  ایمیك  اهیگ  .4  -1  -4
یبفرمود تا صد من مس بگدااتند و از   اسكندر و فرستندیاسكندر م ی راب  را  اه ی گ ن یا گوشانم ی گل ترن ی ( پس۳96: 2 ، ج۱۳۷۴ ،ی)طرسوس كرد یم

است    ی اهی شام گ  تیاست كه در ولا   نفت کشوراز    ا ی می ك  اه ی اطلاع به گ  ن یتر ک ی(. نزد5۷5:  2، ج)همان  شد«  سرخ  زر  زمان  در.   تندی برآم  اهی آن گ
هندِ گوسفند دارد    ییهازر است كه مورهه  نی زم  شده،   كر  هانامه بی ا آننه در عجا(. ام  65:  ۱۳5۳)ستوده،    شودیزر م  مالند،ی كه هون به نقره م

 ( و گرشاسب را به آنجا گذر افتاده بود: ۱۰۷: ۱۳9۷ ،یزی)تبر 
پتتتت بتتتتر  بشتتتتتتتتتتتافتتتتتتتتتنتتتتد   یازو   هتتتتركتتتته 

گتتتت هتتتتون  او  زر    شتتتتتتاخ  شتتتتتتاخ  ایتتتتهتتتتمتتتته 
 

افتتتتتتتتتنتتتتدیتتتت  زر  كتتتتان  را  متتتتنتتتتحیتتتتنشتتتتتت  

ستتتتتنتتگتتلاخ  بتتر  هتته  بتترستتتتتتتته  شتتتتتخ  بتتر   هتته 

(۱۷۰: ۱۳5۴ ،یطوس ی)اسد   
 

  نند؛ی بی م  اری بس  یهاه شاا  و   ستبر  یاتنه  با  یدرات   آنجا  در  و  افتندی واق واق م  ۀ ر یجز   به  مهراسب  و  هی طمروسدرخت واق واق:    .5  -1   -4
 ی از آن بركند، آب  ی بود و هون مهراسب گل  یدرات مانند سر آدم  ۀو ی . مآمدی مانند سپر داشت و شباهنگام از آن آواز واق واق م  یكه برگ  یدرات 

  یی هاگزارش  یمتون داستان زی و ن  هانامه ب یدرات واق واق در اغلب عجا  ۀ( دربار ۱۷۰و۱69:  ۱  ، ج۱۳۷۴  ،ی)طرسوس  دی سرخ از شاخ درات هك
، كه از  انی آدم  ییمانند سرها   ییهاوهی با م  كندیم  فی را توص  یارهی اما جز   ،هشدد ن ایدرات واق واق  /رهیاز جز   گرچه   ش   کینزار و    دراست.  

 ی به صورت آدم  هی شب   ییهادرات واق واق را با برگ  یجا   ی(. ضاسب طبر ۱۱۸5:  2  ، ج۱۳۸6  ،یزیتبر   یبودند« )تسوج   تهیاود آو  یسوهای گ
آن را    ،یمانند طرسوس ی فی با توص یزی(. تبر 2۰2: ۱۳9۱ ،یطبر  ضاسبآن آواز دانسته است ) لی ها را دلبرگ نیا انی در هندوستان و گذر باد از م

  نی از ا  ی: یاگر قدر سدینو یم   ده،یاست آن را د  یع. او كه مد  دیها از آن بانگ واق واق آیدرات وقواق« نوشته كه هر سال دو بار بَر دهد و شب 
  نیا  ۀوی : مكندینقل م  ناد   یعجادرات را مولف    نی از ا  یگر ید  فی(. توص۸:  ۱۳9۷  ،یزیروان شود« )تبر   یآب صاف  رندی درات به ناان بازگ

 ،ی)رامهرمز  ماندی م  یبر جا  یشده پوست   یباد آن اال  شود،یتر است و به صورت انسان ماند و هون از درات جدا ما بزرگكدو، ام    هی درات شب 
 زانیآو سو ی از گ ا یدانسته كه گو  ی زنان هی آن را شب  ۀو ی م ین یقزو كه   آنجا تا  شود؛یتر مدرات افزون نی ا ۀ پردازانال ی ا ۀ(. با گذر زمان، جنب 52: ۱۳۴۸

 (. ۷۴و۷۳: ۱۳۷۳ ،ین ی)قزو شودیم دهی واق شن  یبه افتادن شود، از آنها صدا کیثمره نزد نیاند و هون اشده
 كهن است:  یهانامه ب یاز درات واق واق مانند عجا نامهگرشاب  فی توص

د     د یتتستتتتپتت  یاهتتیتتگتت  گتتریتتنتتمتتودنتتد 
راغ   یبتتد  و  دشتتتتتت  بتتر  روز   دودگتتون 

 

   دیتهون ستتترخ ب  خی گتل و ب  اهحیتستتت

درتتتافتتتتت دور  از  هتتراغ   یشتتتتتب  هتتون   

(۱5۰: ۱۳5۴ ،یطوس ی)اسد   



 15     اضسان پورابریشم................................................................................................................. ( ۳۰تا  5 )ص  نامهنگاری طرسوسی در گزارش داراببررسی و تحلیل عجایب 
 

زنتتتگتتتارگتتتون و  پتتتهتتتن  بتتترگشتتتتتان  هتتتمتتته   ... 
هتتتتر   متتتتردمتتتتان  ستتتتتتر  هتتتتون  یكتتتتیتتتتبتتتتر 

وز  نتتتتاگتتتته   زیتتتتتتتتت  بتتتتاد  یكتتتتیتتتت  ید یتتتتهتتتتو 
ستتتتتتو  شتتتتتتااتتتهتتتا  آمتتتد   یستتتتتتر   یستتتتتتاق 

 

گتتت فتتتزون  پتتتهتتتنتتتا  بتتته  ستتتتتپتتترهتتتا  یلتتتیتتتز   

بتتت و  هشتتتتتتم  دهتتتان  و  گتتتوش  و  ینتتتیتتتبتتترو   

بتتت آن  ز یتتترستتتتتتتتت تتت  یبتتتراتتتاستتتتتتتتت  شتتتتتهی از   

ستتتتتتتر  هتتتتتر  آمتتتتتد   یوزان  واق  ... یواق   

(۱۷2: ۱۳5۴ ،یطوس ی)اسد   
 :دهدیم ابر مرگح از رادرات، درات س نگوست كه  اسكندر  نیبه ا شاناامهدر  بیعجا نیتر کینزد    

 جتتفتتت  گشتتتتتتتته  بتتن  دو  دریتتا  استتتتتت  یدراتتتتت
د  یكتتتتتیتتتتت و  ه  او   یگتتتتتر یتتتتتمتتتتتاد        ینتتتتتر  
گتتتتو   بتتتته متتتتاده  بتتتتو   ایتتتتشتتتتتتب   شتتتتتتود     ایتتتتو 

 

نتتهتتفتتت   دیتتنشتتتتتا  یشتتتتتگتتفتتتتت  هتتونتتان  كتته  
بتتتو   ستتتتتت تتتنتتتگتتتو  و  رنتتتگ  بتتتا  شتتتتتتاخ    یبتتتود 

...شتتتتتتود  ایتتتتگتتتتو   نتتتتر  شتتتتتتود  روشتتتتتتن  هتتتتو   
( ۱۱6۰: ۱ ، ج۱۳۸۷  ،ی)فردوس  

 

 اء ی اش بیعجا .2 -4

سرخ از  یگونه كه با سودن سنگ، آب نی درمان كرد؛ بد بی عج یسنگ با را مهراسب یینای : داراب، نابدیبخشی م یینایكه ب یسنگ .1 -2 -4
نظر داشته است:    ییبه سنگ روشنا  ی(. محتملًا طرسوس2۸۳:  ۱  ، ج ۱۳۷۴  ،یشد )طرسوس  نایب  دند،ی كش  نای آمد كه هون به هشم ناب  رونی آن ب

 ،ی سوده بود و الا عمل نكند« )طوس کی دهد اگر ن ییكه هون یدر هشم كنند، روشنا كندیم ادی« یییضجر الروشنا ایثا« ی از یضجر مرقش یطوس
 (. 2۰9: ۱۳6۱ ،ین یهشم نوشته است )قزو ییروشنا ح یافزا را  سنگ نیا اواص جمله از زین ین ی(. قزو۱56: ۱۳۴5

ده  با  آن  در  هون  كه  دیگو ی م  اسكندر  یبرا   بی عج  یجام  از  هند،  پادشاه  دآور،ی ك: ماندیكه هرچه از آن نوشند، پر آب م  یجام  .2  -2  -4
 ابد«یی م   آب  هوا  از   او   كه  نبود  ضاجت   كردن  پر  بارش  گریب اورند، دآ  ی یو پنج هزار مردم از و   زندین ر آ  در  آب  ا یاز آن نوشند، و    اوارهی و هزار م  زندیر 

 اگر   یو:  دیافزای م  آن   كر  با   ی زیبازتاب داشته است. تبر   ی یمتون تار   زی و ن  هانامه ب یجام ملک هند، در عجا  ن ی(. ا۱۱۰:  2  ، ج۱۳۷۴  ،ی)طرسوس
ر دانسته  موث    تی ااص  نیا  در  را  جام   جنس  ،یمی ضك  قول   از  یطوس  و(  ۱65:  ۱۳9۷  ،یزی)تبر   آب«  كه  نكند  حیافزا  آن  كنند،  درو  هاشراب  از  یزی ه
  شاناامهجام برگرفته از  ن یا ف ی توص(. ۱52: ۱۳۴5 ،ی )طوس شود«ی بود در آن جمع م فی هرهه لط كشد؛ی قدح ب ارات از هوا م نی: یاسدینو یم

 از آنهاست:   یكیجام  ن یكه ا فرستدی اسكندر م یبرا  هیههار هد یهند  دی است؛ آنجا كه ك
 یكتتتنتتت  یمتتت  پتتتر  كتتته  دارم  جتتتام  گتتتریتتتد

نتتتد  بتتته بتتتا  اگتتتر  ستتتتتتال  هتتتم    متتتانیتتتده   بتتته 
 ستتتتتترد  آب  هتتتم  جتتتام  دهتتتد  یمتتت  هتتتمتتتت

 

یافتتتتتگتتتتتنتتتتت  انتتتتتدرو  ستتتتتتترد  آب  وگتتتتتر  
كتتتتم   جتتتتام  از  یمتتتت  نتتتتگتتتتردد  نتتتتدیتتتتنشتتتتتت  

اتتتورد   ز  ردیتتتنتتتگتتت  یكتتتمتتت    آنتتتک  شتتتتتتگتتتفتتتت  
( ۱۱۱۳: ۱ ، ج۱۳۸۷  ،ی)فردوس  

 در شاهنامه  كر شده است:   شتری پ زی « نابدییم آب هوا  ازكه جام ی  سندینو یم یطوس زی و ن یكه طرسوس  نیا
متتترتتتنتتت  تتتتو   نشتتتتتان    نیتتتا  ریتتتگتتت  سیتتتاطتتتیتتتاز 

 آبتتكتتح  شتتتتتدستتتتتت  هتتم  نیتتهتتنتت  نیتتا  طتتبتتع  بتته
كشتتتتتتانآهتتتن  ز  كتتترد  یكستتتتتت  را  او  كتتته  

... اتتتتوش  آب  یهتتتتمتتتت  ردیتتتتپتتتتذ  گتتتتردون  ز  
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(۱۱2۰: ۱ ، ج)همان   
 
  ، یكردند   شده است كه یهرهند از آن شراب و اگر آب فرو  ادی  زیبه اسرو پرو  متعلقابرگون(    یا)كوزه  «یكهن از یكوز ابر   ی یدر منابع تار  

 در داستان اسكندر شده است.    تیروا نی ا ۀ( كه محتملًا سرهشم6۴: ۱۳۷۸مهلب،  ۀ)نواد « یامد ی كم ن چی ه

 ن ییآ و فرهنگ بیعجا. ۳ -4

و شرط كرده بود كه هركه     تهی درِ كوشک اود آوحِ ی را پ  اریكمان اسفند  ،سنكرون ملکازدواج:    یكمان برا  دنیآزمون كش  .1  -3  -4
 كند،  ازدواج سنكرون داتر با كه  آن یب و كشدی م را كمان داراب پس سازد؛ کیاو بدهد و هم در ملكح شر  ی بتواند آن را بكشد، داترش را به زن

  یگرشاسف«  یزندگ  از  یت یضكا  یطوس.  است  شده   كر  گرشاسب  یماجراها   شمار  در  داستان  نی (. ا۱2۱-۱۱9:  ۱  ، ج۱۳۷۴  ،ی)طرسوس  رودیم
د، داتر ملک رسی م  یشهر   به  گرشاسب.  «یكن   دوتاه  یهوب  یك  آنگه  ،یهمسر   دهند  یجفت   را یتو :  كندیم ییشگو ی پ  یكاهن   آن  در  كه  كندیم   كر
از آهن و توز بر پشت آن   ی ته است؛ كمانی ملک آویِ كه از درِ سرا  كنندی م  انی ب  یكمان  دنی . شرط وصال را كششودیاو م  ۀدلباات   و  ندی بیرا م
مدهی پوش را  كمان  گرشاسب  پس  م  كشدی .  ازدواج  داتر  با  اسد ۴۴2و    ۴۴۱:  ۱۳۴5  ،ی )طوس  كندیو  تصر    نیا  یطوس  ی(.  با  را  فات  ماجرا 

 : بكشد را بارگاه از  تهیآو كمان كه دهدی م ی. شاه روم داترش را به كسكندی گرشاسب و داتر شاه روم  كر م ۀپردازانه دربار داستان
 

فستتتتتتون   متتترد  ستتتتتتااتتتت  تتتتا   ...بتتتفتتترمتتتود 
كتتتتار  كتتتترده  ستتتتتترو  و  هتتتتوب  ز  آهتتتتن   بتتتتر 

زنتتتتجتتتت و   ریتتتتز   ستتتتتتااتتتتتتتتتنتتتتد     یزهتتتت  یبتتتتر 
 بتتتتتارگتتتتتاه   گتتتتتوشتتتتتتته  از   تتتتتتیتتتتتاویتتتتتبتتتتت

كتتتا بتتتود  كتتتس  آن  دامتتتادم   كتتتمتتتان  نیتتتكتتته 
 

فتتتزون   یكتتتمتتتانتتت آهتتتن  متتتن  پتتتنتتتجتتته  ز   
عتتتاجتتتكتتتمتتتان گتتتوشتتتتته  و  نتتتگتتتار   نیتتتدستتتتتتتتته   

پتتتت گتتتتردش  پتتتتردااتتتتتتتتتنتتتتد   یز  تتتتتوز  و   
پتتت ستتتتتپتتتاه   حیتتتپتتت  گتتتفتتتت  نیتتتهتتتنتتت  متتتانیتتتبتتته   

آن كتتتم  كتتتس  هتتتر  ز  بتتتاشتتتتتد  گتتترهتتته   كشتتتتتد، 
(2۱۱: ۱۳5۴ ،یطوس ی)اسد   

                                                                                                               
و در    ابدییت او را درمی  هو   پهلوان  رفتن  از  پس  شاه  داستان،   دو  هر   در  است  یگفتن .  زدیگر یو با داتر م  كشد یگرشاسب كمان را م  ،سرانجام    

 ماند. ی ناكام م حبازگرداندن ی تلاش برا

 كه كندیم عهد آنها با اسكندر. گروندی م یادا به انیمصر  و سازدیم  پل لی اسكندر بر رود ن: لیانداختن دختران به رود ن ن ییآ .2  -3 -4
 گردند،ی بازم  اود  عهد  از   انی مصر   اسكندر،  رفتن  از   پس .  اندازند  آن  در   یكورو ی ن  ی داتر   كه  آنگاه   تا  نرود  لی ن  آب  برگردند،  یپرست زدانی  ق یطر   از   اگر
  ی جار   همواره   رود  ل،ی ن  در  آن  اندااتن   با   و  سدینو ی م   سفال  بر  ی نام  عمر.  عمر  روزگار   تا   اندازندی م لی ن  به   یداتر   هرسال   شانیا  و  ستدیای م  لی ن  آب

مردم نزد عمرو عاص اشاره    ۀشكو   به   تنها   و  سدینو ی نم  یزی رسم ه  ن یا   ۀ سرهشم  ۀدربار   ین ی(. قزو5۳۰و529:  2  ، ج۱۳۷۴  ،ی)طرسوس  ماندیم
واقعه اشاره    نیبه ا  زی ن  ی یاست در منابع تار   ی(. گفتن ۱6۰:  ۱۴2۱،  ین ی روان شد )قزو  لی انداات، ن  لی عمرو را در ن  ۀنام  هون  او كه  نیا  و  كندیم

 (. ۱۰۰: ۷ ، جق۱۳9۸ ر،ی شده است )نک: ابن كث 
ه  جداشد  اندام  و  كندی م  مثله  را  اود  بت،  نزد  یزار   از  پس  كه  ندی بیرا م  یاسكندر هندو :  كنندیم  یبت قربان  ی هندوان خود را برا  .3  -3  -4
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از یبت منصوره« در بلاد سند    ی(. طوس5۷۰:  2  ، ج۱۳۷۴  ،ی)طرسوس  سوزاندیبه آن آتح م  زی نو سرانجام اود را    اندازدیم  بت  حی را در آتح پ
:  ۱۳۴5  ،ی)طوس  بسوزند تا  زنند ی م  آتح  به  آن  حی پ  و  ندیآلا ی م  نفت  به را  اود  هندوان.  آمد«  آسمان  از  بت  نییا  معتقدند  آنجا   اهل   كه  كندی م  ادی

آن  یمنشث آسمان ۀدربار  یو اعتقاد اهال كندیم فی ( را توصسند بلاد از)هم  مولتان بت یشتر ی ب لی با تفص یز یتبر (. 22۳و نیز: همان: 2۷۴و2۷۳
نمودن شمنان در مقابل بت و هم   یقربان نامه گرشاب  (. در 9۷: ۱۳9۷ ،یزی)تبر  دهدی و مثله كردن، كشتن و سواتن هندوان نزد بت را شرح م

  كر شده است:   شانیا یاودسوز 
 

شتتتتتد   یكستتتتت  شتتتتتمتتتن  بتتتت  آن  حیتتتپتتت  یكتتتو 
شتتتتتتتتااتتتتتت نتتتتتتوک  در  داس   دراز  یبتتتتتتن 

 شتتتتستتتتتتت  اتتتم  هتتتون  ضتتتلتتتق  در  حیتتتفتتتكتتتنتتتد
گتتتتو  هتتتتو  را   ی بتتتترانتتتتدااتتتتتتتتت  یتتتتیستتتتتتترش 

 

كتتتترد اتتتتو   یفتتتتدا  او  بتتتتهتتتتر  شتتتتتتتتتتتنیاز   
ز   یبتتتتبستتتتتتتتتتت كشتتتتتت  یو  فتتتتراز  ید یتتتتاتتتتود   

دستتتتتتت  ز  آنتتتگتتته  یكتتترد  رهتتتا  ره  کیتتتبتتته    
...یستتتتتتااتتتتتتت  فتتتدا  را  شتتتتتتتتتتنیاتتتو   نیتتتهتتتنتتت  

(۱9۳و۱92: ۱۳5۴ ،یطوس ی)اسد   
  

در تركستان و  ژهیوجادو، كه به نی. اشودیتكرار م میقد یاست كه در متون داستان ین ی باراندن ابرها با جادو از مضامافسون باران:  .4  -3 -4
  برف  و   باران  ند؛ینما  زهای ه  سحر  از   كه  هست   را  یهندوان:  سدینو یم ی كه طرسوسدارد؛ هنان   ی شواهد   زی ن  نامه داراب، در  دهدی م  ی هندوستان رو 

  آسمان   به  را  آن  اون  برد،یم  را  اود  یبازو   ،یبوراندات در هندوستان، فور هند   یهاجنگ (. در ب ح  ۱9۱:  2  ، ج۱۳۷۴  ،ی)طرسوس  بارند«
 دیبار   از آن ابر فرو  می عظ  ۀگشت و ژال  کیو تار   اهی منافقان س  دل  هون  عالم  و  م،ی عظ  شد  دای پ  یری م  ساعت اندر  یهم  اواند،یم  یزی ه  و  اندازدیم
  ی اود باران یبا جادو  هی مهنطنطس زی ن ترنی (. پس۱59: 2 ، ج)همان دهدی م شكست را داتبوران می عظ لشكر له ی وس نیبد و...« دی ب روش رعد و

 (. 56۱: 2 ، ج)همان شودی م باطل می ضك لهونی جادو با افسون كو  آنكه  باردی او م انیبر اسكندر و لشكر  آسالی س
  ی دعو   تركستان   یرهبانان  كه   سدینو ی م  یسرما اشاره شده است. طوساران و برف و  ب   یجادو   به   ،ی یتار   شواهد   كر  با   هانامه ب یدر عجا    

كاهنان    یتركستان رفته بود، به افسون سرما  یكه هون به غزا  كندیم   ادی  یسامان  اضمد  بن  لی اسماع  از  سپس  و  سرما«  انشا   و  كنند  سحاب  انشا 
ع به درگاه اله ،  ۱۳۸5  ،ین یمرتبط، نک: جو   ییای ررافج  و  ی یتار   منابع  از  اطلاع  یبرا  زی و ن ۸5:  ۱۳۴5  ،یآن را دفع كرد )طوس  یدهار شد و با تضر 

ح(. عكس ا  ۱52:  ۱  ج ه تگرگ آ  دنیبوده است: اگر در وقت درو  عیدر هند شا   زی عمل ن  نی پانوشت مصح  برساند، براهمه با    بی و به آن آس  دیغل 
 كنندیابر را دفع م  آن  فرزند،  ی قربان  تیدرنها  ای   و(  بردیاود را م  یبازو   ی، فور هند نامهداراباز ران اود )در    یاقطعه  دنیبر   ایاواندن افسون  

 (.۱5۳۱و۱5۳۰: ۳ ، ج۱۳9۸ ،یاسترآباد ی)فزون
 در  كوهک   یسنگ  از  یطوس.  شدی م  افتی   تركستان  ینواض  در  زی ن  آن  كه   است  بوده  زاباران  یهاسنگ  سرما،   و  برف   ا ی  باران  نی ا  وسائط  از  یكی

  د یبانگ زند، یهندان باران آ  ی كیدر تبت كه اگر    یكوه  زی و ن  شودیم   داریو سرما پد  برف  و  باد  افتد، یگر ید بر یكی  اگر  كه  كرده  ادی   نی ماه  و  نی ه
  ن ی اهون    ین ی(. بنا بر قول قزو۱۴۰)همان:    كنندی یضجر التردغر« كه به تركستان است و با آن استمطار م  زی ( و ن۸6روان شود« )همان:    لی س  یك

ب در داستان ۀ(. نواد2۰۱: ۱۳6۱ ،ین ی « )قزوببارد  برف زی ن كه باشد و بارد باران و دیآ دیرا یدر آب نهند، درضال ابر بازد سنگ ل، پ یمهل   ۀ ن یشی مفص 
  ن،ی وارثان، غز و ترک شمرده است تا سرانجام ه یدشمن  یۀ، را به روزگار نوح )ع( بازگردانده، آن را ما «ییضجرالصواعق، كه به سودن آن باران آمد 

ب،  ۀضجر الصواعق را به ترک داد )نواد  (. ۸۱و۸۰: ۱۳۷۸مهل 
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؛  ۱5۳و۱52:  ۱۳9۳  دنلو،یه پژوهشگران بوده است )نک: آو مورد توج    یضماس  یهامنظومه  در  جیرا  نی باران از مضام   ایمضمون افسون برف      
: ۱  ، ج۱۳۸۷  ،ی)فردوس  زدیر ی برف و باد م  ان ی رانی و بر ا  رودیبه نام بازور به كوه م  ی(. در شاهنامه جادوگر قاتی تعل  ۸۴۰و۸۳9:  ۱۳9۷،  یم تار 
  یسرما  یاز جادو  زی ن نامهگرشاب (. در ۱۱5۳: ۱ ، ج)همان شوندی م مواجه سرما و برف یجادو  با او انیاسكندر و لشكر  ترنی ( و پس5۰۱و5۰۰

 شده است: ادی انی رانیتركان بر سپاه ا 
آور   ستتتتتت تتتتت  بتتتتاد  بتتتتا  دنتتتتدیتتتتتتتتتگتتتترگ 

ستتتتتتتو  از  زمتتتت  یبتتتتد   آفتتتتتتتتتاب  نیتتتتتتتتتوران 
شتتتتتتخ بتتتفستتتتتترد  بتتتاد  كتتتز  گشتتتتتتت   هتتتنتتتان 

 

دراتتتت  د  در  كتتته  ستتتتتترمتتتا  بتتتاد  از   پتتتس 
آب  شتتتتتد  خیتتت  یهتتتمتتت  ستتتتترمتتتا  ز  ستتتتتو   نیتتتوز   

گستتتتتتتتتترد   بتتترف  ه  كتتتت و  دشتتتتتتت  خیتتتهتتتمتتته   
(۳95: ۱۳5۴ ،یطوس ی)اسد   

ت بر كار ام    ست؛ی ن  یآدم  دست  به  سرما  و   باران  آمدن  دیپد  كه  شودی م  ادآوریبا  كر عمل رهبانان تركستان    یطوس     نهد و    ی ا باشد كه هم 
 (. ۸5: ۱۳۴5 ،ی)طوس می كن ی م داریكه ما پد ندیرهبانان اوقات برف و سرما را بدانند و به وقت آن هنان نما ا یموافق افتد  ریتقد  ای برآورد دگاریآفر 

 

 کرانیپغول  بیعجا .4 -4

.  بود  شده  اشک   افتاده  ساضل  بر كه  روندی م  یاالجثهمی عظ  ی كه بدانند، در سر ماهآن  ی ب  مهراسب،  و  هی طمروس:  کریپغول  انیماه  .1  -4  -4
 اسكندر  تر،ن ی (. پس۱66: ۱ ، ج۱۳۷۴ ،ی)طرسوس ابندیی اد نجات مب  مدال افتنی مانند تا سرانجام با ی م آنجا در روز  ههار و كنندی م گم را  راه آنها

 افلاطون   اشارت  به  اسكندر.  آهن«  از   نهاده  ی و   بر  یدر   و  بلور  هون  و  یبرداشت   وقی ع  در  سر  كه   كافور  هون  دیسپ   و  یگرد  رسدی م  ی شارستان  به
هند  ی ماه  ۀكل   نی ای   كه  ابدییدرم كه  ا  نیاست  در  را  اود  )همانسااته   یی جا  یجا   ن یهزار الق  ف  ۳96:  2  ، ج اند...«  تصر  و  اغراق  گرهه   .)

وال( مشاهده    ی)ااصتاً ماه  می عظ  انیآبز   فی توص  زی ن  ی و داستان  ی ی منابع تار   گریمشهود است، اما در د  الجثهمی عظ  انیآبز   نی ا  ۀپرداز دربار داستان
جانب فک وارد دهان آن    کیاز    ی عمان افتاد كه سوار   ۀكنار   به   یایماه   ی هجر   صدی ر سال سد  كه  كندیم  نقل  یرافی د س. ابوالحسن محم  شودیم

آنكه سرش را ام كند،   یو ش ص ب  شد  دهید  منی  در  كه  یگر ید  ی ماه  است وان  هم  و(  ۱۱:  ۱۳۴۸  ،ی)رامهرمز   شدیاارج م  گریو از جانب د
دو هشم    انی مسافت م  یكه كشت   كندی م  ادیمررب    یایدر در   یاالجثهمی عظ  یماه  از  یزی(. تبر ۱2هشم آن وارد شود )همان:    ۀضدق  از   توانستیم

 تر ن ی پس  كه  ندی بیم  زرد  كوه  پاره  دو   اود  ییایدر   سفر  در  اسكندر  ،شاناامه  تی(. بنا بر روا۱۰۳:  ۱۳9۷  ،یزی)تبر   دی شب گذران  کیآن را در مدت  
  نامه گرشاب  در    الجثهمی عظ  ی(. وال۱۱۴6:  ۱  ، ج۱۳۸۷  ،ی)فردوس  برد ی م  فرو  را   اسكندر  ارانی  یكشت   كه   است  یاالجثهمی عظ  یماه  شودی م  معلوم

 شده است: فی توص هایدر شمار شگفت 
 هتتتتمتتتتانتتتتروزگتتتتار   یمتتتتاهتتتت  متتتترده  یكتتتتیتتتت

بتتتتتتالا  بتتتتتتود  هتتتتتتفتتتتتتتصتتتتتتتتد   او    یارش 
بتتتتهتتتتر  بتتتتود  بتتتتنتتتتد  یدمتتتتح  ز   فتتتتتتتتتاده 

 

ستتتتتتو  بتتته  متتتوجتتتح  كتتتنتتتار   یبتتترافتتتكتتتنتتتده   
پتتتتتهتتتتتنتتتتتا بتتتتتود  هتتتتتهتتتتتل  از  او  یفتتتتتزون   

هتتتتنتتتتد...  كتتتته  كتتتتس  آن  انتتتتداز   نتتتتدانستتتتتتت 
(۱66: ۱۳5۴ ،یطوس ی)اسد   

بماند و   یوال را عمر از پنج هزار سال بگذرد بر جا یماه نیاند: یاز بهر آنک اوال  می عظ یماه پشت بر كه كندی م ادی یر یاز جزا یطرسوس  
بزرگ  آنک  و  رفتن،  بود هزار فرسنگ دراز نتواند  پهنا  یتر  پانصد فرسنگ  و  بود  ماه  ونانی  یرهایبود... و همه جز   یو   یاو  پشت  است«    انی بر 
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و هون به   رسندی م  یاره ی: اسكندر و همراهان به جز بردی بهره م  اشی پرداز ر در داستان تصو    نی ا  از  همو   ترنی ( و پس95:  ۱، ج۱۳۷۴  ،ی)طرسوس
 رفتن،  تواندی م  تا.  دیآی م  صحرا  به  او  پشت  گردد،یم  تربزرگ  هرهند  بود؛  فرسنگ  هزار  را  او  یو  است؛!  داب  یماه  كه  ابندییدرم  روند،ی آنجا م

 شتر ی ب  زنگبار   یرها ی جز   و ...  یاشك   در   مهی ن  ک ی  و   بود  آب  در  مه ی ن  کی او گردد و    ی هزار فرسنگ دراز   رفتن  نتواند  هون  و   بود  برهنه  او   پشت   و  رودیم
. جنبدی م  یآتح از جا  یبا گرم  یو ماه  سازندی م  یتنور   یسكندر نادانسته بر پشت ماها  انی (. سپاه۳۸۱و۳۸۰:  2، ج)همان  است«   یماه  پشت  بر

 همراهان   هون  و  رسدی درات م  رپت  یاره یبه جز  اول سفر  در  سندباد.  است (  ی)داستان سندباد بحر ش     کینزار و  داستان مثاو  از    نی محتملًا ا
داستان   نیا  (.۱۱6و۱۱5:  ۱۳۸2  ،ی)ستار   اندبوده  یماه  پشت  بر  كه  ابندییدرم  آنها  پس  رود؛یم  فرو  ایدر   به  و  جنبدی م  رهیجز   افروزند،یم  آتح

به ساضل    ی. محمولات كشت ردی گی پهلو م  ریاز جزا  یكیت در  مرم    یاز سواضل هند برا   یای كر شده است: كشت   ناد   یعجااست به آننه در    هی شب 
. شودیاور مشن   آب  در  رهیهان جز ناگ  كه  افروزندیم  رهیدر جز   یآتش  نانی نشی. هون آن روز با نوروز مصادف بوده، كشت شودیم  ری تعم   یمنتقل و كشت 

  ن یبه شباهت ا  ی (. ستار 29و 2۸:  ۱۳۴۸  ،یاست )رامهرمز  دهیبوده كه با ضرارت آتح جنب   یاالجثهمی عظ  یپشت لاک   ره ین جز آكه    شودی معلوم م
-۳۸5)  یهقی كه ب  ی (. نقل و نقد ۸-۳:  ۱۳۸2  ،یاشاره كرده است )ستار ناد     یعجاو    ی بادباد بحر   یبفرنا در    یروابط متن   زی دو داستان و ن

ه  مردم،  شتری آن دارد: یو ب  تی محبوب  ییو هم هرا  یهقی داستان نوشته، نشان از شهرت آن در روزگار ب  نیق( بر ا۴۷۰  را  ممتنع  باطل   كه  اندعام 
  ا یدر فلان در   دیگو   یو و   ندیهمننو گرد آ  یهگرو  و  سازد  هنگامه  یاضمق  كه  ا،یر د  و  و   ابانی ب  غول  و  كوه  و  ی پر   و  و ید  اابار  هون  ستانند،  تردوست

  برفت؛   یجا  از  د،ی رس  نی زم  بدان  تبح  و  شد  زی ت  آتح  هون  م،ینهاد  هاگید  و  می پ ت   نان  و  رهیجز   آن  در  میآمد  فرود  ییجا  تن  پانصد  و  دمید  یاره یجز 
ات و... است، با  بر مشاهده، نقل از ثق    یاود، كه متك  یسینو خیبه تقابل سبک تار   یهقی . درواقع ب(۷۱6  :۱۳9۰  ،یهقی ...« )ببود  ی ماه  م یكرد نگاه

 .  پردازدیاست، م یپرداز ال ی پسند عامه، كه بر محور ا
همنند   ی بزرگ و به بزرگ  یهاو هنگال   می عظ  یسر و منقار   انی یشاخ بر م  با  ندی بیم  الجثهمی عظ  یاسكندر مرغان:  کریپمرغان غول  .2  -4  -4
از مرغ    هانامه ب ی(. در عجا2۴9: 2 ، ج۱۳۷۴ ،ی)طرسوس بردندیكوه م ۀ و با اود به كران كردندی شكار م ایرا از ساضل در  هال ی مرغان پ ن ی. ا«یلی پ

 ،یزی: تبر زی و ن   5۳۳: ۱۳۴5  ، ی)طوس  ندازد«ی و ار و گاو را به بالا برد ب  دیرا ربا  یآدم ل،ی ازران یهندانک ف  یدر نواض  یشده است؛ مرغ  ادی  یازر 
را به آسمان   ی لی مرغ در سفاله، پ  نی است. ا دهیرا د ربال ی پ یمرغ یا یزنج، بقا  ۀسفال در كه شودی م  نقل سی از ابن لاك  ناد   یعجا(. در ۱۳: ۱۳9۷

 ی(. طوس۱۴۴:  ۱۳۴۸  ،ی)رامهرمز  آورندی درم  یآن را از پا  و  كنندیمردم به مرغ ضمله م   پردازد،یو هون به اوردن آن م  اندازدیم  نی ربوده، به زم
:  ۱۳۴5  ،ی)طوس ندی بیربوده بود، م  یرا، كه نهنگ  مرغی و س  رودیم  یرامن   ۀر یپس به جز   كند؛ی م  مرغی س  دارید  یآرزو   ستان،ی س  ملک  كه  سدینو یم

  ی سروده است، قرابت دارد )نک: اسد   یرامن   ۀر ی گرشاسب در جز   دنید  مرغی س  ۀدربار   یطوس  یاسد   شتری با آننه پ   ،یطوس  فی (. توص5۱۴و5۱۳
 (. ۱5۳: ۱۳5۴ ،یطوس

عاج بن   یتا ساق پا  رود،یكندرف م  ۀر یطون به جز افلا شنهادی پ به و كندی م لی اسكندر عزم سااتن پل بر ن: کریپغول یهاانسان .3 -4 -4
  یی لام، عصاالس  هی عل  یموس هون  كنی مصر بود نه به كندرف، وللام، جنگ به  الس  ه ی را عل  یكه موس  ندیگو   نی . یو هن اوردی عوج )عوج بن عنق( را ب

 ، ج۱۳۷۴ ،ی)عاج( بود...« )طرسوس كندرف  یبالا  فرسنگ صدی س و  رهی جز  بدان  او ی های پا و ماند مصر به او سر فكند،ی او و او را ب ی زد بر كف پا
و به جانب    ین عوج رفت اب  عاج  ساق  انی در م  یبا عمار   ییهنانک شتر   كندی م  پل  ل،ی عاج را بر ن  یاق پا س وانی(. پس اسكندر با كمک د52۸:  2
نقل شده است.    ییهابودنح داستان  كری پغول   ۀدربار   ااصتاً   كه  است  یسام  ری (. عوج بن عنق از اساط529:  2  ، ج)همان  «یآمد   رونی ب  گرید

عصا بر كعب عوج زد،    ی)ع( كرد، یموس  یقصد موس  هی و هون در ت  افتیكه مادر عوج، داتر آدم )ع( بود، سه هزار سال عمر    سدینو یم  یطوس
  ی نهر  بر آن با و افتندی لهاور در كه دیگو ی م یآدم ی سپس از زانو  ی(. طوس۴۰9: ۱۳۴5 ،یبود...« )طوس یموس  ۀمعجز از ن یا و بداد جان و فتادی ب
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 از سااتن پل(.    یطرسوس  تیبا روا  دی كن   سه ی)همانجا( )مقا  م«ی عظ  ینهر   یر و یز   در  و  یرفت   ی ههارپا  مرد  صدهزار  آن  سر  یبر  كههنان  سااتند،  پل
برآورد و   ایو نهنگ را از كف در   ردی است كه به جستن عقاب را از آسمان بگ  یو یاست. منهراس د  یسام  عوج  به  هی شب   ،نامهگرشاب  در    منهراس    

با منهراس م  ان یبر   دی به اورش او را به در   جنگدی كند و ب ورد. گرشاسب  نبرد    ی(. گفتن 2۸۳-2۸۱:  ۱۳5۴  ،یطوس  ی )اسد   اندازدی م  ایو  است 
ا  با  با د   تنیدرآو  ی پهلو   ت یمثاو  از روا  و ید  ن یگرشاسب  نام گندرو/كندرو است )برا  یو یگرشاسب  :  ۱۳9۳  ،ی:سركارتنک  شتر،ی ب  حی تو   ی به 

گرشاسب با عوج/كندرف   تیشدن منهراس/گندرو/كندرو در روا  یك یو    نامهداراب« در  كندرفدارد،  كر نام ی   تی اهم  نجایدر ا  آننه(.  2۷۱-2۷۸
 است.   نامه دارابدر داستانِ اسكندرِ منقول در 

 نی زم  یاند. اسكندر در ضوالشده  فیپندآموز توص  یكه گاه همراه با لوض  اندمی عظ  یهااست وان  كر،ی پغول  یهامرتبط با انسان   نی مضام  گریاز د     
من یو   کیهركدام    گر،یدندان د  ستی شح من بود و ب  کی: پنج دندان كه هر ردی گیبرم  ادگاریرا به    یكه بعض  ابدییم  می عظ  ییهاسباط، است وان

 ها نامه ب ی (. در عجا۳۷9:  2  ، ج ۱۳۷۴  ،ی...« )طرسوسبود  مانینر   سام  ركاب  آن  و   یرفت   برون  یاسپ   یركاب  هر  ان ی م  از  كه  افتندی   نیزر    ركاب   دو  گرید
بود كه به    یاز كوه كه یبدان بزرگ  یو افتادن سر   دیگو ی تركستان م  ۀزلزل  از  یزیتبر .  است  شده   كر  می ظع  یكرهای پ  ن یاز ا  یدمتعد    یهاگزارش

وجود یزن دان با   زی در ضضر موت به وزن هشتاد من و ن یشدن دندان آدم افت ی( و همو از  ۱۳9: ۱۳9۷ ،یزیمرد برنتوانستند گرفتن« )تبر  نیهند
  ان یرا عاد  الجثهمی عظ  یهاانسان  نیا  نی م(. متقد  ۱62)همان:    سدینو ی اراسان م  ری ام  ۀازان  در  ل«ی تر از پهلو و دندان فبزرگ  یآدم  ها از آنِ دندان

تند هلاک    یبا بادها  اوردند،ی ن  مانیا  هون  كه  بود  شانیا  امبری . هود )ع( پاندشانیاز نسل ا  ایاعتقاد بر آن بود كه آنها از قوم عاد و    رایز   اند؛دهی نام
)برا ب  یشدند  مسعود  شتر،ی اطلاع  طوس۱۰۴-۱۰2:  ۱۳۷۰  ،ینک:  )دندان،    شدهافت ی  می عظ  یاجزا   و  ان یعاد  از  یگر ید  یهاگزارش  ی(. 

 در  و  رسدی م  ی قرطبه به كوه ی ، گرشاسب در ضوالنامهگرشاب  (. در  ۳5۴-۳5۳و    ۴۱5-۴۰۸:  ۱۳۴5  ،ی)طوس   دهدی م  دست   به...(  و  ی انگشتر 
 : ندی بی م ااره سنگ از یستودان آن

متتتترده تتتتتن  در   ستتتتتتهتتتتمتتتتنتتتتاک     یابتتتتدو 
گتتتنتتتبتتتد  از  متتتهتتتتتتتر  بتتتلتتتنتتتد  یستتتتتترش   بتتتد 

عتتتاجتتت متتتانتتتنتتتد  دنتتتدانتتتح   ستتتتتتتتتتون   نیتتتدو 
 

پتتشتتتتتده   از  پتتاک  یاستتتتتتتت تتوانتتح  گتتوشتتتتتت  و   
رگ گشتتتتتتتتتته  كتتتمتتتنتتتد گتتتره  هتتتون  بتتترو  هتتتا   

. ..فتتتزون  آمتتتد  رش  یستتتتت  از  ستتتتتاقتتتح  یكتتتیتتت  
(۳۱2: ۱۳5۴ ،یطوس ی)اسد   

 ها  مکان بیعجا .5 -4

  ی اره یسااته شده است كه بر جز   ییعمودها  یمصنوع بر بالا   ۀر یجز   نی. ارسدی نگار م  ۀر یجز   به  هی طمروسمصنوع نگار:    ۀر یجز   .1  -5  -4
فروبردند و گرد بر گرد    رهیآن بالارها بدان جز   ۀمی ن  ک ی  تا   بفرمود  و  گز  ست ی ب  ی به دراز   ی كیهر   اوردندی هزار بالار ب  ست ی اند: یبفرمود تا بمحكم شده

تا ت ت بفرمود  و  بماند  اندر هوا  گز  بالارها ده  از آن  برآوردند، هنانک  از گچ و اشت  باو  بستند...«  و در سر آن هوب  عددی ب  اوردندی ها  اندر  ها 
 ۀ دربار   ره،یجز   نیا  به  کینزد یفی. توصماندیمصنوع، محفوظ م  ۀر یآب، جز   ریبه ز   نی ر یز   ۀر یجز   رفتن  با  ن،ی(؛ بنابرا۱۴6و  ۱۴5:  ۱۳۷۴  ،ی)طرسوس

اانه با آتح و   نیاند و از ا سااته  یااند و بر سر آن اانه فروبرده   ایدر در   نی عبادان )آبادان(  كر شده است كه ههار ستون هوب  یكیدر نزد  یااانه 
  شاناامه (. در  ۱5۰:  ۱۳9۷  ،یزیاند« )تبر هون فروبرده   ایها هند گز است و به در هوب  ن ییو كس نداند كه ا  كنندیم  ییرا رهنما  انوردانیدود در 

 : است رفته س ن زاری ها بر ناسكندر( از سااتن اانه  ی)پادشاه
جتتتااوز  دیتتتتپتتتتد  آمتتتتد  نتتتتو   یر یتتتتآبتتتتگتتتت  یكتتتتیتتتت دیتتتكشتتتتتت  انتتتدر  لشتتتتتتكتتتر  گتتتهیتتتن   
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نتتتت انتتتتدرش  گتتتترد  دراتتتتت  یبتتتته   بستتتتتتتان 
بتتتتتالا  بتتتتتود  فتتتتتزون  پتتتتتنتتتتتجتتتتته   یاو   یز 

اتتتتانتتتته نتتتتهتتتتمتتتته  و  هتتتتوب  از  كتتتترده   یهتتتتا 
 

گتتتفتتتتتتت ستتتتت تتتت    یتتتتو  هتتتنتتتارستتتتتت  هتتتوب  كتتته   
بتتتتپتتتت رش  ی او   یپتتتتهتتتتنتتتتا  متتتتودیتتتتهتتتتهتتتتل   

یپتتتت  فتتتتروبتتتترده  ینتتتت  از  هتتتتم  نتتتتحیتتتتزمتتتت  
(۱۱۴۷و۱۱۴6: ۱ ، ج۱۳۸۷  ،ی)فردوس  

شكل، هم نر و هم ماده،    یكه ساكنانح زنان بودند، یهمه انث   رسدی سلاهط م  ۀر ی اسكندر به جز سلاهط و ساكنانش:    ۀر یجز   .2  -5  -4
  « یكرد  یگشن   گریو شح ماه د  یكه در شكم فرزند داشت   ی... زن بودیبودند و شح ماه در شح ماه در شهوت مرد  یشح ماه در شهوت زن

پرداز و محتملًا م اطب  به اشكال م تلف در متون ثبت شده است كه نشان از آشنا بودن داستان  رهی جز  نی (. نام ا۳2۴: 2 ، ج۱۳۷۴ ،ی)طرسوس
ب،    ۀ، یسولاهط« )نوادخ یالتوار مجمل (، در  ۱۳۸: ۱۳۸2  ،ی، به شكل یسلاهطه« )ستار یبادباد بحر   اتی حکابا آن دارد. در    (۳2۴:  ۱۳۷۸مهل 

 یعن یبراز سابلون،    ایدر تنگه    یاره یجز   دیسلاهط با  ۀر ی(. براساس نظر والكنر، جز 255:  ۱۳5۷  ،یدمشق  ی، یسلامط« )انصار الدنرنخبةو در  
ا جز  شح ماه مرد و    ۀ(. دربار ۳۴:  ۱۳۸2  ،یسوماتراست )ستار   یب ح شمال  گمانی كر شده، ب  بادباد  یبفرناكه در    یاره یسنگاپور باشد؛ ام 

سال ماده است    ک یسال نر و   کی بهره برده است: كه كفتار    هانامه ب ی از مندرجات عجا  یطرسوس  محتملاً   زی ن  ره یجز شح ماه زن بودن ساكنان  
  اندام   به  كه  است   ی اط  دنبالح  ریز   یدر:  اندنوشته  نی هن   را  آن  لی ( و دل599،  ین یقزو؛  5۸۱و۴6۰:  ۱۳۴5  ،یطوس؛  ۱۳9۱:2۰۳  ،یطبر   ضاسب)

(. صفت 66:  ۱۳62  ر،ی ال یبن أب  )شهمردان  است«  همان  اود  آن  و  است   گرید  ینشان  آن  كه  دانند  هنان  پس  شود؛  شكافته  و  برسد  یاماده   و  ینر 
ر به ارگوش ن  یهانامه ب یسال ماده بودن را در عجا  کیسال نر و    کی از    یاست مسعود  ی(. گفتن ۱۸۸تا:  ی، بیشاور ی اند )پنسبت داده  زی متثا 

 (.  ۴۷: ۱۳۷۰ ،یگاه زنانه دارند و هم مردانه )مسعودشرم هم كه كندی م ادی  یاره یساكنان جز 
 انی مسكن آدم  یكه روزگار   افتندیسرصنوط م  ۀ ر یجز   به   هی طمروس  مهراسب و:  یحمدونگان و وصلت آنها با آدم/انیكپ  ۀر یجز   .3   -5   -4

مرا    ی كف پا  ییهر روز   انی كه كپ   دیگو ی م  او مانده است:    ری اس  انی كه در دست كپ   ابندیی را م  ی است. در آنجا مرد  انی ف كپ بوده و اكنون در تصر  
روزگار    یاو مرا گرفته است و با من هون زناشو   ۀماد  است؛  یكپ   ری ش شانی... و مهتر ارفتن  توانمیاند و راه نممرا برده  یپا  م تی هنانک ك  سندی بل
 (.۱/۱62: ۱۳۷۴ ،ی)طرسوس كند«یم

كند، نتواند رفتن،  ح یتا ر   سدی بل  یدمآ یپا  ریز . كند  زنا  ی و  با  افت،ی ظفر  یكفتار نوشته است: یهون بر آدم ۀمذكور را دربار  ی ماجرا یطوس    
ارس نقل كرده    ۀرا دربار   ماجرا  نی ارس افتاد«، هم  ۀفلان به تلی   مثل  لی   یر ی(. جزا5۷9:  ۱۳۴5  ،یرا ب ورد« )طوس  یجماع كند و آنگه و   یبا و 

  ی : یأزنسدینو ی م  یكه زم شر نامدارند؛ هنان   یران( و دب )ارس( به شهوتمونی (. در امثال عرب، قرد )م5۰:  2  ، جق۱۳۰2  ،یر یاست )جزا
 (.  2۱۳:  ۱  ، ج2۰۰۷  ،یو اصفهان  ۳۳9:  ۱  ، ج۱۳66  ،یدانی م:  نک  زی و ن  ۱5۰:  ۱  ، جق۱۴۰۷  ،یهو الدب« )زم شر   ل ی من هجرس: هو القرد و ق

اند )همان: آمده  دیپد  یكه از وصلت ضمدونگان با داتران آدم  یت یجمع  رسند؛ی ضمدونگان م  ۀر ی جز   به   همراهانح  و  اسكندر  زی ر نتن ی پس      
«، كه  سی طیبه نام یاقر   ایبر لب در   یشهر   ۀدربار   یطبر   ضاسباند.  داده  ییهاگزارش   یو طوس  ی طبر   ضاسب  ،یو كپ   یوصلت آدم  ۀ(. دربار 2/۴۷۷

 دینبا كه آن می ب از بكشند، رفتن ب واهند هون و كنند جماع انی كپ  با رسند شهر نیبد هون ملاضان و ادانی ص  یو: سدینو ی است، م انی مسكن كپ 
 (.26۰: ۱۳۴5 ،ی« نوشته است )طوسطاسیشهر را یقر  نی نام ا ی(. طوس2۳6: ۱۳9۱ ،یطبر  ضاسب) شان«یا  از دیآ فرزند را  شانی ا كه
  ی و نبردها  ریجزا  نیشده است. وجود ا  ادیآدم وار    انی زنگ  ریبارها از جزا  نامهدارابدر  :  انیزنگ  ریجزا  گریو د   ی محکو   ۀر یجز   .4  -   5  -4

  ی محكو   ۀر ی جز   به  را  هی داراب و طمروس  ی. باد، كشت شودی بودن آن، بارها تكرار م  جی  است كه بنابر مه  یاز داستان اصل  یجزئ  شان،ی قهرمان با ا
. كنندی م  ی افكنده است؛ پس اود را بازرگان معرف  رهی باد م الف آنها را به جز   ندیآنجا نگو   یبه اهال  كه  اواهدی م  همراهان  از   بانی . كشت بردیم
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: ۱  ، ج۱۳۷۴  ،ی)طرسوس  زندیگر ی م  و   برندی م  در  به  جان  هی ا داراب و طمروسام    اورند؛ی و م  كشندی همراه را م  زانی غلامان و كن   ۀهم  ان،ی زنگ
كه باد    كندیم  انی ب  ری . ملک ضمرودی م  حی پ  یگر ینقل شده است؛ اما به شكل د  القصص  و  خیمجمل التوار در    ناً ی داستان ع  نیبه بعد(. آغاز ا  ۱2۳

ضفظ   یملاح برا   شنهادی اوار«؛ پس به پاوانند، مردم  ی را محكو   شانی كه ا  یجماعت   حی یپ  است  افكنده  زنگبار  ت یولا ن را به  شای ا  یم الف كشت 
ب،  ۀ)نواد پردازندی به تجارت م یو با اهال كنندی م یجان، اود را قاصد معرف  (.۳۷۸: ۱۳۷۸مهل 

ل از ههل شارستان است و مسكن زنگ  رسندیدات به مهندوس ماسكندر و بوران  ترن ی پس       . آنها پس از گذراندن آدم وار  انی كه متشك 
و با    ی وضش  رضم،ی ب  شانیا  ،یطرسوس  فی به بعد(. در توص  25۸:  2 ، ج)همان  كنندی م  رانیرا و  شانیو شارستان ا  كشندی را م  انی زنگ  ، ییماجراها

  شان یدر تن ا  ری بودند و هون ت  دهیو كمان ند  ری بودند و ت  یمردم وضش  انی : یزنگ جنگندی م  یاند و با هوب و است وان ماه، برهنهبلندند  اری بس  یقامت 
(. 565: ۱۳۷۴ ،ی)طرسوس  « یو بمرد یبود ی زمان ،یو هركه را بر شكم آمد  دیای ن رونی تا اون ب نهادندیانگشت بر آن سوراخ م شانیا رفت،یهم

مشابه  كر شده   یفاتیهند( توص  ریساكنان جزا  ژهیوهو آدم واران )ب  انی زنگ  ۀو افسانه(، دربار   الی ا  ۀصبر)با    میقد  انوردانیدر   یهادر سفرنامه 
  ی و نزار   یلاغر   لی او به دل  شوند،ی و برالاف همراهانح كه كشته م  افتدی آدم وار م  انی زنگ  ۀر یبه جز   یسندباد بحر ش ،    کینزار و  است. در  

  ریجزا یهالا  كند؛ی م  اد ی آنها  رسوم  و   آداب  و  هند  ر یاز مردمان آدم وار جزا ی(. ناادا رامهرمز۱۴۴و۱۴۳:  ۱۳۸2  ،ی)ستار   بردی جان به سلامت م
 وران ی از آدم  ی رافی تاجر س  مانی دارد با آننه سل  ییهای همانند   نهی زم  ن یاو در ا   فاتی (. توص۱۰2-۱۰۰:  ۱۳۴۸  ،ی... )رامهرمزو  فنصور  براوه،  ان،ی ن

 (. 52و5۱: ۱۳۸۱، یرافی )س كندیم فی و دامان توص یرامن  ریجزا
: سد ینو یاز هند، م  ار«ی  ین  ۀر یجز   یاهال  ۀدربار   یاند؛ مثلًا طوسشناسانده  صفات  نی ا  به  را  هند  یهاره یجز   از  یبعض  مردم  زی ن  هانامه ب ی در عجا    

:  ۱۳۴5  ،یباشند« )طوس  اهی س   یاهی س  ی دارند الا ك  كو ی ن  یاندازند. مردم اورند و رو   ری . تردی تنها بگ  یرا مرد  ل ی . فرومندی یدرازبالا باشند و محكم و ن
به ضبح م  زی ن  شاناامه   در(.  ۴2۸ تناوران ضبش  رسدی اسكندر  با  :  ۱  ، ج۱۳۸۷  ،ی)فردوس  جنگدی« مداشتند  است وان  سنان  ی جا  به كه ی   یو 

۱۱۴۷.) 
هب ح قابل  :  ریش  ۀدهان  ایگرداب فم الاسد    .5  -5  -4 و اسكندر دو مرتبه از گرداب فم    است  ییا یدر   یاسكندر سفرها   ی از سفرها  یتوج 

یكه آب بدو    ایدر   ۀ انی در م  یابه شكل دهانه  م وف  و  می عظ  ی گرداب كند؛ی ( گذر ماوانندی م  ری ش  ۀ عامه آن را دهان  یالاسد )كه بنابر قول طرسوس
  ،ی)طرسوس  شودیم  دهی شن   دوردست  از   آن  بانگ   دارد،  سو   بدان  بی و هون نش   دیآی م  رونی دو كوه ب  انی . آب از ماروشد«ی و م  گرددی و م  رودیفروم

بدان دهنه آورده بود و صد فرسنگ در صد فرسنگ    یكه آب رو   آمدیم   ری ش  ۀ، یآواز دهانرسدی (. هون اسكندر بالاجبار به آنجا م۳۰۴:  2  ، ج۱۳۷۴
داب به آن گرداب    ی (. اسكندر و همراهانح بر پشت ماه۳۸۱:  2  ج  )همان،  بود«  افتاده  ایو بانگ در آن در   رفتیو بدان دهنه فروم  شدی گرداب م

به شكل كامل در دهانه رود، اسكندر و همراهانح بر    ی . تا آن زمان كه ماهردی گی و دهنه را م  رودیبدان دهنه م  یماه  ۀمی ن  ک یپس    افتند؛یم
  ی ارهیجز  آن بر و كندیافلاطون، آن دهنه را مسدود م ری اسكندر به تدب افتن،ی از نجات   پس زند؛یگر یم و شوندی كه آب آورده، سوار م  ییهایكشت 

 اشاره شده است )همانجا(.  یزدیفر  ا ۀدهانه به واسط ن یاز ا  سروی گذر ك به ،یطرسوس  تی است در روا ی. گفتن سازدیم
  تا   یو   بانگ  و  افتدی م  ی: یو آب در هور كندیبانگ بلند افتادن آب اشاره م  زی از فم الاسد و ن   سروی به گذر ك   یمانند طرسوس  زی ن  یطوس    

 (.  96و 95: ۱۳۴5 ،ی« )طوسشنوند یو  آواز فرسنگ پانزده از رود،یم آسمان عنان
 بوده است: یو طرسوس یاز فم الاسد اشاره شده؛ كه محتملًا منبع طوس  سروی به گذر ك شاناامهتر، در از منابع كهن      

تتتتت بتتتتادبتتتتان   ی بتتتترگتتتتاشتتتتتتتتتتت  زیتتتتستتتتتتر 
راهتتتت متتتتدد           حیتتتتدیتتتتكشتتتتتتت  یبتتتته   متتتتوج 

بتتتگتتتمتتتاشتتتتتتتتتت دراشتتتتتتنتتتده  بتتترق  یهتتتو   
الاستتتتتتتد فتتتتتم   اتتتتتوانتتتتتدش  متتتتتلاح   كتتتتته 
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اتتتواستتتتتتت    هتتتوا   بتتتاد  كتتته  زدانیتتتهتتتنتتتان 
 

پتتتتادشتتتتتتتا     ااتتتتتتتتتر  بتتتتا  كتتتتژ   نشتتتتتتتد 
(۸۱۳: ۱ ، ج۱۳۸۷  ،ی)فردوس  

 صورت  و  دید ی اره یجز  انی پس به آن گرداب افتاد و در آن م ند؛ی را بب  ری ش ۀپس از دهن  نِ ی كه نوشروان اواست كه سد  آهن  سدینو ی م  یطوس    
 ر ی را بفرستاد و در دهن ش  یای ماه  یتعال  الله... دیگردی م  و  افتادیم  دور  نیدر   و  آمدیم  رونی ب  ری ش  دهن  از  و  رفتی درم  یو   دبر  به  آب  یكه  یر ی ش

كشت  تا  بازداشت  را  آب  و  )طوس  یجست  م۱۰۰:  ۱۳۴5  ،یبگذشت«  ملاضظه  كه  هنان     شود،ی (. 
 
جر متوق شدن  ماه  انیف  ط  توس    ی گرداب 

ثه،می عظ كه هركس آنجا رسد، دست جنباند   كندی م  اد ی  زی الاسد نفم   نی از صنم مس  ینقل شده است. طوس  یو طرسوس  یطوس  تیدر هر دو روا  الج 
كه با دست    ن ی از بت برنج  زی و ن   دیآی م  رون ی آن، آب ب  انی كه از م  كندی م  اد ی  ی ااز مناره  ری ش  ی به جا   ی زیمگذر )همانجا(. تبر   ن ی از ا  ح ی كه بازگرد و ب

  ی ابیی عمان جا  یایالاسد را در در فم   ،ی یبا استناد به شواهد تار   یاست استاد اقتدار   ی(. گفتن ۱۴۴:  ۱۳9۷  ،یزی)تبر   كندی اشاره م  امدنی به ن
 (.  ۱۰2-۱۰6: ۱۳۷۰ ،یكرده است )نک: اقتدار 

دارند و در آنجا    ی شانی كه مردمانح هشم بر پ  رسدی م  یاسكندر به شهر   :شدی م  دیو سف  اهیس  یهاكه آبش سنگ  یاچشمه   .6  -5  -4
 د یآیبرم  یمو   مالندی كه هركجا م  اه،ی س  یهادر زمستان سنگ  شود؛یمسنگ    هكد،یو هون م  رودیكه تا ده گز آب از آن بالا م  ندی بیم  یاهشمه 

مهراج و گرشاسب    زی ن  نامه گرشاب (. در  5۷۳:  2  ، ج۱۳۷۴  ،ی)طرسوس  دیآی برنم  یدر آنجا مو   مالندی كه هركجا م  د،ی سف  ی هاو در زمستان سنگ
 :نند ی بی را م بی عج ۀهشم  نی ا یاره یدر جز 

اوی  نتتتزدیتتتک  دیتتتدنتتتد  هشتتتتتتمتتته   یتتتكتتتی 
  گه از هشم آن هشمه آب همی هر

آمتتتتتد  فتتتتترود  بتتتتتالا  دود   یز   هتتتتتمتتتتتنتتتتتو 
 درنگی هكان ب یازو هرهه گشت 

متتتاه   و  ستتتتتال  او  ستتتتتنتتتگ  آمتتتدی   ستتتتتپتتتیتتتد 
 

 به ده گام سوراای از پیح جوی
شتاب  از  تیر  همنو  هوا  در   شدی 

 تنگ سوراخ رفتی فرود بدان 
سنگ   كردار  ژاله  زمین  بر   شدی 

سیاه بودی  كه  زمستان  اندر   جز 
(۱5۱: ۱۳5۴)اسدی طوسی،   

اره  یكیسلاهط    ۀر یبه جز   گریكرده است: ید  ادیسلاهط    ۀر یهشمه در جز   ن ی از ا  یبا اندک تفاوت  یطبر   ضاسب       آب   یاهشمه است هون فو 
و    اهی : آننه به شب هكد، سنگ سشودی سو و از آن سو بازهكد، سنگ هم  ن ی . هرهه از افروشودی هم  یو به ده گام به سوراا  دیبرآی از آنجا هم

به روز ه ا  زی ن  ای الدن یعجا(. در  2۱۱:  ۱۳9۱  ،یطبر   ضاسبباشد« )  دی سنگ سپ   كد،آننه  (.  ۱5:  ۱۳9۷  ،یزیشده است )تبر   ادی هشمه    ن یاز 
ن   یجا  یطوس از   یس ن   ،یمورد بررس  یهانامه بیاز عجا  كدامچی است. در ه  گفته(  ۱۳۷:  ۱۳۴5  ،ی به هند و هركند« )طوس  ثلای آن را یجبل 
 .است امدهی ن  یمو  ۀهشمه دربار  تی ااص

 جانوران بیعجا .6 -4

  پهلوها  از  پر  دو  و  یآدم  یرو   با  یماران  ند؛یبیم  الجثهمی عظ  دی سپ   و  اهی س  مار  دو  و  افتدی م  یاره یجز   به  هی طمروس:  یرو یماران آدم   .1  -6  -4
. پدر و  اندبوده  ی پر   و  و ید  آنها  كه  شودی م  معلوم  ترن ی . پسدهدی م  یار ی  اه ی را در كشتن مار س  دی مار سپ   ه،ی و طمروس  جنگندی . ماران با هم مبرآمده

 (. ۱۸9و۱۸۸:  ۱  ، ج۱۳۷۴  ،ی)طرسوس  برندی م  اود  با  یمسافت   را  او(،  وانی)د  اهی س  ماران  بی آس  از  هی طمروس  كردن  دور  ی برا(  انی)پر   دی مادر مار سپ 
ر در    ی ها( از طرحی كرگردانی )پ  انیپر /انی جن   از  او  گرفتن   پاداش   سپس  و   اهی س  مار   كشتن  در  دی سپ   مار  به  قهرمان  دادن  ی ار یداستان       مكر 
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. او جنگ دو مار  ماندیو سرگشته م  دهدی ، همسر اود را از دست متیعفر   ب یبا فر   ی كر شده است: راو   ش   کینزار و  است. در    یمتون داستان
  افتن ی   ی اند، او را برامومن  انی از جن   شودی كه معلوم م  د،ی برادران ماه سپ   كشد،ی را م  اهی مار س  د،ی مار سپ   یار ی   یو هون برا  ندی بی را م  دی و سپ   اهی س

 دی سپ   مار.  رهاندی م  اهی س  ییاژدها  از  را  دی سپ   یمار   یراو   زی ن  گرید  یبه بعد(. در داستان  ۳۷۰:  2  ، ج۱۳۸۷  ،یز یتبر   ی)تسوج  دهندی م  یار ی   همسرش
. دهدی او را نجات م  یاپرنده  ثتی در اطر غرق شدن است كه آن داتر در ه  ی . راو دهدی پاداش م  ۀوعد  او   به  و  شودی بدل م  ینكورو   یداتر   به
 به بعد(. ۴2۴: 5 ، جاست )همان ان،ی كه او داتر ملک اضمر، ملک جن  شودی معلوم م ترنی پس

  دهانح   از  و  دارد  سو ی گ  كه  كندی م  ادی  ینضناض«  نام  به  یآدم  یرو   با  اهی س  یاز مار   یدارند: طوس  هانامه ب یدر عجا  ی شواهد   یرو یماران آدم    
را بود    یكه ماهكه یدو  جناح داشت هنان   كندیم  فی دو فرسنگ را توص  یبه دراز   یی اژدها  ین یقزو (.6۱۷:  ۱۳۴5  ،ی)طوس  دیآیم  رونی ب  اهی س  دود

ر فراخ...« )قزو یداشت همنون صورت آدم یهند پل ی و سر    در  یرو یآدم ی مار  از زی ن یزی(. تبر ۱۴۰: ۱۳6۱ ،ین یو دو گوش دراز و دو هشم مدو 
  ی با سر مار و تن آدم یمردمان یشاور ی (. پ۳۸: ۱۳9۷ ،یزی)تبر  ردی میم اودش ند،ی بب  را یگر ید آن زودتر كدام هر ،یآدم و مار كه سدینو یم مصر

 (.  ۱۷۱: تای ب ،یشاور ی است )پ دهی را یمارسار« نام
ا اژدها  ام    رود؛ی كام مآتح   یاژدها   مصاف  به)بهمن(    ری . اردشروندی قهرمانان به جنگ اژدها م  نامه،دارابدر  كام:  آتش  ی اژدها  .2  -6  -4

: سدینو ی م  انانواع ماران و ثعبان  ۀدربار   یحی پس از تو   ی (. طوس۸:  ۱  ، ج۱۳۷۴  ،ی)طرسوس  شد«  دیناپد  اژدها  دهن  در   او  و   دی دركش  را   او  دم  ک ییبه  
دم ن ی آتش یی با اژدها اریاسفند ،یطوس تیآمد...«. در روا دیپد یكیملک عجم  اریبود. هنانک در عهد اسفند  یكی ییاژدرها كم باشد و در هر عهد 

ا اودش ن  كشد؛ی اژدها را م  اری. در آار، اسفندگردد«ی آتح م  یو نفس و   زندی دم م  وانی ض  نی: یگفتند اجنگدیم   ، ی)طوس  شودی كشته م  زی ام 
  ت ی رواتفاوت كه در    نی از نبرد بهمن با اژدهاست؛ با ا  یمذكور طرسوس  ت یبه روا  کیبا اژدها نزد  ارینبرد اسفند  ۀدربار   یطوس  ت ی(. روا 6۱2:  ۱۳۴5

  ،یی، نک: رستگار فساشاناامهدر    اریاسفند  یاژدهاكش  تیاطلاع از روا   یو اژدها )برا  اریاسفند  ،یطوس  تیو در روا  شودی بهمن كشته م  ،یطرسوس
۱۳۷9 :22۴-22۸    .) 

 كر شده است: اسكندر  شاناامهبه همان شكل در  شتری كه پ م ی ابیی م یطرسوس ت یرا در داستان اسكندر به روا كام ن ی آتش یضضور اژدها       
ببودند؛    ی: یزمانرودیآن م  ی . اسكندر به تماشااوردیم  اریروز دو گاو از مردم آن د  د كه هر شنونی م  یو یو از د   رسندی م  یو همراهانح به شهر 

  ی گاو   ی و به هر دم  دی دم دركش  د،ی هون برابر گاوان رس  د؛یدوی كند و آتح از دهان او هم  ی كیرا    ل ی آمد هنانک پنج پ  رون ی دراتان ب  انی از م  یجانور 
.  اندازندیقاروره در دهانح م انیو لشكر  اوردی. جانور آنها را مكنندیو با گوگرد و نفت پر م كنندیگاو را پوست م دودستور اسكندر    بهرا فروبرد«. 

جانور، /و ید ی جاند و بهكن ینقل م  یو مسعود ین یداستان را قزو نیا(. 2/56۳: ۱۳۷۴ ،یطرسوس) ردی میآتح به گوگرد و نفت، جانور م  دنی با رس
 (.۴۸: ۱۳۷۰ ،ی؛ مسعود۱۱5: ۱۳6۱ ،ین ی)قزو سندینو ی م نی و تن  كامن ی آتش ییاژدها

. اوردی« مگاو  پنج  یشب   هراست كه ی   یكام در آن ضوالآتح  ییكه اژدها  شنودی نقل شده است.اسكندر از مردم م  زی ن  شاناامهمذكور در    داستان
 : كنندی و با زهر و نفت پر م كنندیپس به دستور اسكندر پنج گاو را پوست م

 
اتتون    هتتو  هشتتتتتمتتح  دو  و  كتتبتتود  زبتتانتتح   ... 

 بتتتتنتتتتدااتتتتتتتتتنتتتتد   كتتتتوه  ستتتتتتر  از  گتتتتاو  هتتتتو 
اژدهتتتتتا    فتتتتتروبتتتتترد گتتتتتاو  بتتتتتاد   هتتتتتون 

گتتتتنتتتتده  ونتتتتدشیتتتتپتتتت  گتتتتاو  از  هتتتتو   شتتتتتتد  آ

بتتتترون   یهتتتتمتتتت كتتتتامتتتتح  ز  آمتتتتد   آتتتتتح 
 بتتتتتپتتتتتردااتتتتتتتتتتتنتتتتتد   دل  اژدهتتتتتا  آن  بتتتتتر

 رهتتتتتا  رانیتتتتتدلتتتتت  هتتتتتنتتتتتگ  ز  آمتتتتتد  هتتتتتو 
 شتتتتتتتد   پتتتتتراگتتتتتنتتتتتده  زهتتتتترش  انتتتتتدام  بتتتتتر
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 (۱۱۴9: ۱ ، ج۱۳۸۷ ،ی)فردوس                                         
و   كردندی آن گوهر هرا م  ییبه روشنا  آمدند،ی م  رونی ب  ایها از در در دهان شب  ی با گوهر   یآب  ی گاوهاافروز:  و گوهر شب  یگاو آب  .3  -6  -4

  ی برا  ی آب  گاو  و  افتدی م  هاه  آن  در  ی آب  گاوِ   گوهرِ   شب،.  اندازندی م  فراموشان   هاه   در  را   هی داراب و طمروس  دشمنان،.  گشتندی بازم  ایسپس به در 
سباطره،    ۀر یجز   در  اسكندر  ز ی ن  ترن ی (. پس۱29/ ۱:  ۱۳۷۴  ،ی)طرسوس  شودیو با ضفر هاه سبب نجات آن دو م  رودی به آنجا م  شبرداشتن گوهر 

  از   اسكندر  ارانی  ند،یآیم  رونی ب  ا یدر   از  گوهران  با   گاوها  و  شودی م  شب  هون:  ردی گی م  یآب  ی افلاطون از گاوها  ییافروز را به راهنماگوهران شب 
 (. ۳۷۷و۳۷6: 2 ، ج)همان گردندی بازم ایدر  به و ابندیی نم را گوهران گاوها پس گذارند؛ی م گوهران بر گل یاپاره  دراتان، فراز

شباهنگام    ی آب  ی هند گاوها  ی ایكه در در   سدینو ی م  ی طبر   ضاسببازتاب داشته است.    هانامه ب یافروز در عجاو گوهر شب   ی باور به گاو آب    
  را مطلب نی (. هم2۰6: ۱۳9۱ ،یطبر  ضاسب) سوزاندی را م یرو  حیپ  زی و هره جهدیآنها آتح م ین ی كه از ب یدرضال ند؛یآی هرا به ساضل م یبرا
ت  به  دم  ییك  داندیسبب آتح را آن م  ی(. طوس556:  ۱۳۴5  ،ی؛ طوس۱۷:  ۱۳9۷  ،یزی اند )تبر نقل كرده  زین  یو طوس  یزیتبر  ت  از  زند،  قو    شد 

 شده  نقل  زی ننامه  گرشاب  در    یزدن گاو آب  ن ی ا دم آتش. ام  است  نرفته  س ن   افروزشب   گوهر  از  شانیا تی(. در روا556)همان:    گردد«  ملتهب  نفخ
 :است

تتتت شتتتتتب  راغ     ره یتتتهتتتمتتتانتتتجتتتا  و  دشتتتتتت   بتتتر 
 ستتتتتتتتتتترگ  پتتتتهتتتتلتتتتوان  آن  از  دیتتتتبتتتتپتتتترستتتتتت

روشتتتتتتتنتتتت فتتتتتتتتتد  زد  دم  هتتتتوا  یهتتتتو     در 
 شتتتتتتود   دایتتتپتتت  دور  از  هتتترشتتتتتتب  نیتتتهتتتنتتت

 

هتتتراغ    دیتتتد  یروشتتتتتتنتتت  یكتتتیتتت هتتتمتتتنتتتون   
گتتتتاو  آبتتتت  یبتتتتگتتتتفتتتتتتتتتنتتتتد  بتتتتزرگ  یاستتتتتتت   

روشتتتتتتنتتتتا هتتتترا   یتتتتیبتتتتدان  شتتتتتتب  كتتتتنتتتتد   
...شتتتتتتتود  ایتتتتتدر   بتتتتتاز  دمتتتتتاندهیتتتتتستتتتتتتپتتتتت  

(۱۴9: ۱۳5۴،یطوس ی)اسد                             
با ااتلاف در    ح یاو   ۀ ر ی بحرا در    نامه گرشاب   مطالب   از   یار ی كه بس  ی استرآباد ا  یمتفاوت  ت ی، روامصراع  ک یگنجانده،    نقل   داستان  ن ی از 

  ؛ ی است آب  ی . گفت: گاو دی . سر  آن را از ملاح دانا پرسشدی ظاهر م  یها از دور آتششب   رهی است: یدر آن جز   یطرسوس  ت یكه مطابق روا  كندیم
 كه عالم را روشن كند:  فتدی از دهن او ب یگوهر  د،یهون شب از بحر برآ

 
نتتتتهتتتتمتتتتان  دگتتتتر   راغ   و   دشتتتتتت   در   ز یتتتتجتتتتا 

 بتتتتزرگ  پتتتتهتتتتلتتتتوان  او  از  دیتتتتبتتتتپتتتترستتتتتتت
هتتتتراغ  یهتتتتمتتتت شتتتتتتب  گتتتتوهتتتتر  فتتتتتتتتتد     زو 
 شتتتتتتود  دایتتتپتتت  دور  از  شتتتتتتب  هتتتر  نیتتتهتتتنتتت

 

هتتتراغ   هتتتمتتتنتتتون  دیتتتد  یروشتتتتتتنتتت  یكتتتیتتت  
گتتتاو  آبتتت  یبتتتگتتتفتتتتتتتنتتتد  ستتتتتتتتتترگ   یاستتتتتتت   
روشتتتتتتنتتتتا او  هتتتتراغ   یتتتتیبتتتتر  هتتتتون  كتتتتنتتتتد   

...« شتتتتتتتود  ایتتتتدر   بتتتتاز  دمتتتتاندهیتتتتستتتتتتتفتتتت  
(۱6۸6و۱6۸5: ۳ ، ج۱۳9۸ ،یاسترآباد ی)فزون      

ا دربار  ه است: یو لعل درفشان گاو    لعل«  یضجر  لی   یس ن طوس  نامه،دارابمنقول در    ی افروز و ارتباط آن با ماجراگوهر شب  ۀ ام  قابل توج 
آن كه    ی ، ب سروی ك  ی نمایت ی جام گ ۀ( و هم دربار ۱5۳)همان:    بردارد«  و   زند  آن  سر  بر   سرخ  گل   و   كند  نی آرد و به شب بدان هرا كند. مرد كم   یآب

ارش درازا؛    کیارش فرااا در عرض،    کی  دهن،  در  یلعل  و  یكوه  هندانک  برآمد،  اهی س  یجانور   طی مح  یای: یاز در سدینو ی نام ببرد، م  یاز گاو آب
   سرو ی و مرد، لعل را نزد ك  گرددی بازم  ایو به در   ابدیی گاو آن را نم  زند،ی بر لعل گل سرخ م  ی ...«. مرداوردی م  ا ی آن را بنهاد، صحرا روشن شد و گ

 نمای ت ی با لشكرها و بازارها و ... پس آن جام را جام گ  شانیا  یهاو ملوكان و بارگاه   دیعالم در آن بد  می یهون در آن نگه كرد هفت اقل   سروی . كبردیم
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 است.   نامهداراب در  ی آب یافروز از گاوهاگوهرانِ شب گرفتنداستان اسكندر و  ادآوری ( كه ۳6۰و۳59)همان:  «یاواندند 
  ات، ی دو بار با تفاوت در جزئ  د،یرویم  ای می ك  اهی گ   آن  در  كه  ین ی ، سرزمگوشانمی گل  نی سرزم  به  اسكندر  دنیداستان رس :  گوشم یگل  .4  -6  -4

 دو  انی م  در  یاواست   اگر  و  یبزرگ   به  یگاو   سر  هند  یكیاز آنِ نظرونشاه است یو مر او را دو گوش بود، هر   گوشانم ی گل  نی  كر شده است. سرزم
كنند و    ریگوش ز   کیهرده و بلندبالا بودند كه یهون ب سپند،  اهی س  ی مردمان  گوشانمی (. گل۳95:  2  ، ج۱۳۷۴  ،ی« )طرسوسیشد   پنهان  گوش

 .گذردینند و اسكندر از آنجا مكی(. آنها با اسكندر صلح م5۷۳: 2، جزبر« )همان یكی
كه    ییزهای هنشان داد و از جمله    ن ی عالم را به  والقرن  اداوند،  كه  پردازدی م  العاص  عمروبن  قول  از)ص(    امبری پ  از   یث یبه  كر ضد  یطوس    

به    کیكه در جهت مررب و نزد  بردی یمنسک« نام م  لی   شانیاز ا  ی ن ی(. قزو۴25:  ۱۳۴5  ،ی بودند )طوس  ی طولان  یبا عمر   گوشلی ف   یقوم  د،ید
 (. ۴5۸: ۱۳6۱ ،ین یاند )قزوو مثجوج ساكن  ثجوجی

اند كه سرانجام اسكندر در  كر شده  نامهدارابمانند    یفی و مثجوج و با توص  ثجوجی«( در شمار  بسترگوش)با نام ی   گوشانم ی گل  زی ن  شاناامه  در   
 : سازدی م ی مقابل آنها سد  

 گتتتتراز   هتتتتون  هتتتتادنتتتتدان  و  یرو هیتتتت...ستتتتتت
 لیتتتنتتت  هتتتمتتتنتتتو   یمتتتو   و  یمتتتو   از  پتتتر  تتتتن  هتتتمتتته

 كتتتنتتتنتتتد   بستتتتتتتتتتر  گتتتوش  یكتتتیتتت  بتتت ستتتتتتپتتتنتتتد
 

فتتتتراز   شتتتتتتانیا  نتتتتزد  شتتتتتتدن  اردیتتتت  كتتتته  
لیتتتپتتت  هتتتو   گتتتوشتتتتتهتتتاشتتتتتان  و  نتتتهیتتتستتتتت  و  بتتتر  

كتتتتنتتتتنتتتتد  هتتتتادر  حیتتتتاتتتتو   تتتتتن  بتتتتر  دگتتتتر  
(  ۱۱6۸: ۱ ج زی ن و ۱۱5۸: ۱، ج۱۳۸۷ ،ی)فردوس       

آنها م كر شده   واری قالون و در شمار سگساران آدم  ۀر یساكن جز   لگوشان،ی پ  ،نامهگرشاب  در        با  نابودشان    جنگدی اند كه گرشاسب  و 
 به بعد(.   ۱۷۴: ۱۳5۴ ،یطوس ی)اسد  كندیم
از پس    ی و پا  یدند یبه كون از   ی. گروهیرفتند   یو آنگاه از پس هم  یندااتند ی ب  یكه ین ست پا   رسدیم  ی مردمان  اسكندر بهدوالپا:    .5  -6  -4

  سربازان   از  یتعداد  انیدوالپا.  دی نی پیهون دوال بر آن سرباز م  هایو پا   نشستیبر گردن او م  یگر یو د  گرفتی را م  یسرباز   یكی.  «یدند ی كشیهم
از نسناس    یرا قسم  انیدوالپا  ی(. طوس5۷2-   5۷۰  :2، ج  ۱۳۷۴  ،ی)طرسوس  كشتند  را  آنها  سربازانح  و  اسكندر  كه  نی ا  تا  كردند  ری اس  وهی ش  نیا  به  را

به مار ماند. بجهد    نی ر یز   ۀمی ماند، ن  یبالا به آدم  ۀمی ن.  ی دراز هون مار   یو دنبال  یسگان دارند یو شكم آدم  یها و دست  یآدم  ی شمرده است كه رو 
  كندی را بازگو م  یمرد   تیضكا  ترنی پس  ی(. طوس۴۳۱:  ۱۳۴5  ،ی)طوس  بازاورد«  اونح  و  ردی بگ  یو   ضلق  و  فشاردی ب  و  ندی ان مرد پی و دنبال به م

به    شانی از ا  یكیكوتاه و سست، دنبالها دراز...«.    هاینشسته، پا  كو ی ن  یهابه صورت  دمی شده بود: یقوم را د  انیفاطور گرفتار دوالپا  تیكه در ولا 
  ل ی تفص  با   ین یقزو  را   ت یضكا  نی (. ا5۰۰)همان:    زدیگر ی و م  اندازدیو م  كندی با اوراندن امر او را مست م  یپس از مدت   ی و راو   جهدی م  ی گردن راو 

)داستان سندباد    ش   کینزار و  است اصل داستان برگرفته از    ی(. گفتن ۱۳۰و ۱29:  ۱۳6۱  ،ی ن ی)قزو  سدینو یم  البحار  یعجاه نقل از  ب  یشتر ی ب
نزار و    تیاست كه در روا  نیها در نقل داستان، اتفاوت(. از  ۱5۸و۱۳۸2:۱5۷  ،ینقل شده است )ستار   یبا اندک تفاوت   ترن ی ( است كه پسیبحر 

 . رودی م انیس ن از دوالپا ین یو قزو یطوس  اتی است و در روا یكیدوالپا  ش ، کی
با دوالپا  شاناامه،  در     ااتصار جنگ اسكندر  ی   ان،یبه  توص « اوانده شدهانیپانرم كه  است.    فی اند،    سنگ  جز  انیپانرم  زی ن  نجا یا  درشده 

 : شودیم  روز ی پ آنها بر اسكندر و ندارند یسلاض
 گترز  نتته  و  غیتتت  نتته  جتوشتتتتن  نتته  و  استتتتپ  نتته

غتتتتر   هتتتتو  بتتتترآمتتتتد  اتتتتروشتتتتتتان     ویتتتترعتتتتد 
هتتتر   از  بتتترز  ستتتتترو  یكتتتیتتتهتتتون    یكتتتیتتتآن 

 و یتتتتد  كتتتتردار  بتتتته  یستتتتتتپتتتتاهتتتت  بتتتترهتتتتنتتتته
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ستتتتت تتتت  ستتتتتنتتتگ  یكتتتیتتت بتتتكتتتردنتتتد   بتتتاران 
 

 ... دراتتتتت  بتتتتر  بتتتترزنتتتتد  اتتتتزان  بتتتتاد  هتتتتو 
 (۱۱۴۸:  ۱  ، ج۱۳۸۷  ،ی)فردوس                                      

  ن ی شی سگ بود و از بامداد تا نماز پ  همنو   شانیسگساران است. سر ا  ۀ ر یكه جز   رسندینوط م  ۀر یاسكندر و همراهانح به جز  سگسار:  .6  -6  -4
 ری كه اس  را،  همراهانح  و  اسكندر  و  كشدیبا نام نوط را م  شانیافلاطون مهتر ا.  شدی گشاده م  شانیو پس از آن زبان ا  كردندی م  بانگ  سگان  مانند
به    ۳۳۳:  2، ج۱۳۷۴  ،ی)طرسوس  شودیم  یهون آدم  شانیا  یو بامداد، سر و رو   آورندیم  مانی. سگساران به دست اسكندر اكندیاند آزاد مشده

 بعد(. 
اغلب در عجا     ف  یث یضد  ۀادام  در  یطوس.  اندشده  فی توص  انیدوالپا  و  گوشانم ی گل  با  ارتباط   در  هانامه ب ی سگساران،  از   گوشان لی كه ابر 

  انی از دوالپا   تهیمردِ گر   تِ یكه ضكا تر،ن ی ( و پس۴25: ۱۳۴5 ،ی)طوس دندی جنگی و مثجوج م ثجوجیكه با  دیگو ی سگان م ی با رو  یاز قوم دهد،یم
را   رانی سگان داشتند«. سگساران اس یهایبرآمدند؛ رو  یافتادم؛ قوم یاره یكه یبه جز  كندی سگساران اشاره م انی او در م یبه گرفتار  د،یگو یرا م

از فربه كردن، م ا   ی. راو اوردندیو م  كشتندی پس  تبر   نی(. ا5۰۰و۴99)همان:    زدیگر ی م  شان یسرانجام از  نقل كرده است    زی ن  یزیداستان را 
است   رهیدراتان جز  یهاوهی از م  شانی كه قوت ا یسگ و اندام آدم ی با رو  اندیسگساران، قوم ،ین یقزو فی(. بنا بر توص2۳و22: ۱۳9۷ ،یزی)تبر 

  ۀ ر ی در جز   اواری آدم  گرشاسب با سگسارانِ   ۀ مواجه  نامه،داراباسكندرِ    برالاف (.  ۳۸۳ق:  ۱۴2۱  ،ین ی)قزو  اورندی، مابندی ب  واناتی ض  از   ی زی و اگر ه
 : شوندی م روزی پ شانی ا بر روكمانی ت  با گرشاسب  انی اند و سپاهشده فی توص لی پكه گوش  ی؛ سگسارانانجامدی م شانیابا  زی قالون به ست 

اتتوانتتنتتدشتتتتتان   یستتتتتپتتاهتت ستتتتتگستتتتتار   كتته 
دهتتتن     ستتتتتگ  هتتتون  هتتتهتتتره  غتتتولانشتتتتتان   هتتتو 

پتتتت گتتتتوش  دو  بتتتته  و  گتتتتراز  دنتتتتدان   لیتتتتبتتتته 
 

 دانتتتتتنتتتتتدشتتتتتتتان   كتتتتتاریتتتتتپتتتتت  رانیتتتتتدلتتتتت
متتتتو  بتتتتزان   تتتتتن  دهیتتتتپتتتتوشتتتتتتت  یبستتتتتتتان 

نتتتت هتتتتمتتتترنتتتتگ  انتتتتدام  و  زرد  رخ   ...لیتتتتبتتتته 
 (۱۷۴:  ۱۳5۴  ،یطوس  ی)اسد                                             

 ی ر یگجهینت. 5
برانگ  نامه دارابمنقول در    بی عج  یدادهایعناصر/رو لف ؤ مانند م  ی. طرسوسكندیسرگرم م   و  همراهبا قهرمان    را   او  ،اعجاب م اطب   تنی با 

ه دارد )هنان كه    زی ن  ب ی كر عجا  ی زاكاربرد معرفت   به  ها،نامه ب یعجا در   ناً ی ع  دهی را كه اوانده و شن   ی ب یاشاره كرده است(. او گاه عجا  اودتوج 
ف  كندیم  ری نقل و قهرمان را با آنها درگ  ح من داستان ت داستان  به  ،هنرمندانه  یو گاه با تصر    پسند   و  اود   وقگزاران، آنها را با متناسب با  سن 

و آننه    یبررس(  یهفتم هجر   ی)قرون پنجم ال  یبه روزگار طرسوس  ک ینزد  یفارس  یهانامه ب یعجا  ،یر یرپذی ثث ت  ن یا  افتنی   یبرا .  پروردی م  م اطب
  از   ای الدن  یعجاو    ین یاز قزو  المخلوقات     یعجا  ،یاز طوس  المخلوقات    یعجا  ،یاز ضاسب طبر   الغرائ    تحفةآمده  كر شد:    نامهداراباز آنها در  

 . یزیتبر  محدث ابن
ه  با       شاناامهب ح  كر شده،    ن یدر ا   بیاز عجا  یار ی و موارد بس  داردداستان اسكندر ااتصاص    به  نامهداراباز    یاب ح عمده  نكهیا  به  توج 

م است كه ب ح قابل ملاضظه   زی ن  نامهگرشاب    مطالعه شد.  منظر  ن یا  از)ب ح اسكندر(   ااتصاص دارد    یب یاز آن به عجا  یادر شمار متون متقد 
  با   نامهدارابدر    مندرج  بیعجا  ۀمقابل و    ی. با بررسمی ابیی م  یبحر   بادباد   و  ناد   یعجانشان آنها را در كتاب    شتری پ  پژوهشگران،كه بنابر نظر  

د موارد ،نامهگرشاب   یو منابع اضتمال نامهگرشاب   ،شاناامه مذكور  بی كه عجا نیااست بر  ید ی  مو همسان،  موارد نیا. شد افتی یهمسان متعد 
م  یداستان  متون   در  نامهدارابدر    ی ابیدر مثاذ  یقی دق  یمرزبند   توانینم  البته .  ستندی داستانگزار ن  ۀپرداات   و  سااته  یتمامبه  و اندشده   كر   زی ن  متقد 

و  یگزار )داستان تیروا ۀو ی ش ست،ی در دست ن نامهداراب در نگارش  یطرسوس یكه مثاذ اصل  نیعلاوه بر ا رای در آنها جست؛ ز  نامهداراب  بیعجا
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ف باز یدست راو  زی ( نییگو قصه  . گذاردی مرا در دال و تصر 
مورد    26  از .  شودیوران مجان  و  هامكان   كران،ی پغول   ن،یی آ  و   فرهنگ  ا ، ی اش  ها،یستن رت   ب یعجا  شاملپژوهح،   ن ی ا  در   یمورد بررس  بی عجا   

  ها نامه ب یموارد اغلب در عجا  نیامذكور است.    شاناامهو ده مورد در    نامهگرشاب شد، ضدود پانزده مورد در    یپژوهح بررس  نیكه در ا  یب یعجا
 كهن است.   یمتون با متون داستان نی ارتباط تنگاتنگ ا انگری اند كه ب كر شده زی ن

 منابع 

 )با مقدمه، تصحیح و تعلیقات( از سرایندۀ ناشناس، تهران: س ن.  قبانامهزرین(  ۱۳9۳آیدنلو، سجاد )
 بیروت: دارالفكر.  البدایة و الاهایة،  ق(  ۱۳9۸ابن كثیر، اسماعیل بن عمر )

د، تهران: هاپ انه بانک بازرگانی ایران. الفهربت،  (  ۱۳۴6ابن ندیم ) در ا تجد   ترجمۀ محم 
 به اهتمام ضبیب یرمائی، تهران: كتاب انه طهوری.  نامه،  گرشاب (  ۱۳5۴اسدی طوسی، علی بن اضمد )

د جعفر )  .  ۱۰۰تا۷5، ص56، مسلسل ۴، ش۱۴، ستاریخ ابلام«،  البلداننگاری ابن فقیه در كتاب  ( یعجایب۱۳92اشكواری، محم 
د جعفر؛ موستوی، ستید جمال و مستعود صتادقی ) ،  ۳۳، ش9س  مطالعات تاریخ ابالام،بندی«،  نگاری در تمدن استلامی: ااستتگاه و دوره( یعجایب۱۳96اشتكواری، محم 

 .  5۱تا29ص
م له و و ع ضواشیه و فهارسه: عبدالمجید قطامح، طبعة الثالثة، قاهرة: دارالمعارف.  الدرة الفاخرة فی الامثال السائرة،  م(  2۰۰۷اصفهانی، ضمزة بن ضسن )  ضققه و قد 

 .   ۱۰6تا۱۰۱، ص۱2، ش۳2س  یغما،فردوسی«،    شاناامه( یفم الاسد در ۱۳۷۰اقتداری، اضمد )
تا   ۱5۷، مهر و آبان، ص22، ش6، سفرناگ و ادبیات عامهطرستوستی«،   نامهداراب( یشتگردهای اقتدارزدایی از استكندر در ۱۳9۷لی )امانت، محمدضستین و كاووس ضستن

۱۷۷  . 
 . تهران: فرهنگستان زبان و ادب فارسی.  ۱۱۷تا۱۱۴، ص۳، به سرپرستی اسماعیل سعادت، جدانشاامه زبان و ادب فاربی( یداراب نامه«،  ۱۳۸۸امیدسالار، محمود )

 های ایران.ترجمۀ سید ضمید طبیبیان، تهران: بنیاد شاهنشاهی فرهنگستان نخبة الدنر فی عجائ  البرّ و البحر،(  ۱۳5۷الدین محمد )انصاری دمشقی، شمس
 ، تهران: نشر افكار.  کتاب عجای  ایرانی(:  ۱۳۸۸براتی، پرویز )

د جعفر یاضقی و مهدی سیدی، تهران: س ن.  دیبای دیداری: تاریخ بیهقی(  ۱۳9۰بیهقی، ابوالفضل محمد بن ضسین )  ، مقدمه، تو یحات و شرح مشكلات از محم 
 با مقدمه محیط طباطبائی، تهران: كتابفروشی ادبیه ناصر اسرو.   نگاربتان عجائ  و غرائ ،تا(: پیشاوری )بی

 ، تصحیح و تحقیق علی نویدی ملاطی، تهران: س ن و موقوفات دكتر محمود افشار.  عجای  الدنیا(  ۱۳9۷تبریزی، ابن محدث )
 ، تهران: دنیای كتاب.نزار و یک ش ( )مترجم(  ۱۳۸۷تسوجی تبریزی، عبداللطیف )

 .  ۷۳تا   ۴۱، بهار ، ص6۱، ش۱6س نقد ادبی،های داستانی«، شناسی در تعیین نوع ادبی روایتمایه( ینقح رویكرد بن۱۴۰2جعفرپور، میلاد و عباس محمدیان )
 ، به تصحیح جلال متینی، تهران: كتاب انه، موزه و مركز اسناد مجلس شورای اسلامی.تحفة الغرائ (  ۱۳9۱ضاسب طبری، محمد بن ایوب )

ی، ابوالفضل )  .  ۱6۴تا۱۳۷، ص۱5، ش۴، سادبینقد  های كتاب عجایب هند«، ها به منزلۀ ادبیات وهمناک، با نگاهی به برای ضكایتنامه( یعجایب۱۳9۰ضر 
 ، تبریز )هاپ سنگی(. 2، ترجمۀ نورالدین محمد بن نعمت الله جزایری، جزنرالربیعق(  ۱۳۰2جزایری، نعمت الله )

د قزوینی، تهران: دنیای كتاب.  تاریخ جهانگشای جویای(  ۱۳۸5جوینی، عطاملک بن محمد )  ، تصحیح محم 
 .  ۴2۳تا    ۳۸۸، بهار، ص ۳، ش ۱، سایران نامه«، ۱  نامهگرشابپ( یگردشی در ۱۳62االقی مطلق، جلال )

 ، تهران: مركز دایرة المعارف بزرگ اسلامی.۸، جدایرة المعارف بزرگ ابلامی(یاسدی طوسی«، ۱۳۷۷اطیبی، ابوالفضل )
د ملک زاده، تهران: بنیاد فرهنگ ایران.عجای  ناد(  ۱۳۴۸رامهرمزی، ناادا بزرگ شهریار )  ، ترجمۀ محم 

 هاپ دوم، تهران: توس.  اژدنا در اباطیر،(  ۱۳۷9رستگار فسایی، منصور )
 تهران: پاژنگ.    زبان و ادب فاربی در قلمرو عثمانی،(  ۱۳69ریاضی، محمد امین )

 بیروت: دارالكتب العلمیة.  المستقصی فی امثال العرب،ق(  ۱۴۰۷زم شری، محمود بن عمر )
 ، تهران: نشر مركز.  پژونشی در حکایات بادباد بحری(  ۱۳۸2ستاری، جلال )

 تهران: بنیاد فرهنگ.    نفت کشور یا صورالاقالیم،(  ۱۳5۳ستوده، منوههر )به تصحیح و تحشیه( )
 تهران: طهوری. نای شکار شده،بایه(  ۱۳9۳سركاراتی، بهمن )

 ، ترجمۀ ضسین قرهانلو، تهران: اساطیر.  بلسلة التواریخ یا اخبار الصین و الهاد(  ۱۳۸۱سیرافی، سلیمان تاجر )
 پور، تهران: موسسه مطالعات و تحقیقات فرهنگی. به تصحیح فرهنگ جهان نامه علائی،نزنت(  ۱۳62ال یر )شهمردان بن أبی
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 ، تهران: امیركبیر.برایی در ایرانحمابه(  ۱۳۳۳صفا،  بیح الله )
 به كوشح  بیح الله صفا، تهران: انتشارات علمی و فرهنگی.   نامه،داراب(  ۱۳۷۴طرسوسی، ابوطاهر محمد بن ضسن )

 به اهتمام منوههر ستوده، تهران: بنگاه ترجمه و نشر كتاب.  عجای  المخلوقات،(  ۱۳۴5طوسی، محمد بن اضمد )
 .  ۱۱۸-۱۰۱(، زمستان، ص2۸)پیاپی   ۴، ش۷طرسوسی«، متن شناسی ادب فارسی، س  نامهداراب( یبررسی بن مایه های اساطیری در  ۱۳9۴عزیزی فر، امیرعباس )

 بر پایۀ هاپ مسكو، تهران: هرمس.   شاناامه،(  ۱۳۸۷فردوسی، ابوالقاسم )
د هاشم بیگ )  ، مقدمه و تصحیح مرتضی موسوی و ر وان مساح، تهران: میراث مكتوب.  بحیره  (۱۳9۸فزونی استرآبادی، میر محم 

د )  به تصحیح و مقابلۀ نصرالله سبوضی، تهران: كتاب انه مركزی.  عجای  المخلوقات،(  ۱۳6۱قزوینی، زكریا بن محم 
د )  ، ترجمۀ میرزا جهانگیر قاجار، تصحیح و تكمیل میر هاشم محدث، تهران: امیركبیر.  آثار البلاد و اخبار العباد(  ۱۳۷۳قزوینی، زكریا بن محم 
د )  ، بیروت: موسسة الأعلمی للمطبوعات.  عجائ  المخلوقات و غرائ  الموجوداتق(  ۱۴2۱قزوینی، زكریا بن محم 

 .  ۳۷9تا۳6۷، ص۴6، ش۱2، س شاابیایران( یفضل دیگر«، ۱۳۷9كارگر، داریوش )
 ، تصحیح و تحقیق ر ا غفوری، تهران: س ن.شهریارنامه(  ۱۳9۷م تاری )

 ، ترجمۀ كریم زمانی، تهران: موسسه اطلاعات.  اخبارالزمان(  ۱۳۷۰مسعودی، علی بن ضسین )
 .  ۱۱۳تا9۷، بهار و تابستان، ص۱، ش۸، سادب فاربیها«،  نامه( یمبادی طرضی نو در اوانح عجایب۱۳9۷مهری، فاطمه )

د )  ، مشهد: المعاونة الثقافیة للآستانة الر ویة المقدسة.مجمع الامثال(  ۱۳66میدانی، اضمد بن محم 
د پسر شادی ) ب پسر محم   آبادی و زیگفرید وبر، آلمان: دومونده نیكارهوزن.  الدین نجم، ویرایح سیفمجمل التواریخ و القصص(  ۱۳۷۸نوادۀ مهل 

 .۱۸9 -۱65، تابستان،  2۸، ش۷، سنای ادبیپژونشطرسوسی«،    نامهدارابهای رمزی  ( یظرفیت۱۳۸9نیكوب ت، ناصر؛  والفقاری، ضسن و میرعباس عزیزی فر )
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1. Introduction 

In the 18th and 19th centuries AD, during the Timurid era in India, the subcontinent achieved a prominent position 

due to the presence of nobles and people of culture, relying on the history of its civilization, as well as a correct 

understanding of Iranian-Islamic civilization and studying a mixture of these two cultures. Studying and analyzing 

the works of literary elites of this period in various fields such as linguistics, literary criticism, lexicography, 

description of texts and Persian grammar confirms this claim. In these works, the element of nationality and 

supremacy of Iranian writers such as Hazin Lahiji was taken into consideration, while Indian writers stood up to 

defend their opinions and literary collections. One of the great writers who was able to play an influential role in 

the subcontinent along with great people like Siraj al-Din Ali Khan Arzu, Ghulam Ali Azad Bilgrami, and Munir 

Lahori is Imam Bakhsh Sahbai. He has created works in the field of text description, rhetoric, linguistics, and 

literary criticism, each of which include new insights, and offer new paths for further explorations. The works left 

by Sahbai show his knowledge and mastery in the conventional techniques of speech, research in Persian 

vocabulary and terms, text research, perfecting the art of riddles, and the description of Persian books and 

messages. Despite the considerable achievements of Sahbai, no comprehensive research has been done about his 

life, works, and thoughts. This article aims to take a small step in introducing him and his contributions. 

2. Literature Review 

So far, three books have been written in Urdu and three articles have been written in Urdu, English, and Farsi, 

some of which are hasty transcriptions of the contents of those books. The books, which are among the first-hand 

sources, are Imam Bakhsh Sahbai by Khawaja Muhammad Hamed, Sahbai: A Brief Introduction by Muhammad 

Ansarullah, and Imam Bakhsh Sahbai Ki Adabi Khadamat by Muhammad Zakir Hussain. In these three works, 

useful information can be obtained about Sahbai’s life, the circumstances of his martyrdom, and his students; 

Nevertheless, due to their rarity and being in Urdu, it is difficult for researchers to use them. although the authors 

of these works provide useful insights about Sahbai, they do not analyze his linguistic and literary views in the 

text and merely state the subject of the works. 

The scholarly article “'Bringing Spring to Sahbai's Rose-Garden': Persian Printing in North India after 1857” 

written by Zahra Shah and published in the book The Global Histories of Books: Methods and Practices deals 

with the life and works of Imam Bakhsh Sahbai, as well as the significant contributions of his students, especially 

Monshi-e-Din Dayal and Dehram Narin, and the services of these two loyal students in collecting and lithographic 

printing of the works of their master. Additionally, the author reveals the personal goals and ambitions of people 
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like Nawab Sayyid Muḥammad Ṣiddīq Ḥasan Khān al-Qannawjī and the East Indian conspiracies in preventing 

the publication and promotion of literary works, especially those of Sahbai, in Persian. 

In 2018, Mehdi Rahimpour published an article titled “Sahbai” in the fifth volume of the Encyclopedia of 

Persian Language and Literature in the Indian Subcontinent. This article briefly discusses Sahbai's life and works, 

highlighting his literary and linguistic characteristics; however, the life events, the circumstances and reasons of 

Sahbai's martyrdom, his students and their influence in the subcontinent are not addressed. Another article written 

in Farsi is “Imam Bakhsh Sahbai: The First Persian Teacher of Delhi College” by Seyyedah Balqis Fatemeh 

Hosseini and published in the book Delhi in the Mirror of Persian Literature under the supervision of Rehana 

Khatun. Additionally, Pakistani writer Rukhsana Saba authored an article titled “Imam Bakhsh Sahbai: His Life, 

Works, and Death” published in the Urdu Development Association magazine, volume 95, number 1. Written in 

Urdu, this article is a summary of the three previously mentioned books and its important feature is the description 

of some events of the 1857 Delhi revolution and how Sahbai was martyred by the British. 

3. Methodology 

In writing this article and describing the events of Imam Bakhsh Sahbai's period, in addition to referring to the 

few sources written in Persian, we have cited various others in Urdu and English. We have tried to describe 

Sahbai's life, circumstances, and thought by referring to the available sources and criticizing and analyzing them 

to determine his scientific, linguistic, and literary position in the subcontinent. In parallel with the discussion of 

Sahbai's feelings and emotions, passions and desires, needs and wishes, we also examine his knowledge and 

scientific, cultural, and social relations. This article examines Sahbai's life and works focusing on several 

components: 1- The impact of genetic and other influential factors such as intelligence, talent, heredity; 2- The 

effect of education on the flourishing of Sahbai's talent; 3- The influence of the era and the living environment of 

Sahbai; 4- Experiences and mental abilities, knowledge, power of perception and thinking; 5- The role of Sahbai’s 

students in promoting the Persian language in the subcontinent; 6- Sahbai's works. 

4. Discussion 

The characteristics of the literary figures of the subcontinent in the 18th century, shaped by the rich culture ruling 

the area, include sobriety, contentment, appreciation, and etiquette. In addition to these characteristics, seclusion, 

unity of thought, and relentless work ethic which Iqbal Lahori describes as “blood of liver” are the notable 

behavioral and scientific attributes of this group, including Sahbai. In his treatise Mathmar, Khan Arzu examines 

different dialects, then investigates the works and status of Persian poets and raises the question “Are the works 

of Persian writers of India considered documented?”. On page 34 of his treatise, Arzu asserts that only those who 

have worked hard to become among the people of language and are “able to speak” are reliable. In fact, Sahbai 

was one of those eloquent speakers who spent his life until his martyrdom on the path of learning and writing 

numerous works in various fields such as text description, grammar, discursive trial and debate, and also in order 

to train scholarly students, each of whom was unique in his time. After Khan Arzu, literary criticism and linguistics 

reached new heights with Sahbai. 

5. Conclusion 

As a result of his genius, research on Persian and Arabic texts and a remarkable memory, Sahbai is considered an 

opinionated and precise thinker, as well as an innovative critic. 

Sahbai's writings about Tarshizi's works such as Sharh-i Se Nathr-i-Zuhuri and Sharh-i Minabazar alongside 

his critical treatises like Nata’ij-i-Afkar, I‘la’-al-Haq, and Qol Faisal are of great importance among his prose 

works. 
Keywords: Sahbai, biography, works, students, Indian subcontinent
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 ۰۴/1۴۰۳/ ۰2تاریخ پذیرش:  25/۰۸/1۴۰2تاریخ دریافت:  

 ی دهلو  ییبخش صهبانو به احوال و آثار امام ینگاه

 2، محمد خاکپور1مهدی باقری، 

 چکیده
قاره در قرنِ یكی از ست نوران و نویستندگانِ نامی فارسیِ شبهب ح صتهبایی های ادبی ضضتور داشتته استت. در قرن دوازدهم هجری امامنقد آثار برجستته در تمام اعصتار آفرینح

های فراوانی  نویستی، دستتورنویستی و شتاعری سترآمد روزگار اود بود، اما بر الاف ارزشهای نقد ادبی، شترحرود كه در زمینهدوازدهم هجری و هیجدهم میلادی به شتمار می
ثیرگذار شتتاگردان او در ترویج زبان  ثب ح صتتهبایی، آثار و نقح تطور كه باید به زندگی و آثار او پردااته نشتتده استتت. معرفی امامها و آثار صتتهبایی دارد، تا كنون آنكه دیدگاه

مباضث   و  یهون  نقد ادب  یگر ید  یهاو عرصته  یستینودر  قلمرو شترح  یینقح صتهبا  علاوه بر این از رهگذر این پژوهحترین رهاورد این پژوهح استت.قاره مهمفارستی در شتبه
هم به لحاظ تربیت شتاگردان برجستته    صتهبایی رافرستای  های جانو  نتایج  كوشتح  زندگی  ،. در این پژوهح برآنیم با رویكرد تحلیلی و توصتیفیشتودیمشت ص م   یشتنااتزبان

 مورد بررسی قرار دهیم. فارسی و اردو   از طریق استناد و مراجعه به منابع مؤثق، اعم از   سنگ،و هم به یادگار گذاشتن آثار گران
 

 قاره.نامه، آثار، شاگردان، شبهصهبایی، زندگی:  هاكلیدواژه 

 

 مقدمه . 1

مسعود سعد   ،یلاهور   یابوعبدالله روزبه نكت   ،یر یهون هجو   ی بزرگ  ی و شعرا   سندگانیاز قرن پنجم به بعد و ظهور نو   یبا ادب فارس  انیهند  ییآشنا 
از مراكز    یكیكم شبه قاره را به  شهاب مهمره و مولانا مطهر، كم   ،ی دهلو   ری قلندر، ظه  دی ضم  ،یضسن دهلو   راسرو،ی ام  ،یسلمان، ابوالفرج رون

ام در ا  لیتبد  یفارس  اتی مهم ادب  ی فرهنگ  -ی یتار   یهانهی زم  نی بود. ا  ریكه اغلب ترک نژاد بودند، انكارناپذنروند با آ  ن یكرد، البته نقح دربارها و ضك 
كا به سابق کی . اهل فرهنگ شبه قاره از  دی هند به اوج اود رس انیمور ی ت ۀسرانجام در دور  ن اود و از سو  ۀسو با ات  از   یبا درک مش ص گرید یتمد 

  ان ی رانیسهم ا یفارس اتی در ادب تی  الاق  ۀ. اگر در ضوز افتندیدست  ی اژهیو گاهیدو فرهنگ به جا نی از ا یازهی آم لی و تحص یاسلام -یرانیتمدن ا
آثار   ۀهند است. با مطالع ۀقار و دانشمندان شبه سندگان یسهم از آن نو  نیشتر ی ب ،ینقد ادب ژهیوبه  ،یادب قاتی تحق ۀن ی باشد، بدون شک در زم شتری ب

عا هست   نیبه و وح شاهد ا  و...  ییب ح صهباامام   ،یالكوتی س  ۀوارست   ،یآزاد بلگرام   یعلرغلامی هون اان آرزو، م  ی كسان . در قرن هجدهم می مد 
  ۀ دیو نقد قص  یلاهور   ری اثر من   کارنامه  ۀربالاان آرزو و    نیالدسراج  فی تثل  بخن  داد  ر،ی من   براج   ،نی الغافلهی تابهون    یبا آثار   ینقد ادب  یلادی م

گره ا  یهند در دهل  یدر مراكز آموزش عال  یمحسوب شد و ضت   اتی از ادب  یابه عنوان شااه   یو علم  یبه طور رسم  یمشهد   یقدس   ۀ شاا  ن یو آ
 ، ری کشم  ی شعرا  ۀتذکر   ،خوشگو   ۀا ی بف،  الشعراکلماتی   هون  یی هاكه در تذكره  بود  ن یدر شبه قاره ا  ینقد ادب  جادیا لیاز دلا   ی كیشد.   سیتدر   یادب

  در   و   دادند  نشان  توجه   ی رانیا   سندگانی نو   یقوم  یطلب ی برتر   و   تی  مل  عنصر  به  (۱۳۴:  ۱۳۸5  ،ی)فتوض  شد«  نوشته  كه   عامره  ۀ خزان  ، یعجا  گل
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  نقد و  یادب  نقد به  مربوط  دروس سیتدر  و  بود اود روزگار  مشهور یادب منتقدان از  یكی  ییب ح صهباامام.  برآمدند دفاع  مقام  در هند بانیاد  مقابل
 یۀما  گرید  زی از هر ه  حی ، اما آننه ببود   آمواته  اوب  را  بلاغت  و  لرت  و  داشت  یكامل  نسبتاً   ییآشنا  یعرب  و  یفارس  زبان  با.  داشت  عهده بر  را  متون

مستقل   یت یهو   یرا در زبان فارس  ینقد ادب  ییگفت بعد از اان آرزو، صهبا  توانیاست. م  یاو در نقد ادب  یرومند ی قدرت و ن  ده،یگرد  یشهرت و 
به    ات ی ادب  خیارتباط دارد. در تار   ی با نقد ادب  یاكرد. اغلب آثار او به گونه   یزیر ی و بلاغت و لرت پ  یشناسزبان   ی علم  ی مبان  یۀ پا. آن را بر  دی ب ش

پس   ،نشده است  یهندان توجه  ،یادب  یهام تلف دانح  یهارساله در ضوزه  ستی از ب  حی او، با وجود نگارش ب  یو نقح علم  یزندگ  ،ییصهبا
 . رسدی به نظر م ی بر آثارش  رور   هی او با تك دیعقا نیی و تب  یمعرف

 مسئله انیب  . 1 -1

ن   ی آزاد بلگرام  یعلآرزو، غلام  اانی عل  نیالدهون سراج  یبزرگ كه توانست در كنار بزرگان  بانیاز اد  یكی قاره   در شبه  ی رگذار ی نقح تثث  یلاهور   ری و مت
  ی هادر ضوزه  یاشامل نكات تازه   کی است كه هر    یشرح، بلاغت، دستور و نقد ادب  ۀدر ضوز   یآثار   ۀسندیاست. او نو   یی ب ح صهباداشته باشد، امام 

  یعلم تی جامع ،یدنل ۀتذکر  ۀسندیاضمداان، نو  دی گونه كه سَر سآن محققان باشد. یبرا یپژوهش  گاهیجا  تواندی م  کیاست كه هر  یم تلف ادب
  ه ی عروض و قاف ل ی متن[ و تكم قی ]تحقی مقامات كتاب قی تدق ،یدر  ی لرت و اصطلاضات فارس قی هون تحق یس نور  ۀرا در فنون متعارف ییصهبا

  ی و ادب  یزبان  یهاه ینظر   نیی شاگردان، آثار و تب   ،ی(. شرح زندگ۱۳۸:۱965  )اضمد اان،  داند«یم  ی و استكمال فن معما، شرح كتب و رسائل فارس
 . به زبان اردو است هم نداشته و اكثر منابع یگاهیجا یاصوص زبان فارسبه  یادب  یهااست كه در پژوهح یجز  آن موارد  رور  ییصهبا

آثار اود   گریشرح بود، در د ۀكه بهان -سوز میو عبدالكر  زیعبدالعز  -به فرزندان اود اابازاری شرح م ۀگذرا در رسال یااز اشاره  ری به غ ییصهبا   
روزگار،    نیا   یادب  یهاو تذكره  یانتقاد  یهارساله  ح ی در امتداد تصح  یادب  یهاپژوهح   نیتر سته یاز با  یكی اود نپردااته است. امروزه    یبه زندگ
ااص اود را دارد پس دو سؤال  گاهیجا  ییب ح صهباامام  ان،ی م نی است. در ا اری د نیدوره و ا نیا بانیاد ۀ محققان یهانظرگاه  لی و تحل ییشناسا
 است:  نی ضا ر ا قی تحق یاساس

 است؟  براوردار یی بالا  تی اهم و ارزش  از یادب متون لی تحل و نقد در م صوصاً  ییصهبا آثار  هراو  ستی ك  ییب ح صهباامام  .۱
 است؟  ضد هه تا اود ۀدور  یادب ی هادانح  و یادب نقد ۀقافل  یآهنگحی پ  در ییصهبا گاهیجا  .2

  ی ایزوا  یلی تحل  -یفی رجوع شده و به روش توص  یو هند منبع فارس  یسی مذكور به منابع م تلف به زبان اردو، انگل  یهاپاسخ پرسح   افتنی  ی برا
 قرار گرفته است.  یمورد بررس  تهی فره بیاد ن یا  یم تلف زندگ

 پژوهش ۀنیشیپ . 2 -1

 نوشته اردو  زبان به  كتاب  سه  و وارشناسه  و اشاره به  گاه  و نوشتارتک  قالب  در  یفارس و  یسی م تلف اردو، انگل ی هازبانتا كنون ضدود سه مقاله به 
  یی بخش صهباامام به سه كتاب    توانی اول مها است. از منابع دست  كتاب   ن یا  مطالب  از  یازدهشتاب  یسیرونو   هامقاله  آن  از  یتعداد  كه  است  شده

ه و كتاب    مختصر تعارف  کیصهبایی:  اواجه محمد ضامد؛ كتاب    فی تثل از محمد  اكر    خدمات  یادب  یبخش صهبایی کامام از محمد انصارالل 
  شاگردان   و  شهادت  یهگونگ ،یزندگ  مورد  در  ی د ی مف  اطلاعات  اثر  سه   نی ا  در  و   است  شده  فی تثل  اردو  زبان به   سه   هر  و  كرد  اشاره  (2۰۰2)  نی ضس

  اثر   سه   نی ا   من   در  و   است  س ت   زبان  ی فارس  یادب  محققان  ی برا  كتاب   از   استفاده  نی بنابرا  اند،شده  نوشته  اردو  زبان  به   هون  اما  افت ی  ییصهبا
  و   یزبان  یهادگاه ید  لی تحل  به   د،ن دهی م  دست  به  ییصهبا  مورد  در  ی د ی مف  اطلاعات  نكهیا  وجود  با  انمؤلف  اثر،  سه   نی ا  در.  هستند  ابیكم   اری بس
عالمانه نوشته است به   یقیبه طر ( 2011)زهراشاه  كه  ایهدر مقال .اندكرده   اكتفا آثار مو وع انی ب به فقط واند نپردااته  آثار متن در ییصهبا یادب
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  شاگرد  دو  ن یا   ادمات  و  1ن ینار   دِهرام   ال«،ید  نیدییمنش  اصوص  به   او  شاگردان  رگذاری آثار او و شاگردان و نقح تثث  ،ییب ح صهباامام  یزندگ

  قیهون نواب صد ی افراد یطلب جاه و  یش ص اغراض  از  سندهینو  نی اشاره شده است. همنن   یو هاپ آثار استاد به هاپ سنگ ی آور جمع در وفادار
در   پورمی رض  دارد. یپرده برم  یبه زبان فارس   یی، آثار صهباژهیو  به  یادب   آثار   جیدر ممانعت از نشر و ترو  یهند شرق  یهاو توطئه  یاان قنوجضسن
و آثارش پردااته است.    ییصهبا  یبه صورت م تصر به زندگ  (۱۳9۸)  « ییبا عنوان یصهبا  قارهدر شبه   یزبان و ادب فارب  ۀ دانشاام  ی درمدال

شهادت، و شاگردان و نقح   لی و دل  یهگونگ  ،یزندگ  عیها است. اما به وقارساله   نیدر ا  ییصهبا  یو زبان  یادب  یهای ژگیاشاره به و  مقالهمهم    یژگیو
  ی استاد فارس  نی : اولییب ح صهبابا عنوان یامام   ین ی ضساز فاطمه   ی به زبان فارس  ی دربارۀ صهبایی گر ید   ۀآنها توجه نكرده است. مقال  رگذاری تثث
و آثار او است،   ییصهبا یگذرا به زندگ یااشاره  زی مقاله ن ن ی. اه استدی هاپ رسبه  یفارب اتی ادب ۀا یی در آ یدنل كه در كتاب وجود دارد كالج«  یدل  

  نقد  اصوص  به   دانشگاه   نی ا   در  ی فارس  دروس   سیتدر   و   یدهل  یدل    دانشگاه   در  استاد   عنوان  به   یی صهبا  رگذاری تثث  نقح   مقاله،  نی مهم در ا  ۀنكت 
نو (  2۰۱9)  اور ممات«  ات،آثاری ب ح صهبایی:ضبا عنوان یامام   گرید  یامقاله   در .  است   بار   ن ی اول  ی برا  یادب به زبان اردو   ی پاكستان  ۀسندی صبا 

 ۀنحو تو یح  و    یدهل  یلادی م  ۱۸5۷انقلاب    عیوقا  یمقاله، شرح بعض  نی مهم ا  یژگیو و  دهدارائه می از سه كتاب مذكور به زبان اردو    ی االاصه
 است.   های سی به دست انگل ییشهادت صهبا

 نام و تخلص  .2
  ج ینتا ،اابازاری م شرح ،یظهور  نثر به  شرح های اود با نام   ۀرسال ههار  در و دارد شهرت ییصهبا به شتری ب ییصهبا به  مت لص ،ییب ح معما امام 

 : است دهیبرگز  اود ی شعر  ت لص  یبرا را  نام نی كه همنامد. هنان ی م" یی"صهبا را اود حاً یصر  اِعلاءُالحق  و الافکار
 بیار آن جام و بند از شیشه بگشا       

 ز بس مشتاقِ صهبای تو بودم                      
 
 

 هایم به صهبابشو آلودگی 
 ت لص نیز "صهبایی" نمودم      
 

 ( 9۴: ۱، ج۱9۷۸ ) صهبایی،                             

(، امام  ۷۷۴)همان،  ی  (، امام ب ح دهلو ۷۷2  ظ،ی)همان، ب ح تقار یی  ب ح صهبا:امام دارد  شهرت  ن یعناو  این   به   دب  اهل ا   نی در باو  
 (. ۸۱۱)همان، ی دهنو  یی(، صهبا۸۱۱)همان،  یی ب ح معما

 یی . ولادت، نسب و زادگاه صهبا3
قرا بر  بنا  او   ؛ 5۴:۱9۸2ضامد،)  . اندزده  ضدسم  ۱۸5۸ق/سپتامبر  ۱2۷5  صفر  دررا    او   شهادت  سال   وم.  ۱۸۰۳-۱۸۰2ق/۱2۱۷  در  ی ن یتولد 

)صابر   رسدیمق(  56۱-۴۷۱)یلانی گ  عبدالقادر  به  مادر  جانب  از  و  دوم  فهی ال  به  پدر  طرف  از  یو   نسب  ۀ سلسل(.  ۱9۴2:  ۳ج:  ۱۳9۱،ینوشاه
  یدهل  به(  هند  ۀ انی)استان هر 2سر ی تان  شهرستان  از  اكانحی ن(.  ۱29۳:۴۱2  ،قنوجی   ؛۱۷6:  2ج،  ۱992  اان،  اضمد  ؛۱۳۷:  ۱ج  ،۱966  ،یدهلو 
  ؛ ۱۸۸:۱9۴۱  ،یقادر   ؛۴۱۳:۱9۸۳،  نیالدم ی)كر   دندیاست، اقامت گز   "لانی  "هَ   ۀكه معروف به كوه  ی اهی ناض  در  ی دهل  شهر  در  و  اندكرده   مكان  نقل

   اشاره داشته است:  نی به مولد اود هن  یدر غزل یشهر هشم به جهان گشود. و  ن یدر ا یی(. صهبا52:۱9۸2ضامد، 
 

 را  نیسان     ر ت اب  یک     بود    در  هم     و    نم  هم     قطره    كه                                                                                                  بنگر  ن  ت ای  لیكن   دهلی   ز   هم   من   و   دهلی     ز    ضسن                                                                      
                                (2۸۱: ۱، ج۱9۷۸ ،یی)صهبا 

ساكن    یی ب ح صهبام(، امام۱۸۰6-۱۷59ق/۱22۱-۱۱۷۳)   یشاه عالم ثان  ۀدر دور   انه،ی هر   التی در ا  ی  یو تار   یمیبود قد  یشهر   ری تانس   
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هقدرت  می داشتند. ضك  یو ارادت فراوان  دتی عق  یبه و   ری شهر بود و مردم تانس  نیا ب ح  ت لص شاه امام   ،یر ی :یتانساست  نوشته  یو   ۀدربار   قاسم  الل 
ه تعال-ر وان  هیقادر   یۀعال  ۀ از سلسل  اد،ی بن نهاد، سعادت  ک ی است ن  ی شیدرو  یاست. و   یر ی تانس از    ی كیكه نسبت ارادت به    - نی اجمع  همی عل  ی الل 

گاه به طور اود شعر موضدانه از طبعح گاه   .بردی به سر م  شانهیاود درو  یروز اوقات شبانه   و  قدس سره دارد  یقادر   حی اولادِ اسجاد ضضرت قم
 (. ۳۷9:۱9۳۳ ،قاسم) تراود«یم

اود    یبه سبب شرافت اانوادگ  ی مهاجرت كرد. و   ی به دهل  ری بود، از تانس  عت یدوست و پابند شر یمولانا محمدب ح كه علم   ،پدر صهبایی    
روابط داشته است. مولانا محمد ب ح دو پسر و دو داتر داشت. برادر صهبایی كه    زی اضمداان" ن  دی "سَرسِ   اكان ی داشت او با ن  ییمقام والا   یدر دهل

ه می ضك شاگرد طب، در یو . آمد ای دن بهم ۱۸۰۳ق/۱2۱۸ در داشت، نام " رب حی "پ هاضسن   و نصرالل   (.5۱-5۰: ۱955 اان، اضمد) بود« الل 

 یی استادِ صهبا .1 -3
ه  اود،  زمان  استادان  نیمشهورتر   از   یكیرا از    یو عرب  یفارس  یهااو زبان  به استاد اود داشت   یفراوان  ۀعلاق   یی. صهبافراگرفت  ،یعلو   اان  عبدالل 

  از   یكی  در  ییصهبا.  است  آورده  «ازنامهی نی   ای  «نامهشوقی   عنوان  با  امی شوق پ  اضی ب  ۀاود را با استاد اود در رسال  یهااز مراسلات و نامه   یاو نمونه
ما،   یضت   كه   كشاندی داند و در مدح استاد اود كار به آنجا می آن هما م  یۀ سعادت" و اود را همانند سا  ی "هما  به   را   اود  استاد  اود،  ی هانامه    هت
ه  فی شر   وجود  از   را   هی عط  ن یا   ،سعادت  ۀپرند   نگذاشت  دتی عق  نقوش  ریتحر ی ب  را  قرطاس   ن یا   ۀ صفح  ییصهبا  ازِ ی ن   ی نگار می تسلی   :دارد  ی علو   عبدالل 

  بِ ی ج  از  ادام  پابوسِ   یگستاا  و  دارد  ناتوان  غبار  نی هم  یار ی اات یب   عرض  جرأت  آستان  آن  طرازانِ سجده  از  كه  گردد  اواطر  صفحات  مرتسمِ   تا
دامِ آقا  یۀافشاند، اگر سای م  آرزوها   سر  بر  یپور ن ی م  ااک   كه   روزها  نیوز   آردی برم  سر   پا  نقوش  نی هم   دت؛ی بر سر عق  ی التزامِ بالِ هماض  ی ف  یِ ات

 (.   ۱۴۱: ۱، ج ۱9۷۸، )صهبایی «افزودیم  یهاك بانیگر  ی تقا ا همان بر سواد  نیا یافزائوضشت نمود،ی وانم سرشت

 در حکم معلم و استاد دانشگاه  یی مقام صهبا .4
 س یتدر   را  یفارس  ادب  و  زبان  اود   عصر  ثروتمندانِ   و  اشراف  و  انی اع  فرزندان  به  نموده  اری اات   شرل  عنوان  به  را  سراانه  یِ معلم  ،یجوان  امیاو در ا

 (shah, 2001: 194« )بود 3 تهیر  شاعر  کی  او ۀبرادرزاد. داشت ارتباط  شاه اكبر دربار با" رب ح ی "پ  برادرشی  . كردیم
 ستم ی س  یزیر ی در پ  یدادند و سع  ریی هند را تر  یسااتار آموزش  های سی شد و انگل  سی تثس  یه.ق، كالج دهل۱25۸/یلادی م۱۸۴2در سال      

مستقل آن به    سیو تدر   یزبان فارس  ۀرشت   جادی ا  ها،ی سی مهم انگل  رات یی از تر  یكیبودند.    یآن كشور به اصوص كالج دهل  كشور اود در  یآموزش
زبان  یكه اكثر متون سنت  -  رشته را ن یا توانستندی م  انیبود. و دانشجو  یونانیو  نی لات مربوط به زبان  یهادر كنار رشته  یلی تحص ۀرشت  کیعنوان 

 انت اب كنند. - بود یفارس اتی و ادب
اسدالله اان غالب   رزای آن زمان مانند م  یفارس  ۀسمت را به استادان برجست   نی( داشتند و ااری )دانش  به مدرس  ازی ن  یزبان فارس  سیتدر   یبرا      

. دندیآن امتناع ورز   رفتنیمتداول در كالج از پذ  طیدو استاد، به سبب شرا   نیكردند، اما ا   شنهادی مت لص به مومن پ  4مؤمن اان   می و ضك  یدهلو 
پرداات    یبه و   انهی ماه  هی روپ  ۴۰و در قبال آن ادمت،    رفتیرا پذ  فهی وظ  نیگشته بود، ا  شتی مع  یدهار تنگ  نكهیبه علت ا  ییب ح صهباامام 

  یگروه  ریمد  یپس از مدت  .ا افه شد  ی به ضقوق و   هی روپ  ۱۰كوشا و الاق بود، بعدها    سیبااستعداد، باسواد، در امر تدر   ی و هون معلم  دیگردیم
 دانشگاه به او سپرده شد.   یفارس اتی زبان و ادب ۀرشت 

 یی صهبا ی خلق و خو  .5
  منح   و  االاق  و  ی و   یاانوادگ  نجابت  و  اصالت  ۀواسط  به  نیا  و  بود  ی فراوان  یهای ستگیشا  یدارا  ی و .  داشت  یمحبوب  تینهای ب  تی صهبایی ش ص

  كوهک  و  بزرگ  از   هندوها  و  مسلمانان   تمام  با.  بود  صادق  و  صاف   و  ایر ی ب  ،  االاق  با  ،یجد   سرشت،کی ن  یش ص   یو .  بود  شده  ضاصل   ی و   یوالا 
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  كه   كردی م  رفتار  او  با  ییرواوش  و  الوص  با   هنان  ش ص   هر  مقام  و  رتبه  و  تی  قوم  و  مذهب  به  توجه  بدون  او .  كردی م   رفتار  الوص  و  ییرواوش   با

 . شودیم دهید هندو هم و مسلمان هم  شانی ا اضباب ۀضلق  در  علت ن یبد. گشتیم او مجذوب و فتهی ش ش ص آن

 یی معاشران صهبا .6
  ی دوست   ۀهم دربار   ی. مولانا ضالكندیبود، مكرراً به الوص و محبت صهبایی اشاره م  ییصهبا  یمی اضمداان دوست صم  دی سِ   كه سَر  ییاز آن جا   

لفت صم   اان، )اضمد    بود«  انی جهان  رشک  یۀ ما  كه  بود  دهی رس  ااوت  از   ی ادرجه  به  صهبایی  مولانا  با   دی سِ   سَر  ییدوست   :سدینو ی ها مآن  مانه ی و ات
۳25:۱9۳9 .) 

لفت و دوست   ی وق ادب  لِ ی داشت، اما به دل  یدارانِ شهر ارتباط اوببا بزرگان و منصب   نكهیبا ا  ییصهبا     مشهور آن   بانیبا شاعران و اد  یبالا ات
مملوک    یمولو   ح،ی آغا جان ع  می مومن اان مومن، ضك  می آزرده، ضك  نیصدرالد  یبه مفت   توانی م  ی. از دوستان و دادی م  حی ترج  گرانیعصر را بر د

و دكتر اسپرنگر    فتهی اان ش  ی نواب مصطف  ر،ی  وق، شاه نص  می ابراه  خی اسدالله اان غالب، ش  رزای (، مطبقات الشعرا)مولف    نیالدم یكر   یمولو   ،یعل
  و   نشست...    و  اان  اللهاضسن   می ضك  ،یرآبادی ا  ضق  فضل  مولانا  میعصر، مانند ضك  نیا  ۀبرجست   مانی او با عالمان و ضك نیاشاره كرد. علاوه بر ا

 . داشت برااست 

 خانواده و فرزندان  .7
داتر بوده است. پسر    کیكه  او صاضب دو پسر و    می دانی. فقط ممیدر دسترس ندار   ی ادیاطلاعات ز   ییدر مورد اانواده و فرزندان مولانا صهبا   

یسوز«   یسوز نام داشت كه ت لص شعر   میعبدالكر   یو پسر كوهک او، مولو   كردیت لص م  «زیعز ی بود كه در شعر    زیعبدالعز   یمولو   شان،یبزرگ ا
 بودند. ح یشاعر، اهل  وق و از  سرآمدان روزگار او  ن،یباسواد، عالم و متد ییبود. پسران مولانا صهبا

بعد هم به محاسن   یهادوره سانینو نگاران مشهور آن دوره اشاره دارند، بلكه تذكرهو تذكره بانینه تنها اد شانیا یبه محاسن و استعدادها    
كرده  شان یا یلاله سر اعتراف  بزرگ صهبا  ی اند.  پسر  مورد  در    ب حامام   مولانا   بزرگ  فرزند  زیعبدالعز   محمد  ،یمولو   زییعز   :سدینو ی م  یی رام« 

  انیلشكر   دست  بهم.  ۱۸5۷   در  های سی انگل  هی عل  انقلاب  امیا  در.  بود  اود  مقام  یعال  پدر  شاگرد  یشاعر   در.  بود  یمعقول  استعداد  یدارا  ،ییصهبا
  و   داشت  شاعرانه   و  فیظر   لاتی ت .  سرودی م  نی دلنش  اری بود، شعر را بس  بالا   او  یشاعر   ی ات  استعداد.  شد  دی شه  گناهی ب  ها،ی سی انگل  یعن ی  فاتح،
 (. 5۸5: 5ج، ۱9۰۸  ،یسرا.« )لالهبود سی سل او شعر زبان
  اسروِ   بزرگ  شاگرد  و  كوهک  نِ ی جانش  ر،ی نظیب  ان،ی جادوب  یشاعر ی  :سدینو یم  نی هن  سوز  میعبدالكر   یمولو   ،ییصهبا  فرزند  نی دوم   مورد  در  او 

  در  كمال،  صاضب   یفارس  ،یعرب   در.  است  مشهور  جهان  در  قی تحق  فنِ   و  س ن   نقد  در.  بود  ییصهبا  ب حامام   یمولو   ضضرت  ؛ییآراس ن    مِ ی اقل
  در ...  بود  دار  مردم  و  الاق  اری بس.  بود  اود  روزگار  انیپا  تا  ستوده  االاق  و  كمالات  یدارا.  بود  یپ تگ  تینها در  هنرها  و علوم  گرید  و  ضكمت  منطق

  سبقت   یگو   محفل،  اهل  از  شنوندگان  از  دی تمج  و  فیتعر   كسب  در.  دادی م  ارائه  مردم  یبرا  اود  شاگردان  توسط  و  سروده  غزل  نیهند  یقواف  شتری ب
"لاله   نزد  او  سینو دست   و  می     ات ی كل.  شد  دی شه  گناهی ب  هایسی در عنفوان شباب به دست انگل  یسالگ  2۳در    یهجر   ۱2۷2ربود. در سال  یم

 (2۸2: ۴ج . )همان،«رفت نی از ب نی وارث یتوجهتثسف است كه بعد از وفات او به ااطر كم  یجا  اری ، اما بسبود موجود" نی غمگ داس یبنارس

 یی شاگردان صهبا  .8
  ن یا افتگانیتی ترب و شاگردان از زبان اردو و یفارس بانیاد و شاعران  از  یار ی بس و كرد سیتدر  یزبان فارس ی دهل ۀصهبایی پانزده سال در دانشكد

 . است  پردااته ییصهبا شاگردان از  یم تصر  یمعرف به  الشعراطبقات  ۀتذكر  در نیالدم یكر  یمولو . بودند یادب و یعلم عالم



 ۱۴۰۳بهار و تابستان ، (۸۸/ ۱)پیاپی  ۱ مارۀ، ش۱۷ورۀ د  ...............................................    ...............................................................................تاریخ ادبیات  دوفصلنامۀ    38

 

 نثار ینثار عل.  1 -8

تعل  ی بن مولو   رنثاری یم ... كه پدرش استاد  ه  پادشاه گوركان  می عبدالل    بود«   ری گاشرف صاضب، معلم عالم  یمولو   رنثار،ی و پدربزرگ م  یمحمد شاه 
ه  ی مولو   و   یی صهبا  ب حامام   مولانا  نزد  او .  كردی م  یآباد زندگ(. یاو در شاهجهان۱۴۸:۱955  اان،)اضمد  آموات«   را   ی فارس  زبان  یعلو   عبدالل 

 مطبع در ۱۸5۰ سال در و كرد  كتابت را ظفر شاه بهادر وانید. بود اود زمان سانیاوشنو  نیارزشمندتر  از یك ی رنثاری م(. ۱۴۴:۱9۸۳ ن،یالدمیكر )
ه،) رساند« هاپ به ی سلطان  (.۱۴۴:2۰۰۱ انصارالل 

 یانصار هجر نیمحمد حس . 2 -8

  ی ظیتقر  یانصار   هجر. داشت یدست  نثر و  نظم یانشا  در. آموات صهبایی از را  یفارس اتی ادب و شعربود.  (شهر )بلند  وری زادگان قصبه جی از قا  
 (.۱۴۸:۱955 اان، )اضمد بود« نوشته  هم صلی ف قول اول  هاپ بر

 نارین( دِهْرام ای) دِهْرَم . ۳ -8

  مطبع   طرف  ازم  ۱۸6۱-62ق/۱2۸۷  در  را  صلی ب ح را به زبان اردو ترجمه كرده است و قول فامام   یفارس  یهاكتاب   یاز شاگردان صهبایی و
  ی هاكتاب  او.  است   نی زبی ت  و  باهوش  اردمند،  مؤدب،  یمرد   او.  بود  یی صهبا  شاگردان  ن یزتر یعز   از   یكی  و  است   رسانده  هاپ  به  كانپور  در   ینظام

ه،) داشت« سال  سه و ستی ب ای دو و  ستی ب ضدود اوم  ۱۸5۰م  تا  ۱۸۴۷های بین سال . است  كرده  ترجمه را یادیز   (.۱۴5:2۰۰۱ انصارالل 

 پرشاد  ایاجو ده . 4 -8

بر پنجاب،   نکی س  تی ق، در عهد ضكومت مهاراجه رنج۱۳  ۀدر سد ی گذاشت. و  ادگاری را به    ی وانیو به زبان اردو د  كردی ت لص م  «مبتلای در شعر  
مند بود. ه علاق یفارس اتی ادب ژهیوبه شعر و ادب، به  یعلاوه بر مشاغل دولت  ای داشت. اجوده یامور مال یدار ل ی و منصب تحص ستیز ی در لاهور م

را   پاجاب  ۀتحف  ۀداشت و به دراواست او كل فرهنگنام  یمک گرگور دوست   س،جورجی دولت انگل  ۀندیاز دولتمردان از جمله نما  یاو در لاهور با برا
كه به    كهانی جنگ س  عیاو وقا  گریدر هند ب ح و اثر د  یو هند   یاردو و پنجاب   ،یفارس  یهااست به زبان   ی انامه كتاب، فرهنگ   نی كرد و ا  نیتدو
 (.2۴6:۱۳۸۴ . )اضمد و شمس،پردازدی در پنجاب م های سی و انگ هاکی دو جنگ س عیوقا

 رفعت یاریپ رزایشاهزاده م . 5 -8

ه،  در آغاز زندگی در شعر از ضافظ عبدالرضمان تقلید می كرد. زبان و ادبیات فارسی پیح صهبایی آموات و دیوانی از او باقی مانده است. )انصارالل 
۱969 :۱۴۸.)  

 الیدنیدیمنش. 6 -8

توان از این روایت دریافت كه یک بار او  ب ح بود و كلیات صهبایی را ترتیب داد. عشق دو طرفۀ شاگردی و استادی را می از شاگردان ااص امام 
همانند تاجی دانست و  یک كلاه م ملی را به عنوان هدیه برای استاد فرستاد و استاد از دریافت هدیه از شاگرد بسیار اوشحال شد. او این كلاه را 

، بیاض شوق پیام:  ۱، ج۱9۷۸به شاگرد نوشت:یكلاه م ملی افسری آرزومندان به جا آورده و به بیدماغانِ گوشۀ محرومی امداد كرد« )صهبایی،  
۱56) 

 نقودِ   ثاریا  به  یكیدوگونه است:    ییمولانا صهبا  ۀتلامذ  ۀجرگ»:كند یم  می تقس  دسته  دو  به  را  ییصهبا  ب ح   امام  شاگردان  ال،ید  نید  یمنش
رجِ   به   را   زواهر  جواهر  آن  همتپَست   گانِ یفروما  هون  گرید  بردارند،  ها نعمت  ۀر ی  ا  علوم  دیفوا  هشمانِ   ۀ گرسن   تا   گشاده   س ا   دستِ   كلامح    افا   دت
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 (.۸۰۷ )همان،. «فروش گزارندجوهر   طبقِ   بر اود نامِ  از یقدردان دانِ ی م وسعتِ  و ی معان یِ تنگدست  عالمِ  در یگاه  تا نهاده

 آمده است.  گلستان بخن  ۀقادرب حِ صابر در تذكر  رزای و م  5نگی نام  بالدف س  ییاز شاگردان صهبا     

 قاره . نقش شاگردان صهبایی در چاپ و ترویج فرهنگی آثار استاد در شبه 9
، شورش هند سراسر شمال هند را فرا گرفت و یک سال بعد، كمپانی هند شرقی جایگزین ضكومت مرولی گشت و با فروپاشی  ۱۸5۷در سال     

طوركه "سانجی جوشی" نشان داده است،  های ضمایتی زبان فارسی از نظر فرهنگی و اجتماعی از بین رفت. همان آارین بقایای قدرت مرول، پایگاه 
شد؛ زیرا بومیان شمالی  های اصلاضی طبقه متوسط  شیوۀ زندگی اجتماعی و سیاسی به طور هشمگیری ترییر كرد و منجر به ظهور انواع جنبح

اواسته  با  را  اود  زندگی  كردند، سااتار  وفق دهند«  سعی  ضاكمان جدید  پرینت(shah, 2001)های  فرانسیس  آنیندیتا گوش 6.  دیگران   7،  و 
ویژه در ادبیات اردو  به  ۱۸5۷های فكری جدید پس از های زیباشناسیِ جدید در عرصۀ ادبی و گرایح تحقیقات بسیار اوبی در مورد ظهور اسلوب

قاره كم رونق گذشتۀ  اود را از دست داد. شبه كه در هند و بنگال گسترش یافته بود، به عمل آوردند. در مقابل، زبان فارسی با ظهور "هندِ مدرن" كم
از  در سال  كالج۱۸5۷های پس  و  مدارس  در  استعماری  دولت  تقویت  با  بود.  اجتماعی  و  فرهنگی  زبانی  در سااتار  ترییرات مهمی  ها، ، شاهد 

همننین  زبان و  اجتماعی  و  فرهنگی  زبانی،  ضوزۀ  در  سااتاری  ترییرات  انجام  برای  اصلی  محرک  یک  به  انگلیسی  همننین  و  محلی  های 
دارد؛ زیرا با  تدریج رو به نابودی و افول گام برمی توان تصور كرد كه زبان فارسی به ی، نمی گیری ژانرهای جدید تبدیل شد. در این برهۀ زمانشكل

قاره آثار دراشانی را در های ارزندۀ ادیبانی هون صهبایی و شاگردانح، زبان فارسی ظرفیت و قدرت آن را داشت تا در منطقۀ شبهوجود تلاش
جان آن گردید و این امر نشان از جهان  شمول بودن زبان  گسترۀ بزرگی ترویج دهد. همین عامل باعث شهرت مؤلفان این آثار، منطقۀ زندگی و مرو 

داد و هاپ سنگی آثار گوناگون به این زبان در  فارسی داشت. با توجه به ضمایت مؤسسات اصوصی و دولتی، زبان فارسی به ضیات اود  ادامه می 
قاره قدمۀ كوتاه، اهمیت كار شاگردان صهبایی در هاپ و ترویج آثار او  بعد از شهادت در  شبه رونق گرفت. پس از این م  ۱۸۷۰و    ۱۸6۰های  دهه

 گردد. مش ص می 
و   یضت   دیموجب گرد  انحیبا دانشجو   ییصهبا  مانهی ارتباط صم  ۀشبك    از شهادت  نكنند و هم   یاشاگردانح لحظه   یبعد  او غفلت   ن ی از 

 یعن یم،  ۱۸۷۸  در سال   ییصهبا  ات ی . جلد اول كلدیقاره گردشبه  ۀمنطق  و  ی باعث ضفظ، هاپ و گسترش آثار او در دهل  ،یبه ضق استاد  یبند ی پا
  ییشاگرد صهبا  ال،یدنید  یواقع در كانپور هاپ شد. منش   یدر دو جلد در مطبع نظام  ییصهبا  اتی كل  یسه سال بعد از شهادت او، منتشر شد و ضت 

  یهارا از كتاب انه   ییصهبا  یاط   یها:ینس ه   سدینو   ی م  ۱در مقدمه جلد    ال ید  ی را هاپ كرد. منش  ییابتكار عمل را به دست گرفت و آثار صهبا  نیا
رام نار   ۀ اانكرد؛ به عنوان مثال از كتاب  یآور شاگردان او جمع   ی رگذار ی تاث  مناصب   افراد   نیا   از  یار ی ، بسنگی و بالدِف س  یهجر   نی محمدضس   ن،یدِه 

  ارتقا  ن یكه دِهرام نار  ی بود. زمان8بوپال   یِ میرمنش ال،یدن ید یهاپ شد، منش یی صهبا اتی (. آن زمان كه كل۸۰۸: ۱ج ،۱9۷۸ ،یی)صهبا داشتند«
رَم نار   9" دورن ی"ا  التِ یا  یِ رمنشی م  و  افتی  رتبه   ی سی انگل  یهاكتاب   ۀبه ااطر ترجم  سی انگل  ۀوابست   یآموزش  ستمی در س  ن ی)در مركز كشور هند( شد. دِه 

 به اردو شنااته شده بود.
 ی بعض  ،یادب  ۀو در ضوز   افتی   حیعامه به زبان اردو افزا  حیزبان گرا  ۀدر ضوز   س،ی :یبا نفو  استعمار انگلنتی كه به قول پر   یدر روزگار       

 . (shah, 2001) «دیگرد هاپ زبان نینو به زبان اردو شكل گرفت و به ا ی ادب یژانرها 
هون   یبود. افراد  انی منش  ۀطبق  ی برا  یفرهنگ  یۀسرما  نیتر هند، مهم  ۀقار ها در شبه  در طول نسل   یزبان فارس  ۀدی ثمر رس  به   راثی م  ن یا      

  ک ی   ن یدهند. ا  قی اود تطب   ۀجامع   ی هابا اواسته  شتری ب  ۱۸5۷اود را بعد از    یهایی هجر توانستند توانا   نی و محمد ضس  ن یدهرام نار   ال،ید  نید
لانه، اقبال   ی ادب یها، بلكه به جنبهدانستندی هاپ اثر نم اری را تنها مع یگروه مجرب و باسواد، زبان فارس و فاار بودن متن نگارش آن به نثر مترس 
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از    نی هن   ییهاتلاش   .دادندیم   تی  اود در نگارش آن آثار اهم  یعاطف  ۀاز تجرب  سندهینو   ۀو طالبان علم و استفاد  انیم صوصاً دانشجو   یعموم
 بود.   یآن، هاپ آثار سنگ ری تثث ن یكه كمتر  دیدر صنعت هاپ در هند گرد ینهضت  یر یگباعث شكل  ،ییطرف شاگردان صهبا

كوتاه با تلاش پشتكار به گسترش هاپ انه اود    یقاره است. او در مدتشبه  پژوهینگار، مترجم، شاعر و فارسكشور، ناشر، روزنامه نِوِل   یمنش   
در ابتدا به    یكرد. كار و   جادیشعبه ا  نیهند  زی و لاهور ن  یكانپور، دهل  ری هند نظ  یشهرها  گریدر د  ،یدستگاه هاپ دست   صدی س  یۀپرداات و با ته

  ی اط  یهاتر و نس ه مهم   یهااما پس از توسعه هاپ انه، انتشار كتاب   شد،ی و اردو محدود م  ی و عرب  یفارس   ،یدرس  ی هاهاپ و انتشار كتاب 
و   ج یبلكه ترو ست،ی نمودن هاپ انه ن ر یمنحصر به هاپ كتاب و دا یو  ۀو فنون م تلف را مورد توجه قرار داد. ادمات ارزند ی  یو تار  یو ادب یعلم

ها زنده نگاه  را در ااطره   یو   ادی  یهمبستگ  جادیو ا  انیاد  یو تبادل آرا  گرید  دیدر هند و آشنا كردن مردم با عقا  یزبان فارس  اتی گسترش زبان و ادب
 (.5۱:۱۳۷9)عامر،  «داردیم

   یی روزگار صهبا  یمحافل ادب  .10
صفو  عصر    سلسله،  آن  شاهان  هنگفت  یهاثروت  ان،ی وركانگ  بارگاه  در  یفارس  زبان  یبالا   تی اهم  و  ارزش  موجب  به  هند،  ۀقار شبه  در  هی  در 

  با  مرتبط یهادانح  و یفارس شعر ی اعتلا ی برا را  یمناسب  اری بس بستر  ران،یا  اری د از هند مسافران  ژهیوبه  ادبا و  شعرا از  آنان ۀجانب همه  یهات یضما
از سرِ اضساس    آرزو  اانیعل  نیالدسراج  از  شتری پ  و   دوران  نیا  در  لی دل  نی هم  به .  بود  سااته  مهفرا  یادب  نقد  و  یشناسسبک  ،یشناسزبان   جمله   از  آن

شده به عمل آمده بود.   ادی  یهاو ضوزه  یسیو دستورنو   یسینو فرهنگ  ،یسینو در امر تذكره  زی ن  یاقدامات  یهر هه بهتر زبان فارس  یر ی ادگیبه    ازی ن
 انی ن ی شی پ  یكارها  صیو رفع نقا  لی عرصه وارد شد و به تكم  نی به ا  ی جد   طور  به  حیاو   استعداد  و  نبوغ  ۀقب سا  به  و  یشناستی اان آرزو بنا به موقع

هر هند   کی اقدامات ن  نی نبود و هن   ییفضا  نی گذاشت. قطعاً اگر هن   ادگاریبه    ندگانیرا در قالب كتاب و رساله به آ  حیاو   ۀتاز   یهادگاه یپرداات و د
ها نامه و در فرهنگ   یاز نقد ادب  ییهاها  به نمونه است در آن تذكره   ی. گفتنمیبود  بهرهی نبود از سراج و آثار او امروز ما ب  انی اشكال در م  یناقص و دارا

  ضافظ،)انجمن  ی  ایادب  انجمن  یبنا(  یفعل  ی)دهل  آبادشاهجهان   در  آرزو  اانیعل  نیالدزبان و دستور پردااته شده بود. سراج ۀدر ضوز   یبه مباضث 
  ی ادب  محافل   نی. ا كرد یم  برگزار  اود ۀاان  در  بار کی و هر پانزده روز   بود  شاعران  تجمع محل  كه   نهاد   را(  تهران  در  صائب   انجمن   و  ی نظام  انجمن 

ادبا  یگاه منازل  زمان مانند مولانا فضل ضق ا  ی در  و نواب مصطف  یمفت   ،یرآبادی بزرگ آن  آزرده  به  به    اانیصتدرالدیتن مت لص  مت لص 
  ی تحت سرپرست   ی" قلعه سرخ"، دهل  یعموم  وانی در د  یادب  ۀمحافل نقد و مشاعر   نی ا  ی . گاهدیگردی م  لی تشك  ین ی مع  یدر روزها"  " و "راشانفتهی "ش

آار  بابر   ۀ سلسل  یفرمانروا   نی "بهادرشاه"،  تالار كالج دهل  ،یمرول  و  به ظفر  م  زی ن  یمت لص  ای برپا  تنها س نوران  ن یشد. در  شركت    یمجالس 
  .كه قدم به آن محافل بگذارد«  كردی جرأت نم  یاز آنها كس  ریو غ  آمدندیبه ضساب م  ییسراس ن   ۀكه در اجتماع آن زمان استادان برجست   كردندیم

 (. ۸۱:۱۳۸5 ،ی )فتوض

 ان یراو  ت یو روا یی شهادت صهبا  ۀنحو  .11
بر تمام    یتسلط شركت هند شرق  و همننین  ،یكالج دهل  طی بر مح  یح ی مس  نی اوقات صحبت بر سر تسلط مبلر  ی كر شده، گاه  ی در محافل ادب 

هند به هنگال    انی از شاه شطرنج نبود، افتادن تمام فرمانروا  ح ی بهادرشاه، پادشاه وقت كه ب  ینارگی ب  ن،یمردم هند بود. علاوه بر ا   یشؤون زندگ
  اضوال  و   او اع   ن یها تمام ا یهند .  دیگردی م  مطرح  هتم  یدهل  شهر  مسلمان   ونی روضان  ۀطبق  ا ها بیسی انگل  زی آمنی و رفتار توه  س ی انگل  مانی دژا

 ی فتوا  بودند  دهی عقهم  یرآبادی ا  ضق  فضل  مولانا  با  كه  یكسان.  كردند  شروع  را  یآزاد  نهضت  ۱۸5۷  مه  دهم  خیتار   به  گرفته،  نظر  در  را  نابسامان
  ی ول  شد،  عمل  وارد  عملاً   یس ی انگل  استعمارگران  با   جنگ  یبرا   صهبایی  ب حامام .  كرد  دیی تث  را  آن  آزرده  به  مت لص  نیصدرالد  یمفت   دادند،  جهاد

مسلط   یدهل شهر بر دوباره ۱۸5۷ سپتامبر ستمی ب خیتار  در یسی انگل  سربازان. شود لینا  اود هدف به  نتوانست ها،ی فشانجان نی ا ۀ هم با متثسفانه
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.  شد یمعرف ارابكار و یاغی عنوانبه و ری دستگ یسی انگل استعمارگر مزدورانِ  ۀلی وس به ،یآزاد جنگ نیمبارز  ریب ح صهبایی مثل ساامام و شدند

  ی س ی انگل  سربازان  هنگال  به   اول  ركعت  انیپا  از  قبل  كرد،ی م  اقامه  را  فجر  نماز  كه  یضال  در  منزلح  یكیمهرپرور« در نزد  10یكتره  مسجد  در  یو 
  از   همه  كه  مرد  نفر  کی  و  ستی ب  همراه  به  را  یو   و  بستند،  را  ح یپا  و  دست  عمامه،  با   و  شدند  مسجد  وارد  هنگام   نیا   در  یسی انگل  سربازان.  افتاد
  كاملاً   را  آن  و   تندیر   اشاانه   به  آن  از  بعد.  كردند  ربارانی ت  یجمع  دسته  طوربه   را   یهمگ  و  آوردند  جَمنا  روداانه  كنار  به  بودند  اشاانواده  یاعضا

  اندااتند   آب  یهاهاه   در  راواری ش  یهابنه   با  را  اود  بشوند،(  یسی انگل)سربازان    انی فرنگ  هوس  ۀپنج  ری اس  مبادا   كه  نی ا  ترس   از  هازن.  كردند  رانیو
 .دادند  دست  از را اود جان و

  ی ر ی به نقل از علامه راشدال   ی مداد صابر ادردناک است. مولانا    اری ب ح بسشهادتِ امام   ۀرخ داد. واقع  ۱2۷۴/    ۱۸5۷اتفاق در سال    ن یا      
  مولانا  – امیی دا همراهِ  من كه  گفت یزمان. كردی م یاش زندگبود. همراهِ او در اانه ییمولانا صهبا یِ قی اواهرزاده ضق ،ی: یمولانا قادر علسدینو یم

. بستند  را  ما  یپا  و  دست  امام  عمامه  با.  بود  نماز  اول  ركعتِ .  دندی ها صبح زود رسی سی انگل.  اواندمیم  نماز  داشتم"  مهرپرور  كتره"  مسجد  در  -ییصهبا
مولانا  .  (2۴۷  :تای ب  ، ی)صابر  شورشِ ما ابر داده بودند«  ۀ ها دربار یسی انگل  به  هاجاسوس .  بود  شده  امتی ق روزِ   ییگو .  بود  می وا  ار ی بس  شهر   او اعِ 
  ما  به مولانا، كوهک فرزند سوز میو عبدالكر  ییب ح صهباام امام ییمن و دا یر ی از افسران مسلمان، بعد از دستگ یكی: ی كندی ا افه م یقادرعل
  ی را یپذ  یسی انگل  انی نظام  تفنگ  و  اسلحه  روحی پ  در  هون  د،یده  نجات  را  اود  جان  شنا،  قیطر   از   دی كن   یسع   شد،  دی اواه  كشته  شما:"كه    گفت
 نجات شنا قیطر  از را اود جان كه اواستند من از و دانستندینم شنا شانكوهک  فرزند و ییصهبا مولانا". ایدر  هم سر پشت در و بود اواهد شما
آنها و به شهادت    ربارانی اش و بعد تبه صف كردن مولانا و اانواده  یِ بلا  و  دمی شن   را  کی شل  یصدا  پشت  از  كه  بودم  نشده  دور  یمقدار .    دهم

 )همان( .   آن بزرگواران« ۀمظلومان
 از   یتعداد  و  گو قصه  یعل  ازی ن  ری و دو پسرش و م  ییب ح صهبایمولانا امام   :دیسنو یم  ییدرباره شهادت صهبا  «ییانتظام الله شهاب  یمفت 
 كردند  ربارانی گهات" به آن طرفِ روداانه بردند و آنها را تراج"    دروازه  قیاز طر   را  اندگفته  نفر  ههارده  را  آنها  تعداد  كه  لانی ه  ۀكوه  لی اص  یهااانواده
 چی یجوانان بدون ه :كندیم  اظهار  هنان  یی صهبا مرگ ۀدربار  را اود رنج و  غم(.او 2۸   :۱۳۷۳ ،ی)شهاب اندااتند« روداانه  در را  آنها  ۀجناز  سپس

  قتل  به  پسرانح با همراه بود، بندیپا و  راسخ قولح بر شهی كه هم ییصهبا باران كردند.گلوله  افتندیرا   ی دار زده شدند. ظالمان هر كس یجرم و گناه
 .« )همان( دی رس

محمد عباس رفعت بن    خی به كار برد، "ش  ییصهبا  ی" را برا دی كه لقب "شه  ی كس  نی اول   ات،ی كل  ظیدر قسمت تقار   الیدِ   ن ید  یبه قول منش    
  در   بود،ی م  س ن   یصهبا  سرشار  كه  ییصهبا  خی ش!  راییوادر   نوشته است:  شانیشهادت ا  خی" است كه در مورد تار منی اضمد عربِ نفحه ال  خی ش

ع نمود...« )صهبایی  یصهبا   اغیا  ]های سی انگل  ۀضمل  یعن ی  [(۱2۷۳)=    یهند   غدر  ۀهنگام   ب ی تركبه  (  ۸۱2  و  ۷۸۰،۷9۰:  ۱، ج۱9۷۸،  شهادت تجر 
 هم اشاره شده است.  اتی كل گریق در صفحات د۱2۷۳ یعنی سال " ی" غدر هند 

 یی صهبا  یو ادب   یمقام علم  .12
گاه  به علوم عقل  یمرد  ی او، و   اتی  كل  سانینو ظ یتقر   حیبه تصر   او  ی   بود.  یو فرع  یانواع فنون اصل  ۀن یكامل، متبحر در زم  یفرد  ،یو نقل   یعالم، آ

ۀعلم  ملكه  از  نهیآ  هر  برده،  یپ  یاندك  كمالاتح  قتی ضق  به  ای  و  باشد  كرده  نه  ادب یزانو   محی تعل  دبستان  به  هند  کی  یبود كه اگر كس  یعالم  او  ی 
گاه   اودش   لیعد  صرف،  و  نحو   قواعد    بط  و  یسینو شرح   و...  و  هی قاف  و  عروض  واستكمال  معما  اعمال  فن  لی تكم  در  مای  لاس  بود،  اواهد  آ

 (.  ۸۱2: ۱، ج۱9۷۸ ،یی)صهبا «داشتینم
 ح ی تفت   و  یعلم  قیدقا   قی تحق  دانی م  در  نیگز   دشوار  فكر  و  نی آفر یاز جودت طبع معن   ییصهبای :است  آمده  نی هن    ظیتقار   از  گرید  یكیدر  
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  اشارات   نیی تب   و  نكات  حی تو   و   یمبان  حیتصر   و  یمعان  لیتثو  و  بلاغت  وسعت  و  فصاضت  فصحت  و  استعارات  قی تحق  و  لرات  حی تنق  و  یپارس  محاورات
سنِ  و كلام  نَسَقِ  و نظم و  ( ۸۰9 ظ،ی)همان، تقار   «...افراشت ی م ییكتا ی عَلَم فن نیا مرلقات شرح و س ن  مشكلات ضل   و انجام و آغاز ضت

ه مثل  دربارۀ كیفیت آثار او در هشم هم     رقعه پاجو    نثر ظهوریبهروزگارانح در كلیات صهبایی آمده است: یمولانا صهبایی جملۀ كتب درسی 
نعمت اان عالی و ظهیرای تفرشی و نصیرای همدانی را شروحِ به آن عمدگی و سلاست عبارت و اوش ادایی معانی    حُسن و عشقو    میاابازار و  

ف اوستاد، طفل دبستان می اند كه توجیحات مرقومه را بی نوشته تواند فهمید و ضل مقامات جواهر الحروف تیک هندبهار به آن تسهیل تحقیق  تكل 
 ( ۸۰9: ۱، ج۱9۷۸توان رسید«)صهبایی، و انكشاف تدقیق زیب رقم فرمود كه طبع هر مبتدی به آسانی تمام بر غوامض آن می

  یهانهی در زم  ی كه و   دیآی برم  ن ی از كثرت آثار او هن   . روزگار اود بود  بان یاد  ن یتر از برجسته  ی كی  ییگفت كه صهبا  توان ی آرا  م  نی از مجموع ا     
آثار او    ری هشمگ  ی های ژگیتنوع از و  نی هم  . كرده است   تی فعال  -انی و ب  یمعان  -یهون شرح، نقد، معما ، صرف و نحو و علوم و فنون ادب  یمتنوع

  اتی ادب  و  زبان   به   نسبت  یقی عم  نحی توانست ب  ی در سبک هند   یبا مطالعه در آثار گذشتگان و آثار ادب  س،ی .  صهبایی در كنار تدر دیآی به شمار م
  ی فارس  زبان  محتمل   و  ی ناگهان  سقوط   بود،  كرده  ضاصل   اود  ۀ زمان  او اع  یبررس  و   مطالعه  یۀسا   در   او  كه   یروشنگر   به   توجه   با .  آورد  دست   به   یفارس

داشت، مانع  ی تر مدوست  جان  از   كه   ی شاگردان  تی تواند با مطالعه و نوشتن آثار و تربی م  كه   بود  مطمئن   و  كردیم  ین ی بح ی پ  كاملاً   ندهیآ  ی روزها  در  را
 . برد كار به  یفارس زبان تی ث ی ض از  دفاع جهت در را اود توان تمام تی  هن  نیا  به  توجه با. گردد سقوط  نیا

جامعه هند   یو ادب  یاجتماع  ،یدر سااتار فرهنگ  تواندیم  راثی م   نیاست و ا   قی و عم  یقو   یراثی م  ،یفارس  اتی ادب  راثی م  دانستی م  ییصهبا   
را   یزبان فارس یزبان اردو به جا  ین یگز یدر جا یكه با تمام قوا، سع س ی آن را به دست استعمار انگل یاو اطر نابود گرید یكند. از سو   جادیتحول ا 

گاه  ن یبود. او با ا   افتهیداشت، در    ات ی ادب  ی كه در كنار شاهكارها  ی پرداات؛ آثار   و...   رقعهپاج  ،اابازاری م  ،ینثر ظهور به هون    یبه شرح آثار منثور   ی آ
سل و انشانو   انیو...، مورد اقبال دانشجو   یمولانا، سعد   ،یهون آثار فردوس  یفارس   از  بعد  را   استاد آثار  ،ییصهبا  شاگردان.  بود  ی سیو طالبان فن تر 

 . كردند  جیترو و هاپ بود، شده جادیا  یسنگ هاپ صنعت كه ی روزگار  در ،قارهشبه  تمام در او شهادت
ر بود بلكه بر فرهنگ عام  انی و ب  یتنها در علم لرت، علم معاننه   ییصهبا      در  كر    توانایی   نیاد  تسلط داشت و نمو   زی اود ن  ۀزمان   ۀ انی متبح 

كه    یا. به گونه  تاس  گرجلوه ان ی مبحث "طَرَفِ وقوع" در قسمت ب  ایو   ی و نقد ادب  یشناسزبان   ۀالبدل" در ضوز "بدل   ا ی" نی لِسانهون "توافق   یمباضث 
در    فاتی و تصن   یدر علوم ادب  یگر یآثار د  جادیو ا  یفارس  اتی طالبان به زبان و ادب  حیگرا   انیجر   یراضت بود كه به   ی د یجد  ۀدیا  یشرح آثار فاار ادب

   به وجود آورد. را لرت ۀضوز 
همه   ن ی . اشدیدرک آثار قدما محسوب م  ی بعد از او برا  سندگانی محققان و نو یِ  منبع و محل رجوع علم  ی،م تلف ادب  یهانهی آثار او در زم      

 ر یو  اا  یغن   اری بس  ۀاز ضافظ  یبه جهت براوردار   ییو معاصر اود به دست آمده بود. صهبا  یمیمستمر منابع قد  ۀمطالع  یۀاو فقط در سا  ییتوانا
 بشناساند.    انی عامه و به اصوص دانشگاه نی مطرح در ب ۀسندیعنوان نو توانست اود را به  ین یو تسلط به علوم م تلف د ی سرشار لرو 

ا او با استعداد علم  یسینو فن شرح  ۀكنندابداع   توانی را نم  یی صهبا       رشد اود قرار داد،   ری داشت آن را در مس  نهی زم  ن یكه در ا  یدانست، ام 
نبود، اما   یادرک آن هندان كار ساده  پرداات وی میداشت كه به انواع فنون ادب  وجود  یبه نثر ظهور متن منثور مثل    نیهند  ییقبل از صهبا

دست را برطرف كند. در   نیاز ا  یكند و معضلات متون  ای را اض ید یتوانست مكتب جد ینثر ظهور به م صوصاً شرح  یسینو در شرح ییصهبا ۀو ی ش
به    یاكه عدهت    رقعه«( و یپنجیقمر ۱2۱2)  آثار او در سال   تی و اهم  یظهور   ۀ)دربار ی  اثر عبدالرزاق سورت  ی مقدمات ظهور   دو اثر  ییزمان صهبا

بن ممبارک   رزای م به وا ح ساوج  راسحاقی الله  منسوب كرده۱۷۱6-۱6۴9ق/  ۱۱2۸  -۱۰59)    یبن محمدباقر، مت لص   ) به    یااند و عدهم 
رش  یظهور  به نگارش درآمده بود، اما مجموع   زی نرقعه  پاج" از  ین یمی" و "عبدالرزاق    یرامپور   یلانی غلام ج  شده بود و دو شرح متفاوتِ"  فی تثل  -  یزی تت
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  ی نوشتن شرض  ن ی . او در ضردی متون را اود برعهده گ  ن یگرفت شروح ا  می او تصم  ن یكند؛ بنابرا  ی را كاملًا را   یی صهبا  مِ ی آثار نتوانست طبع سل  ن یا

اشاره   یرامپور   یلانی جغلام  یو شرح مولو   یقادر   راللهی شرح فق   ،ینیمیبه سه شرح از عبدالرزاق      یرقعه ظهور شرح پاج  و  یبه نثر ظهور بر  
 (. 55:۱9۸2)ضامد،  دن باشی م ابیشروح نا  ن یكه هر سه ا كندیم

 بودن آن انت اب كرد.  عینو و بد یژگیرا به ااطر و  یبه نثر ظهور صهبایی    

   یی بخش صهبابه آثار امام  ی نگاه. 13 
 عروض،  بلاغت،)شرح،  ی  ادب  دانح   ی هاب ح   شتری ب  در  و  بود   وفنون  زمان،  آن  ی فضلا  معروف  قول   به   كه  بود  ی سندگانینو   از  یكی  ییصهبا

در    یاآثار شامل نكات مهم و تازه  نی از ا  ی ار ی كرده است. بس ییفرساقلم    هاب ح   ن ی...( تبحر لازم را داشت و در او   معما  ترجمه،  ،یشاعر   دستور،
 كرده است.    دای امروز پ  یهااصوص در پژوهحبه  یاژه یو گاهیاست كه جا یو نقد ادب یشناسزبان ۀضوز 

  یسه نثر ظهور شرح   .1 -13
رش  ی مهمِ ظهور نثرِ   سه  بر  است  یشرضم(،  ۱۸۴۴ق/۱۱26۰  فی )تثل  گلزار(،  ۱۱9-۱  :2ج  ،۱۸۸۰، یی)صهبا  الی خ  نورس  ۀباچید   یعن ی،  یزی تت

 كند:یم انی ب نی هن  اثر نی ا شرح از را اود هدف همقدم  در ییصهبا(. ۳2۷- 2۰۸)همان:  لی خل  خوان و( 2۰۷-۱2۰)همان: می ابران
نمۀک یماعیم سمۀا  خیاشدِ  یی سّا   نمخاد  و کممل؛  ۀحفل فضل  ۀدۀ ا من  ا اد  صیکمّد  هم  تصمّمِ  ۀۀتد  ک   ۀنۀ 

خ ّا  نقمد نثی  ۀلا نم اعۀّن ک     ۀقمۀم  »س   نیمد ی   ی  اس فمد  طمعکمنِ صمفد داد ک   یماعفضمل لیوجِ ۀۀا جِ آ ۀو ۀد

.  طیاۀ داۀن تحیّی سمخ  ، شمهۀِ اشدمل آن  ا ی  خام  لکم   شیح ۀبا  نممّۀ  اس نقۀ گااّا  یلاغ     و  فصمو 

 ( 2:1906)صیکمّد، 

و با مش ص كردن سطح م اطبان به    دیآی مذكور، شارح با در نظر گرفتن نوعِ متن كه جزو متون منثور مصنوع به شمار م  ۀبه گفت   یبا نگاه
  اشاره   زی ن(  نثر  ا ی)نظم    نی شی پ  متون  ا یعصر    هم  متونِ   گرید  در  آن  مشابه  كاربرد  به   متن   هر  باتِ ی كند. او با شرح مفردات و تركیشرح متن اقدام م

  برهان   ،یر ی جهانگ  فرهنگ  ژهیولرت فراوان به   یها ها و فرهنگنامه علاوه بر رجوع به متون، از لرت  ،ی مرلق و دشوار یِ هاواژه  یكند. او در معن یم
 .كندیم استفاده  ید ی رش فرهنگ و قاطع

شرح،    ن یمسائل مهم در ا   گر یمعتبر و مستند بودن آن است. از د  ها آن  ن یتر از برجسته  ی كیاست كه    یفراوان   ی های ژگیو  ی شرح دارا  ن یا        
با   آنۀ سی و مقا ییطرز« ظهور  ا یتوجه به سبک   نی است. همنن  «یو یعرف هند  یرانیا انیگو ی لرات در زبان فارس ی اشاره به تفاوت استعمال برا

  ی ار ی بس ی هاو نمونه آوردی م زی لرات و عبارات، نظر اود را ن ی من معن  یی شرح است. صهبا نی ممتاز ا یها ی ژگیو گریاز د سندگان یادبا و نو  ریسا
  و   ی قرآن  حاتی تلم  به   اشاره   نجوم،  ،یقی موس  اصطلاضات  حی تو   و  شرح.  كندی متقدمان و متثاران را به عنوان شاهد نقل م  ی هااز اشعار و نوشته

  ن ی هم  در  را   ی گر ید  كتاب   صهبایی.  است  اثر  نی ا  ی های ژگیو  گرید  از  هان یا  مانند  و   هی گشودن رموز عروض و قاف  ،یرانیا   و  هند  ری اساط  ث،یاضاد
 براودار است.  ی اژهیو تی اهم  از او  آثار نی ب  در كه نگاشت جواهر« ۀزییر   نام  به اقی س و سبک

 نابازاریمشرح  . 2 -1۳

ظهور سه    شرح  اسلوب  و  وهی ش  به  است  یشرض(  ۱۸۴۸ق/۱265:فی )تثل    است   داده  نسبت  یظهور   به   را  رساله  ن یا  ییصهبا.  ینثر 
د  یهاشمو    (۱۴۳:۱922،یمی)آزادكر ی  میكر   آزاد  هرهند(  ۱26:۱29۷،یی)صهبا   صحت   در(  66۴:  5ج،  ۱۳۷2  ،یلو یسند  ی )هاشم  ی لَو یسَن 

مو وع   (.۳92-۳۷5:  ۷۴  ج،  ۱95۴  ،یقیصد  داند. )صاضب یم  یساوج   وا ع  اانارادت  اثر  را   نابازاری م  اضمد،  رینذ.  اندكرده   دیترد  آن  انتساب
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  شرح  ۀ باهید  در   ییصهبا  ۀنوشت   بر  بنا(  2:۱۸69  ،ی)سورت  . است   یادب   یزبان  با   بازار   اجناس   وصف   و  هاآن  ی هادكان   و  زنان   بازار   فی توص  كتاب،
  دشوار،  كلمات یِ  معان  حی تو   در  و   رساله  نی ا  شرح   در  مؤلف.  است  بوده  فرزندانح   آموزش  رساله  نیتوان گفت كه هدف او از شرح ایم  اابازاری م

  ی رای ظه  ،یراز ی ش  یعرف  ،یدكن   یضی ف  ،ییثنا  ن ی ضس  ، یهاه  بدر  ،یراز ی ش  ضافظ   ،یسعد   ،یگنجو   ینظام  مانندِ   م تلف   یشعرا   از   ی شعر   شواهد
  ۀ، متنِ شرح و ااتمه. مقدممقدمه :  است  ب ح  سه  یدارا  شرح  نیا .  آوردی م  ی دهلو   دلی ب  رزا ی م  و  ری تثث  محسن  ،یكاشان  م لص  ،یظهور   ،یتفرش

 رساله به نثر مصنوع نوشته شده است. 

  الافکارج ینتا ۀرسال . ۳ -1۳

 معلوم (  6۳۰:  ۱ج،  ۱9۷۸  ،یی)صهبایی  صهبا  ۀاو در دو فصل پراكنده است. به نوشت   یهاادداشتی   شامل  كه  است  ییصهبا  اتی كل  از  رساله  نی هفتم
  ن ی ا  در   او  نی همنن   .پردازدیم   آن  یفن   مباضث  و  معما   قواعد  انی شده است. مؤلف در فصل ن ست به ب  یرساله  به مرور زمان گردآورد  ن یشود ایم

  و  است  كرده  اشاره یی معما به معروف  ی شابور ی ن ن ی رضسی م یعن ی ،دهم قرن س یمعمانو   گانهی به  و  بردی م نام  معما  مورد در یجالب  یهارساله  از  فصل
آورِ گذشته استادان )ههارده شاعر نام به نسبت هند انیگو یفارس یتوجه یب از دوم فصل در و است دانسته  ی جام و او روانی پ و مقلدان جز  را اود

(  یشهرستان  ری و اس  ی مشهد   ی قدس  ،یضی ابوالفضل ف  ،یبه روزگار اود مثل شمس ف ر   کیو ضافظ  و نزد  یسعد   یااقان  ،ینظام  ،یمثل انور 
  ی زلال  و  یر ی نظ  ،یعرف  ضافظ،  ،یسعد   ،ینظام  ،یااقان  ،یانور   مانند  شاعران  یبرا  مشكل  اتی اب  شرح  و  یلرو   مباضث  فصل  نیكند. در ایمانتقاد  
ندارد    ی ها اطلاع كافآن  ندگانیسرا  از  نكه یا  با   است،   كرده  نقل  منابع  ریها و ساها، فرهنگجنگ از  را   یاتی اب نی همنن   ،ییصهبا.  است  شده  مطرح

 نقد كرده است«   زیاز منتقدان مانند آرزو را ن  یشمار   یبه تناسب مو وع، آرا  اتی پردااته است. یاو  من شرح اب  اتی ضال به شرح آن اب  نی در ع
 ( 6۴5 )همان،

 اعِلاءُالحق  ۀرسال . 4 -1۳

اان آرزو بر شعر  یعل  نیالدسراج  انتقادات  در  یداور   منظور  به  را  رساله  نیا  اوی   .است  كرده  تثلیف  یهجر   ۱26۷  از  قبل  را   رساله  نیصهبائی ا
.  آرزوست  نقد  جواب  رساله  نی شود كه نشان دهد اینم  دهید  یانهیقر   متن،  یجا   چی ه  در  اما(،  ۷5۷  )همان،  است«   درآورده  ریتحر   به   یجی لاه  نیضز 

  مرتكب  الیدنید یالحق« را به كار برده است. اضتمالًا منشاضقاق ۀنس  یصاضب عبارت سنده،ینو  نام  كر  یجا به( ۷6۰ )همان، ییجا در مؤلف
  نقد   در  جداگانه   است   ی كتاب  كه  اوست  نی الرافلهی تنب   ۀ رسال  به  مربوط (  ۷6۳  )همان،  آمده  انی م  به   آرزو  از  ینام   كه   ییجا  تنها .  است   شده  اشتباه  ن یا

  جواب  در  رساله ن یاود به انتقاد از آرزو پردااته، لحن او اغلب محترمانه است. ا ی ها رساله ی برا در ییصهبا  گرهه گر،ید ی سو  از . یجی لاه ن یضز 
 د ی تثك  یو دستور   یبلاغ  یهانكته   زی ن  و  مترادفات   و   یلرو   مباضث   به   غالباً   آن  در  و   است  شده  نوشته  نی ضز   تی ب  ۱۱الحق بر  اضقاق  ۀسندینو   انتقادات

كند و در ادامه  ی م  نقل  ناً ی آورد سپس یاعتراض« منتقد را عیم  عنوانیقوله«  ل ی   را  نی ضز   شعر  ابتدا  باهه،ید  از  پس  رساله،  ن یدر ا  ییشود. صهبایم
 كند.یم انی یجواب« اود را در مقابل آن اعتراض ب 

 رقعه پنج شرح  . 5 -1۳

:  سدینو یم  یظهور   ۀآزاد در تذكر   نی پژوهشگران ااتلاف نظر است. محمد ضس  نی اان وا ح، بارادت یا    یزی ترش  یبه ظهور   رقعهپاج در انتساب   
  كه   ستی ن  معلوم  هم  ن یا  ضداقل.  ستی ن  او   ۀنوشت   نی كنند. اگر ایم  انكار  را  نیا   هم  یگر ید  ۀعد  یدانند ولی م  یظهور   ۀرا نوشت   رقعهپاج  یایعده
ایم  یظهور   ۀنوشت   را  رقعهپاج  ،صهبایی  و  یسورت  است؟عبدالرزاق  یكس  هه  ۀنوشت  )آزاد  رسدیم  نظر  به  درست  ادعا  نیدانند.   ،یمیكر .« 

شود. در یم  دهید  كتاب  دو  در  ی ادیز   یها مشابهت  نگارش   اسلوب  به   توجه  با  است  م تلف  مو وع  نظر  از  كتاب،  دو  ن یا   هه  اگر(.  ۱۴۳:۱922
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 رقعه پاج و صفحه ۴۴ در اابازاری م ۀنس . ندارد وجود یتفاوت كتاب دو نی شود. از نظر ضجم  بیم افتی ژهیو  یانی ب با نو، نی مضام رقعهپاج و اابازاری م

طور همان رقعهپاج.  است بوده یدرس كتاب زمان آن در زی ن رقعهپاج ،اابازاری م مانند ن یعلاوه بر ا. موجود است یصفحه به شكل هاپ سنگ ۴۸در 
  ل ی    شرح  به   هانامه   نی .ااست  یطولان  ی انامه   است  شده  نوشته  یعاشق   طرف  از  كه  یانامه   هر  و  است   نامه  پنج  ۀمجموع  داست،ی كه از نامح پ

 :است
 است؛ دی شه یبهااون ۀاول، دربار   ۀنام
 ملاقات با معشوق است؛  یدوم، در مورد فراق كه عاشق در  آرزو  ۀنام
 سوم ، در مورد فتنه و آشوب ازدواج و ضسن و عشق است؛  ۀنام
 است؛  قربان دی ع کیتبر  و تی ههارم، در مورد تهن  ۀنام
 از هجران و فراق است.    تیپنجم، در مورد شكوه و شكا ۀنام

 . است  شده  هاپ  هم  جداگانه  یظهور   نثربه  شرح  مانند  و  است  آمده(  اول  ب ح:  دوم)جلد    ییصهبا  اتی صفحه در كل  ۱۸۴رقعه در  شرح پنج
 ، ییصهبا  از  قبل  عبدالرزاق،.  است  زیمتما  یها، شرح عبدالرزاق سورتشرح  نی ا  نی نوشته شده است كه در ب  ییهاشرح  یظهور رقعه  پاج   یبرا      

با وجود اصرار مردم  یم  شروع  رقعهپاج  ۀمقدم  از  صهبایی  شرح.  بود  یمعروف  شارح به    یانوشتن شرح، اود صهبایی هندان علاقه  یبرا شود. 
، اما  است یروض و یجسم سلامت از یبراوردار  اشلازمه یعلم و یادب   یكارها گونهن یا از یناش یس ت  و رنج تحمل نكهیا ینوشتن نداشت. برا 

  كه   یموقع  اوصاف  نی ا  ۀ، با همدادی كار را نم  نیا  ۀبه او اجاز   ،بود  یشت ی و مع  یمال  یتنگنا   زی و نی  فراوان علم  یكه ضاصل  كارها  یجسمان  تی و ع
او را یفرمانروا   یكس  ،ااناضمد  دی س  سر باكشور جان و دل« لقب داده است، گفت: یشرح پنج  یكه صهبایی    ،یی)صهبا  شود«  نوشته  دیرقعه 

 را بر عهده گرفت.   فهی وظ نی فرمان او را اطاعت كرد و بالاجبار ا ،(۱۱9 -۱۱۸:  ۱ ج، ۱9۷۸

 شرح شبنم شاداب  . 6 -1۳

هند در لندن و در كتاب انه    ۀ انگلستان، كتاب ان  ۀموز   ۀ در فهرست كتاب ان  شبام شاداباست.      یتفرش  یرای ظه،  (۱9۳5)  شادابشبام    ۀسندینو  
دارد.  نی بادل جز  شبام شاداب  وجود  رساله    یدرس  یهاكتاب    در هندوستان  این  اول  ب ح  است،  عباس   به بوده  باغ  اصفهان  توصیف  در  آباد 

 نیو ا  شودیمحسوب م  یادب  یجز  نثرها  یاثر از نظر سبک نوشتار  نی. اپردازدیدر ب ح دوم به توصیف قلم م  سندهیاست و نو   افتهیااتصاص  
یدر این نوع نثر، نویسنده .  بوده است  یسبک نوشتار   یكاربرد داشته و نوع  یصفو   ۀدر دور   ری ترسل و تفس  ،یس ینو خیدر تار   شتری ب  ینوع سبک نوشتار 

اضوال از طریق بیانات بلاغی و ادبی سرگرم كند و به بیان دیگر، قصدش شرح واقعه یا اثبات قضیه یا    اواهد اود را به بیان اوصاف وبیشتر می
برای او كافی است تا بر آن شاخ و برگ نهد و آن را به شعر و مثل و تشبیهات    کنفی مطلب یا تو یح مو وع معینی نیست، بلكه مطلبی ولو كوه

(. در ۱6۰۱:  ۳/ 5  ،ج۱۳۷۳)صفا،  های اود كند«وجود آورد و اواننده را مجذوب هنرنمایی ه  در مجموع اثر هنری ب  و استعارات و كنایات بیاراید و 
 ی برا  درسی  سرمشق  رقعهپاج  و  اابازاریم،ثرنبهاز آثار او هون    یظهوری ترشیزی است كه برا  ،ینوع نثر ادب  نی ا  انیشوای از پ  یكیظهیرا،    ۀدور 

  : دانند«)هماننگارش ظهوری می  ۀشبنم شاداب را متثثر از شیو  ۀ س ن مجموعیناقدانِ :  كرده  اشاره  صفا.  بود  یسیانشانو   و  ترسل  نثر  علاقمندان
۱۷۱۸  .) 

 ی جزو كتب درس  یفارس  اتی ادب  یشاهكارها  ریمانند سا  شبام شادابزوال بود، در آن دوران هم    ۀدر هند در آستان  یكه زبان فارس  یزمان     
  پادشاهان  زمان،  آن  در   كه  است  ن یا   هند  در  كتاب   ن یا  بودن  مشهور  و  رانیدر ا  شبام شاداب   ی ارجكم  و  ی گمنام  لی شد. دلیدر هند محسوب م

شد كه شعرا به دربار  یم سبب امر  نیكردند و ا ینم غیدر  ادبا   و شعرا ضق در یب شش چی ه از  ادبا  رانی ا در یصفو  شاهان  با  سه یمقادر  هند در مرول
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  شاداب شبام كتاب  ادبا  و شعرا ن ی هم ۀلی وس به . شوند ملحق  آنان دربار به  شاهان نی ا ب شح  و بذل دنی شن  با و كنند دای رغبت پ یپادشاهان مرول
  در. شد براوردار  یادیز  تی اهم  از  شادابشبام  كتاب زود ی لی ا داشت  مطابقت ی هند  سبک  با كتاب  نی ا نگارش سبک كه یی آنجا از  و آمد هند به

شبام   ۀرفت و رسالیم شمار  به ی ادب آثار فرد به  منحصر ی های ژگیو از ی ادب عیصنا  و عی هندوستان كاربرد سجع و ترص یادب  یها محفل در وقت آن
  ح ی دانان هند است. هند سال پیفارس ،یدوست بر ادب یلی كتاب دل ن یآراسته شده بود. ارج نهادن بر ا یاستهیبه نحو شا   یژگیو ن یبه ا زی ن شاداب

  كرده   اظهار  را   اود  یرأ  زی ن  كتاب  ن یا  نگارش  سبک  مورد  در  آن  در  كه   دی به هاپ رسان  ی كتاب شبنم شاداب را با ضواش  حی تصح  الرضمن،می محمد نع
 نبود.  یآزاد بلگرام ۀتذكر  اظهارنظر از  فراتر كتاب، نیا ۀسندینو  مورد در هم  الرضمنمی نع اطلاعات. بود

  25 ۀرسال نی ا صهبایی،كرده است.  ف یآباد را تعر عباس  در آغاز كتاب، مؤلف، باغ سندهیصفحه نوشته شده است و نو  25در  شبام شاداب      
.  است  شده  هاپ(  اول  ب ح  دوم)جلد    صهبایی  اتی كل  در  شرح  نی ا.  است  داده   شرح  لی تفص  به  صفحه  2۰۰  در  را   یتفرش  یرای ظه  یاصفحه
  ی لادی م  ۱۸۸۳  /یهجر   ۱2۴9  سال  در  رساله  آن  شرح  اتمام  خیتار .  است  شده  آراسته  طبع  وریز   به  زی ن  جداگانه  صورتبه   شرح  نیا  ن،یا  بر  علاوه

 .بود

 عشقحسن و  ۀرسالشرح  . 7 -1۳

لقب   شانی( و به ا۱۳۴:۱9۱۳  همو،  و  ۳۴۳:۱۸۷۱  ،یبود. )آزاد بلگرام  یمحمد و ت لص او عال  نی نورالد  رزایرساله م   نیا  ۀسندینام نو 
واقعات  از او مانده است.    یی ادگارهایبوده و در نظم و نثر    دسترهیدر نظم و نثر ه   یاان عال (. نعمت۱۳۷  )همان،   اان داده شد نعمت

حسن    ۀربالها( و  )نامه  رقعات،  نامهبهادرشاهكرده است.    فیتثل  درآباد یض   ۀآثار مهم او به نثر است كه آن را در شرح  واقع  گریاز د   درآبادیح
  یكتاب كوهك   حُسن و عشق  ۀربالهم مشهور بود.    یس ینوبه طنز و ظرافت  یفارس   ات ی در ادب  ی. عالد ی آیآثار او به شمار م  گریاز د  و عشق

طنز او محسوب    ۀنمون  نی است كه بهتر   یالیداستان ضسن و عشق ا  نیقابل توجه است. یا  یاز لحاظ ادب  یول   ،صفحه است  2۴در  
سن و عشق را ب  یداستان به ظاهر ماجرا  نی . اآوردیهم م  یمنثور اود، اشعار متن   انیدر م   (. او۴26:۱969 ،ی)انصار   شود« یم   ان یضت
است،    دهی ب ش  یاست، اگرهه به زبان پرتكلف ضسن و عشق، طنز او لطافت  یلی مسائل تصوف با زبان تمث  ۀكنندانیدر واقع ب   یول  كندیم

 وفور استفاده شده است.  و استعاره به هینرفته، تشب  نی آن تكلف و تصنع از ب ن،یبا وجود ا
بعد از   یكه ضت   یمورد قبول واقع شود. به طور   عیسر   یلی رساله ا  نیاو باعث شد كه ا  ییگو مشكل   نیا  یسینو مرسوم بودن تكلف    لی به دل      

 چی ه  صهبایی   از  قبل.  سدیبنو   آن  بر  یشرض  صهبایی  ب حامام   شد  موجب  رساله   ن یا  ی به شمار آمد. دشوار   یرساله جزو كتب درس   ن یآن دوران هم ا 
 بر   یسینو شرح  در  معمول  طبق  او.  استنوشته    م۱۸۳۴-۳5/    ه  ۱25۱    در  را"  عشق   و  ضسن"شرح  ییصهبا  و  بود  ننوشته  را  كتاب  نی ا  شرح  كس

شرح  ی :سدینو یكند و می م  قلمداد  ،یادب  ینثرها   جز    را  شرح  نیا  اود،  فهرست  در  ینوشاه  عارف.  است  كرده  فهی وظ  انجام  یاوببه   كتاب  نیا
سن و عشق از امام    شروع   خیتار .  است  دهی رسان  انی ( به پا۳5-۱۸۳۴ه/    ۱25۱)  شعبان  ۳بدان آغاز كرده و در    ه۱25۰  در  ی دهلو   ییب ح صهباضت

 ( ۴۳۰:۱۳9۱ ،ی...«  )نوشاه دیآی " آغاز امر" به دست م ۀسن و عشق" و از مادضت   وصل شرح باده  ادی"  ۀمصرع از فی تثل

  یهمدان یراینص یمعماشرح  . 8 -1۳

ا  نص  نی مؤلف  معما  معاصر ظه  یهمدان   یرا ی كتاب  او  معماگو   ی همدان  یرا ی نص  Fuller, 1982))  بود   یتفرش  یرا ی بود.  بود.    دسترهی ه  ییدر 
او را    گر یها و آثار دنامه   مجموعه  نی ا  كه .  اوست   ی نثرنگار   ۀمجموع  ی همدان  ی رای نص  ماشآت.  دارد  یار ی بس  ت ی اهم  ،یفارس  اتی او در ادب  ی هانامه 

 . شودی شامل م
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ضل    ای  یهمدان  یرای شرح نص  ،یهمدان  یشده است از جمله شرح معما  اداز آن ی  یم تلف  یهابه نام   ی:همدان  یرای نص  یشرح معما      

  دهی به هاپ رس زی جداگانه ناما صهبایی در ب ح دوم جلد دوم آمده،  اتی صفحه و در كل 5۱شرح در  نی. ارهی و غ یهمدان یراِ ی نص یِ مقامات انشا
 اند. از كتاب را شرح كرده كه به صورت معما نوشته شده یی كرده است سپس آن جاها  فیصفحه معما را تعر   2۴كتاب در  ۀاست. صهبایی در مقدم

ضل    ص ی تل   ۀباهی"د  یهاصهبایی )جلد اول( دو ب ح م تصر به نام   اتی م نوشته است. در كل  ۱۸۳۱ه/    ۱2۴۷    شرح را در  نی ا  ،ییصهبا      
  ی شود كه صهبایی شرح معمای م  افتیدو ب ح در   ن ی" آمده است. از ا یهمدان  ی رای ضل مقامات نص  صی تل    ۀ " و "ااتمی همدان  ی رای مقامات نص

 ی دیگرمعما  نیهم بر هند  یشرض  را،ی نص  ی. صهبایی در شرح اود بر معماستی كرده بود كه هم اكنون در دسترس ن  صی را تل   یهمدان  یرای نص
داشت و    یبود بلكه در هنر معما هم دست   دهی رس  یاستاد ۀبه درج  ینیو علوم د  یتنها در فنون ادبكه او نه   دهدی مو وع نشان م نینوشته است. ا 

 برده بود.   یهنر پ ن یا  فیبه ظرافت و لطا

 یمنظوم جام یشرح معما . 9 -1۳

جز    نی عرفان و تصوف و همنن  ۀدر عصر اود از شاعران مشهور ضوز   یلادی م  ۱۴92ه تا    ۸9۸م تا    ۱۴۱۴ه /  ۸۱۷  یعبدالرضمان جام  نینورالد  
. به قول  رفتیاستاد به شمار م  ییدر معماگو   یاند. جاماثر دانسته  5۴را    یم تلف، تعداد آثار جام  یهاتذكره  یسرآمدان روزگار اود بود. طبق بررس

 و  معما در ری کبرباله ، حلل یۀحِل كتاب نوشت از جمله  نیهنر هند نیاو ماهر نبود و او در ا ۀكس به انداز  چیه ییآزاد در هنر معماگو  نی محمدضس
  در  اود یبعد  شروح در ی تبحر  ییصهبا ب ح امام   شد باعث  معما مو وع  با  یجام آثار شرح. است  نظم  به  ری اا ۀ رسال ن یا كه   معما در اصغررباله 

 . آورد دست به  معما فن
از    یشرح م تصر   ی( هاپ شده است. در ابتدا2، ب ح  2)جلد    اتحی صفحه است و در كل  2۸  ،یمنظوم جام  یشرح صهبایی بر معما      

  شود ی م  معلوم جمله  ن یا از . بود  دوستانح دراواست  به بنا  هاشرح  نی ا: سدینو ی كه او اود در مقدمه میمعما نوشته شده است. همان طور  فیتعر 
م(  ۱۸۳5  نوامبر  2۳/    ه  ۱25۱)مبارک«  شعبان  شهر  مییدو  از.  داشت  وجود  یشوق  و  شور  ییمعماگو   ی برا  كردهل ی تحص  مردم   ن ی ب  در  زمان  آن  در

 ( ۷55: ۱،ج ۱9۷۸ ،یی. )صهباهشد نوشته خی تار  ن یا  در كتاب نی ا كه شودیم معلوم

 یحل مقامات عبدالواسع هانسو . 10 -1۳

قاره در روزگار  شبه ی گو یو شاعر فارس بی( ادیسده دوازده هجر  كمی  مهی و ن ازدهیسده  دومۀمی مت لص به االص )ن یهانسو  ین ی عبدالواسع ضس  
  مانند   یی هانام   با   گوناگون  منابع  در)  یفاربدبتور زبان    در  عبدالوابع  ۀربال.  ۱ند از:ا. آثار او عبارتستیز یق( م۱۱۱۸-۱۰6۸)ی  گوركان  بیز اورنگ 
  ماظومه   .2(؛  است  شده  ادی  آن  از  زبان  دستور  و  القواعد  م تصر  یفارس  عمر  گرامر  ،یدستورالقدس  دستورالعمل،  ،یفارس  قواعد  فرس،  لرت  قواعد
  شرح .  ۷  ؛ حق  نام  شرح  .6  ؛ یجام  یخای زل  و  وبفی  شرح  .5  ؛بوبتان  شرح  . ۴  ؛اللغات  یغرا  .۳  نامه؛یفارس  ای   یبار   صمد  نصاب  ای   یبار   صمد

 ، مقاماترساله،  نی ا یهانسو (. ۱۷۴۱-۱۷۴۰: ۴ج، ۱۳۸۰ .)انوشه،شعر وانید .۸(؛ است مانده ناتمام عبدالواسع مرگ  واسطه به  كه) ابکادرنامه
  اصطلاضات   و  لرت  مورد  در  قی تحق  ،یشناسزبان  نحو،  و  صرف  از  رساله  نی ا  در.  است  مقدمه  کی   و  باب  سه  یدارا   كه  نوشته  یارساله  صفحه  6۸  در  را

 . است شده بحث یادب
" نهاد.  یشرح را "ضل مقامات عبدالواسع هانسو   ن یاست. او نام ا  دادهی رساله را شرح م  گر یمقدمه و مطالب د  س،یدر هنگام تدر   ییصهبا      

و جز آن بهره برده    یضی ابوالفضل ف  ،یمانند بدرهاه  یفارس  یتوانا  یو از اشعار شعرا   برنان قاطعمعتبر مانند     یهادر شرح اود از فرهنگ   یو 
در    جاک ی مباضث را    نی ( االید  ن ید  یصهبایی )منش  اتی كل  گرنی. تدوكردندی م  ادداشت ی  سیتدر   نی مطالب او را در ض  یی است. شاگردان صهبا
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هون مولانا     یاز استاد  یعبدالواسع هانسو   ۀاز مقامات رسال  ی: یضل بعضسدینو یعنوان كتاب م  ریز   الیدنی د  یاست. منش  دهی به هاپ رسان  اتی کل
 صفحه است.   ۱۱مباضث ضدود   نیا  (.69 -۱۱۸:  ۱، ج ۱9۷۸ ،یی.« )صهباشد افاده گرفتن سبق وقت(، مدظله)یی صهبا

 الحروف جواهر ۀحل مقامات نسخ . 11 -1۳

لاله اثر  الحروف   ۀدرعرص  اصوصبه   یادب  یعلما  نیتر سرشناس   از  كه   است  عجم  بهار  ۀناملرت  مشهور  ۀسندینو ،  هندبهار  کی تجواهر 
پسند و  مشكل    كامل،  یدانشمند  ،یفارس  نثر  و  نظم  در  هاربِ   به  مت لص  ،یدهلو   یكهتر   هند  کی تیلاله.  رودیم  شمار  به  یادب  نقد  و  یسینو فرهنگ

 (. 6۱2:۱۳25 ،یسهائ)رام  بود« ماهر و دسترهی ه یشناسو در علم كهن   یدر مجاورات فارس
آمده بود. در هنگام مرتب كردن    رانی مرتبه هم به اکیو    سرودیاوقات به اردو هم شعر م  یزبان بود و گاهیبِهار، شاعر فارس  هندک ی ت      

  ک یمورد،    نی هم  ی برا  یو كاربرد آنها انجام داد، ضت   یمعان  ،یشناسشه یشناات لرات، ر   ۀن ی در زم  یار ی ، او تلاش و كوشح بسعجم  بهارش،  اثر 
مطالب    نیا  كهینبود، درضال  بهار عجمنگارش آنها در    یكه جا  دی رس  ی، او به نكات و مطالب بهار عجمسفر كرد. در هنگام نوشتن    رانی بار هم به ا

 جوانر الحروف  ۀمطالب و مو وعات بود و با نوشتن رسال  نی در هم  یاجداگانه   ۀاو به فكر رسال  ل،ی دل  نی براوردار بود. به هم  یی بسزا  ت ی از اهم
از استادان روزگار    ایدانح را    نیضروف الفبا  كه ا  اتی در مورد اصوص یعن یرساله در مورد ضروف الفبا است؛    ن یكرد. مو وع ا ی امر مهم را عمل  نیا

 كه همانند جواهرالحروف است، نوشته است. ابطال ضرورت  به نام   ی نیزگر ید ۀمستمر آن را كسب كرده بود. او رسال ۀبا مطالع ایفراگرفته بود و 
" و "شرحِ م تصر جواهرالحروف"  الحروف  جوانر"ضل مقامات نس ه    نیبا عناو  جوانر الحروفدو اثر در باب    یصهبایرسد  در ابتدا به نظر می       

الحروف"    اثر اود، با عنوان "ضل مقامات جواهر  ن ی( از ا۱۰2كه در آن )ص  جوانر الحروفبر شرح م تصر    ییصهبا  ۀ باهی؛ اما با توجه به دهنوشت 
 دارد.   جوانر الحروفاثر در شرح  ک یتنها  یكه و  شودی كرده است معلوم م  ادی

 ی ر یگجهینت .14
  ی انتقاد  یت ی ماه  ، ییمحتوا  تنوع  ۀهم  با   او   آثار.  است   حیاندروشن   و  تعصبی ب  ی نقاد  در  و  دوازدهم  ۀسد  ۀبرجست   یادب  منتقد  و  شاعر  ب،یاد  ،ییصهبا

 آثار  گرید  شده،  یمعرف  یفتوض  الی خ  نقد  كتاب  و  یكدكن یعی شف  ماتقدان  نجوم  در  ی شاعر   كتاب  در  هم  آن  كه  صلی ف  قول   ۀرسال  از  ری غ  به.  دارد
  مقام  از ترن یی پا  یو   یشاعر  مقام  گفت  دیبا. دنگرد هاپ و حی تصح و  ردی گ قرار لی تحل ی وبررس مورد آثار نیا  دیبا و اندنشده منتشر و یبررس ییصهبا

  الافکارجینتا  هون  او   یانتقاد  یهارساله   و   اابازار ی م  شرح   و  یظهور   نثربه   شرح   مثل  یو   ی هاشرح  نقد  طبعاً   زی ن  او  منثور  آثار  انی م  در .  است   او   یعلم
  ی انشا  یارهای از مع یو با بعض واریقاره، هند شبه  یادبا ریهمنون سا یبراوردار است. سبک نثر و  یآثار او از ارزش بالاتر  گریبر د اِعلاءُالحقو 

 است.  یسبک هند  یرو انه ی م یشعرش به طرز شعرا  نی همنن  .است  ن یدر تبا یفارس

    یسپاسگزار 
كه    راهنما  استاد  راستا،  نیا  در  و  است  قارهشبه  پژوهندگان  آثار  در  مستمر  سال  سه  كار  ضاصل  و  است  سندهینو   یدكتر   ۀرسال  از  ۀبرگرفت   مقاله  نیا

 ند.اهبوددر تلاش مسئول  ۀسندینو  یپا كر شده است، پابه  سندگانیاسمشان در قسمت نو 

 

 نوشتپی
1. .Dharam Narain.   

2. Thanisar  

استتت، در گذر زمان هندی، هندوستتتانی،  ( ( گویشتتی فارستتی شتتده از زبان اردو استتت. این گویح در اصتتل از گویح كاریبولی بودهरेख़्ता. ری ته )اردو:ری ته، هندی:3
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 (۰9/۰5/۱۴۰۰، بازبینی:  پدیاویكیاست، امروزه بیشتر كاربرد آن در شعر اردو است )شده و در واقع نیز با اردو تقریباً یكیاردو هم اواندههندوی و 

گفت. علاوه بر میلادی در شتتهر دهلی به دنیا آمد. وی نیز مثل غالب دهلوی به دو زبان فارستتی و اردو شتتعر می  ۱۸۰۰اان مت لص به مومن به ستتال محمد مؤمن . 4
 (Rahman, 2009)  .وفات یافت  ۱۸52مه   ۱۱زبان عربی از علم نجوم و هنر موسیقی نیز بهرۀ وافر داشت . به تاریخ 

6. Badew Singh. 

7. Frances Pritchett. 

8. Anindita Ghosh. 

های مستتتقل ولیعهدی  ها را با تعدادی از دولتآژانس بوپال، ب شتتی از آژانس استتتعماری هند مركزی، بریتانیا، یک واضد ستتیاستتی انگلیس بود كه روابط انگلیستتی .8
 .(۱۴/۰9/۱۴۰۰پدیا، آارین بازبینی:)ویكی كرد.موجود، در اارج از بریتانیا، داال هند اداره می

9  . Indore 

شتوند و در هر اتاقی افراد یک طایفه و یا صتنف با وزن "اطره"، واژۀ هندی استت. محوطۀ وستیعی استت كه دورادور آن اتاق ها ستااته می .  ک ی : "ی  تمی کمۀد، یی10
ه ،اانواده اود زندگی می كنند. در آن محوطه ضمام، دست  (.2۰۸:2۰۰۱شویی و صحن و غیره برای همه مشترک و عمومی است )انصارالل 

 منابع 
 ، لاهور، پنجاب.تذکرۀ مآثر الکرام موبوم به برو آزاد(  ۱9۱۳علی )آزاد بلگرامی، میرغلام
 ، هند: كانپور، طبع نولكشور.خزانۀ عامره(  ۱۸۷۱علی )آزاد بلگرامی، میرغلام

 ، پریس لاهور.نگاربتان فارس(  ۱922آزاد كریمی، مولوی محمد ضسین )
 ، فرهنگستان زبان و ادب فارسی، تهران.دانشاامۀ زبان و ادب فاربی در شبه قاره،  اجو دنیا پرشاد لانوری(  ۱۳۸۴اضمد، ظهورالدین و محمدجواد شمس )

 ، مصحح: قا ی اضمد میان ااتر جوناگرهی، كراهی.تذکرۀ انل دنلی(  ۱955اان، سِرسِید )اضمد
 نا.، به كوشح الیق انجم، دهلی: بی2، جآثار الصاادید(  ۱992اان، سَرسِید )اضمد

ه، محمد )  گره.، پنجاب: یونیورسی علیصهبایی: ایک مختصر تعارف(  2۰۰۱انصارالل 
 ، دهلی:كوه نور پریس.زی فاربی ادب به عهد اورنگ (  ۱969انصاری، نورالحسن )

 ، تهران: انتشارات وزارت ارشاد اسلامی.۴، ب ح شبه قاره،ج  دانشاامۀ ادب فاربی(  ۱۳۸۰انوشه، ضسن )
 ، بزم غالب،كامٹی مهاراشٹرا.بخش صهباییامام(  ۱9۸2ضامد، اواجه محمد )
 ، دهلی، كتابستان، مظفرپور)بِهار(.بخش صهبایی کی ادبی خدماتامام(  2۰۰2 اكر ضسین، محمد )

 نا.،دهلی: بی 5و ۴،  ۱، جلد خمخانه جاوید(  ۱۳25سری )رام سهائی،لاله
الدوله، عبدالحق محدث دهلوی، تهران:فرهنگستتان زبان و ادب ، به سترپرستتی: شتجاع5، جقارهدانشااامۀ زبان و ادب فاربای در شابه( یصتهبایی«،  ۱۳9۸پور، مهدی )رضیم

 .29۰-2۸۴فارسی، ص  
 .۱2/۰5/۱۴۰۰، آارین بازیابیhttps://safarzon.com/attractions/5308.(  ۱۴۰۰سفرزون )

 ، لكهنو: نول كشور.مقدمات ظهوری(  ۱۸69سورتی، عبدالرزاق )
 ، كراهی: محمد سعید و پسران.مشانیر جاگ آزادی(  ۱۳۷۳الله )شهابی، انتظام

 نا.، لاهور: بیتذکرۀ گلستان بخن(  ۱966ب ح )صابر دهلوی، میرزا قادر
  كے مجاهد شعرا  ،كتاب انۀ دانشگاه لاهور. ۱۸5۷تا(  صابری، امداد )بی

 .۳۷5-۳92، ص 5، ش  ۷۴، نوامبر، ج  معارف( یمینابازار كامصنف«،  ۱95۴صاضب صدیقی، محمد اضمد )
 .96-۷9، ماه ژوئن، ص  ۱، ش 95، ج انجمن ترقیب ح صهبایی: ضیات،آثار اور ممات«،  ( یامام2۰۱9صبا، راسانا ) 

ه )صفا،  بیح  ، تهران: فردوس.۳، ب ح 5، جلد  تاریخ ادبیات در ایران(  ۱۳۷۳الل 
 ( شرح شبنم شاداب ظهیرای تفرشی، لكهنو: مطبع نولكشور.۱29۷)  ب حصهبایی دهلوی مولوی، امام
 ،ضصه اول و ضصه دوم ،لكهنو: مطبع نولكشور.  2،جکلیات صهبایی(  ۱۸۸۰) ب حصهبایی دهلوی مولوی، امام
 ، لكهنو: مطبع نولكشور.شرح به نثر ظهوری(  ۱9۰6ب ح )صهبایی دهلوی مولوی، امام
 دیال،كانپور: مطبع نظامی.دینآوری شده: منشی  ، جمع۱، جکلیات صهبایی (۱9۷۸ب ح )صهبایی دهلوی مولوی، امام

 الرضمن، لاهور: مطبع اضمدی.، به تصحیح محمد نعیمشبام شادابم(  ۱9۳5ظهیرای تفرشی، میرزا )

https://safarzon.com/attractions/5308
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 .5۸- 5۱، تابستان، ص  2، ش  5،د نامۀ پاربی   كشورو ادمات او«،ها: منشی نول( یزبان و ادب فارسی در هند در زمان تسلط انگلیسی۱۳۷9محمد )عامر، اان
 ، تهران، س ن.نقد خیال: نقدِ ادبي در ببکِ نادی(  ۱۳۸5فتوضی، محمود رودمعجنی )

 ، ضیدرآباد دكن: ایریت آباد .گاربان دتابی(  ۱9۴۱الدین )قادری، سید محیی
ه )قاسم، ضكیم قدرت  ، لاهور: پنجاب یونیورسیتی.مجموعه نغز: یعای تذکرۀ شعرای اردو(  ۱9۳۳الل 

 ، بهوپال: مطبع شاهجهانی.دایة السائل إلی أدلة المسائل(  ۱29۳قنوجی، صدیق ضسن اان  )
 نا.، دهلی: بی5و ۴،ج  خمخانه جاویدم(  ۱9۰۸لاله سری رام )

   IR10-33164، كتاب انه مجلس، ش۱۸۴9۰/2،نس ه اطی، ش بازیابی:   ماشآتتا( نصیرای همدانی،محمد )بی
 ، تهران: میراث مكتوب.2، جقارهشاابی آثار فاربی چاپ شده در شبهکتاب(  ۱۳9۱، عارف )نوشاهی

 آباد: مركز تحقیقات فارسی ایران و پاكستان.اسلام  ،5و  3تذکرة مخزن الغرائ ، ج (  ۱۳۷2اان )هاشمی سندیلوی، اضمد علی
 .۰9/۰5/۱۴۰۰، آارین بازیابی https://fa.wikipedia.org/wiki( یری ته«،  ۱۴۰۰)  پدیاویکی
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Original Article 
A Lexical Study of Diwan-e Zulfaqar Sharwani 

 

Ahmad Behnami1, Kaveh Bayani 2 

 

1. Introduction 
Diwan-e Zulfaqar Sharwani demands special attention and research from various perspectives, due to its antiquity 

as well as the remarkable mastery of its author in poetic devices. However, it has not yet received serious 

examination in literary studies, evidently because there has been no printed version available. Among its many 

remarkable features is the inclusion of some rare words that cannot be found in other Persian manuscripts, or have 

not been listed in common Persian dictionaries, or if listed, are presented with no reliable evidence. The authors 

of this article aim to investigate these unexplored words. 

2. Literature Review 

In 1934, a facsimile edition of Diwan-e Zulfaqar Sharwani was published in London by Edward Edwards. This 

collection has not been extensively studied in literary and linguistic research, since there has not been any 

letterpress printed edition of it, and even the facsimile version had not been easily accessible until very recently. 

Published articles about Zulfaqar Sharwani include an entry under his name in the Encyclopedia of the World of 

Islam (Moravveji, 2019) and “Majd-i Hamgar’s Name in Diwan-e Zulfaqar Sharwani” (Safari Aqqaleh, 2008). In 

the article “Thematization with Some Jewels in the Poetry of Azerbaijani Style” (Radfar and Esmaeili Tazekandi, 

2011), the poetry of Zulfaqar Sharwani is examined from this thematic perspective. Additionally, Idgah Torghabei 

references some verses of Zulfaqar Sharwani in some of his works, such as the article “Pronunciation of Several 

Words in the Shahnameh” (2011). 

3. Methodology 

This article utilized library research methods. Having examined Diwan-e Zulfaqar Sharwani, words that were 

either absent or listed without evidence in the Dehkhoda Dictionary were identified and subsequently searched in 

available text corpora such as the Academy of Persian Language and Literature, Ganjoor and Noormagz websites, 

and Noor Digital Library to find reliable explanations for their meanings. 

4. Discussion 

The Diwan-e Zulfaqar Sharwani is estimated to contain slightly more than ten thousand couplets. Most of 

Zulfaqar's poetry is in the form of qasida, demonstrating the author’s mastery of composition; there are also 

numerous quatrains and ghazals in his collection. Zulfaqar extensively employs poetic imagery constructed with 

musical terms and concepts, indicating that he had a deeper understanding of music than a typical superficial 

acquaintance. Furthermore, the names of Iranian kings and pahlevans (champions) frequently appear throughout 

the work. Moreover, astronomical and astrological terminology plays a significant role in the poet’s imagery, 
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suggesting his profound knowledge of these fields and possible education during his youth. His Diwan and poems 

also reveal the substantial influence of ancient pharmacology and medicine. Furthermore, Zulfaqar Sharwani also 

refers to numerous poets and writers preceding him such as Anwari, Azraqi, Am’aq, Sabir Termedhi, Onsori, Al-

Ma’arri, Al-Farazdaq, Athir, and Falaki, and also mentions the works of people like Ibn Sina. He also speaks of 

Ferdowsi with great respect, acknowledging his influence on himself and considering him a mentor, believing 

Ferdowsi’s soul to be resting in eternal peace. 

In Diwan-e Zulfaqar Sharwani, we encounter both simple and complex words that are not found in other texts 

and are not recorded in dictionaries. A number of these words may be considered dialectal variants which were 

not used in formal Persian; however, some of these words may have entered the Diwan due to the influence of the 

scribe’s dialect rather than the poet’s. A few examples of these rare words include âxora (آخُره), angâm (انگام), 

ēlvâra (ایلواره), târâ (تارا), and dastvenǰan (دستونجن). 

5. Conclusion 

Diwan-e Zulfaqar Sharwani, an eloquent poet of the seventh century, is a comprehensive collection that, in 

addition to its literary and historical values, contains many rare and unique words. This article lists some of these 

words, emphasizing the necessity for Diwan-e Zulfaqar Sharwani to be printed with a critical and scholarly 

perspective, serving as a source of vocabulary for literary corpora. 
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 1۴۰۳ بهار و تابستان( ۸۸ /1 یاپی، )پ1، شمارة 1۷ورة د

 ـ پژوهشی   مقالة علمی
 ۷۴تا  5۳صفحة 

 
 ۰۴/1۴۰۳/ 2۹تاریخ پذیرش:  ۰۸/1۰/1۴۰2تاریخ دریافت:  

 های دیوان ذوالفقار  شروانی پژوهشی در واژه 

 2کاوه بیانی، 1احمد بهنامی 

 
 چکیده
گو و از مادضان اوارزمشاهیان و  از شاعران فصیح فارسیو مت لص به  والفقار و قوام  ه.ق.(6۸9 والفقار شروانی )د: الدین ضسین بن صدرالدین علی معروف به سید قوام

ر و قرااتائیانِ كرمان است هی نشان نداده. با وجود اینكه وی از شاعران توانا و دانشمند ادب فارسی به شمار میاتابكان لت تا   كه اند هرارود، پژوهشگران هندان به آثار وی توج 
یابیم كه تعداد قابل  م. منتشر شده است. با بررسی دیوان وی درمی۱9۳۴هاپی ضروفی از دیوان وی در دسترس نیست و هاپ عكسی نس ۀ دیوان وی تنها یک بار در   امروز

هی واژ وجود این لرات در  ایج فارسی مدال نشده است و یا شواهد هندانی در متون فارسی ندارد در اشعار وی به كار رفته است. های ر كه در فرهنگ  گونهۀ بسیط یا بسیطتوج 
كوششی است برای اوانح صحیح دیوان  والفقار   ای بهره برده استكه از روش كتاب انه پژوهح ضا رتواند ناشی از گویح  والفقار شروانی باشد. دیوان  والفقار شروانی می

های متداول فارسی، دربارۀ این لرات صحبت شده است تا راه برای افزودن های زبانی و فرهنگ شروانی و بحث دربارۀ لرات نادرِ اشعار وی. در این پژوهح با مراجعه به پیكره
مننین نویسندگان مقالۀ ضا ر با بررسی دقیق دیوان  والفقار  ههای فارسی و نیز تصحیح انتقادی و شرح این دیوان در آینده هموار شود. این لرات و شواهد به فرهنگ 

 نویسان و پژوهشگران پیشین پنهان مانده است. اند كه از دید تذكرهشروانی، نكاتی را دربارۀ زندگی وی یافته

هنویسی، قصید پژوهی، فرهنگ  والفقار شروانی، شعر فارسی در سدۀ هفتم، واژه: هاكلیدواژه 
 

 بیان مسئله  .1
دلیل اینكه اكنون هیچ هاپ  دیوان  والفقار شروانی به دلیل كهن بودن، و نیز هنرمندی وی در صنایع لفظی، از هر نظر جای پژوهح دارد ولی به 

هی نشده است. از جمله ویژگی ضروفی از آن در دسترس نیست، در پژوهح بر برای   آن های مهم  اشعار وی، اشتمالهای ادبی هندان به آن توج 
های رایج فارسی مدال نشده است و  ها در هیچ متن فارسی دیگری نیامده است و برای دیگر در فرهنگ های نادر است. برای از این واژهاز واژه 

 یا بدون شاهد آمده است.  

 روش پژوهش  .2
ده دا بدون شاهد    نامۀلغتها كه در  ای صورت پذیرفته است. با بررسی دیوانِ  والفقار شروانی، آن دسته از واژه این پژوهح به روش كتاب انه 

ی مدال نشده بود شناسایی شد و سپس در پیكره نویسی فرهنگستان زبان و ادب فارسی، وبگاه  های موجود یعنی پیكرۀ فرهنگآمده بود یا به كل 
 ها تو یحاتی داده شد.وجو شد و دربارۀ معنی این واژهجست نور دیجیتال  کتابخانۀ و وبگاه  نورمگز، وبگاه گاجور
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 پیشینۀ پژوهش  .3
صورتِ فاكسیمیله به كوشحِ ادوارد ادواردز در لندن به هاپ رسید. به دلیل در دسترس نبودنِ م. نس ۀ دیوان  والفقار شروانی به ۱9۳۴در سال  

ه نبوده است و همان هاپ فاكسیمیله نیز تا هندی  هاپی ضروفی از دیوان  والفقار شروانی، این دیوان در پژوهح های ادبی و زبانی هندان مورد توج 
می  دربارۀ  والفقار شروانی  منتشرشده  مقالاتِ  از  بود.  نایاب  بسیار  در  پیح  ی والفقار شروانی«  مدالِ  به  ابلام  توان  جی،  دانشاامۀ جهان  )مرو 

در شعر    سازی با برای اضجار كریمه ( اشاره كرد. در مقالۀ یمضمون۱۳۸۷(، ینام مجد همگر در دیوان  والفقار شروانی« )صفری آق قلعه،  ۱۳9۸
ای  ( اشعارِ  والفقار شروانی از این منظر مورد پژوهح قرار گرفته است. عیدگاه طرقبه ۱۳9۰كندی،  شاعران سبک آ ربایجانی« )رادفر و اسمعیلی تازه

ظ هند واژه در شاهنامه« ) ابیاتِ  والفقار شروانی به عنوان شاهد گفته۱۳9۷نیز در برای از آثار اود از جمله مقالۀ یتلف  های اود ( از بعضی از 
 استفاده كرده است. 

 دربارۀ ذوالفقار شروانی  .4
 زندگی ذوالفقار شروانی. 1 -4

: ۱۳۴۰بیگدلی،    بن صدرالدین علی شروانی است )آ رالدین ضسین  سرای قرن هفتم است. نام كامل او سیدقوام والفقار شروانی، شاعر قصیده
 «قوامیی ( و  52؛ ۴9و...( و گاهی نیز یقوام« )همان:  ۷6؛ 2۳؛ 2۱؛  ۱9؛ ۱۷: ۱9۳۴(. وی در اشعار اود اكثراً ی والفقار« ) والفقار شروانی، ۱95

ص كرده است. ۴6)همان:   ( ت ل 
اضانِ اتابک یوسف  محمد اوارزمشاه بوده  وی از مادضانِ سلطان ر )ضكو :  است.  والفقار شروانی همننین از مد  ( بود )آ ر 6۸۸  ت6۷2شاه لت

الشعرای كوی سرااب در تبریز دفن شد درگذشت و در مقبرة  6۸9( و بعدها به دربار قرااتائیان كرمان پیوست.  والفقار در  ۱95:  ۱۳۴۰بیگدلی،  
اشاره دارد    6۸۳اند درست نیست هراكه در دیوان اود به سالِ  ه.ق. كه در تاریخ مرگ او آورده6۷9هایی نظیر  ( تاریخ۱96:  ۱۳۴۰)آ ر بیگدلی،  

:  ۱9۳۴الدین ابوالمظفر سیورغتمح )برای نمونه نک:  والفقار شروانی،  ند از جلال ا(. برای از ممدوضین او عبارت2۸6:  ۱9۳۴  ) والفقار شروانی،
دشاه  الدین پادشاه ااتون و سلطان(، صفوة5،  ۳ ( ۷۰الدین مسعود )برای نمونه نک: همان:  از سلسلۀ قرااتائیان كرمان، ركن   مظفرالدین محم 

د از آل گلستانه )همان:  ( جلال۸۱الدین جعفر )همان:  ( و وزیری دیگر به نام كمال ۷۳الدین علی )نک: همان:  وزیری به نام شرف  الدین محم 
 : ( و عصمةالدین ااتون مرثیه دارد )نک۱۳5( و همننین برای عمادالدین میرعلی از آل گلستانه )همان:  59(، صدرالدین االد ابهری )همان:  ۸۳

 (.  2۷۳همان: 
توان یافت  (. در دیوان وی همننین نكاتی دربارۀ زندگی وی می ۴۴۸؛ ۴۴۷؛ ۴۴۴وی در غزلیات اود را یقوام شروانی« اوانده است )همان: 

ت وی در شوشتر )دستكه در تحقیقاتِ پیشینیان ناگفته مانده است از جمله اقامتِ طولانی  رِ  مد  كم ده سال( كه در آن زمان در قلمروی اتابكانِ لت
 گوید: ای در ضسب ضال اود می كه در قطعه بزرگ بوده است، هنان

غبن  از  لیكن  جمعم  شمعِ  معنی   به 
ششتر اهلِ  از  تا  سال  ده   بود 

 

بر  ساعد  گازی  ز  لحظه  هر   كنم 
پیازی  باشد  ار  ت  من  ندارم[  صحیح:  ]كذا،   ندارد 

 
( ۴۰۱)همان:   

 گوید: الدین« مییمحییدر جایی دیگر اطاب به ممدوح اود 
روزگاری  دیدۀ  تو  هو  بنگر  ادیوا  بنده  كمترین  این  سوی   یكی 
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داند تو  رای  كه  دانم  نیک   بلی 
ندارم  روری  اقامت  برگِ   هو 

 

مضطر  فاقه  و  غربت  از  هونم  من   كه 
ششتر  سوی  شدم  عازم   دگرباره 

 
( ۳2۷)همان:   

اواهد به شوشتر بازگردد. پیداست یشوشتر« برای وی غربت  یغربت« و یفاقه« ندارد، لذا میكه پیداست در ابیاتِ بالا گفته است طاقتِ  هنان
شده است. در جای دیگری از دیوانِ اود، با یششتری« كه نام دیبایی مرغوب بوده است ایهامِ  شده است و یوطن« محسوب میمحسوب نمی

 تناسب سااته است و به صراضت اود را یقوامِ ششتری« اوانده است: 
رین  شك  طرازِ  داد  را  نظم   بوقلمونِ 

 
ششتری   قوام  طبعِ  مدضتت  نسیجِ   بهر 

 
( 52)همان:   

توان پی  نیز می 1هیزی در دیوان او دیده نشد از آنجا كه برای بسیاری از شهرهایی كه در آنجا بوده است هجوی دارد ولی دربارۀ شوشتر مطلقاً 
. والفقار شروانی سالیان بسیار دراز در شوشتر ساكن بوده است و ۱شود:  ای داشته است. دو اضتمال در اینجا مطرح می برد به شوشتر دلبستگی

ا این را هم می 2آنجا به نوعی وطن وی شده بوده است   توان اضتمال داد كه شاعری به نام یقوام ششتری« وجود داشته است و مقداری از اشعار  . ام 
 وی در دیوان  والفقار شروانی وارد شده است. 

لاعاتی داده است، اینكه نژادش یاز گهر پاک شبر و شبیر« است )همان:   ( و علوم و فنونی را كه  ۱۳۱در یكی از قصاید اود، دربارۀ اود اط 
در آن مهارت داشته است به تفصیل گفته است: در سرودنِ شعر عربی مهارت داشته است، در نثر و ضكمت نیز مهارت داشته است. در كتابت،  

، وعظ، كیمیا، ضكایت و تاریخ، نجوم، تثویلِ رؤیا، هیثت، بیان، معانی، عروض، موسیقی صاضب معلومات كامل بوده است )همان:    رمل، طب 
 گفته است )همان(.  ( و به شح زبان شعر می۱۳2

 مختصری دربارۀ اشعار ذوالفقار شروانی. 2 -4

هزار بیت ت مین زد. اغلب اشعار  والفقار در قالب قصیده سروده شده است و در  توان كمی بیح از ده مجموع ابیاتِ دیوانِ  والفقار شروانی را می
در دیوان  والفقار شروانی، تصاویر  شود.  ها و رباعیات فراوانی نیز در دیوان وی یافت می بند نیز از اود استادی نشان داده است و غزلسرودن تركیب

گاهی وی از  ای كه به نظر میگونههشمگیر است به   فراوان وشعری كه با استفاده از اصطلاضات و مفاهیم موسیقی سااته شده است،   رسد آ
گاهی سطحی   نانِ  (. همننین از شاهان و پهلوا ۸6،  ۷2،  65،  62،   6۰،  22،  ۱۰،  ۷،  ۳است )برای نمونه نک: همان:  بوده  موسیقی بیشتر از یک آ

همان:   نک:  نمونه  )برای  است  كرده  یاد  بسیار  ایران  در  5۸،  ۳2،  2۷،  26،  ۱۸،  ۱۴،  9،  5،  ۳باستانی  فراوانی  نقح  نیز  نجوم  دانحِ   .)
گاهی وی از اصطلاضاتِ نجوم و كاربرد آن بیانگرِ تحصیلاتِ اضتمالی وی در این زمینه در دورۀ جوانی است )برای  تصویرپردازی  های وی دارد و آ

(. دانحِ دیگری كه بر دیوانِ وی و اشعار وی تثثیری آشكارا داشته است، داروشناسی  ۸۷،  59،  5۸،  ۴5،  ۳6،  26،  25،  ۱۰،  5،  ۴نمونه نک: همان:  
(.  والفقار شروانی همننین بارها به شاعران و نویسندگان پیح از اویح نظیرِ ۸5،  2۷،  ۱۸،  ۱2،  ۷هن است )برای نمونه نک: همان:  و پزشكی ك

ی، فرزدق، اثیر، فلكی اشاره كرده و نیز از آثارِ كسانی نظیرِ ابوعلی سینا یاد كرده است  ان )برای  وری، ازرقی، عمعق، صابر ترمذی، عنصری، معر 
)همان:  ( همننین از فردوسی با اضترامِ تمام یاد كرده است و روان وی را در فردوس دانسته است  ۳۴۸،  55،  ۴۷،  ۴6،  ۱5،  29نمونه نک: همان:  
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۸5.) 
(؛ مراعات نظیر ۳و نشر )همان:  های لف  وی در صنایع بدیعی و دانح بیان از اود مهارت زیادی نشان داده است، برای نمونه در صنعت 

ب ۳)همان:   ( ارسال مثل )همان:  ۷( كنایه )رمز( )همان:  ۷(؛ ایهام تناسب )همان:  6(؛ تلمیح )همان:  ۳)همان(؛ موازنه )همان:    (؛ تشبیه مرك 
 (. 66(؛ جناس تام )همان: ۸

 نسخۀ کهنِ اشعار ذوالفقار شروانی . ۳ -4

توان شماری از ابیات او را  های تذكرۀ تقی كاشی مینویساز دیوان  والفقار شروانی، تا كنون دو نس ه شناسایی شده است و همننین در دست
خ   شود  در موزۀ بریتانیا نگهداری می   or 9777ه.ق.( كه مبنای پژوهح ضا ر است به شمارۀ  ۷۴5یافت. نس ۀ كهن دیوان  والفقار شروانی )مور 

م به صورت عكسی به كوشح ادوارد ادواردز در لندن به هاپ رسیده است، و این هاپ در ضال ضا ر تنها هاپ در دسترس از  ۱9۳۴و  به سال  
ه.ق. بر دستِ یعلی بن موسی بن ضسن بن علی« به  ۷۴5قعدۀ سالِ  دیوان  والفقار شروانی است. كتابت این نس ه در روز پنجشنبه ههارم  ی 

اده و الشعرا فریدالزمان نادرة الدوران سحبان الوقت قوام   ذوالفقار شروانی . در ترقیمۀ این نس ه از  پایان رسیده است الدین با عناوینِ یملک الس 
صفحه است و    ۴65 والفقار شروانی المكنی بلسان القدس« یاد شده است. مجدول است. اط  آن نسخ روشن و اوانای سدۀ هشتم است. جمعاً  

ال طی آن هنین است: یی« را در آار كلمات با گذاشتن دو نقطه در زیر آن متمایز سااته  سطر دارد. برای از اصایصِ رسم   2۳در هر صفحه  
یا  ابتر آورده است:  با  به جای یآنكه« و یهنانكه«، یآنک« و یهنانک« نوشته است. علامت نكره را در كلماتی كه م توم به یه« است    است. 

عدۀ دال و  ال گاهی در آن رعایت شده است و گاهی نه. یرا«ی نشانۀ مفعول را گاهی به مفعول هسبانده است: جانرا.  ای(«. قایاواجۀ )=اواجه 
گونه با سه نقطه و یپ« را نیز در اكثر موارد با    ضرف ا افۀ یبه« را اغلب پیوسته نوشته است. یگ، چ« را یک، ج« نوشته است. یژ« را به همین 

گیان«. نشانۀ ا افه یی« را در كلماتِ م توم به یه« سه نقطه نوشته است. گاهی یه« پایان كلمه را در ضالت جمع، ضذف نكرده است: یپرده
 یا  ابتر آورده است و در كلماتِ م توم به یو« گاهی یا  ابتر آورده است: یگیسو  او«.با همواره 

ق انجام  ۱226شود. كتابت این نس ه در تبریز و در سال در كتاب انۀ ملک نگهداری می  52۸۳دیگر نس ۀ دیوان  والفقار شروانی، به شمارۀ 
 . ، به جز اینكه اشتباهات آن از نس ۀ كهن دیوان بیشتر استپذیرفته است و در واقع رونویسی از نس ۀ كهن دیوان  والفقار است

 هاواژه  .5
ها نیز  بط نشده است. برای از  شود كه بعضاً در متون دیگر شاهدی ندارد و در فرهنگ در دیوان  والفقار شروانی لرات بسیط و مركبی دیده می 

رفته است. همننین ممكن است برای از این لرات به دلیل تثثیر گویح كاتب  تواند لرات گویشی باشد كه در فارسی رسمی به كار نمی این لرات می 
 و نه شاعر، وارد دیوان  والفقار شروانی شده باشد. این لرات به ترتیب الفبایی عبارت است از: 

 گونههای بسیط و بسیط واژه .1 -5

 آخُره 
ده دا با املای یآاوره« برای آن یک شاهد از    نامۀ لغتواژۀ یآاره« گونۀ دیگرِ یآاور«، بارها در دیوان  والفقار شروانی به كار رفته است. در  

( برای لفظِ یآاره/ آاوره« به این  ۱2۱:  ۱۳۷5)ضافظ ابرو،    جغرافیای حافظ ابروهای موجود، شاهدی جز در  عزالدین شروانی آمده است. در پیكره
ا آیا نمی  رها« كه در متون فارسی آمده است برای نمونه در این شواهد:  معنی از ابتدا تا سدۀ دهم پیدا نشد. ام  توان اضتمال داد كه بسیاری از یآات
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( یدر 2۸: ۱۳۴۷« )گردیزی، ایشان  پیح  ری ته مروارید و جواهر علف و  كاه  بدل و بسته، سیمین آارهای  یدو گاومیح زرین مرصع به جواهر، بر

تواند  ( می۳۴:  ۱۳56« )ناصر اسرو،  .كرده  عمارت  و  بودندسااته   آارها جاآمد و آناین دیه هشمۀ آب نیكوی اوش دیدم كه از سنگ بیرون می 
 اند؟ ای كه رایج بوده است یكی از دو یه« را ننوشتهها« باشد كه كاتبانِ قدیم، به شیوهیآاره

معالیَت راحِ  هراگهِ  كمین   بادا 
 

ره  آات سبز  این  و  اورم  مرغزارِ   این 
 

(26۳: ۱9۳۴) والفقار شروانی،   
 اسفر 

های ههارم و هفتم  ده دا بدون شاهد آمده است و در متون فارسی تا سدۀ دهم نیز تنها دو شاهد از سده  نامۀلغت سفیدی كه به سرای زند. در  
 (۱۳۱: ۱۳۷۴؛ زنگی ب اری، 2/92۳: ۱۳۸۰دارد )بلعمی، 

روز  هر  تا  الا  سبز  آارۀ  این   زیر 
 

گردد  اسفر  شفق  رنگ  ز  شام   زردۀ 
 

(26: ۱9۳۴) والفقار شروانی،   
 انگام

ظی كم  های موجود نیز ده دا تنها از كمال اسماعیل برای آن شواهدی آمده است و در پیكره   نامۀلغتكاربرد از واژۀ یهنگام« است كه در  تلف 
 شواهد بسیار اندكی دارد كه اكثراً از همان كمال اسماعیل اصفهانی است: 

بی  ظهور اسمِ  كانگامِ  تو  اصم  بوَد   جسم 
 

زیاد   نقحِ  و  بوَد  تنوین  صورتِ  هون   راست 
 

(2۰2)همان:   
 ایلواره

و    کتابخانۀ دیجیتال نور های موجود از جمله  جو در پیكره وده دا نیامده است و نویسندگانِ مقالۀ ضا ر نیز با جست   نامۀلغتواژۀ یایلواره« در  
ای به این لرت ندیدند. با توجه به اینكه در بیتِ  والفقار شروانی این  و پیكرۀ فرهنگستان زبان و ادب فارسی، آن را نیافتند و در جایی اشاره نورمگز

ای دیگر از لرتِ یآرواره« باشد. در گویح  رندۀ جانوران( و یناب« )دندان( آمده است، باید گونه لرت در تناسب با یدَهَن« و ییشک« )دندانِ تیز و بت 
 (: 22: ۱۳56گویند )نیرومند، شوشتری نیز به آرواره یایلِوار« می 

یشک  كشد  ایلواره  از  ارطوم  به   پیل 
 

ناب   دهن  ز  كند  برون  پنجه  به   شیر 
 

(22۴: ۱9۳۴) والفقار شروانی،   
 بار دیگر نیز هنین تصویری را با همین واژه سااته است:

كند   دلیران  جان  كه  تو  بیم   دژماز 
یشک  آورند  برون  ایلواره  ز   ببران 

كباب   كند  گردان  گردۀ  كه  تو  سهم   وز 
ناب  اویح  ارطومِ  به  كنند  نهان   پیلان 



 ۱۴۰۳بهار و تابستان ،  (۸۸/  ۱)پیاپی  ۱  مارۀ، ش۱۷ورۀ د................................. ..............   ...............................................................................تاریخ ادبیات  دوفصلنامۀ    60

 

 (2۳2)همان:                                                                                     
 بدید 

ظِ این لرت نزدِ وی یبدید« بوده است )برای نمونه نک: همان:  برمیاز نس ۀ دیوان  والفقار شروانی هنین   ( و در هیچ جایی از دیوانِ  25۰آید كه تلف 
ظِ یپدید« دیده نمی  ویک(.  سی تا  وپنج: بیست۱۳9۸پور، شود )دربارۀ یبدید« نیز نک: راستیاو تلف 

 بَزان،  سرنبشت، ترابیدن 
ای دیگر از لرتِ یوزان« است كه در متون فارسی شواهدی دارد ولی  گونه  «بزانی های فارسی رایج است.  ابدالِ یب« به یو« و برعكس در واژه 

 تر از شواهدِ یوزان« است. اندک 
گلبن  دوضۀ  بر  روان  گردد  ار  عنفت   سموم 
زمزم  روان  گردد  این  اطراف  از  شعله   بجای 

 

مجمر   لمعۀ  بر  بزان   آید  ار  لطفت   نسیم 
ااگر  دمد   بیرون  آن  اغصان  از  غننه   بجای 

 
(۳: ۱9۳۴) والفقار شروانی،   

ظ در دیوان  والفقار شروانی به هشم می   اورد، سرنبشت است: دیگر لرتی كه با این تلف 
سرگردان اامه  همنو  شدم   زآن 

 
اوست  اطِ  از  سرنبشتم  همه   كین 

 
(۴۴۸)همان:   

 همننین است لرتِ یترابیدن«:
اوی   هو  زمان  هر  درت  ااک  رشک   بترابد ز 

 
ضیوان   هشمۀ  مسام  از  شرار  قطره   بجای 

 
(۱۴2)همان:   

 بنهان
ظِ این واژه نزدِ او، یا دستاز نس ۀ دیوان  والفقار شروانی هنین برمی هان« بوده است و جز این ن  كم نزد كاتب نس ه در سدۀ هشتم، یبآید كه تلف 

شود كه كاتب، در بسیاری از موارد یپ« را با سه نقطه نوشته است، از جمله در تثیید میصورت در نس ۀ دیوانِ او نیامده است. این نكته از آنجا  
ا هیچ2۷5،  25۰هایدیوان كه یپسته« و یپروانه« و یبنهان« آمده است، نیز صفحه  2۰۸صفحۀ   ظِ ، ام  گاه یپنهان« ننوشته است.  بیتِ زیر تلف 

 توان این واژه را یبنَهان« اواند:دهد نمیكند و نشان می هان« را تثیید مین  یب
ضال  همه  در  ادا  لطف  اثر  همنون   گرهه 

 
آمد  بنهان  كه  بود  عیان  هند   روزكی 

 
(۳۰۱)همان:   

 بورق
ب بورک و آن نوعی غذاست. در معنی نوعی غذا در متون ادب فارسی، از سدۀ نهم و بعد از آن شواهدی دارد و در شواهد پیح از این سده  معر 

 به معنی ییكی از عقاریرِ اصحاب كیمیا« است نه نام غذا. ظاهراً بورق 
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ساید  كینه  دندان  وی  با  كه  دشمنی   هر 

 
ۀ  فادع   ر  ست با  بورق  غذاش   گردد 

 
(62)همان:   

 پتیاره
ر نیز در این دیوان آمده است، یپتیاره« یا  انگیز در دیوان  والفقار شروانی، كه به یكی از لرات بحث  یبتیاره« است. این واژه در دیوان هند صورت مكر 

های فارسی یعنی یبلا، فتنه، دشمنی، آفت،  جز معنای رایج این واژه در فرهنگ ه صورتِ آشكار به صورتِ یپتیاره« كتابت شده است و معنایی بجا به 
ده دا به نقل از جهانگیری معنیِ یشدت و س تی و نفاِ  ضكم«  نامۀلغتدر   «پتیارهی عیب، دیو، دشنامی قبیح كه زنان را گویند« دارد. در مدالِ 

 برای لفظ پتیاره با شاهدی از  والفقار شروانی آمده است:
خجل  حلمش  پتیارة  با  افلاک   گردش 

 

عیان   علمش  آئینة  در  تقدیر   صورتِ 

 

 ده دا  یل مدال پتیاره آمده است: نامۀلغت و نیز معنیِ یاجلت، شرمندگی« با این بیت از  والفقار شروانی در 
تو  عزم  ساعی  سرعت  كه  اواجه]ای[   ای 

 
دهد   بزان  بادِ  کِ  تحر   پتیارۀ 

 
ا رشیدی گوید كه    جهانگیری  فرناگو در ادامه آمده است: یدر   این معنی را در  یل لفظ پتیاره آورده و بیت مذكور نیز شاهد آمده است. ام 

ه به كاربردِ وسیعِ واژۀ یپتیاره/ بتیاره« در دیوانِ  والفقار شروانی، و ا ا با توج  ینكه نویسندگان مقالۀ  پتیاره در این بیت مصحفِ لفظِ پیراره است«. ام 
ف یپیراره« را نیافتند، اینكه این لفظ مصحفِ یپیراره« باشد هندان محتمل نیست. به نظر میضا ر در دیوانِ او لفظِ     جهانگیریفرناگ رسد مؤل 

ه به ابیاتِ  والفقار شروانی، اود برسااته است، یعنی نس ه  ای از دیوان  والفقار شروانی را در دست داشته است و هون  نیز این دو معنی را با توج 
 تراشی كرده است. از نزد اود معنی فرهنگ دهد، مؤلفیپتیاره« در ابیاتِ  والفقار شروانی معنی نمی  معانی معمولِ 

(. تبیاره ظاهراً و با  ۱۸:  ۱9۳۴در این بیت اایر در دیوان  والفقار شروانی، این لرت بیشتر شبیهِ یتبیاره« نوشته شده است ) والفقار شروانی،  
برای این لفظ شاهدی نیامده است و در مدالِ یتبیازه« شاهدی   نامهلغت ده دا آمده است، به معنی تب و لرز است. در  نامۀ لغتتوجه به آننه در 

اس ربنجنی كه در كتاب ه از غضایری درج شده است. به هر روی یتبیاره« و یتبیازه« در متون ادب فارسی شاهدی ندارد ب جز یک شاهد از ابوالعب 
یت معنی  (. به هر روی یتبیاره« نیز در این ب۱۳6:  ۱۳۷۰دیوان كه در آن یتبیازه« با قید شک و تردید )؟( نقل شده است )مدبری،  شاعران بی 

ها به  دهد و با فرضِ یتبیاره« بودنِ این واژه در این بیتِ اایر، باز هم مشكلِ معنی لفظِ یپتیاره/ بتیاره« در سایرِ بیتهندان روشنی به بیت نمی
ت اود باقی است و به هر روی در ابیات زیر به هیچ روی معنایی منفی ندارد:  قو 

مشكین  بتیارۀ  ز  ماند گر  اط  در   رقمح 
 

ارژنگ  نگارِ  و  مانی  بت  و  هین   نقح 
 

(۳5۴: ۱9۳۴) والفقار شروانی،   
اوری مشاطۀ  و  بنفشه   بتیارۀ 

 
گلی   پیرایۀ  و  صنوبر   آرایح 

 
( ۱۷5)همان:   
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 تارا 
ای با لراتی نظیرِ شده شاهدی برای آن پیدا نشد، در قصیدههای بررسی های در دسترس و نیز در پیكرهبه معنی یتاری« و یتاریک«، در فرهنگ

 قافیه شده است: فرسا« و یهزارآوا« هم یفلک
هشمِ  ریر  دیده  قیر  در  تو  رای  ز   زهی 

 
تارا   شبِ  در  مور  قدمِ   نشانۀ 

 
(29۴)همان:   

 جلمود 
ه به پیكره  جز دو شاهد از سدۀ ششم  ههای در دسترس، در متون فارسی تا سدۀ دهم ب یكی از معانی واژۀ عربی جلمود، ارسنگ است كه با توج 

 ( شاهد دیگری ندارد. ۱۳5: ۱۳۱۸؛ امیر معزی، ۱۱۴: ۱۳۳۷)ااسیكتی، 
سنگ  اندر  آب  هشمۀ  هون  كامح  بود   گر 

 
مسام  ناقه   ز  برآید   جلمودكردار 

 
 ( 92: ۱9۳۴) والفقار شروانی،  

 چقمق
ظی دیگر از لرتِ تركیِ یهقماق« به معنی آتح  )دهار، دبتور الاخوان جز در فرهنگ ه زنه است كه در متون فارسی تا سدۀ دهم بلفظ یهقمق« تلف 

ق به سدۀ نهم، در متن فارسی دیگری دیده نشده است: 2۱۸: ۱۳5۰  ( متعل 
با   دشمن  دیار  او اندر  سم  و   شیهه 

 
هقمق  زاد  گرد  از  گوگرد  ااست  باد   از 

 
 (۱5: ۱9۳۴) والفقار شروانی،  

 خورم/خورمی 
م كه در  ده دا نیز معنی شده است )یادداشت به اط  مؤلف( ولی شاهدی ندارد. در دیوان  والفقار شروانی،   نامۀ لغتاورم تلفظی كهن است از ار 

م« مشاهده نشد:  د این لفظ به كار رفته است و لفظِ یار   در موارد متعد 
نزار  ش ص  است  فربه  را  همه  نعمتت   ز 

 
نژند  جان  است  اورم  را  همه  دولتت   به 

 
(۷6)همان:   

 
و   اورم  نبودش نشست  و  بود  هنانک   شادان 

 
عا ل   ز  بیم  هیچ  نه  ]و[  رقیب  ز  غم  هیچ   نه 

 
(۱۱)همان:   

اقبالت  ت م  بروَر  گشت  دولت  بستان  در   هو 
 

بركن   ضاسدان  بیخ  و  بنشان  اورمی   نهال 
 ( 2۸)همان:                                                                                   
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 دستونجن

ده دا مدال نشده است و در متون فارسی از ابتدا تا سدۀ ششم تنها در ههار متن شواهدی    نامۀ لغتدستونجن به معنی دستكح و بازوبند، در  
،  مصادراللره؛  2۰/69:  ۱۳۷6؛ ابوالفتوح رازی،  ۴99،  ۳2۴،  2۸2-2۸۳:  ۱۳6۴،  قرآن ری  ۀ ترجم  ؛۴/22۷۳و    2/۱۰2۳:  ۱۳۳۸دارد )سورآبادی،  

ه به آمدنِ آن  ( و بعد از سدۀ ششم شاهدی برای آن یافته نشد. این لرت گونۀ دیگری از لرتِ یدست۳۷5،  ۱6۱،  ۱55:  ۱۳۷۷ برنجن« است. با توج 
شود كه این لرت وجود داشته است و در ههار متن دیگر، در دیوان  والفقار و جا گرفتنِ آن در وزنِ یمفعول فاعلات مفاعیل فاعلاتن«، ثابت می 

 ضاصل تحریف و تصحیف نیست: 
دستوِنجن   تو  كمیت  طوق  ز  را  نثره   ای 

 
گوشواره   تو  سمند  نعل  ز  را  زهره   وی 

 
(. 62: ۱9۳۴) والفقار شروانی،   

 دلخک
ظ در دیوان  والفقار شروانی می  یابیم كه در  یدل ک« را به معنی یدلقک« یا اسمِ ش صی ااص  در دربار سلطان محمود غزنوی با همین تلف 

 های در دسترس موجود نیست و این نام در متون فارسی به صورتِ یطل ک« به كار رفته است:ده دا و پیكره  نامۀلغت
مضحک  و  مضاضک  وز  نزنم  دم  هزل   ز 

 
اسیر  ربابی  و  دل ک  بودم  زنم   وگر 

 
(۱۳۳)همان:   

 رزنین
فِ یزرفین« دانست. یرزنین« را ده دا به معنی در نس ۀ دیوان  والفقار شروانی، به روشنی یرزنین« آمده است و نمی  ف و محر  توان آن را مصح 

های  رزفین یزرفین و آننه بدان در را بندند« دانسته است و یک بیت از شاعری ناشناس به نقل از فرهنگ شعوری به شاهد آورده است. در پیكره
نویسی فرهنگستان زبان و ادب فارسی نیز شاهدی برای این لرت پیدا نشد. در  و پیكرۀ فرهنگ   نورمگزو    کتابخانۀ دیجیتال نورموجود از جمله  

ه می ظی از یرزنین« می2۱۷: ۱۳56گویند )نیرومند، گویح شوشتری امروزه به هفت و بست در رز   تواند باشد.( كه تلف 
بی   عطات  نیل  زایر  تبرای   من 

 
رزنین  بی  س ات  بابِ  سایل  روی   به 

 
(۱9۸: ۱9۳۴) والفقار شروانی،   

 سبات 
ده دا بدون شاهد آمده است ولی در متون فارسی   نامۀلغتده دا(. این واژه در    نامۀلغتبه معنی اواب سبک و افی یا ابتدای اواب در سر )

 شواهدی دارد.  
سفه  زنگ  عقل  ای  بر  انجر   نیافت 

 
سبات  كحل  ضزم  بیدار  دیدۀ   ندید 

 (6۴)همان:                                                                                 
 ستا

 شاهدی برای آن نیامده است.  نامهلغت به معنی نیكویی و ب شح، در 
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ضاسد  ستای  وندر  دشمن  جزای   اندر 
 

وسایل   مرضمت  از  سازی  اشم   هنگام 
 

(6)همان:    
 سرخاب 

 شود: میدر موا ع م تلف به جای نامِ ااصِ یسهراب«، یسرااب« آورده است، البته یسهراب« نیز در نس ۀ دیوان وی یافته 
است  فسون  و  نیرنگ  همه  كو  ارف   گردونِ 

 
است   زبون  سرااب  و  رستم  او  كز   زالیست 

 
( 2۷5)همان:   

 سوراغ 
ظی  این واژه در پیكره  های در دسترس یافته نشد. این لرت یک بار در دیوانِ  والفقارِ شروانی به صراضت و روشنی آمده است و ظاهراً باید آن را تلف 

 گوید: الدین بقجه گفته است می ای كه در هجو ش صی به نامِ شمس دانست، در بیت پایانی قطعهاز یسوراخ« 
اینک  كه  كناد  ندا  مرگح   كژدمِ 

 
بقجه  شمسک  مار  سوراغ  به   رفت 

 
(۴26)همان:   

 شاع 
 ده دا شاهدی ندارد و در متون ادب فارسی نیز به نظر نرسید:  نامۀلغتبه معنی آشكار و شایع و فاش. در 

شاع  زید  و  عمرو  بر  تو  هجر  جفای  شد   تا 
 

عام  عام  و  ااص  بر  تو  عشق  بلای   آمد 
 

(66)همان:   
 شقاقل 

فارسی از سدۀ ههارم به  اند در افزایح قدرت جنسی مؤثر است. در متون پزشكی  نوعی گیاه است كه به آن گَزَرِ صحرایی گویند و معتقد بوده
 (.۳۴۱: ۱۳5۳جز در بیتی از ناصر اسرو، ظاهراً جایی به كار نرفته است )ناصر اسرو، ه بعد شواهدی دارد ولی در متون ادبی فارسی ب

پیوسته  طبع  و  د  هموار  ااصیت   برغم 
بیداری  كوک  نماید  و  باه   بشكند   شقاقل 

 

ریمن   شد  نسناس  هون  كه  بداندیشح  اقلیم   در 
هندن  سر  درد  فزاید  و  عناب  تیره  اون   كند 

(2۸: ۱9۳۴) والفقار شروانی،   

 صایغ
 ده دا بدون شاهد آمده است. در متون ادب فارسی از ابتدا تا سدۀ دهم شواهد اندكی دارد.  ۀناملغتگر. در به معنی زرگر و ری ته

افته  ابروی  از  این  افلاک  رخ  بر   نموده 
صایغ  كورۀ  ورای  سیمین  یارۀ  طرز   به 

 

انور  ههرۀ  از  آن  تاریک  شب  در   نموده 
زرگر  بوتۀ  درون  زرین  قرصۀ  سان   به 

 ( 2)همان:                                                                                        
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 عذل 

ده دا بدون شاهد آمده است و در متون فارسی تا سدۀ نهم در معدود متونی به كار رفته   نامۀلغتنح و نكوهیدن، در  ز واژۀ عربی عذل به معنیِ سر 
 (. ۱6/2۰۷: ۱۳۷6؛ ابوالفتوح، ۷5: ۱۳59؛ سنایی، ۳۰9: ۱۳۸۳؛ ملطیوی،  ۱۳6: ۱۳۸۴الدین بدیع، ؛ منتجب۳۷۳: ۱۳۴5است )جرفادقانی، 

طاعن  طعن  ز  ایمن  رویت  مهر  و   ماییم 
 

عا ل  عذل  ز  فارغ  كویت  ااک  و   ماییم 
 

 (. ۴: ۱9۳۴) والفقار شروانی،  
 غلاله 

 واژۀ غلاله، تلفظ دیگری از واژۀ فارسی گلاله به معنی زلف و دستۀ موی است كه در متون فارسی سدۀ پنجم تا دهم شواهد بسیار اندكی دارد
ها/ ده دا از منوههری  یل این معنی آمده است یعنی بیتِ یتا گرد دشتها همه بشكفت لاله   نامۀلغت( و شاهدی كه در  ۱۱۸:  ۱۳۸2)سنایی،  

ا در    ها«، به این معنی نیست و به اشتباه  یل این معنی آمده است، بلكه به معنی نوعی نسیج و بافتنی است.هون درزده به آب معصفر غلاله ام 
 ابیات زیر از  والفقار شروانی به همان معنی زلف و دستۀ موی است:

بود  كشی  سنبل  غلالۀ  سمن  بر   تا 
 

زار   هزار  رویت  گل  بر  عندلیب   هون 
 

 (  65: ۱9۳۴) والفقار شروانی،  
ماه  زلفِ  مشک هو  غلالۀ  از  كرده   راان 

 
طناب   ستاره  گردنِ  در  تو  اطِّ   سواد 

 
 (۴۱)همان:  

 كمانچه 
موسیقی« به كار نبرده است بلكه به معنیِ شكلِ شبیه به كمان به كار برده است. در بیت زیر  والفقار  والفقار شروانی آن را به معنی مشهور یساز  

 شروانی، شكلِ طررا را یكماننه« اوانده است:
سال  و  مه  سبب  ازآن  تیغ  با  توأمانی   تو 

 
طررا   كماننۀ  كارِ  تو  ز  شد  تیر   هو 

 
(2۱۱)همان:   

 كوارع
ا معنی یگلههای گوسفندان و مردمان فرومایه آوردهبرای این لفظ معانی م تلفی از جمله پاهه  های اسبان« در این بیت از  والفقار شروانی  اند ام 

 رسد. این لفظ در متون فارسی هیچ شاهدی ندارد. تر به نظر می مناسب
فراخ  تو  با  گردد  آنک  هر   میدان گردد 

 
كوارع   هون  سرگشته  صولجانی  هرخ   از 

 ( ۳۸)همان:                                                                                   
 گاج 

های در دسترس شاهدِ دیگری برای آن یافته  ده دا یک شاهد از مولوی برای این لرت آمده است و در پیكره   نامۀلغتبه معنی لوچ و اضول، در  
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 نشد:
ارهه  مثل  و  شبیه  نبیند  تو  بجز   ترا 

 
جست   گاج به  آید  ااتر  تو  نظیرِ   وجوی 

 
(2۴۷)همان:   

 فاقع
 ده دا بدون شاهد آمده است و در متون فارسی از ابتدا تا سدۀ دهم، كمتر از ده شاهد دارد. نامۀلغتبه معنی زرد پررنگ، در 

معاندانت  روی  م الفانت   ربع 
 

صف   قاعِ  گشته  فاقع هم  زرد  بوده  هم   صف، 
 

(۳9)همان:   
 نسمه 

های در دسترس، شاهدی برای آن در  ده دا بدون شاهد آمده است و در پیكره  نامۀلغتاین واژۀ عربی به معنی یک بار دمیدن نسیم است و در  
 متون فارسی پیدا نشد: 

تو  االاقِ  نسمۀ  از  كرد  كه  بادا   دولتت 
 

نما  معنی  گلبنِ  و  نشو  تحقیق   دوضۀ 
 

(2۴۳)همان:   
گشت   او  غیبتِ  ز  المصدورنفس   نفثة 

 (۱۴۸)همان:                                                                                    
را   هاكر  كه  رافتت  نفسِ  نسمۀ   به 

 
 نیمور 

تعدادی متنِ محدود )سوزنی های ششم و هفتم و ظاهراً تنها در  های در دسترس در سدهبه معنیِ آلت تناسلیِ مرد، كاربرد این واژه طبق پیكره
( آمده است و بعد از آن در متون فارسی به كار نرفته است و بعدها در  6۳6: ۱۳6۸و...؛ قمری آملی، ۳۸9، ۳۸۴، 9۷، ۳9، 26: ۱۳۴۴سمرقندی، 

: ۱۳۸۴الممالک فراهانی،  ؛ ادیب۴6۷:  ۱۳۳6اند )قاآنی،  گرا نیز آن را به كار بردههای سیزدهم و ههاردهم هجری برای از شاعران كهن سده
۴5۳.) 

سنگ  آب  بادش  برد  كه  من  س تِ   نیمورِ 
 

سنگ  و  آب  وزنِ  من  ز  ببرد   یكبارگی 
 (256: ۱9۳۴) والفقار شروانی،                                                        

 یاسیج

ظی دیگر از لرتِ یاسج به معنی تیر پیكان ده دا بیتی از منوههری به عنوان شاهد آن آمده است و    نامۀلغتدار است كه در  یاسیج تلف 
 ( شاهد دیگری برای آن پیدا نكردیم: ۴۷۱: ۱۳55نامه )وراوینی، های در دسترس نیز جز همین بیت و شاهدی از مرزباندر پیكره

اصلاب  در  كند  شمشیر  هیثت  را   نطفه 
 

ارضام  در  دهد  یاسیج  صورتِ  را   بنه 
 

(2۰۸)همان:   
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 هاهای مرکّب و ترکیبواژه .2 -5

ب فراوانی را در  منِ اشعار اود به كار برده است كه برای از این واژه  والفقار شروانی واژه  ای كه به نظر  گونهكاربرد است به ها بسیار كم های مرك 
ه به قابلیت واژه رسد برای از این  می های زبان فارسی، اود سااته است، یا جزو ن ستین كسانی است كه این لرات ها را  والفقار شروانی با توج 

 اند. مركب را به كار برده است و شاعران بعدی از وی اقتباس كرده 

 الاقوال انفع 
 ها«، در متون ادب فارسی به كار نرفته است: به معنی یسودمندترین گفته

انفع  گفته  تو  مدضت  ز   الاقوال روان 
 

ارفع   دیده  تو  پایۀ  ز   الدرجات ارد 
 

 )همان(
 بحرفیض

بِ بحرفیض به معنی ش صی كه دارای ب ششی مانند دریاست در متون ادب فارسی دیده نشده است جز دو بار در آثار قمری آملی   صفت مرك 
 )سده نهم( دیده نشده است: ( و  عصمت ب ارایی 52۷: ۱۳6۸)سده هفتم( )قمری آملی، 

ممسک  بحر  تشویر  بحرفیضح  دست   از 
 

كان   طبع  مدالوز  كان  تلوین   نوالح 
 

(5: ۱9۳۴) والفقار شروانی،    
 برگ چینی 

 ( دیده نشده است. 69: ۱۳۸۱جز در دیوان فرید اضول )ه این تركیب در متون فارسی تا سدۀ دهم ب
آزسرخ تو  اضسان  ز  سبز  بر  و  آمد   رو 

 
 

هینی   برگ  ل  او  هون  و  آار  هون   راست 
 

(55: ۱9۳۴) والفقار شروانی،   
 

 بلاخانه
ق به سدههای موجود یافت میبلااانه به معنی اانۀ بلا، در متون ادب فارسی شواهدِ اندكی دارد و تمامی شواهدی كه در پیكره  های بعد  شود متعل 

 از زندگی و كارِ  والفقارِ شروانی است:
بود   رجا تا  و  اوف  غم  و  شادی   لازمۀ 

بود و  باد  محن  و  اوف  لازمۀ   ضاسدت 
 

محنت   بلااانۀ  دنیااین  یعنی   كده 
عقبی دنیی  هو  دنیاش  غمِ  و  بلا   از 

 
(2۳5: ۱9۳۴) والفقار شروانی،   
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 العنقودبنت 
شود و اودِ لفظِ عربی عنقود به معنی اوشۀ انگور  نمی این تركیب بر روی هم به معنی یداترِ رَز« است و در متون ادب فارسی تا سدۀ دهم دیده  

 نیز شواهدِ بسیار اندكی )یازده شاهد( در متون فارسی دارد.
اگر  نادر  نبود  عدلح  عصمت   ضسبت 

 
بنت  سرِ  بر  كشد  ستر   العنقود هادر 

 
( 92: ۱9۳۴) والفقار شروانی،    

 تیزجولان
ب به معنی دارای جولانِ تیز و تند، در   های موجود شاهدی برای آن پیدا نشد:پیكرهصفت مرك 

نافذ  قدرتِ  از  جزم  امر  امتثال  اندر   هم 
 

را  تیزجولان  قضای  آورده  هنبر  اندر   سر 
 

( 25۰)همان:   
 جای جلوه

 اسم است به معنیِ مكانِ جلوه كردن و در متون فارسی شاهدی ندارد:
جلوه  سازد  وضی  پیشگاه  از   جای ااطرت 

 
در    بارگاه فكرتت  دارد  غیب   دارملک 

 
(2۰۰: ۱9۳۴) والفقار شروانی،   

 كشدشنه
 كَشَندۀ دشنه. در متون فارسی تا سدۀ هشتم شاهدی برای آن پیدا نشد: 

دشنه دشنه  بود  و  شهابست  همنو   نما كح 
 

نیزهنیزه  بود  و  سماكست  همنو   گزارور 
 (۸۷)همان:                                                                                       

 نمادشنه
 دارای ظاهری به مانندِ دشنه. در متون فارسی تا سدۀ هشتم یافته نشد: 

نیزهنیزه بود  و  سماكست  همنو   گزارور 
 )همان(                                                                                             

دشنه دشنه   بود  و  شهابست  همنو   نما كح 
 

 حیل روباه
ب است به معنی یبسیار ضیله دهم كسی آن را   ۀسد( در متون ادب فارسی تا  ۸2:  ۱۳6۸)  جز قمری آملیه گر همنون روباه« و ظاهراً بصفت مرك 

 . به كار نبرده است 
شیر  هون  گرازان  عیح  همن  در  شده   تو 

 
روباه  گرازاصم  دندانِ  استۀ   ضیل 

 
( ۸: ۱9۳۴) والفقار شروانی،    
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 سلب سنبل

ل، این واژه در متون ادب فارسی تا سدۀ  نبت ب به معنی دارندۀ پوششی از ست  شود: دیده نمی ۱۰صفت مرك 
اندر   دارد  زلفح  شست دام  پنجاه  گره   هر 

 
سنبل   ضلقۀ  صد  زره  شكست كز  ل  گت بر   سلب 

 
(6۸)همان:   

 جان سنگ
ناظم الاطبا ، یسنگدل، بی  نامۀلغتجان در  سنگ از  به نقل  با بررسی  ده دا  نیامده است.  رضم، ظالم« معنی شده است و شاهدی برای آن 
یابیم این واژه در متون فارسی تا سدۀ هفتم شاهدی ندارد و پس از آن در دیوان امیراسرو دهلوی  های متون فارسی از ابتدا تا سدۀ دهم درمیپیكره

 ( شاهدی دارد. ۱2۳: ۱۳۴۰(، و در سدۀ هشتم در دیوانِ اوضدی )اوضدی، ۳۰۱: ۱۳۸۷)امیراسرو دهلوی، 
را سنگ  ضادثه  سرزنحِ  تو  ضاسد   جان 

 
است   ین  مس  تن  همه  اود  اگر  است  تیشه   زیر 

 
(55: ۱9۳۴) والفقار شروانی،   

 غلاله شب
 ای به مانندِ شب سیاه. نیز نک: غلاله در همین مقاله:دارای گلاله 

شب هنان   كلک  بی  كه  او شدست   غلالۀ 
 

سایه   اورشید  رخ  بر  شام  نرسد ز   بان 
 ( ۱۰)همان:                                                                                  

 طنز زدن 
ب  در متون فارسی به نظر نرسیده است.  كه به معنی تمس ر كردن است  این فعل مرك 

اف صر  بر  زند  طنز  ازو  شاعر   اانۀ 
 

اف   صر  بر  كند  طعنه  ازو  سایل   دامنِ 
 (2۰6)همان:                                                                                 

 البلوی كاشف
 ده دا نیامده است و در متون فارسی تا سدۀ دهم نیز شاهدی ندارد: نامۀ لغتبرندۀ بلیه، در بینبه معنی از 

البلوی  كاشف  ضال  هر  به  تو   كفایتِ 
 

الحاجات   قا ی  كار  هر  به  تو   عنایتِ 
 

(65: ۱9۳۴) والفقار شروانی،   
 نوالكان

بِ كان  ب شح وی به اندازۀ یک معدن است، در آثار ادب فارسی تا سده نهم تنها یک شاهد در دیوان  نوال به معنی كسی یا هیزی كه  صفت مرك 
 .دارد (2۷6: ۱۳5۷سیف اسفرنگی )

ممسک  بحر  تشویر  بحرفیضح  دست   از 
 

كان   طبع  مدال وز  كان  تلوین   نوالح 
 ( 5: ۱9۳۴) والفقار شروانی،                                                          
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 كوكوكنان 
ب در متون فارسی تنها در دیوان سنایی )سنایی،   ( دیده شده است. ۴/۱۰۳: ۱۳56( و كلیات شمس )مولوی، 525: ۱۳59این قید مرك 

فااته  هو  پی كوكوكنان  در  هست ام  كه   ات 
 

سار   غمگسار  شب  و  صلصل  ندیم   روزم 
 

(65: ۱9۳۴) والفقار شروانی،   
 ازهار مرجان

 هایی از جنسِ مرجان«. در متون فارسی به نظر نرسیده است: معنی یدارای شكوفهصفتِ مركب به 
كاه یاقوتافعی   زبانرباپیكرِ 

 
لعل  مرجان شجر  غننۀ   ازهار نما 

 
(۸۷)همان:   

 مزمرنواز 
 به معنی نوازندۀ ساز مزمر، در متون ادب فارسی تا سدۀ هشتم به نظر نرسیده است:

مزمرنواز  ناهید  كه  بزمح   به 
گل  سحربرسم  هر  شود   افشان 

 

انیاگری  شوق  از  آمد  عود   هو 
نیلوفری  طاق  این  نرگس  از   پر 

 
(6۰)همان:   

 اندوننیل
ظ و گونۀ دیگری از واژۀ ینیلینیل اندود« است، در واقع در بیتی از  والفقار شروانی، یاندون« به جای یاندود« )بنِ ما یِ اندودن( در  اندون«، تلف 

ب به كار رفته است. در  سااتنِ واژه آمده    -كه فرهنگی نسبتاً جدید است–  الاطباءناظم   فرناگِ ده دا  یل یاندون« به نقل از    نامۀلغت ای مرك 
ع«. با بررسی پیكره   :است یابیم كه یاندون« به جای یاندود« شواهدِ بسیار اندک در متون فارسی دارد. در  های موجود، درمییگچ، مرهم، مشم 
از فرهنگالبلغه به یاندون،  ان«  تعریف شده است. در  های سدۀ پنجم، یطی  بیلقانی آمده است كراحةالصدورگر«  از مجیر  بیتی  ه در آن لفظِ ، 

(. دیگر ۱2۷:  ۱۳65( و ركن دعویدار قمی نیز یزراندون« را به كار برده است )دعویدار قمی،  ۳۰5:  ۱۳۳۳یزراندون« به كار رفته است )راوندی،  
 در سدۀ دهم است.  ای ناشناس( از نویسنده5۱۸: ۱۳۸۰) نامهابومسلم شاهد برای واژۀ زراندون، در 

پیروزه  فلک  از  پاک  گوهر  از  تو   بی 
محیط  گشت  غمشان  تا  كرم  بحر  ای  تو   بی 

 

مكنونند   ر  دت و  منثور  لولو  پر   جزع 
نیل  قلزم  ازین  دجله  هون   اندونند دیده 

 
(۱۳6: ۱9۳۴) والفقار شروانی،   

 اندیشیافه
ب به معنی كسی كه دارای اندیشۀ بیهوده و هذیان یابیم این لرت و نیز گونۀ دیگرِ آن درمی های در دسترس  مانند است. با بررسی پیكرهصفت مرك 

 اندیح« در متون فارسی به كار نرفته است:ییاوه
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سموم  ز  فسانه  اواند  او  هیبتِ  با   وآنک 

 
آمداندیحیافه   نادان  ااطرِ  از   تر 

 
(۳۰2)همان:   

 گیری نتیجه .6
های نادر و نایاب بسیاری  های ادبی و تاری ی، دارای واژهعلاوه بر ارزش دیوان  والفقار شروانی، گویندۀ توانای سدۀ هفتم، دیوانی است مفصل و  

تعدادی از آن  این مقاله  این دیوان می است كه در  به نحو شایسته ها را برشمردیم و  باید  ای به صورتِ ضروفی و انتقادی به هاپ برسد و  تواند و 
 نویسی از آن استفاده شود. های فرهنگعنوان منبعی از لرات در پیكرهبه

 سپاسگزاری 
نویسی فرهنگستان زبان و ادب فارسی موجود بوده و در آنجا مورد از آنجا كه اكثر منابع مورد استفاده در مقالۀ ضا ر در كتاب انۀ گروه فرهنگ 
نویسی  اشرف صادقی و سایر مسئولین گروه فرهنگدانند از استاد علیاستفادۀ نویسندگان مقالۀ ضا ر قرار گرفته است، نویسندگان بر اود واجب می

. فرهنگستان زبان و ادب فارسی و كتاب انۀ این گروه نهایت سپاس اود را اعلام دارند
 

 نوشتپی 
 (.۴۳۴:  ۱9۳۴شود ) والفقار شروانی، دیده می. هجو یعسكر« و یاهواز« از شهرهای همجوار شوشتر در دیوان او  1

 منابع 
 كوشح ضسن سادات ناصری، تهران، امیركبیر. ، بهآتشکده( ۱۳۴۰آ ر بیگدلی )

دجعفر یاضقی و محمالجاانالجاان و روحروض( ۱۳۷6ابوالفتوح رازی )  های اسلامی آستان قدس ر وی. مهدی ناصح، مشهد: بنیاد پژوهحد ، تصحیح محم 
 شناسی فرانسه در ایران. ( تصحیح ضسین اسماعیلی، تهران: معین، قطره و انجمن ایران۱۳۸۰) نامهابومسلم

 فرخ، تهران: كتابفروشی رودكی.الدین همایون، تصحیح ركندیوان( ۱۳۳۷ااسیكتی، اثیرالدین )
دصادق )ادیب   ، به كوشح علی موسوی گرمارودی، تهران: انتشارات قدیانی. الممالک فرانانیزندگی و شعر ادی (  ۱۳۸۴الممالک فراهانی، محم 

 ، تصحیح صدیقه زبیدی، مولتان: قومی ثقافتی مركز بهبود.دیوان( ۱۳5۷الدین )اسفرنگی، سیف
د بن عبدالملک ) ی، محم  اس اقبال آشتیانی، تهران: كتابفروشی اسلامیه. دیوان( ۱۳۱۸امیر معز   ، تصحیح عب 

د روشن، تهران: نگاه. دیوان( ۱۳۸۷امیراسرو دهلوی )  ، تصحیح محم 
 ، تصحیح سعید نفیسی، تهران: امیركبیر. کلیات اوحدی اصفهانی معروف به مراغی( ۱۳۴۰الدین )اوضدی، ركن

د ) د بن محم  د روشن، تهران: سروش. تاریخاامۀ طبری( ۱۳۸۰بلعمی، ابوعلی محم   ، تصحیح محم 
 /http://search.dadegan.irنویسی فرهنگستان زبان و ادب فارسی پیكرۀ گروه فرهنگ 

د رواقی. ۱۳6۴) ترجمۀ قرآن ری دجعفر یاضقی، تهران: مؤسسۀ فرهنگی شهید محم   ( تصحیح محم 
 ، تصحیح جعفر شعار، تهران: بنگاه ترجمه و نشر كتاب. ترجمۀ تاریخ یمیای( ۱۳۴5جرفادقانی، ناصح بن سعد منشی )

 ، ویراستۀ رضیم عفیفی، مشهد: انتشارات دانشگاه فردوسی مشهد.  فرناگ جهانگیری(  ۱۳5۱الدین انجو، ضسین بن ضسن )جمال
ه بن لطف ه )ضافظ ابرو، عبدالل  ادی، تهران: میراث مكتوب. جغرافیای حافظ ابرو(  ۱۳۷5الل   ، تصحیح صادق سج 

ث، تهران: امیركبیر. دیوان( ۱۳65الدین )دعویدار قمی، ركن  ، تصحیح علی محد 
د )دهار، قا ی هی، تهران: بنیاد فرهنگ ایران. دبتور الاخوان( ۱۳5۰اان بدر محم   ، تصحیح سعید نجفی اسدالل 

 ، تهران: دانشگاه تهران. نامهلغت( ۱۳۷۷ده دا و همكاران )

http://search.dadegan.ir/
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 ، هاپ عكسی به كوشح ادوارد ادواردز، لندن. دیوان( ۱9۳۴ الفقار شروانی )
 . 5۳-25، ص  2ش   نامۀ ادب پاربی،کهنسازی با برای اضجار كریمه در شعر شاعران سبک آ ربایجانی«، ( یمضمون۱۳9۰كندی )اسمعیلی تازه اصرر رادفر، ابوالقاسم و

مه«، تهران: كتاب انه موزه و مركز اسناد مجلس شورای اسلامی. تصحیح مسعود راستی، دیوان ازرقی نروی( ۱۳9۸پور، مسعود )راستی دتقی الوصی، یمقد   پور و محم 
د بن علی ) د اقبال پیشاوری، تهران: امیركبیر و كتابفروشی تثیید اصفهان. راحةالصدور و آیةالسرور(  ۱۳۳۳راوندی، محم   ، تصحیح محم 

د بن محمود )  دتقی دانحالماقولالعقول فی ترجمانبستان(  ۱۳۷۴زنگی ب اری، محم   پژوه و ایرج افشار، تهران: پژوهشگاه علوم انسانی و مطالعات فرهنگی.، به كوشح محم 
س ر وی، تهران: دانشگاه تهرانحدیقة الحقیقة و شریعة الطریقة(  ۱۳59سنایی، ابوالمجد مجدود بن آدم )  . ، تصحیح محمدتقی مدر 
 ، تصحیح مریم ضسینی، تهران: مركز نشر دانشگاهی.حدیقة الحقیقة و شریعة الطریقة(  ۱۳۸2سنایی، ابوالمجد مجدود بن آدم )

 كوشح یحیی مهدوی و مهدی بیانی، تهران: دانشگاه تهران. ، بهنای قرآنترجمه و قصه( ۱۳۳۸سورآبادی، ابوبكر عتیق نیشابوری )
د بن مسعود )  ضسینی، تهران: هاپ انۀ سپهر. ، تصحیح ناصرالدین شاهدیوان( ۱۳۴۴سوزنی سمرقندی، محم 

 . ۱۱، ص 22و   2۱ش  ، گزارش میراث( ینام مجد همگر در دیوان  والفقار شروانی«، ۱۳۸۷قلعه )صفری آق
ظ هند واژه در شاهنامه«، ۱۳9۷ای، وضید )عیدگاه طرقبه  . ۱2۸-۱۰9، ص ۱سال هشتم ش ، تهران: شاابینای ایرانپژونش( یتلف 

 ، تصحیح محسن كیانی، تهران: انجمن آثار و مفاار فرهنگی.دیوان( ۱۳۸۱فرید اضول اصفهانی )
دجعفر محجوب، تهران: امیركبیر. دیوان( ۱۳۳6قاآنی، ضبیب )  ، تصحیح محم 

ه شكری، تهران: معین. دیوان( ۱۳6۸الدین )قمری آملی، سراج  ، تصحیح یدالل 
 /https://noorlib.ir ،کتابخانۀ دیجیتال نور

 ، تصحیح عبدالحی ضبیبی، تهران: بنیاد فرهنگ ایران. زین الاخبار(  ۱۳۴۷گردیزی، ابوسعید )
 /https://ganjoor.net  ،گاجور

ری، محمود )  ، تهران: نشر پانوس. نجری قمری 5-4-3نای دیوان در قرنشرح احوال و اشعار شاعران بی( ۱۳۷۰مدب 
جی، فرزاد ) اد عادل، تهران: بنیاد دایرةالمعارف اسلامی. دانشاامۀ جهان ابلام( ی والفقار شروانی«، ۱۳9۸مرو   ، زیر نظر غلامعلی ضد 

ه جوینی، تهران: دانشگاه تهران (۱۳۷۷) مصادراللغه  . تصحیح عزیزالل 
د بن غازی )  ، گنساران: دانشگاه آزاد اسلامی واضد گنساران. روضة العقول (۱۳۸۳ملطیوی، محم 

اس اقبال، تهران: اساطیر. عتبة الکتبة( ۱۳۸۴الدین بدیع، علی بن اضمد ) منتجب د قزوینی و عب   ، تصحیح محم 
د )مولوی، جلال ین محم   . الزمان فروزانفر، تهران: امیركبیر، به تصحیح بدیعکلیات شمس( ۱۳56الد 
ق، تهران: دانشگاه تهران. دیوان( ۱۳5۳ناصر اسرو )  ، تصحیح مجتبی مینوی و مهدی محق 
ار. بفرنامه( ۱۳56ناصر اسرو ) د دبیرسیاقی، تهران: زو   ، تصحیح محم 

 https://www.noormags.ir/view/fa/default ،نورمگز
مدباقر )  ، تهران: فرهنگستان زبان ایران. ای از گویش شوشترینامهواژه( ۱۳56نیرومند، مح 
د روشن، تهران: بنیاد فرهنگ ایران. نامهمرزبان( ۱۳55وراوینی، سعدالدین )  ، تصحیح محم 
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Newly Found Poems of Shoorideh Shirazi 
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1. Introduction 

The complete works of Shoorideh Shirazi, a poet from the latter half of the Qajar era, were published only once 

in facsimile (photo) format by his son, Hasan Fasihi, known as Ehsan, with the assistance of his grandson, Dr. 

Khusro Fasihi (son of Ehsan), in the year 2010 by the Publications of the Society for the Promotion of Persian 

Language and Literature of Iran, issue No. 23, in collaboration with the Institute of Islamic Studies at the 

University of Tehran-McGill, Canada. This publication was compiled into two volumes. Over the course of 

several years, the authors painstakingly observed and recorded poems inscribed on tombstones and epitaphs in 

cemeteries and sacred places in Shiraz which were attributed to Shoorideh. Furthermore, due to their interest, they 

also studied the poet's collection and realized that some of these poems remained unpublished. As a result, they 

decided to introduce these verses to literary enthusiasts in the form of a research article. Our fundamental objective 

in this article is to demonstrate that by studying non-written documents, one can observe verses by poets that may 

not be present in their collected works. This was indeed the case with Shoorideh, and we have managed to uncover 

113 verses by this poet that are not found in his published collection. Although the authors could have referred 

solely to the two-volume printed collection of the poet, which currently encompasses the most comprehensive 

collection of his works, our scholarly rigor prompted us to examine all other works by Shoorideh to ensure that 

no poem or point escaped our attention. Similarly, this same number of verses was identified on epitaphs in Shiraz, 

although they were included in the published collection of the poet and their reprinting offered no additional 

benefit. 

2. Research Background 

The exploration of undiscovered verses is considered a necessary, interesting, and indeed beneficial research topic 

within the realm of literary studies. This aspect is particularly highlighted for poets of the past, especially those 

who are less recognized. However, contemporary poets can also be included in this subject. The scope of this 

research is broad enough to even allow for articles on poets such as Avicenna, Khwaja Nasir al-Din al-Tusi, and 

Amir Ali Shirnavai to be examined. 

Mansoor and Shamooshaki (2016) presented an article titled “Undiscovered Verses of Lamei Gorgan”. Imami, 

Shirmohammadi, and Dehghan (2019) published an analysis of verses by Rudaki Samarqandi. Heydarpour 

Najafabadi (2022) published an article on Unsuri Balkhi under the same title. Maste Ali Parsa and Kameli (2022) 

identified undiscovered verses from the ghazals of Jamal al-Din Abd al-Razzaq Isfahani, while Sara Saeidi (2022) 

discussed undiscovered verses of Rashid Vatvat in her article. Although articles can be found on other aspects of 
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Shoorideh's poetry, no such material was found regarding the understanding of his poetry. This observation 

provides a promising new perspective for the present article. 

3. Research Methodology 

This research was conducted through direct source study, involving considerable effort over several years, mainly 

focusing on the tombstones of the ancient cemeteries of Shiraz, renowned as Dar al-Salam, from a historical 

perspective. The inscribed verses were carefully read, corrected, and ultimately compared with the available 

versions in the poet's collected works (Diwan). Subsequently, these verses were presented as undiscovered poetry. 

Additionally, the notable figures mentioned and referred to in the verses were identified to the extent possible and 

introduced beneath the poems. 

4. Conclusion 

Shoorideh Shirazi is considered one of the prolific poets of the recent past, having compiled over several thousand 

lines of poetry in various literary forms within his Diwan. He was born in Shiraz in 1274 (AH) and became blind 

due to smallpox at the age of seven. Consequently, it is quite evident that a considerable number of his 

compositions did not reach written completion, as was the case here. In this article, we have discovered and 

presented 113 verses of his poetry from tombstones or inscriptions on city murals, and as mentioned, this endeavor 

will introduce several new faces from the cultural and artistic realm. After careful examination and exploration of 

the discussed inscriptions, several achievements have been made. The most significant achievement is the 

identification and introduction of over a hundred verses from the poetry of Shoorideh Shirazi. Additionally, the 

source of a colloquial expression or anecdote from Shiraz (the reason for swearing by the “two oppressed 

brothers”), whose historical significance was previously unknown, was identified through its narration. 

Furthermore, the genealogy and works of the Mazhab-Bashi family, which had been briefly mentioned in some 

texts before, were more comprehensively explored in this research, and even some unidentified tombs of theirs in 

Dar al-Salam were identified. The narrative of Saber Shirazi's prophecy regarding the reconstruction of the Taheri 

Mosque and its historical context was also elucidated and introduced for the first time. Moreover, the burial places 

of several notable figures and artists from Shiraz, along with their precise dates of death, were accurately 

determined, which had previously been missing from research sources. In conclusion, the importance of 

epigraphic reading and research demonstrates that discovering new insights and addressing some unknowns in 

the fields of literature, genealogy, personalities, and folklore is concealed within this domain, which undoubtedly 

contributes to insightful interdisciplinary research, particularly in the fields of social sciences, history, and 

literature. 
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 ۰5/1۴۰۳/ 11تاریخ پذیرش:  12/11/1۴۰2تاریخ دریافت:  

 شیرازی  ۀاشعار نویافته از شورید 

 2پورمجید رشیدی، 1غلامرضا کافی 

 چکیده
اشتعار ایشتان گرد نیامده  ۀ  توان ابیاتی از شتاعران را رصتد كرد كه هه بستا در مجموعاستنادی غیر از مكتوبات نیز می  ۀهدف بنیادین ما در این مقاله این استت كه دریابیم با مطالع

جوها، شتناات و وشتوند. وانگهی پیامد این جستتبیت از این شتاعر را به دستت آوریم كه در دیوان وی دیده نمی  ۱۱۳ایم  باشتد؛ هنان كه برای شتوریده هنین بوده و ما توانستته
پژوهی مستقیم انجام شده است و با منبع ۀها نامی به میان نیامده است. این پژوهح به شیوهای جدیدی از فرهنگ و هنر كشور است كه گاه هرگز در جایی از آنمعرفی ههره

تصتحیح،   شتده پس از بازاوانی واند. ابیات ضک ز نظر گذشتتهدشتواری و زضمتی تمام، به مدت هند ستال، اغلبِ ستنگ قبرهای گورستتان قدیمی شتیراز، نامور به دارالستلام، ا
ترین دستتاورد، شتناستایی و اند. مهمه شتدهئعنوان ابیات نویافته ارابه ها،با اطمینان از عدم  تبط در نست هاند و شتدهكاویده و بررستی های موجود دیوان شتاعر نست هدر  نهایتاً  

. این مهم به تكامل دیوان این شتاعر نیز كمک  ها، صتحت انتستابشتان قطعی استتكه با توجه به درج ت لص در آن  معرفی بیح از یكصتد بیت از اشتعار شتوریده شتیرازی استت
 ها مش ص نبوده است.شیراز است كه تا پیح از این شثن تاری ی بودن آن  ۀهای عامیانها یا داستاننماید. دیگر، مااذیابی تعدادی از ضكایتشایانی می

 
دارالسلام، شعر قاجار.  افته،ینو  اتیاب ،یراز یش  دهیشور   :هادواژه یكل
 

 . مقدمه 1
)عكستتی( آن هم به اط و شتترح  به صتتورت فاكستتیمیله  دوم تا پایان عصتتر قاجار، تنها یک بار  ۀنیم  شتتیرازی، شتتاعر  ۀكلیات كامل اشتتعار شتتورید

از ستوی انتشتارات انجمن   ۱۳۸۸استرو فصتیحی در ستال  اش پستر اضستان، دكترفرزندش، ضستن فصتیحی مت لص به اضستان، و به اهتمام نوه
مک گیل كانادا، هاپ و منتشتر شتده كه در دو -مطالعات استلامی دانشتگاه تهران  ۀ، با همكاری مؤستست2۳ ۀترویج زبان و ادب فارستی ایران، شتمار 

انتشتارات    از ستوی ۱۳۳۷  در ستال ،یک بار ب شتی از غزلیات شتوریده به ستعی شت ص مذكور، ضستن فصتیحی جلد ستامان یافته استت. پیشتتر
ش. در    ۱۳۰5نما« باز به كوشتح ضستن فصتیحی در ستال  ضق  ۀیآیین   ای از اشتعار وی با نامستنایی تهران منتشتر شتده استت. نیز گزیده  ۀكتاب ان

های اطی اشتعار شتوریده نیز اندک  دهد نست هجوها نشتان میواشتعار مذهبی و توضیدی اوستت. جستت  ۀتهران منتشتر شتده استت كه دربرگیرند
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  . ندست ه
ها و بقاع متبرک در شتیراز از ها و ستنگ قبرهای موجود در آرامستتاننگارندگان كه طی ستالیانی هند، با زضمت فراوان، اشتعاری را بر كتیبه 

اشتعار    شتوریده، دیده و رصتد كرده بودند، و از آن طرف، دیوان شتاعر را نیز به جهت علاقه، مطالعه كرده بودند، متوجه نویافته بودن ب شتی از این
ای علمی و بدون ای پژوهشتی به ادب دوستتان معرفی نمایند. پس از جهت آنكه مقالهشتدند.در نتیجه بر آن شتدند كه این ابیات را در قالب مقاله

نند. برای این  های شتاعر را مورد بررستی قرار می دادند، تا مباد به اشتتباه شتعری را به عنوان نویافته معرفی كبایستت تمام دیوانه دهند میئشتبهه ارا
. تمام  اشتعار شتوریده اندک استت  نویسدستتهای  د نست هادوجوها نشتان  جستتوجو در آثار شتاعر شتدند.  مهم، مشترول به شتناستایی و جستت

های ملی و مجلس  ها از طریق ستایت كتاب انهنویس، شتناستایی و مورد بررستی قرار گرفت.  كر این نكته مهم استت كه این دیوانهای دستتنست ه
 در این مقاله، به ترتیب اهمیت از این قرارند: شدهنس ه های بررسی .مجازی مورد بررسی قرار گرفتبه صورت 

 ات،ی غزل د،یكه مشتتمل بر قصتا ۱/۱۸۴۱۳ با شتماره ،یاستلام یمجلس شتورا  ۀموجود در كتاب ان  ده،یشتور  وانید  سیدستت نو  نست ه  اول، 
 ۱۴صتفحه،  226شتده استت.    تبط.ق.   ه ۱۳2۷،كتابت خیو تار   یشتشتكلات  ینقی عل  كاتب،  نام  .استت تی ب 52۰۰و ضدود    باشتدیم  اتی هزل قطعات،
 نس ه است.  گریقرمز، مش صات د شنی س م، اط، نسخ معرب و جلد م ۱5در  22سطر و 

 شتدهمرتب دیو قصتا اتی ، شتامل غزل۱۰۰۴با شتماره   یاستلام یمجلس شتورا  ۀموجود در كتاب ان  ده،یشتور   وانید سینو دستت  ۀنست  دوم  ۀنست 
  ۱5برگ،   ۱۸۳استتتت.    تیتب  5225و ضتدود    بتاشتتتدیم(  ۳65-۳5۷)ص یمثنو (،  ۳5۷-29۰)ص مقطعتاتص(،  29۰-۱)  یتهج ضروف  بیتترت  بته

 .ستی ن دایهو  زی كتابت ن خینس ه است. نام كاتب و تار  نیا گریاز مش صات د  ییو جلد مقوا  قی اط نستعل  ،یس م ، با كاغذ فرنگ2۱در  ۱6و  تی ب
ندارد و تنها  شتتری ب برگ ۱۳۰، كه  ۱259۰با شتماره   رانیا  یمل  ۀكتاب ان در  موجود  ده،یشتور   وانید سینو دستت  ۀنست  مقاله،  نیا در ستوم  ۀنست  
كتابت و نام كاتب ندارد.   خیتار  نی شی پ  ۀنس  همنون  كه  است  مسمطات  و  اتی غزل د،یقصا  ینس ه شامل برا  نیاست؛ ا دهیاز اشعار شور   ین ی گلن
  .است نس ه نیا گرید مش صات ماج،ی ت جلد با قی نستعل اط و یفرنگ كاغذ سطر،  ۸۰در۱6۰ سطر، ۱2

نست ه   نیا گریمشت صتات د  ات،ی ب ح هزل  ۀبرگ، و با افزود۱۳۰، مشتتمل بر ۱۰۴5۳-5 ۀشتمار با    ده،یشتور  سینو دستت  وانید  ،ههارم نست ه
  (.۱۷-۱۸ :۱ج  ،۱۳۳۷ ،یراز ی ش دهی)شور  است ماجی ت جلد و یفرنگ كاغذ اوش، قی ، با اط نستعل۴۰در  2۱5 سطر، قطع۱2برگ،  ۱۳۰

و  میقد ۸۱۳۳9۳ ۀو به شتمار   نی شتی پ  ۀنستبت به نست   ات،ی ب ح هزل  ۀو با افزوداستت   صتفحه 269مشتتمل بر   از دیوان شتوریده  پنجم  ۀنست 
 اوش، قی نستتعل اط  با، ۴۰ در 2۱5 ستطر، قطع۱2برگ،   ۱۳۰نست ه    نیا گری. مشت صتات دشتودیم  ینگهدار   یمل  ۀدر كتاب ان  دیجد 5- ۱۰۴5۳

پدرش را به   اتی اشتعار و كل حیاو  اتی در ض زی ن  فتهی مت لص به شت یحی فصت نی ضست  دهیآنكه پستر ارشتد شتور  گری. داستت ماجی ت  جلد و  یفرنگ كاغذ
 ۱2۳۳۰95 ۀبا رمزین   ۱۳۷۸ ستال هم اینكه توكلی، در  اكنون در ااتیار فرزندش مهندس علی فصتیحی استت.)همان(اط اوش نگاشتته استت كه  

شود. اگرهه شاعران متثار های قبل از آن ضاصل نمیای بر نس هتصحیحی از دیوان شوریده به دست داده است كه افزوده  ،نامهو در قالب پایان
ه اگر شتتاعر نارستتا  روی ممكن استتت ابیاتی از ایشتتان نیزكمتر هنین مشتتكلاتی در  تتبط اشتتعار اود دارند اما به هر    ییاز قلم افتاده باشتتد. ااصتت 

 گونه بوده است.داشته باشد، هنان كه برای شوریده شیرازی به جهت نابینایی مطلق این تدوین اشعار اود برای گردآوری و یجسم
های مرستوم پژوهح ادبی به ضستاب یكی از شتیوه ،تصتحیحات جدید از دیوان شتاعران ۀهای پیشتین و آرایآمدهفراهم افزودن بر  نویابی ابیات و

نگ  ،آید. در این میان یافتن ابیاتمی آزمایی در انتستاب یا رد  نستبت ابیات به نام شتاعران،  های گذشتته و راستتیها و فرهنگها، تذكرهاز درون جت
شتوند. منابع ویژه شتاعران متقدم بستیار مرستوم استت. در یک نگاه كلی، منابع پژوهح ادبی و تاری ی، به منابع دستت اول و فرعی تقستیم میبه

ها و نگارهاند. ستتتنگشتتتكل گرفته یا نوشتتتته شتتتده  دستتتت اول، منابعی استتتت كه در زمان وقوع ضادثه یا نزدیک به زندگانی شتتت ص مورد نظر
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هایی از آیند. گوشتههای باستتانی و تاری ی به دستت میها و محوطهاند. این منابع معمولًا در مكانهای قبور از این دستتهها و كتیبهنوشتتهستنگ
تتاریخ و فرهنتگ و تمتدن متا در این آثتار نهفتته استتتت. از ستتتوی دیگر اضترام و ضرمتت اتاص ایرانیتان بته مزار درگتذشتتتتگتان اویح، بتاعتث الق  

توان از آرامستتان ضافظیه، این عرصته باشتد. از آن جمله در شتیراز می تواند راهگشتای محققان درارزش شتده كه امروزه میباهایی هنری و كتیبه
هن استت ای رازآمیز و شتگرف و كویژه آرامستتان دارالستلام شتیراز، محوطهنام برد. به امامزاده ابراهیم و آرامستتان درب ستلم یا دارالستلام شتیراز ۀبقع

 مندخیو تار  یهنر  یهانگارهلوح و  قبرها ستتتنگ بر درنگ  استتتاس بر كوشتتتدیپژوهح ضا تتتر مشتتتماری در اود پنهان دارد.  های بیكه ناگفته
بنیادین ما در این مقاله  ه دهد. هدفارائ  ،یراز ی شت دهیشتور  الملکحی فصت  قاجار،  عهد  اواار  نامدار شتاعر شتعر  از  ییهاافتهینو  شتده،  كر  یهامكان

اشتعار ایشتان گرد نیامده  ۀكه هه بستا در مجموع  توان ابیاتی از شتاعران را رصتد كرداستنادی غیر از مكتوبات نیز می ۀاین استت كه دریابیم با مطالع
قطعیت به دستت  شتوند.آوریم كه در دیوان وی دیده نمی بیت از این شتاعر را به دستت ۱۱۳م  ایكه برای شتوریده هنین بوده و ما توانستتهباشتد؛ هنان

های اطی و هاپی شتوریده های م تلف دیوانجو در ب حوعنوان نویافته، بر استاس كاوش و جستتآمده در شتناستایی و معرفی این تعداد ابیات به
جلدی هاپی شتاعر رجوع كنند كه در ضال  2ه گردیده استت. هر هند نگارندگان می توانستتند تنها به دیوان  ئها ارامشت صتات نست ه استت كه پیشتتر

درنگ كنیم، مبادا شتعری و ده  ترین اشتعار شتاعر را در بر گرفته استت، لیكن تقوای علمی ما را بر آن داشتت تا در تمام آثار دیگر شتوریضا تر كامل
های شتیراز شتناستایی گشتت، اما در دیوان هاپی شتاعر مندرج بود.  كر این نكته ای از قلم بیفتد. هنان كه همین تعداد بیت دیگر نیز در كتیبهنكته

فارس و شتیراز نبوده استت.  تمن اینكه ستبک  ۀزمانی، شتاعر دیگری با هنین ت لصتی در منطقنیز استاستی استت كه اوانندگان بدانند در این برهۀ  
نور از یک های  هكه نهایت تشتتابه را به یكدگر داشتتته و مانند شتتاا شتتدهبررستتی مقایستته و  شتتعری این قطعات و ماده تواریخ با آثار موجود شتتوریده  

استت كه گاه  فارس و شتیراز ۀویژه منطقبههای جدیدی از فرهنگ و هنر كشتور وجوها، شتناات و معرفی ههرهوانگهی پیامد این جستت اند.منبع
ها از دوران قدیم اانواده ۀها در منابع و تواریخ آمده استت. از طرفی، انستاب و رجال و شتجر بینیم یا تنها نامی از آنها نامی نمیهرگز در جایی از آن

كارهایی هند صتورت گرفته استت تا تعدادی از اشت اص دایل در تاریخ قرون معاصتر  های اایرمحل توجه بوده استت. لیكن در این عرصته در دهه
به دستت دهد. هم اینكه برای وقایع  فرداین   ۀبه درآیند. پژوهح ضا تر كوشتیده  تمن نویابی اشتعار شتوریده، اطلاعاتی نیز دربار گوشتۀ گمنامی  از  

 گردد. ویژه در شیراز مكشوف مندان به تاریخ و پژوهشگران اجتماعی یا تاریخ هنربهما وعلاقه تاری ی و اجتماعی از این رهگذر بر
پژوهی مستتقیم انجام شتده استت و با دشتواری و زضمتی تمام، به مدت هند ستال، اغلب ستنگ قبرهای گورستتان منبع  ۀاین پژوهح به شتیو 

های موجود دیوان شتاعر مطابقت  تصتحیح، نهایتاً با نست ه شتده پس از بازاوانی واند. ابیات ضکقدیمی شتیراز، نامور به دارالستلام، از نظر گذشتته
ابیات، در ضد  نامبرده در های مورد التفات شتتاعر وبعد شتت صتتیتۀ اند. همننین در مرتب ه شتتدهئعنوان ابیات نویافته اراستتپس به اند وداده شتتده

 اند.در  یل اشعار معرفی شده مقدور، شناسایی و

 پژوهش  ۀ. پیشین2
رود و در این میان، این تحقیقات ادبی به شتتمار می ۀهای لازم، جالب توجه و البته ستتودمند در مجموعمو تتوع ابیات نویافته یكی از پژوهح

این مو توع قرار بگیرند. دایرۀ  توانند در نماید. هرهند شتاعران متثار نیز میامر برای شتاعران پیشتین و البته كمتر شتنااته شتده بیشتتر روی می
ی میۀ ضوز  ین طوستی و امیرعلی توان مقالاتی  این پژوهح هندان گستترده استت كه ضت  در باب شتعر كستانی مانند بوعلی ستینا، اواجه نصتیرالد 

  انهای شتتعر شتتوریده مقالاتی فراو ای پیدا نشتتد. اگرهه در ستتایر زمینهنویافته  ۀبا این همه در پیوند با شتتعر شتتوریده مقال  شتتیرنوایی نیز رصتتد كرد.
 دهد.ضا ر نوید می ۀاندازی تازه را به مقالو این نكته هشم نگاشته شده است 
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 . اشعار نویافته شوریده3
های م تلف شتود كه دیوانح بیح از هندین هزار بیت شتعر را در قالبشتیرازی از شتاعران پر كار روزگار نزدیک به ما محستوب می  ۀشتورید

و شترل او نام داشتت  ای متوستط الحال بزرگ شتد. پدرش عباس ه. ق. در شتیراز به دنیا آمد و در اانواده ۱2۷۴او در ادبی در اود جای داده استت.  
رستانیده استت. در هفت ستالگی بیماری آبله گری و اهل كستب و پیشته بود. از قراری، او نستب اویح را به اهلی شتیرازی، شتاعر قرن دهم میكوزه

كند. وی تحت قیمومیت دایی اویح، شتتروع به كستتب علم و كمال  ستتازد و در نه ستتالگی پدرش فوت میاز هر دو هشتتم، شتتوریده را نابینا می
رغم رنج شتتتوریده بهترین شتتتاعران و نوابغ ایران در زمان اودش شتتتد. ادادادی آنقتدر كوشتتتیتد تا یكی از بزرگۀ  قریحتكنتد، از بركت هوش و می

مَتنابینایی، در زندگی روزمره و هنری اویح، بستتیار پر تلاش بوده استتت و این را می راودهولیتئ ها و مستتتوان از ستتِ های او با اعیان و ها و نیز مت
ستعدی،  ۀتولیت بقعو همننین یافت. دیدار با ناصترالدین شتاه در تهران و گرفتن لقب از او و همننین مظفرالدین شتاه،  رجال لشتكری و كشتوری در

ستالگی ملكه ویكتوریا  6۰اان نواب هندی، جشتنی به مناستبت ها نیز، به طور نمونه، ضیدرعلیاز ضوادث مهم زندگی اوستت. در مراوده با اارجی
این شعر، فرستادن ساعتی از سوی دربار انگلیس برای شوریده  ۀاواهد كه شعری در این باره بسراید، نتیجكند و از شتوریده میدر شتیراز برگزار می

 ای در ایران، شاهدی دیگر بر این مدعاست. عنوان نابرهفرانسه با او در شیراز به گاروی ف ۀنگار نشریروزنامه ۀبوده است. یا مصاضب 
ها و ستورها، ، ستوگیطبع سترشتار و روح ضستاس شتوریده ستبب شتده استت تا تمام وقایع پیرامون اود را در اشتعارش بازتاب دهد. مراستم ضكومت 

هایح  آزمایی اوستت. از دیگر ستو، رنج نابینایی وی را از ثبت و  تبط سترودهستازی و طبعمضتمون ۀضوادث ریز و درشتت همه و همه دستتاویز و انگیز
عنوان منشتتی شتتوریده در  تتبط و ثبت دوم عمر، میرزا محمود ادیب به ۀدارد و در این راه باید دستتت به دامن دیگران باشتتد. هر هند در نیمباز می

هایح به سترانجام ثبت نماید كه تعداد قابل توجهی از سترودهرو بستیار بدیهی میگردد. از ایناشتعار و تصتحیح كلیات ستعدی بستیار مددكار او می
 گونه نیز بوده است. سد، كه ایننر 

و یا    ستنگ هفتتنان شتیراز(ۀ )نمونه های كاملا هنری وگاه  تبط شتده در موز بیت آن را، آن هم از میان ستنگ قبرها   ۱۱۳اینک ما در این مقاله 
جدید از رجال فرهنگ و هنر نیز   ۀداریم و همننان كه گفته شتتتد از این رهگذر هند ههر ایم و تقدیم میهای شتتتهر یافتهشتتتده بر دیوار نگارهضک

 اند:ها بر اساس سال سرودن ماده تواریخ تنظیم شدهیافته شنااته اواهند شد. لازم به  كر اینكه ترتیب

 در آرامستان دارالسلام  کیشماره  ۀبی . كت1 -3
گاهی از این مطلب استت كه شتیو   ۀهای ضستین و عباس از محلنامه  گناه بقتل دو جوان بی  ۀستنگ ستیاه شتیراز؛ از فواید پژوهح ضا تر، آ

كوشتیدند به محض ورود به منطقه و ستلوک ضاكمان ولایات با مردمان شتهر تحت امرشتان در عصتر قاجار به هه روی بوده استت. این ضاكمان می
آستانی و با  ممكن نستقی از اهالی بگیرند تا در ظاهر صتدای م الف از كستی شتنیده نشتود و هند صتباضی به ۀشتهر تحت امر اویح به هر شتیو 

دردستری كمتر ضكومت كنند. از طرف دیگر به دلیل عدم كنترل ضكومت مركزی بر والیان شتهرها، این والیان تصتمیمات اویح و كارهایشتان را 
ی در برابر كارهایشتان به هیچ مقامی پاست گو نیز نب به هیچ كستی اطلاع نمی های تنبیه و مجازات قرون وستطایی ودند. استتفاده از شتیوهدادند و ضت 

های امنیتی و نظامی و انتظامی، در بریدن در ملِأعام و نبود تشتكیلات و ستازمان  مانند شتقه كردن، دم توپ گذاشتتن، زنده زنده گچ گرفتن و ستر
رو همواره جان  قاجاری استتت. از همین ۀهای دور ترین ب حارزش دانستتتن جان و مال رعیت، از تاریکكنار اوی ددمنشتتانه والیان مذكور و بی

ی بی كوشتتتیتدند تا روزی دیگر را بمانند و بااتنتد و بستتتیتاری میگنتاه، فقط با تهمتت و افترا، جان میمردمان در اطر بوده و به كمترین اطتا و یا ضت 
عنوان ضاكم شتیراز توستط ناصترالدین شتاه انت اب شتده و الستلطنه بهم. ق. شتاهزاده ضستاه ۱29۱بزیند و بر این نعمت شتاكر بودند. در ابتدای ستال  
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بریده و شتكم پاره  مذكور، ابتدا یهفده نفر را به جرم و اتهام دزدی ستر  ۀگردد. و با همان شتیو الدوله عازم مثموریت اویح میبا پیشتكارش نصترت
ستنگ ستیاه را نواب والا ضكم به گرفتن فرموده دو روز   ۀشتیراز و دو نفر را دستت بریدند. دیگر آن كه دو نفر برادر از محل  ۀنمودند در میدان توپ ان

قتل فجیع این دو    .(۱۰: ۱۳62 ستتیرجانی، محبوس داشتتتند و بعد ضكم به قتل هر دو دادند و در میدان توپ انه هر دو را ستتر بریدند« )ستتعیدی
 قدیمی شتیراز  مظلوم« از لستان پیران  برادر در ضافظه و ادبیات عوام شتیراز ماندگار شتده استت. عبارت یقستم به دو برادر دهقان« یا یبه ضق دو برادر

استاس شترارت و الواطی و اند ولی با اتهام و تهمت بیشتنیده شتده استت و آنان معتقد بودند: این برادران به كشتاورزی و دهقانی مشترول بوده  بستیار
گویند: روز دفن آنان روزی عاشتورایی در شتیراز گزارش الاف واقع یكی از آشتنایان اویح به ضكومت شتیراز به ناضق در اون اویح غلتیدند و می

كننده دارد؛  تمن اینكه ستنگ مزارشتان بعد از گذشتت این همه ستال همننان در میان پیران، زیارت  هنوزرقم زد. مزار آنان در دارالستلام شتیراز 
عمق فاجعه و تثثیری   ای این برادران بوده استت، نشتان ازمحلهوار شتوریده، بر استاس ضروف ابجد، كه از قضتا همنماید. قطعه مرثیهستالم و نو می

 دردناک دارد كه بر روح و روان شاعر داشته است.
 ماده تاریخ مزار نخست:

 نتداشتتتتت  ادیت تتا بته امروز كس از اهتل جهتان  
غتتر  عتتلتتمتتدار  عتتبتتاس  بتته   استتتتم  هتتم   بتتانیتت آن 

ز   یتتیگتتو  نتتد یتت گتتویمتت   نیتت هتتنتت   دو  هتتر  نیتت زمتت   ریتت از 
بتتتود كتتتجتتتا  آنتتتدم   یكتتته  در  متتتا   متتتادر 

تتتت  آتتتتح  بتتتاد  بتتته  داد  متتتا   جتتتلاد  غیتتت اتتتاک 
 نشتتتتان   هته  یاعم  دهیت شتتتور   واقعته  نیستتتتت از اجت 

 

 استتتلام  در  دهتتد  یرو   یاضتتادثتته  نیهن  نیكتتا 
 همنتام   دانیت شتتته  شتتتتاه  نیضستتت   بته  کیت   دگر  نیا
پتت   یا ده  متتا  متتادر  بتتر  و  بتتگتتذر   رتتام یتت صتتتتتبتتا 

نتت  ز  آمتتد  بتتر  جتتلاد  اتتنتتجتتر  جتتفتتا   ام یتت كتتز 
ز  شتتتود  آب   متتدام  جتتانستتتوز  غتم   نیت دل ستتتنتتگ 

تتتار  بتته  افتتزود   لام  دو  و  كتتاف  یكتت یتت   خیتت اتترد 
 

 ( ق ۱29۱سال )
 مرثیه بر مزار دوم:

ً
 و ایضا

متت  دل  متتادام  ۀدیتت د  از  هتتكتتدیاتتون   گتتردون 
شتتت  دو   ن یت جتبت   متتاه  و  اتط  تتتازه  و  ستتت تن  نیت ر یت هتر 

 شتتتتدنتد  كشتتتتته  جفتا  غیت  از  كته  فیض  صتتتتد  کیت ل
گشتتتتت متقت  گتلستتتتتتان جتنتتان  بتته  بتلتبتتل  هتو   میت آن 

دو گشتتتتتتنتتد ستتتتو  راهستتتتپتتار   یهتر  عتتدم   متلتتک 
 جهتد  بته  كته  ترعجتب  و  داغ  نیا  از  گتانتهیستتتواتت ب

رو   یرو  ا  یبتتر   بتتار  کیتت   را  جتتوان  دو  هتتر  نیتت هتتم 
 

بتتترا  بتتترا  یاز  نتتتاكتتتام   یكتتته،  جتتتوان   دو 
دو اتورشتتت   انتتدام   م یت ستتت   و  قتتد  ستتترو  و  رخ  دیتت هتر 

دل ز  بتترد  آرامغتتمشتتتتتان  و  صتتتتتبتتر  هتتمتته   هتتا 
قتتام  كتترد  نیتت اتتلتتدبتتر   هتتمتتن  در  گتتل  هتتو  نیتت ا  متتت

پتت  بستتتتتتتتنتتد  دو  اضتترام   یهتتر  شتتتتتهتتادت   ضتتج 
كشتتتتتتتنشتتتتان گشتتتتت    اقتتوام  از  یكتت یتت بتتاعتتث 

بتتتر   امیتتت ا  جتتتور  ز  آه  غ،یتتت زتتتت   دنتتتدیتتت ستتتتتتر 
 

 ( ق ۱29۱)سال 

  دو در آرامستان دارالسلام  ۀشمار  ۀكتیب .2 -3
هنرمند نقاش و اطاط از بزرگان ااندان مدرس شتیراز  نوه محمدجعفر مدرس، عارف سترشتناس و ،علی اصترر مدرس، فرزند ضستین مدرس

ستتلستتله جلیله  ی گوید:  می  نامهفارسرستتانند. مؤلف  بوده استتت. این ااندان نستتب اویح را به شتتیخ مفید عالم بزرگ شتتیعه در قرن ههارم می
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ها، ها از بزرگان محله بازار مرغ، از اراسان و عراق عجم به اصفهان آمده و در فتنه افران به شیراز رفته، توطن گزیدند. اول كس از مدرسمدرس
اش آقا بزرگ مدرس از عرفای  آقا الیل مدرس استت كه در جوار مدرسته ضكیم منزلی گرفته، مدرس آن مدرسته گردید. فرزندش آقااستماعیل و نوه

الدعوه و مریدان بستیار داشتت. محمدجعفر مدرس فرزند آقابزرگ مدرس بوده استت. بنام بودند و دومی مرید آقا محمدهاشتم  هبی بود و مستتجاب
ها درب آمد و شتد را بر الق بستته و متولد شتده، تحصتیل مراتب كمالیه را نموده، اط نستخ را اوش نویستد، مدت .ق  ..ه ۱2۳۷اصترر در آقا علی

  فستایی  )ضستینی«اند: آنی كه دلت به درگه ضق پیوستت/ وز زضمت آشتنا و بیگانه برستت.  گیری را ااتیار كرده و گویا در ضق او فرمودهوا و گوشتهانز
اب مت لص به بسمل شیرازی، مؤلف تثلیفاتی از جمله:  ( علی9۳۷-9۳5 :2ج،  ۱۳6۷، اشرف مت لص ق( و آقا علی۱26۳)م  تذکره دلگشااكبر نو 

گه )م  ۷اند. شتتوریده در ستتال عمر، از همین ستتلستتله بوده ۱۱۰الله معروف به فندق العلما  از معمرین شتتیراز با ضدود  ق( و میرزا هدایت۱2۴۴به آ
درس )م بیت قطعه ( كه الفصااااحهمرآت ق( داماد شتتتیخ مفید داور )مؤلف تذكر ۱۳6۸گونه، تاریخ وفات او را به ابجد آورده استتتت. شتتتیخ یحیی مت

اصترر اان مدرس بوده استت و در كنار پدربزرگ مدفون استت. اانم فاطمه مدرس نوه شتیخ علی ۀنماز ضرم شتاهنراغ بوده استت، نو ا پیحهستال
 مجلس شورای ملی واگذار كردند: ۀنود شمسی تعدادی از مجموعه نفیس نسخ اطی این اانواده را به كتاب ان ۀیحیی، در ده

ز ستتتتربتهتتل  ستتتترآمتتد  عتمتر  متجتتال  دل   ای 
قتتافتتلتته جستتتتتم،  لتتک  متتت جتتاناز  دیتتار   هتتای 

متتتدرستتتتتان  فتتت تتتر  اصتتتتترتتتر  عتتتلتتتی    آقتتتا 
داغ اویح و در دل همته بگتذاشتتتتت   بگتذشتتتتت 

 مشتتتتعتتل   مشتتتكتتات جتتان زفیض اضتتد ستتتتااتتت
پتتتاک   ۀآیتتتیتتتنتتت  نتتتور  تتتتجتتتلتتتی  ز   دلتتتح 

او وفتتات  ستتتتتال  پتتی  از  گتتفتتت   یشتتتتتوریتتده« 
 

متتجتتلتتلتتی  و  نتتاز  و  بتتزرگتتی  و  نتت تتوت   ایتتن 
غتتافتتلتتی  صتتتتتحتترای  بتته  هتتنتتوز  متتا  و   رفتتتتتنتتد 
ولتتتی  از  تتتتایتتتیتتتد  و  د  بتتتت عتتتلتتتی  از  نتتتام   كتتتح 
اتتوشتتتتدلتتی  یتتاد  متتا  دل  در  هتتیتتچ   نتتگتتذاشتتتتت 
متتتنتتتجتتتلتتتی  كتتترد  ازل  نتتتور  ز  دل   مصتتتتتبتتتاح 

ظتتلتتمتتت   صتتتتتیتتقتتلتتی از  گشتتتتتت  هتتوا   غتتبتتار 
عتتلتتی ستتتتتوی  س  در  متتت عتتارفتتان  قتتطتتب   شتتتتتد 

 

 ق(  ۱۳۰۷)سال  

 امامزاده ابراهیم   ۀشریف  ۀشماره سه در بقع ۀكتیب .3 -3
آقا ملا علی فرزند ملا آقا بابا كازرونی؛ منظور آقا ملاغلامعلی كازرونی ادیب، فقیه، مورخ و دانشتتمند معاصتتر شتتوریده بوده استتت. صتتاضب  

. ق. بوده است كه صاضب دیوان اشعار معرفی ه ۱۳نویسان قرن  نویسد: پدر وی ملا آقا بابا مت لص به سامی از شاعران و تعزیهمی  الفصاحهمرآت
ق. اداوند فرزندی به ملا بابا داد كه به ااطر علاقه فراوان به اهل بیت، او را علی نامید. ۱2۴۸( در ستال  266: ۱۳۷۱،  شتیرازیشتده استت. )مفید

ه به شتتتیراز آمد و در هر فنی مانند مرد یک فن گردید و در تاریخ ستتتلاطین زمین ت صتتتصتتتی و مهارتی تمام دارد. و در  وی پس از مقدمات علمی 
 :۱ج، ۱۳۷۰ق. در شتتیراز درگذشتتت. )طاووستتی،  ۱۳۰۷فرمود. او در ستتال الدوله جماعتی را درس میستترای میرزا محمدعلی اان وكیلدولت
آب شیراز مدفون گردید. وی پدر مرضوم آقابزرگ سامی از دبیران و فرهنگیان قدیمی ت بقعه امامزاده ابراهیم در محله لب( و در یكی از ضجرا۴۳۰

دهد، الدوله ستنگ مزار نفیستی بر مقبره او قرار میشتود. شتنیده شتده استت كه وكیلشتیراز و جدِ  دانشتمند فا تل زنده یاد علی ستامی شتنااته می
 بیتی تاریخ فوت وی را بیان كرده است: ۴ای دهند. شوریده در قطعهرود و سپس سنگ ضالیه را بر روی مزار قرار میمدتی بعد به سرقت می

آه ثتتانتتی  بتتوعتتلتتی  آن  عتتلتتی  لا  متتت از   آه 
درنتوشتتتتت  نتوشتتتتتتی،  در  جتهتتانتی  تتتاریتخ  كتته   آن 
 هیچ شتتتهتدی نیستتتت كح زهری نبتاشتتتد در عوض 

 عتالِم فضتتتتل و معتانی، عتالَم صتتتتدق و صتتتفتا 
جتتفتتا از  ضتتیتتاتتتح  تتتاریتتخ  طتتومتتار  جتتهتتان   اتتود 
قتفتتا  از  نتیستتتتت كتح ستتتوگتی نت تیتزد   هتیتچ ستتتوری 
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ستتترود تتتاری تح  ستتتتال  بهتر  یشتتتوریتتده«   منتطتق 
 

وفتتتا اهتتتل  متتتفتتت تتتر  آن  عتتتلتتتی  متتتلا  كتتتو   آه 
 

 ق( ۱۳۰۷)سال 

 آرامستان دارالسلام شیراز  شماره چهار در ۀكتیب . 4 -3
محمدمهدی شتتتیرازی مت لص به صتتتابر، شتتتاعر، عارف و اوشتتتنویس، كه در اكبر ملقب به صتتتابر ثانی؛ مت لص به شتتتاكر، فرزند آقا علی

ر های عصتر و بعد از آن از وی مطلبی نیامده استت، هرا كه هندان نزیستت و در جوانی درگذشتت. اما از آنجا كه شتوریده او را شتاعر دانستته و بتذكره
اطی دیوان میرزا اضمد روشتتن شتتیرازی، متولی وقت بقعه   ۀای داشتتته باشتتد. همننین بر استتاس تک نستت مرگ او دریغ اورده استتت باید مرتبه

ضضترت شتاهنراغ، این دیوان به كلک شتاكر اوشتنویستی شتده استت. پدر وی، محمدمهدی صتابر اول بن محمد از شتاعران و عارفان و اطاطان  
اان مشتیرالملک ثانی  دستتگاه میرزا ابوالحستن در این باره گفته استت كه صتابر در  الفصااحهمرآتبنام شتیراز در قرن ستیزدهم بوده استت. صتاضب  

با    :1371،شتیرازی)مفیدتربیت یافته ضاج ابوالقاستم ستكوت و وصتال شتیرازی از عرفای عصتر بوده استت.    ،كرده و در ستلوکانشتای اطوط می
اطی دیوان   ۀشود. همننین نس ( كتابت دیوان ضافظ، وصال، عطار نیشابوری و آثاری دیگر در كارنامه هنری صابر دیده می337-340تل یص  

شتده بر مزار هر اند، اطوط ضکاشتعار صتابر هنوز به هاپ ستپرده نشتده استت. نگارندگان مزار این پدر و پستر را در دارالستلام شتیراز شتناستایی كرده
ن ماده تاریخ منقور بر مزار صتابر در نواز استت به ویژه اطوط ستنگ مزار صتابر كه به اضتمال بستیار از وقار یا منعم شتیرازی استت. هو دو بستیار هشتم

 نگاریم: جایی درج نگشته است. هند بیت از آن را در اینجا می
 هااو جفت وصال آمد ما استه دوری        هااز بزم بشد صابر و سینه ز صبوری

 هاای كام دلح شیرین بعد همه شوری         ننمود ترش ابرو بس تل ی دوران دید،
 هاآن سرمه كوری ها واین هاره تل یت       بس شكر وگوهرری  ع وبنان او طباز 

 هاصبوریالد آمد صابر بهگفتا كه به           او  تاریخ وفات ز وقار زار  جستم 
 ( ق1290 )سال                                                                                             

شتتود كه مثنوییفرهاد و شتتیرین« را كه وضشتتی بافقی ناتمام گذارد و به ستترای دیگر شتتتافت، وصتتال شتتیرازی نیز به اتمام آن یادآوری می
مجلس شتورای استلامی  ۀ  آن در كتاب ان   ۀ بیت به پایان رستید. نست    306دستت صتابر و در  سترانجام به   بردن آن نگشتت، پرداات، اما موفق به پایان

 (. 524- 522:   3، ج 1345)ابن یوسف ضدائق،  ق. بر پشت دارد 1277ۀ موجود است و ترقیم 
اصرر اان ضكمت، وزیر فرهنگ كه بزرگان فرهنگ در تهران در اوایل قرن گذشته، در سال فوت قاآنی شیرازی دهار ااتلاف شدند، علی آنگاه

های بازمانده از صتابر، موفق شتد این مشتكل را ضل نموده و ستال دقیق فوت قاآنی را مشت ص  جو در یادداشتتووقت، با آمدن به شتیراز و جستت
شتود، پیشتگویی عجیب ، و اضتمالًا برای ن ستتین بار توستط نگارندگان مطرح میاندای ننمودهكند. از عجایب زندگی صتابر، كه تاكنون به آن اشتاره

گوید: بعد از ستالیانی هند، كتیبه واقف این مدرسته، یعنی میرزا طاهر طاهریه )مقیمیه بعدی( شتیراز استت. او روزی در جمعی می ۀوی درباره مدرست
شتود. بعد از دستت یكی از بزرگان بازستازی میق. نیمه ویرانه و م روبه شتده استت، به 1269گردد و این مدرسته كه بر اثر زلزله  ازی، پیدا میشتیر 

ی به طاهریه استت كه ستال از این پیشتگویی، در وقایع اتفاقیه هنین می  30ضدود اوانیم: طرف جنوب مستجد جامع شتیراز، مستجد كوهكی مستم 
د اادمی آن مستجد را طویله كرده بود، این هند روز ستنگی كه وقف نامه آن مستجد را در آن در عهد شتاه ستلطان ضستین بنا شتده بود، شت ص ستی 

نو نقح كرده بودند، پیدا شتتد. ضكومت ضكم كردند طویله را اراب نمودند، مبلری اود و مبلری هم از اعیان فارس دادند كه مجدداً آن مستتجد از 
كتیبه مذكور در ضین لایروبی كف هاه مدرسته پیدا   .(116: 1362ستیرجانی،  باشتند )ستعیدین مشترول ستااتن مستجد طاهریه میبنا شتود. اكنو 
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رین، این مدرسه را بازسازی  شتده و ابرِ آن به شاهزاده فرهادمیرزا معتمدالدوله ضاكم شیراز می ت اویح و با كمک بعضی ای  رسد و او از جیب فتو 
بیت نویافته از  9شتود.   حدهد این پیشتگویی و ماجرای شتگفت در كنار كتیبه قدیمی واقف، بر كتیبه جدید در ورودی مدرسته نقكرده و دستتور می

كه آقا غلامحستین صتابر، هنرمند و نقاش معاصتر شتیراز از شتیرازی ضک شتده استت،  تمن این شتوریده بر ستنگ مزار این شتاعر گمنام، شتاكر
 نوادگان صابر شیرازی است: 

نتیستتتتت  آاتر  را  تتو  بتیتتداد  گتردش  فتلتتک   ای 
لتتیتتكتتن  كتتس  هتتمتته  بتته  تتتابتتد  تتتو  متتهتتر   پتترتتتو 
هترگتز نتمتیترد  و  استتتتت  نتمترده  كتته  آن   در جتهتتان 
راد اكتتبتتر  عتتلتتی  متتیتتر  متتا  صتتتتتابتتر   ثتتانتتی 
وفتتا راه  از  بشتتتتتد  جتتانتتان  جتتانتتب  جتتهتتان   زیتتن 

كتترد بتتر  هتتمتته  بتتلاهتتا  بتتود  ۀدر  شتتتتتاكتتر   ضتتق 
نتظتری صتتتتاضتتب  عتتارف  نتظتر  بستتتتت  جتهتتان   از 
انتتدر دل اتتاک كتته شتتتتد  معتتانی  بحر  از آن   ضیف 
گفتتت:  واقعتته  این  در  تتتاریخ  بتته  یشتتتوریتتده«   نطق 

 

 تچ كس نیستتتتت كح آزار تو در اتاطر نیت هی 
نتتیستتتتت  هتتیتتچ كستتتتی ظتتاهتتر  از  تتتو  متتهتتر   اثتتر 
نتتیستتتتتت  قتتادر  ک  لتتِ متتَ اتتدای  بتتار  از  جتتز   بتته 

  نیستتتتصتتتف اهتل ستتت ن رفتت و هو اوشتتتاعر  كز
قتاصتتتر نیستتتتت   همتت اتاصتتتتان در دادن جتان 

 ضق شتتتاكر نیستتتت   ۀآن ز ضق نیستتتت كته بر كرد
بتته ضق نیستتتتت كتته   بینی او هشتتتم كستتتی نتتاظر 

نتتیستتتتتت  او  ااتتر  زاهتتد  دل  هتتو  هتترگتتز   بتتحتتر 
هِ صتتتتابر بته جهتان صتتتتابر نیستتتتت   یتک دلی ز انتدت

 

 ق(  1308)سال  
 
 پنجم در آرامستان دارالسلام   ۀكتیب.5 -3

لوَردی( متوفی   بیتی نیامده است:  ۱۰ ۀق، البته نام او در این غزل مرثی ۱۳۰9جوان ترک، علی ضسین بن غلامحسین ابوالوردی )ابیوردی یا بت
بتریتن  هترخ  بتته  زمتتان  هتر  رود  اتلتق   اتروش 
ستتتتتواتتت قتتیتتامتتت  تتتا  و  روزجتتوانتتی    بتترفتتت 

بتتی دشتتتتتمتتن  بتتیبتتكشتتتتتت  را رضتتم،  او   گتتنتتاه 
مویی  بتته اون آغشتتتتتته عنبرین  شتتتتد   ]و[ اتتاک 

او متتتادر  رودرود  از  فتتتلتتتک  بتتتر   هتتتنتتتوز 
دامتتتادی تتتتازه  نتتتاكتتتام  ز  ضتتتیتتتف   هتتتزار 
نتتیستتتتتت  اتترم  بتتهتتار  جتتوانتتان  متترگ  بتتعتتد   ز 
بتگتتذشتتتتت جتهتتان  از  نتتاكتتامتی  ]و[  نتتامترادی   بتته 
ونتته ستتتتتیصتتتتتد  و  هتتزار  ستتتتتال  دومِ   ربتتیتتع 
بتتوَد نتتَ زیستتتتتتتن  جتتای  ستتتترا  ستتتتپتتنتتج  ایتتن   در 

 

زیر    بتته  نهتتان  روی زمین شتتتتد   زمینكتته متتاه 
غتتمتتیتتن  بتتاب  و  پتتیتتر  متتام  دل  اتتویتتح   زداغ 
 بته ضستتترتی كته كستتتی را كستتتی نكشتتتتته هنین 
آهوی هین نتتاف  بتته  نتتافتته گشتتتتت ازآن اون   كتته 

نتتالتته گتونتته  هتر  از  اتیتزد  هتنتتگ  ضتزیتن هتو   هتتای 
 كته ضجلته گتاه شتتتتدش گور و اشتتتتت شتتتتد بتالین
نستتتتتریتتن و  لالتته  بتتاغ  بتتود  اتتار  هشتتتتتم،   بتته 

وعتتتد پستتتتتیتتتن  ۀفتتتتتتتاد  بتتتاز  بتتته  او   دیتتتدار 
برین  هشتتتتت التتد  بتته  شتتتتد  جهتتان  ضتتد  هتتار   ز 
متبتیتن  اتتدای  جتز  یشتتتتوریتتده«  نتمتتانتتد   كستتتتی 

 

 ق( ۱۳۰9)سال 
ه ناگفته نماند كه همین ماده تاریخ را شتوریده با دو بیت افزوده، در ستوگ تازه دامادی غلامر تا نام، نیز ستروده و بر ستنگ مزارش ضكاكی شتد

 است؛ اما این شعر نیز در دیوان شوریده جای ندارد: 
ز غتتلامتتر تتتتا   فتترتتان  غتتلامتتر تتتتا،   متترگ 

 بته متاه  ی ضجته ستتتال هزار و ستتتیصتتتد و هشتتتت 
 

 كین  ۀاونح عتدو بته دشتتتنت  ۀكته گشتتتت تشتتتنت  
هشتتتتت اتلتتدبتَریتن  بتته  شتتتتد  جتهتتان  ضتتد  هتتار   ز 

 



 85     پورغلامر ا كافی و مجید رشیدی.....................................................................................................................(  ۱۰2تا  ۷5 )ص اشعار نویافته از شوریده شیرازی
 

 ق(۱۳۰۸سال )
 آید، تازه داماد مذكور توسط ش صی با دشنه به قتل رسیده است. متوفی مذكور شناسایی نشد.هنان كه از ابیات این قطعه برمی
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گردد كه مرضوم از نستوان های شتعر معلوم میرغم فحص بلیغ متوفی شتناستایی نگشتت. هر هند از اشتارهبی زهرا؛ متثستفانه علیضاجیه آغا بی
الدوله مذكور در همین مقاله از بزرگان شتهر باشتد. جهت آنكه در فا تل و عارف شتیراز بوده استت. تنها اضتمال قابل توجه اینكه نامبرده مادر وكیل

 شبیه به یكدیگر و از نظر هنری ارزشمند است. اند و فرم سنگ و كتابت دقیقاً كنار هم مدفون گشته
آشتتتیتتانتت  در  بتته كی  بمتتانتتد مرغ جتتان  ۀتتتا   تن 

متتی هتتمتتاره  كتتس  متتراد  آفتتتتتاب بتتر   نتتتتتابتتد 
هتوا  از  بترقتی  كتته  هتونتتان  شتتتتود  گتیتتتی ستتتتر   دور 
بتوریتتا اَر  استتتتت  دیتبتته  اَر  بستتتتاط،  ایتن  نتوردد   در 
رای  و  بتتافترهتنتتگ  اتتاتتون  زن،  نتیتتک  آن  از   آوخ 
رفتتت راتتاک  نتتقتتاب  زیتتر  هتتوا  فتترط  از   گتتویتتی 
آه نتتام  زهتترا  اتتاتتتون  آن  بتتی  بتتی  آغتتا   ضتتاجتتی 
تتنتتگ بتته  آمتتد  تتنتگتنتتا  زیتن  دلتح  روشتتتتن   گتویتیتتا 
فتتریتتاد گشتتتتت  و  نتتالتته  پتتر  عتتالتتمتتی  متترگتتح   روز 
ثتانی زین ستتترای  و واو از جیم  روز كتاف  بته   شتتتتد 
او تتتاریتتخ  پتتی  از  بستتتترود   متتنتتطتتق یشتتتتوریتتده« 

 

وارهتتان  تتعتلتق  قتیتتد  از  دل  ای  را  جتتان   مترغ 
هتمتیشتتتته متی كتس  امتیتتد  آستتتتمتتانبتر   نتگتردد 

 عمر انستتتتان بگتذرد آن ستتتتان كته تیری از كمتان 
اَر گلستتتتتان  ل ن استتتتت  اَر گت  بتاز متانتد این ستتترا، 
نشتتتتتان ا  ضتتو  هتتاجتتر  و  اصتتتتتال  زهتترا   متتریتتم 
 اواستتتتت هم در مرگ از اورشتتتیتد رخ دارد نهتان

جتتاودانكتتاو شتتتتد   دیتر  ستتتپتنتجتی ستتتوی  دیتر   از 
رو تتتت  فضتتتتای  زی  روانتتح  روان  ۀشتتتتد   متتیتتنتتو 

 دل بته یتاران هم انین شتتتد، او بته ضوران هم عنتان
اتتزان  متتا  بتتهتتار  شتتتتد،  متتحتترم  او  بتتی  متتا   عتتیتتد 
جتنتتان  ستتتوی  بشتتتتد  نتتاگتته  جتهتتان  كتتاخ   بتتانتوی 

 

 (ق ۱۳۱۱سال )
الثانی بوده جمادی 26استتت كه اشتتاره دارد روز مرگ متوفی  6و ضرف واو برابر   2۰گوییم در بیت ماقبل مقطع، ضرف كاف در ابجد برابر عدد  می
 است.
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ب ذَهَّ باشتی؛ ااندان مذكور از مفاار فرهنگی شتیراز در زمان قاجار تا ضال هستتند. در اضوالات میرزا باشتی، فرزند میرزا یوستف مذهبمحمود مت
م نقاشتی گل و بت باشتی گفته یوستف مذهب ته شتیراز، لطفلعی صتورتگر، و داوری فرزند وصتال شتیرازی و میرزا آقا شتده استت كه به همراه استتاد مستل 

كنند و شتتاهنامه معروف به داوری را به ستتفارش ایل ان  نقاش، و به دعوت محمدقلی اان، ایل ان قشتتقایی، هندین ماه به ایل قشتتقایی ستتفر می
رستانند. البته سترگذشتت این شتاهنامه نیز ماجرایی شتگفت دارد و از نفایس نستخ اطی موجود در موزه ر تا عباستی در تهران مذكور به پایان می

الشیرازی اوشنویس كه كلیات سعدی را با نفاست تمام الله الشریفباشتی شتح پستر هنرمند داشت: اول، میرزا فضلباشتد. میرزا یوستف مذهبمی
ق. به اهتمام سیدمحمد صاضب شیرازی هاپ سنگی كرد و امروزه بسیار نایاب است و اصل  ۱۳۰9، به تاریخ  در بمبئی هندوستان، مطبعه ناصری

ق. درگذشتتت و در دارالستتلام شتتیراز ۱۳۱۰( او در 2۴5 :۳، ج ۱۳5۳شتتود. )مشتتار، آن در كتاب انه آیت الله مرعشتتی نجفی در قم نگهداری می
ق.( اوشتنویس بنام شتیراز ۱۳۴5 نقی الشتریف ملقب به كاتب همایون، )ممدفون شتد. مقبره این هنرمند فقید نیز شتناستایی گشتت. دوم، میرزا علی
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الملک ملک، دات طلبد. تنها به عنوان نمونه، اانم عزتكه آثار بستتیاری هه اطی و هه هاپ ستتنگی به یادگار گذاشتتته كه پژوهشتتی جدا را می
انتد. وقتی ش، اعلام فرمودنتد كته یكی از نفتایس گنجینته اتانوادگی را وقف موزه ملتک كرده9۰بزرگ مرضوم ضتاج ضستتتین آقتای ملتک، در دهته  

نقی مذكور و تهذیب نست ه، كار برادرانح به ابرنگاران رفتند و مشتاهده كردند، آن هیزی نبود جز كلیات اطی نفیس ستعدی، به اط میرزا علی
الله زند. وی به دستور و تشویق میرزا ضبیبباشتی كه این نست ه در اصتول هنری، پهلو به كارهای مكتب هرات و تبریز میویژه میرزا محمود مذهب

تاریخ درگذشتتت این هنرمند ق. به نوشتتتن این نستت ه پرداات. هون ماده۱۳2۴تا   ۱۳۱9الملک ههارم در طی پنج ستتال از  قوامستتالارالستتلطان،  
 كنیم: نا درج میفقید، مدفون در دارالسلام، در جایی درج نگشته است، آن را در این مقاله تیمت  

 نهاد بر اط میرعماد صفر و نقط                    كاز اط  نقیامیر كشور انشا علی 
 سوی فضای جنان زاین الم فزا مهبط                ای ارجعی ازضق شنید و كردصعودند

 بط  درشطریق لجه غفران شد او هو غ                 جنانه همای روح شریفح گشود پر ب
 غلطام بهدرستی نرفته  و  راستی ه  ب                     نستعلیق اط اداوند  ملک بود ه ب

 فقط اط   ضسن  نه   محاسن ادبی را                   ان و بشست از صحیفه ایامشد از جه
 درید صفحه دانح از این عظیم س ط                  قلم شكست زضسرت بنان ز كار افتاد

 ضیات علی نقی زد اط نوشت اجل به               كلک جواد ،ااکلوح وجودش به هو رفت
 ( ق ۱۳۴5سال )                                                                                                               

د استدالله كه به ا عان شتود كتیبهیادآوری می  های باغ ارم نیز به اط همین هنرمند فقید استت. ستوم و ههارم محمود مذكور و برادرش ستی 
م تهذیب بودند. علیفرصتت در شتاهنراغ، درب  ی نویستد: باشتی میاصترراان ضكمت شتیرازی درباره هنر محمود مذهبالدوله هر دو استتاد مستل 

باشی را دیدم كه برده بودند نشان كولونل مورل انگلیسی دهند. من تماشا  كاری عمل میرزا محمود مذهبضجره میرزا اسدالله مذهب، جلد تذهیب
د  .(۸2 :۱، ج۱۳۸۴ ،)ضكمت  «كردم و واقعاً ضظ كردم. نهایت زضمت را كشتتیده و كمال استتتادی را به ارج داده استتت پنجم و شتتشتتم نیز ستتی 

نقی نیز یعنی میرزا محمود و مدفون در دارالستلام، و ستیدمحمدضستین كه استتاد صتحافی و مجلدگر بودند. فرزند علی ق.۱۳26محمدر تا متوفی  
ش.( مدفون در دارالستلام، كاتب و اطاط مشتهور، منشتی شتوریده شتاعر بوده و هم اوستت كه كتب بستیاری و از جمله، ۱۳۱۴ادیب مصتطفوی )م  

  ۱۳۳5ش، و یا در۱2۸۴مصطفوی را به روایتی در   ۀكلیات سعدی، به تصحیح شوریده، هاپ بمبئی را اوشنویسی كرده است. میرزا محمود هاپ ان
ادیب مصتطفوی را   ۀكند. پس از او، فرزندش میرزا علی نقی مصتطفوی و تا امروزه، نوادگان این ااندان شتریف، هاپ و نشتر با ستابقق. تثستیس می

 باشی از طبع شوریده است كه در دیوان یافت نشد:یادِ محمود مذهببیتی سوگ ۱۰ ۀغزلوار این  اند.در شیراز همننان زنده نگه داشته
جتهتتان اتتداونتتد  غتیتر  جتهتتان  بتته  نتمتتانتتد   كتس 

ج دشتتت بتته  این  در  نیستتتتت  تتتان  بت  لاک تهزازاتتاک 
دم آب یتتک  نتت تتورد  متتی  كستتتتی  دم ستتتترد   بتتی 
آب دم  یتتک  نتت تتورد  متتی  كستتتتی  دم ستتتترد   بتتی 
فتتراق رنتتج  او  پتتی  از  بتتود  استتتتتت  وصتتتتتال   گتتر 
عتتدم ستتتتترضتتد  بتته  رفتتتتتنتتد  هتتمتته   آشتتتتتنتتایتتان 

نتتتادر  آن  زمتتتیتتتن   ۀرفتتتت  زیتتتر  زمتتتان   دور 
بتتتاشتتتتتی  ب  ذَهتتت  متتتت متتتحتتتمتتتود  متتتاتتتتم  از   آوخ 

لتک جهتان    ای دل از   ن جهتااز جتان بته    و  بگتذرمت
د نتیستتتتت  شتتتهتتان  جتزازاتون   روان طشتتتتت یتن  ابتته 

نتتانبی لتتب  یتتک  نتتدهتتد  فلتتک می   لتتب اشتتتتک 
نتتانبی لتتب  یتتک  نتتدهتتد  فلتتک می   لتتب اشتتتتک 

اتتزان بتتاد  او  پتتی  از  بتتود  استتتتتت  بتتهتتار   ور 
وان  هتتَ وادی  بتته  اتتفتتتتتنتتد  هتتمتته   نتتازنتتیتتنتتان 
زمتتان؟ دور  از  دگتتر  را  زمتتیتتن  اهتتل  وثتتوق   هتته 
روان بتته  متتجتترد  و  بتتود  اتترد  بتته  ب  هتتذَّ متتت  كتته 
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متتحتتمتتود  شتتتتد  اتتوشتتتتح  نتتام  هتتو  كتتارش   آاتتر 
هتمتته عتمتر بتنتتانتح  كتته  اری  ضتق  عتفتو   ستتتتزدش 

یشتتتتوریتتد تتتاریتت تتح ۀگتتفتتت  پتتی  شتتتتوریتتده   » 
 

ستتتتتایتت  در  جتتاویتتدان   ۀزیستتتتتت  اضتتد   متتحتتمتتود 
قتترآن  لتتوح  و  زد  مصتتتتاضتتف  تتتذهتتیتتب  بتته   اتتط 
جتتهتتان  بتته  متتذهتتب  متتحتتمتتود  زده  زر   قتتلتتم 

 

 ق( ۱۳۴۴)سال
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الدوله شتیرازی و از نوادگان آقا هاشتم، الدوله؛ ادیب و اوشتنویس مت لص به مهدی ثانی، فرزند میرزا محمدعلی اان وكیلمیرزا مهدی وكیل
الدوله شتیرازی و ادبای بزرگ شتیراز بوده استت. در  الرعایای زند بوده استت. وی شتاگرد ملا علی ستامی كازرونی و فرصتتاان وكیلكریممهردار  

شیرازی  ۀاواهان و مبارزان این راه معرفی شده، و بعدتر رییس اداره دولتی مالیه شیراز در اواار قاجار بوده است. شوریدانقلاب مشروطه، از آزادی
آید كه وی شتوریده هنان بر می  ۀهای غزل مرثی بیتی استت. از اشتاره ۴ای  بیتی و دومی قطعه ۱۰دو ماده تاریخ برای وی ستروده استت. اولی غزلی  

ابراهیم، كنار استتادش ملا  علی ستامی مدفون گشتته استت. ستنگ تربت او بستیار ارزشتمند استت و  اوشتنویس بوده استت. وی در بقعه امامزاده
د ابراهیم ضجار بوده   كتابت د محمد قدسی ضسینی، كاتب دیوان ضافظ كه به ضافظ قدسی مشهور است، و ضجاری آن بر عهده سی  آن بر عهده سی 

 جا گشته است. روی مزار او جابهه است كه امروزه از كف بقعه، به دیوار روب
آه! ای  جتتوانتتی  دور  متترا  بتتگتتذشتتتتتت   زود 
عتتزیتتز عتتمتتر  ایتتن  شتتتتد  زود  ستتتتپتتری  آری   آری 
تتنتنتتد بتركتیتنتته  هتمتته  بتتا  فتلتكتی  قتوس  و   شتتتتمتس 

بستتتتتتتت  دل  هشتتتتتم  د  بتتت كتته  بتتدو  ۀآن  بتتاز   متتن 
دو قتتت هتتیتتن  متتَ وكتتیتتل  ۀكتتو   التتدولتته؟ اشتتتتتراف، 

امتتیتتد فتترط  از  متتن  درآیتتنتتد  ز  هتتون   دیتتگتتران 
اتواستتتتت تتنتهتتا  مترا  و  رفتتت  متن  جتتانتی   هتمتتدم 

 بنتان  آن ستتتلتک بیتان و هه شتتتدآن كلتک و  هه شتتتد
 فتت گ  ه تتاری حبت ستتتواتت شتتتوریتده از این داغ و

 

آه!زود    ای  امتتانتی  شتتتتاخ  آن   پتژمترده شتتتتد 
آه ای  یتتتمتتتانتتتی  بتتترق  از  زودتتتتر  بتتتس  و   زود 
آه كتمتتانتی ای  ستتت تتت  و  نتگتر   ستتتستتتتت متهتری 
آه ای  فتتانتتی  عتتالتتم  ایتتن  از  بتتربستتتتتت   هشتتتتتم 
آه ای  متتعتتانتتی  بتتحتتر  ادب،  و  عتتلتتم   عتتالتتم 
آه ای  نتتتگتتترانتتتی  زیتتتن  و  ام  وی   نتتتگتتتران 
آه ای  جتتانتتی  هتتمتتدم  آن  از  و  وای  ای  متتن   از 
آه ای  متتانتی  صتتتتورت  شتتتتدی  متتات   كتز اتطتح 
آه ای  ثتتانتتی  متتهتتدی  اجتتل  متتیتتر  آن  شتتتتد   هتته 

 

 ق( ۱۳۳5)سال 
 *** 

وكتیتتل از  بتعتتد  نتعتم راستتتتتی  آن   الترفتیتق التتدولتته 
زمتیتن  روی  بتر  اتلتق  از  نتبتود  هتمتتتتایتح  كتته   آن 
مترتتاک در  گتوهتر  گتنتج  و  متحتتاق  در  روشتتتتن   متتاه 

فصتتتتیتح اوگتفتتت شتتتتوریتتده  تتتاریتخ  در   التمتلتتک 
 

 بتل زنتدگی از من م واه   ،اوشتتتدلی از من مجو 
ستتتیتتاه؟  اتتاک  ایتن  زیتر  د  متتانتتَ هتته  بتر  دانتی   هتیتچ 
هتتاه قتعتر  انتتدر  یتوستتتف  متتاهتی،  بتطتن  انتتدر   یتونتس 
آه آه  نتتیتتز  زمتتا  دوم  متتهتتدی  غتتایتتب   متتانتتد 

 

 ق( ۱۳۳5)سال 
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الملک پنجم سروده شده است. رودابه در نوجوانی ابراهیم قوامالملک؛ این غزلواره در سوگ و تاریخ مرگ یكی از فرزندان میرزا  رودابه بنت قوام
الملک  اللته قوامالممتالک و نصتتترالدوله، فرزند میرزا ضبیتبش(، ملقتب به انتظتام ۱۳۴۸متوفی    -ش۱26۸درگذشتتتتته استتتت. میرزا ابراهیم )متولد  

شتیراز در مجلس   ۀها نمایندق، كه بر اثر ستقوط از استب رخ داد، ملقب به قوام پنجم شتد و ستال۱۳۳۴ههارم بود، كه پس از مرگ پدرش در ستال 
محمد بعد از جداشدن از اشرف، با اواهر نیا، نوه اوستت و علیمحمد قوام شتد كه شتهرام پهلویشتورای ملی بود. اشترف پهلوی، همستر پسترش علی

محمدر تا قوام، داماد سترلشتكر ظفرالدوله مقدم، پستر دوم  استدالله عَلَم  ازدواج كرد. استدالله علم نیز داماد وی و شتوهرِ داترش، ملک تاج بود.
الدوله نفیستی شتد. دات كه همستر ابوالقاستم مؤدبابراهیم قوام بود. یک داترش همستر علم گشتت. همننین داتر دیگری داشتت به استم ایران

 بیت سامان یافته است: ۱۴این مرثیه در 
تتتااتتت   اجتتل  رستتتتتته  نتو  گتتل  آن   اگتتاهبتنتت بتر 

درازش امتتتیتتتد  و  آوخ  بتتتاغ  بتتتلتتتبتتتل   از 
طتتفتتلتتی  بتته  بتتود  اتترد  نتتوشتتتتتابتته  كتته   رودابتته 

گفتتتت  آن  و  عتتارض  آن  از  ضیتف   ب تح جتتانۀصتتتتد 
وقتتت  متنتتتظتر  ستتتتوریتكتتان  هتمتته هتون   قتومتی 
دجلتته استتتتت دیتتده هو  را  اكنون همتته  داغ وی   از 
آری نتتبتتد  ضتتیتتاتتتح  ستتتتتال  فتتزون  هشتتتتتت   از 
برزده اورشتتتیتتد ستتتر  در متتدرستتتته،   طفلان همتته 
متتاستتتتت؟  دل  اتون  یتتا  و  مشتتتتام وی  اتون   ایتن 
شتتتبتی هتنتتد، بتته  گتردون  متته  ار  حتتاق  متت بتته   افتتتتد 
 از الف و ستته صتتد وزستته صتتد افزون هل و یک بود

قتتوام بتتهتتر  داد كتتز  رخ  واقتتعتته  ایتتن   التتمتتلتتک 
ژم ماند   یشتتوریده« اود از بس كه غمین گشتتت و دت
گتتفتتت:  دگتتر  تتتاریتتخ  ز  و  بتترد  جتتگتتر  ز   آهتتی 

 

گتتاه   آ پتتدر  نتته  اتتبتتر  متتام  نتتی  ضتتادثتته   زیتتن 
هتتمتته   ایتتن  بتتود  كتته  بتتاغ  گتتل  عتتمتتر   كتتوتتتاه وز 

كت  اجتتتل  زال  را  وت كتتته  بتتت آوخ   اگتتتاهنتتت شتتتتتت 
لتهتجتت  آن  و  آن اتنتتده  از  ضتیتف   دلت تواه  ۀصتتتتد 

اتترگتتاه  ز  آرنتتد  در  بتته  عتتروستتتتتی  متتهتتد   كتتح 
لتحتتدگتتاه بتته  شتتتتد  دَل  بتتَ عتیتح  گتتهِ   كتتان ضتجتلتته 
 هته هشتتتتت در این مرضلته، هته پنج و هته پنجتاه!
ستتتتحترگتتاه؟ اتواب  از  بترنتزد  ستتتتر  هتته  ز  متته   آن 

بتتی و  گتته  ریتتزد  و  اتتیتتزد  هتتمتتی  دیتتده   گتتاه؟ كتتز 
متتاه آن  لتحتتد  متحتتاق  بتته  شتتتتب  یتتک  بتته   افتتتتاد 
شتتتتتاه آمتتدن  از  كتتم  روز  شتتتتتح  بتته  فتتارس   در 

ربتتتیتتتع عشتتتتتتر  متتتاهدر  دی  اول  و   الاول 
غصتتتت  قصتتتت   ۀزایتن  ایتن  از  و   جتتانتكتتاه  ۀدل ستتتوز 

آه!« دوصتتتتتد  و  آخ  دوصتتتتتد  رودابتته  متتردن   یاز 
 

 ق( ۱۳۴۱)سال
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اتانتدانِ قوام در انقلاب  .ق.( ۱۳26الملتک ستتتوم )مقتولق.( فرزنتد ارشتتتد میرزا محمتدر تتتا اتان قوام۱۳۳۴قوام ههتارم میرزا ضبیتب اللته؛ )م
الله اان قوام، صتتدمات روی مردم و آزادی واهان قرار گرفتند. جنگ ژاندارمری و پلیس جنوب با ضبیبه  مره مستتتبدین بوده و روبمشتتروطه در زت 

دستتتت مردم شتتتیراز شتتتد. بعد از این ماجرا او از شتتتیراز فرار كرده و به ه وی ب  ۀفراوانی به مال و جان مردم و ابنیه شتتتیراز زده و منجر به غارت اان
 ها در بندرعباس و بوشتهر پناه برد و با تجهیز ابزار و ادوات جنگی و ستربازان هندی و انگلیستی و ایرانی، به قصتد انتقام به ستمت شتیرازانگلیستی

زند كه بر اثر همین واقعه از دنیا ضركت كرد. از عجایب آن كه در صتتتحرای افر دستتتت و پای استتتب او در گودالی رفته و او را با ستتتر به زمین می
رمی دیوان، عمویح از جمله همستران او بودند. ابراهیم  ( داتر نصترالله اان، ایل ان قشتقایی و داتر صتاضب2۰۱-2۰2:  ۱۳۸۳شتیرازی، رود. )نی 

الله، نامور به قوام ههارم، الزمان و لقاالملک و اورشتتید كلاه نیز داتران ویند. شتتوریده در مرگ میرزا ضبیبو محمدقلی قوامی پستتران او و زینت
 اند، بر ستتنگ مزار نقحبیتی ستتروده استتت كه پنج بیت آن در دیوان ثبت نشتتده استتت. و ستته بیت پایانی نیز اگرهه در دیوان آمده  ۱5ای  مرثیه
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 اند! مطلع و ابیات نویافته از این قرارند:نشده
ستتتمنتتد قضتتتتا از  نتتاگتته   قوام گشتتتتت نگون 
قتتدر وس  ب شتتتتمتت اَشتتتتهتتَ از  كتس  هتیتچ   نترَستتتتت 
كترد دنتیتتا  ز  ستتتفتر  شتتتتد،  وطتن  كتته ستتتوی   دمتی 
 از آن ستتتپس كته ستتتته دولتت بته او شتتتتدنتدی یتار
نتنتتگ دیتهتیتم شتتتهتریتتاران  ز  داشتتتتت  كتته   ستتتری 
یتتكتترانتتح  ركتتاب  از  دوپتتای  هتته  ار  شتتتتتد   جتتدا 

 

بتلا  كتمتنتتد  در  افتتتتاد  و  گتته شتتتتد   بتته صتتتیتتد 
قضتتتتا ضتترونِ  اَبتترَش  از  كتتس  هتتیتتچ   نتتجَستتتتت 
قتتفتتا  ز  اجتتل  تتتوستتتتتن  و  جتتلتتو  از   جتتنتتیتتبتتت 
بتتلا  متتوج  هتتار  بتته  شتتتتتوكتتت  م  اَدهتتَ ز   فتتتتتاد 
هتبتتا  كترد  و  بستتتود  اتنتگتح  تتتکِ  یتتک  بتته   فتلتتک 
ولا عتتتنتتتان  از  دستتتتتتتتتح  جتتتدا  نتتتبتتتود   ولتتتی 

 

 ق( ۱۳۳۴)سال                                                                                         
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نصیرالملک شیرازی وصف باغ ارم؛ باغ ارم سرگذشتی شنیدنی دارد. این باغ مینووش مدتی متعلق به اوانین قشقایی بوده و سپس به ااندان  

نقی شتود و هند كتیبه به دستتور نصتیرالملک و كتابت میرزا علیرستد. در زمان ابوالقاستم اان نصتیرالملک دوم، این باغ مرمتی استاستی میمی
ب ح این باغ است. دو درات شود كه هنوز زینتدر این باغ نصب می  شیرازی و با اشعار سعدی، ضافظ و شوریده شیرازی، در اواار قاجارالشریف

شتناستی دانشتگاه  آمدند. امروزه این باغ، مركز گیاهها به این باغ میسترو مشتهور نیز در این باغ بوده كه جهانگردان و گردشتگران به قصتد دیدن آن
 شیراز است:

دیتتده  او  هتتو  نتتادیتتده  كتتامتتروز  اِرم  بتتاغ   در 
ضتتافتتظ تتتر  شتتتتتعتتر  یتتا  ستتتتتعتتدی  غتتزل   لتتحتتن 

 

 گلبتانتگ كتِه كردت مستتتت ای نوگتل انتدیتده؟ 
فصتتتتیتح نتظتم  بتلتبتتل شتتتتوریتتده؟یتتا  یتتا   التمتلتتک 

 

 

 دوازدهم در دارالسلام   ۀكتیب .12 -3
  بیت در مرگ او ستروده و ستال فوتح را هم به صتورت الفبایی و هم به شتكل ابجد درج كرده استت. 11محمدضستین وضید همایون؛ شتوریده  

 های فراوان این ش ص شناسایی نشد:به رغم تلاششورب تانه 
 برگ بهتار استتتتت و نته هوای گلستتتتتان مرا نته  

بزیر زمین شتتتتد  و ههره مشتتتكین اطتتان  قتتد   هو 
متوافتق یتتار  رفتتت  دستتتتت  از  عتیتح هتو  جتتای   هتته 
آن اط مشتتتكین  و  و اوی  آن الق  از   هزار ضیف 
هتتمتتایتتون  وضتتیتتد  متتجتتو  متتنتتور   نشتتتتان شتتتتمتتع 
كتو؟  جتوان  ضستتتتیتن اتتان  ضتیتف متحتمتتد   هتزار 
درهتم  و  در غتم  اوستتتتت  داغ  از  نتته  كتته  دل   كتتدام 

ضتبتیتتب بتلایتی هتتارهغتم  نتبتتاشتتتتد  كتح   ستتتتت 
 هو این ضستتتین ز جهتان رفتت شتتتهر متا ز جوانیح

 ضضتتتور عزیزان صتتتفتا نتدارد بستتتتتان كته بی 
ریتحتتان و  لالتته  و  ستتتترو  ز  نت تیتزد  نشتتتتاط   دگتر 
اتترامتتان  فتتتتتاد ستتتترو  پتتا  از  هتتو  بتتاغ  جتتای   هتته 

اتتنتتدان   لتتب  آن  و  متتوی  و  روی  آن  از  آوخ   هتتزار 
 كته شتتتمع متا شتتتده اتاموش و عیتد متا شتتتده قربتان 
جتتوانتتان تتتازه  شتتتتاه  و  بتتود  ستتتتروقتتدان  متتاه   كتته 
 كتدام جتان كته نته از هجر اوستتتت استتتتته و بریتان 

دردی یتتاران  درمتتانفتتراق  نتتدارد  كتتو   ستتتتتت 
افترتتان و  نتوازد  نتی  دل هتو  از  و  شتتتتد  بتیتنتوا   هتو 
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 هزار و ستتتیصتتتد و ستتتی و شتتتح از مراضل هجرت
بتته متتلتتک  دوبتتارهفصتتتتتیتتح  ستتتتترود  او   تتتاریتتخ 

 

 گتذشتتتتته بود كته بر متا گتذشتتتت این شتتتب هجران 
 یتاد ضستتتین شتتتهیتد داد ضستتتین اتان كته جتان بته

 

 ق( ۱۳۳6سال )
 به دست آید. ۱۳۳6 باید یبه یاد« محاسبه شود، یعنی بدون ضذف یها« تا عدد« بیادی روشن است كه در مصرع آار كلمه 

 

 گیرینتیجه  .4
ترین دستتتاورد، شتتناستتایی و معرفی بیح از آید. مهمدستتت میه  ها بهای مورد بحث، دستتتاوردی هند از آنپس از درنگ و واكاوی در كتیبه

نماید. دیگر، مااذیابی یكی از ست ن نیز كمک شتایانی مییكصتد بیت از اشتعار شتوریده شتیرازی استت. این مهم به تكامل دیوان این شتاعر شتیرین
شیراز است كه تا پیح از این شثن تاری ی بودن آن مش ص نبود و دلیل قسم اوردن به یدو برادرِ مظلوم« نیز با   ۀهای عامیانها یا داستتانعبارت

تر  ها شتده بود، در این پژوهح كاملباشتی كه پیشتتر در بعضتی كتب، اشتاراتی به آندستت آمد. ستوم آنكه شتجره و آثار ااندان مذهبه روایت آن ب
ی هند مزار نامشت ص ایشتان در دارالستلام، شتناستایی شتد. همننین ماجرای   بازستازی مستجد طاهریه و  ۀپیشتگویی صتابر شتیرازی دربار گشتت و ضت 

ت جریان تاری ی آن برای ن ستتین بار معلوم و معرفی گشتت. محل دفن هند تن از بزرگان و هنرمندان شتیراز و هندین تاریخ فوت رجال نیز به دق
توان به این نكته پی برد كه نمود. از طرف دیگر، میمشتت ص شتتد كه پیشتتتر محل دفن و ستتال فوت این اشتت اص در منابع پژوهشتتی االی می

های متبركه قرار ها و مكتانجدا بافتته فرض كرده و قبور اویح را پیشتتتاپیح در امامزاده ۀهای معروف و بزرگان شتتتهر، گاهی اود را تافتتااندان
دهتد كته ان میهنین، نشتتتاوانی و تحقیقتاتی اینهتا در مقتابتل مردمتان عتادی محفوظ بمتانتد. در پتایتان، اهمیتت كتیبتهدادنتد تتا بته نوعی شتتتان آنمی

های ادبیات، انستتاب و رجال و فرهنگ عامیانه در همین عرصتته نهفته استتت و هه بستتا دریافت نكات تازه و پاستتخ بعضتتی از مجهولات در زمینه
بستیاری   ۀهای پژوهشتی نرفت گردد. این پژوهح نشتان داد كه راهویژه در علوم اجتماعی و تاریخ و ادبیات میای بههای بینارشتتهكمكی به پژوهح

 ها نگاه شود.در اطراف ما وجود دارد كه فقط لازم است با هشمانی دقیق به آن

 منابع 
 ، تهران: انتشارات مجلس. ۳، جفهربت نسخ خطی کتابخانه مجلس شورای ملی( ۱۳۴5الدین )ابن یوسف ضدائق،  یا 

 . ۴۴تا  ۱۷(، ص ۳6)پیاپی 2  ، ش۱۰س   ،( یبررسی ابیاتی نویافته از رودكی سمرقندی«، شعرپژوهی۱۳9۷سجاد و مژگان شیرمحمدی ) ،دهقان ،امامی، نصرالله
 ، تهران: اجسته.ج2، به اهتمام محمد دبیرسیاقی، ره آغاز حکمت(  ۱۳۸۴اصرر )ضكمت، علی

 ، تهران: امیركبیر. 2، مصحح، منصور رستگارفسایی، جنامه ناصریفارس(  ۱۳6۷فسایی، میرزا ضسن )ضسینی  
 .  2۳۳تا 2۱5 ، ص2، ش ۱9، د آییاه میراث( یاشعاری نویافته از عنصری بل ی«، ۱۴۰۰آبادی، ندا )نجف ضیدرپور

 . ۴6تا  2۱، ص ۱، ش ۱5، د ادبیات  تاریخ( یاشعاری نویافته از رشید وطواط«، ۱۴۰۱سعیدی، سارا )
 های جنوبی ایران، تهران: نوین. نویسان انگلیسی در ایالت، گزارش افیهوقایع اتفاقیه( ۱۳62اكبر )سعیدی سیرجانی، علی
ت ضسن فصیحی، تهراندیوان اشعار( ۱۳۳۷الملک )شوریده شیرازی، فصیح  سنایی. :، به هم 
 ا. نبرگزیده اشعار شوریده، تهران: بی نما؛ حق ۀآییا الملک )بی تا(شوریده شیرازی، فصیح

 ، شیراز: نوید. 2، یادنامه علی سامی، جنامگانی(  ۱۳۷۱طاووسی، محمود )
، بهار و تابستان،  ۱  ، دشاابی و تصحیح متوننای نسخهپژونشالدین عبدالرزاق اصفهانی«،  ( یابیاتی نو یافته از غزلیات جمال۱۴۰۱مستعلی پارسا، غلامر ا و علی كاملی )
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 . 2۱5تا  ۱9۱ص 
 ج، تهران: بنگاه نشر كتاب. ۴، فهربت کت  چاپی فاربی(  ۱۳5۳مشار، اانبابا )

 محمود طاووسی، شیراز: نوید.  :، مصححالفصاحهتذکره مرآت( ۱۳۷۱محمدكاظم ) شیخ ابنشیرازی، مفید
 .56تا  ۳9  ، ص2 ، ش5 ، دنشریه ادب فاربی دانشگاه تهرانگرگانی«، ( یابیات نویافته از لامعی۱۳9۴منصور، محمد و اسماعیل شموشكی )

ر حتحفه نیّر( ۱۳۸۳شیرازی، شیخ عبدالرسول ) نی  ری، شیراز: بنیاد فارس  :، مصح   شناسی. محمدیوسف نی 
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   پیوست
 آرامستان دارالسلام كتیبه شماره یک در -1 -3

 و عباس از محله سنگ سیاه شیراز؛ های ضسیننامهگناه بقتل دو جوان بی یک(
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The Dispute over the Attribution of a Ghazal to Saadi, 

 Mahseti, and Rafi' Marvazi 

 
 

Amin Yaghoubi (Marif)1, Mehdi Dehghan2 

 

1. Introduction 

Many of the diwans (poetic collections) of ancient poets have been lost for various reasons. This has led to reliance 

on tazkarehs (biographical works) and jongs (literary anthologies) for compiling the poetic works of the poets 

without preserved diwans. Although the existence of these tazkarehs and jongs is a great blessing, sometimes the 

authors' or scribes' errors result in attributing a poem to someone else. However, referring to tazkarehs and jongs 

is the only way to gather the works of poets without preserved diwans, albeit with caution. The oldest and perhaps 

the most authoritative tazkareh of Persian poetry is Lobab al-Albab; this tazkareh provides abundant and 

documented information about poets before the 6th century and serves as a source for other tazkarehs and historical 

books. Based on the editors' statements in Lobab al-Albab, this tazkareh was edited based on two manuscripts by 

Elliot and Sprenger, which Browne stated were from the 16th or 17th century AD, approximately the 10th or 11th 

century AH (See: Aufi, 1982: 7). And elsewhere, he states that: “In fact, none of the manuscript copies used as 

the basis possesses significant antiquity or scholarly precision” (ibid: 19). However, this lateness of the 

manuscripts of Lobab cannot be a reason for major alterations in the poems, and on this basis, it can be considered 

one of the most authentic sources for poems before the 6th century, as it was of interest to the authors of tazkarehs, 

and many later tazkarehs, literary works, and historical books have cited it. After Lobab, various tazkarehs and 

jongs such as Rawzat al-Nazir, Arafat al-Ashiqin, Atishkadeh, Aftab-e Alamtab, Ruz-e Rushan, Majales al-Nafais, 

and similar tazkarehs were compiled. Although the main benefit of these tazkarehs is the collecting poems and 

biographies of earlier poets, especially those without preserved diwans, they sometimes contain attribution errors. 

In such cases, the most logical approach is referring to the earliest of these tazkarehs and jongs and their consensus 

on a subject and presenting rational evidence to minimize errors. 

2. Literature Review 

There are various articles and editions regarding Mahseti Ganjavi and the quatrains attributed to him. One of the 

oldest articles related to Mahseti is “Mahseti Nayshaburi” by Ali Akbar Qawim al-Dowleh, in which he mentions 

Mahseti Nayshaburi through a narration from Sultan Sanjar (Qawim al-Dowleh, 1960: 161-168). Among the most 

important articles about Mahseti is “Mahseti-shenasi” by Maryam Mosharraf, which discusses Mahseti's life and 

introduces two books about him (Mosharraf, 2005: 85-101). There is also an article titled “Stylistic Analysis of 

Mahseti Ganjavi's Quatrains” by Mohammad Reza Najjarian, which lists his stylistic characteristics (Najjarian, 

2016: 241-268). There are more articles about Mahseti, but they are beyond the scope of this research. However, 

none of the aforementioned studies mention the attribution of the ghazal in question to Mahseti Ganjavi. 

Furthermore, this ghazal is not present in any of the editions of Mahseti's quatrains. Additionally, the authors of 
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this research did not find any studies on the works and potential poems of Rafi' Marvazi. There has also been no 

research regarding the attribution of this ghazal to Saadi. 

3. Methods 

The method of data collection in the present research is library-based and note-taking. In this study, a descriptive-

analytical approach is used to examine a ghazal attributed to three poets. Several manuscripts and printed copies 

have also been studied to reach the most accurate conclusion. 

4. Discussion 

One of the current problems regarding the poems of past poets is the wandering of some of these poems in different 

jongs and tazkarehs. A famous ghazal attributed to Saadi, and also included as a “mukhammas” (five-line poem 

based on another poem) on Saadi's ghazal in Helali Joghatayi's diwan, is recorded with Saadi's pen name. 

However, after examining Saadi's Kolliyat (complete works) and scrutinizing several manuscripts, we did not find 

this ghazal in Saadi's diwan. This ghazal, present in Helali's “tazmin” (incorporation), also has Saadi's pen name. 

It is attributed to Mahseti in the tazkareh Biyaz by Taj al-Din Ahmad Wazir and the jong Rawzat al-Nazir wa 

Nuzhat al-Khatir by Abdulaziz Kashi. A critical point that casts doubt on these attributions is the inclusion of this 

ghazal in Lobab al-Albab under the name of Rafi' Marvazi. Considering that Lobab precedes all of these works, 

the attribution of the ghazal to Mahseti and Saadi becomes questionable. Furthermore, in three instances in 

Jawame’ al-Hekayat, Tarikh-e Jahangushay-e Juvayni, and Makaram al-Akhlaq, a line or lines from this ghazal 

are mentioned; and given the historical periods of these books, its attribution to Saadi is impossible. Moreover, 

the attribution of the ghazal to Rafi' takes precedence over Mahseti, as the ghazal in question is attributed to Rafi' 

Marvazi in Lobab, which is earlier than the other manuscripts. 

5. Conclusion 

Given that the ghazal in question is attributed to Rafi' Marvazi in Lobab al-Albab by Aufi, and since Rafi' Marvazi 

was a poet of the Seljughi era, while Saadi is later than him and even the author of Lobab, it can be said with 

certainty that this ghazal is not by Saadi. The inclusion of two lines from this poem without mentioning the author's 

name in Jawame’ al-Hekayat, Tarikh-e Jahangushay, and Makaram al-Akhlaq is Another reason to reject its 

attribution to Saadi. The attribution of this ghazal to Mahseti should also be doubted, as the oldest tazkareh closest 

to Mahseti's time has attributed it to Rafi' Marvazi. Additionally, this ghazal differs from Mahseti's poems in terms 

of stylistic and poetic form. Therefore, considering the refutation of its attribution to Saadi and the doubt in its 

attribution to Mahseti, it is logical and more accurate to trust Lobab and attribute it to Rafi' Marvazi. 

 

Keywords: Rafi' Marvazi, Helali Joghatayi, Saadi, Mahseti Ganjavi 
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 1۴۰۳ بهار و تابستان( ۸۸ /1 یاپی، )پ1، شمارة 1۷ورة د

 ـ پژوهشی   مقالة علمی
 11۳تا   1۰۳صفحة 

 
 

 ۰5/1۴۰۳/ ۰۹تاریخ پذیرش:  ۰1/۰2/1۴۰۳تاریخ دریافت:  

 
 تنازع در انتساب یک غزل به سعدی، مهستی و رفیع مروزی 

 2، مهدی دهقان1امین یعقوبی )ماریف( 

 

 چکیده
شویم كه به هندین  های م تلف است. به تكرار با اشعاری مواجه میها و تذكرهنگ از جمله مشكلات امروز در باب اشعار پیشینیان، سرگردان بودن برای از این اشعار در جت 

شود. غزل معروفی به نام سعدی و البته در دیوان هلالی جرتایی با عنوان  این آثار در تاریخ ادبیات، سردرگم می  های هندگانۀانتسابش ص منتسب است؛ تا جایی كه اواننده از  
. غزلی كه در تضمین هلالی به دست است،  پیدا نشداطی، غزل در دیوان سعدی    ۀم مس بر غزل سعدی ثبت شده است كه با بررسی كلیات سعدی و تفحص در هند نس 

بسیار ۀ  ست. نكتعبدالعزیز كاشی، به مهستی نسبت داده شده ا  الخاطرةالااظر و نزنةروضالدین اضمد وزیر و  تاجبیاض    سفینۀت لص به نام سعدی نیز دارد. این غزل در دو  
این آثار متقدم است،  ۀنسبت به هم لباببه نام رفیع مروزی است. با توجه به این كه  الالبابلبابشود، آمدن این غزل در ها میمهمی كه موجب ایجاد تشكیک در این انتساب

از این غزل بیت یا ابیاتی   اخلاق  مکارمجوینی و    جهانگشای  تاریخ ،  الحکایات جوامعگیرد.  من اینكه در سه مو ع در  انتساب غزل به مهستی و سعدی مورد تردید قرار می
ها، انتسابح به سعدی غیر ممكن است. دیگر اینكه انتساب غزل به رفیع نسبت به مهستی ارجحیت دارد. هه اینكه غزل مزبور در  آمده، كه با توجه به ضدود تاری ی این كتاب

 است به نام رفیع مروزی آمده است های دیگر تر از نس هكه متقدم لباب

 

: رفیع مروزی، هلالی جرتایی، سعدی، مهستی گنجویهاكلیدواژه 

 

 . مقدمه1
های شعر شاعران كهن، به دلایل م تلف از دست رفته است. این مو وع باعث شده است تا برای گردآوریِ دواوین شعری این  بسیاری از دیوان 

نگها  های ادبی، روی بیاورند. اگرهه وجود این تذكره ها و جنگشاعران، به تذكره  مؤلفین یا كاتبین  موهبتی است عظیم، اما گاهی اطای  ها  و جت
نگ ها  دیوان، رجوع به تذكره شود. با این ضال، تنها راهِ گردآوری مجموعه اشعار شاعران بی ها باعث انتساب شعری به دیگری میآن كه  هاست  و جت

است؛ این تذكره اطلاعات   الالبابلبابهای شعر فارسی ترین و یكی از معتبرترین تذكره البته این مو وع هم باید با اضتیاط صورت بگیرد. قدیمی 
به ما می  از قرن ششم  بر مبنای س ن  دهد و منبعی برای دیگر تذكره فراوان و مستندی دربارۀ شاعران پیح  تاری ی است. اگرهه  ها و كتب 
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  ۱۷یا    ۱6ها گفته كه از سده  تصحیح شده كه براون دربارۀ این نس ه   2اشپرنگر  و  1، این تذكره بر اساس دو نس ۀ الیوتالالبابلباب مصححان  
(. و در جای دیگر نیز بر آن است كه: یدر ضقیقت هیچ یک از نسخ اطی كه  ۷:    ۱۳6۱یعنی تقریباً قرن ده و یازده ق. )نک: عوفی،میلادی است  

، دلیلی بر تصرف كلان  لباب(. اما این تثار زمانی نسخ  ۱9اساس قرار گرفته ضائز قدمت قابل توجه یا اصوصیت محققانه و دقیق نیست« )همان:  
نویسان  از قرن ششم دانست؛ هنانكه مورد توجه تذكرهتوان از معتبرترین منابع شعری پیح تواند باشد و بر همین مبنا این منبع را میدر اشعار نمی

تذكره  از  بسیاری  و  است  كردهبوده  استناد  بدان  تاری ی،  و  ادبی  كتب  و  متثار  تذكره های  لباب،  از  پس  سفینهاند.  و  هون ها  م تلفی،  های 
تذكره  الافایسمجالس،  روشن  روز،  عالمتاب  آفتاب  آتشکده،،  العاشقینعرفات،  رالااظروضة تثلیف شدهو  این دست  از  اینكه  هایی  وجود  با  اند. 
تذكره مهم این  فایدۀ  جنگ ترین  و  شاعران  ها  ضال  شرح  و  اشعار  گردآوری  علی ها،  بی پیشین  شاعران  استال صوص  آندیوان  در  گاهی  ها  ، 

مبحث با ارائۀ دلایل  ها در یک  ها و اجماع آنها و جنگ ترین راه، رجوع به اقدم تذكرهدهد. در هنین ضالاتی منطقیهای اطا رخ میانتساب 
 ترین ضد برسد. است تا  اشتباهات به پایین  منطقی

 . بیان مسئله 1 -1

نگپژوهح ضا ر بر آن است تا ااتلافِ انتسابِ غزلی را كه در تذكره هایِ مهستی گنجوی، رفیع مروزی و های م تلف به نام ها و دیوانها و جت
شود تا به ابهاماتی كه در ارتباط با این غزل وجود دارد، پاسخ داده شود. غزل مورد نظر در  سعدی وجود دارد، برطرف كند. بر این مبنا تلاش می 

بیت و یا ابیاتی  های متقدم بدون اینكه نامی از شاعر  كر شود، به صورت پراكنده، تکهای متعددی آمده است؛ در برای از كتاب ها و تذكره كتاب
ها  تذكرهها و  ها در كتاب های م تلف ثبت شده است. این تعدد نام ، غزل به نام های شعری های بعدی در سفینهاز آن  كر شده است. در سده

ها، متون نثر)اعم از تاری ی و جز آن كه به غزل مورد نظر ها، جنگ باعث شده تا میان شاعران م تلف تنازع باشد. پژوهح ضا ر با بررسی تذكره 
 زدایی در ارتباط با صاضب این غزل داشته است.   اشاره داشته است( و ارائۀ دلایل منطقی، سعی در ابهام 

 . روش تحقیق 2 -1

توصیفی به بررسی یک غزل كه   -برداری است. در این پژوهح با روش تحلیلیای و فیحاانه روش گردآوری اطلاعات در پژوهح ضا ر كتاب
 به سه شاعر منتسب است پردااته شده است. در این جستار با بررسی هند نس ۀ اطی و هاپی، سعی شده است تا نتیجۀ اصح  ارائه شود.   

 . پیشینۀ پژوهش 3 -1

ترین مقالات در ارتباط با مهستی،  در ارتباط با مهستی گنجوی و رباعیات منتسب به او مقالات و تصحیحات م تلفی در دست است؛ یكی از قدیمی
قویم  از  نیشابوری«  یمهستی  مهستی  مقالۀ  از  سنجر،  سلطان  از  روایتی  با  مقاله  این  در  او  است؛  می الدوله  یاد  )نک: نیشابوری  كند. 

شناسی« از مشرف است كه در آن به زندگی  این مقالات در رابطۀ با مهستی، مقالۀ یمهستیترین  (. از جمله مهم ۱6۸-۱6۱:  ۱۳۳۷الدوله، قویم
است )نک: مشرف،   پردااته  او  كتاب دربارۀ  و معرفی دو  یتحلیل سبک۱۰۱-۸5:  ۱۳۸۴مهستی  مقالۀ  رباعیات مهستی  (. همننین  شناسی 

از نجاریان است كه د بر شمرده است. )نک: نجاریان،  ر آن ویژگی گنجوی«  او را  (. در زمینۀ مهستی مقالات  26۸-2۴۱:  ۱۳95های سبكی 
های مزبور، ابری از انتساب غزل مورد بیشتری در دست است كه از محدودۀ محتوایی این پژوهح به دور است. باری، در هیچ كدام از پژوهح 

نظر این پژوهح به مهستی گنجوی نیست. همننین در هیچ كدام از تصحیحاتی كه بر اشعار مهستی صورت گرفته )كه شرح آن در ب ح انتساب  
مالی رفیع مروزی نیز پژوهشی  غزل به مهستی اواهد آمد( ابری از این غزل نیست؛  من اینكه نگارندگان این پژوهح در زمینۀ آثار و اشعار اضت 



 107     امین یعقوبی و مهدی دهقان  ( ۱۱۳تا  ۱۰۳)ص   تنازع در انتساب یک غزل به سعدی، مهستی و رفیع مروزی

 
 نیافتند. در ارتباط با انتساب این غزل به سعدی نیز پژوهشی صورت نگرفته است.  

 . بحث و بررسی 2
پردازد. در ب ح ن ست به بررسی غزل های متعددی منتسب است می رو در سه ب ح جداگانه به بررسی غزلی سرگردان كه به نام پژوهح پیح

اند اشاره شده و انتساب آن به رفیع مروزی پردااته شده است. ب ح دوم به انتساب غزل به مهستی و منابعی كه آن را به مهستی نسبت داده
 است. ب ح سوم نیز انتساب غزل به سعدی را مورد بررسی قرار داده است.  

 و انتساب غزل به رفیع مروزی العاشقین عرفات، الالبابلباب. 1 -2

های م تلفی منتسب شده است.  ها به نام های واژگانی(، در كتب كهن و تذكرهغزلی با ابیات نسبتاً متفاوت )گاه در شمار ابیات و گاه با تفاوت
ها  نسبت به بقیۀ كتاب   الالبابلباب های متثار به سعدی و مهستی نسبت داده شده است، اما از آنجایی كه  ها و تذكره اگرهه این غزل در كتاب

پردازد. او در ارتباط با زندگی و آثار این شاعر، به  شود. عوفی در ب شی كوتاه به شرح ضال رفیع مروزی می اقدم است، ابتدا به این تذكره استناد می
:  ۱۳9۱ی،  یک عبارت كوتاه اكتفا كرده است: یكه در رفعت س ن از جوزا در گذشته بود و ضسن جمال كلام وی بساط ضسن ضورا در نوشته«)عوف

 آورد: (. در ادامه نیز پس از هند نمونه از اشعار او، غزل زیر را می۳۳۰و  ۳29
 وین دلشده در ضسرت و تیمار نماند  دایتتتتتم گل راتتتتتتتتتتتسار تو بر بار نمتتتاند 
نماند هندین هه كتتتتنی تكتتتتتیه بر اقبال زمانته؟ بسیار  و  آید  زوال  روز   كآن 
 از عشق من و ضسن تو آثار نماند هندین هه كنتتتتی ناز كه تا هشتتتم كنی باز 
نماند آزار متتتتكن پیشتتتتتتتته و بازار متتتتتتكن تیز بسیار  تو  بازار  تیزی   كین 

 )همان(                                                                                                                         
كه گفته شد او این غزل را عوفی است؛ هنان  الالبابلبابباید ا عان داشت كه اولین و معتبرترین كتابی كه به این غزل اشاره كرده است، همین 

ترین تذكرۀ مورد استناد ماست و از طرفی، از نظر زمانی نیز قرابت بیشتری  از این ضیث كه قدیمی   الالبابلباببه نام رفیع مروزی آورده است. اشارۀ  
 با مهستی و رفیع مروزی دارد، از اهمیت فراوانی براوردار است.   

ابلغرفیع مروزی را بیشتر توصیف می  العارفینعرصاتو    العاشقینعرفات صاضب تذكرۀ   الفضلا و  الشعرا و  الظرفا، سالک  كند: یارفع  الفصحا و 
رفیع مركزی،  و  ضسن  مسالک محیطی   و  جوزا گذشته  از  رفعت س ن  در  آمده،  كمال  و  و جلال، اورشید عزت  رفعت  المروزی، سپهر  الدین 

ااتلاطح بساط اوبی ضورا درنوشته. هون معانی و بیان اود بدیع و هون نام و طبع اود رفیع بوده و وی از افا ل شعرای سلجوقیه است و با  
(. اوضدی زمان وفات رفیع را پس ۱52۱-۱52۰:  ۳، ج۱۳۸9عاصر و مقارن« )اوضدی بلیانی،  محمود سیمایی و فتوضی و شهاب طلحه و مثلهم م

 كند: ند )نک: همان(. در ادامه، به دو بیت از این غزل اشاره می از مرگ سلطان سنجر می دا
 وین دلشده در ضسرت و تیمار نماند  دایتتتتتتم گل راتتتتتتتتتتتسار تو بر بار نماند

 از عشق من و ضسن تو آثار نماند  هندین هه كنتی ناز كه تا هشتتتم كنی باز  
 (۱522)همان:                                                                                                           

در شمار    الالبابلبابكند: یاز اضوال او اطلاعی در دست نیست. نام او در  در  كر اضوال رفیع به لباب استناد می   تاریخ ادبیات در ایرانصفا نیز در  
آید كه او از اندیشی او در غزل است و به نظر نمیشود، ضاكی از كمال  وق و لطف س ن و باریک شاعران سلجوقی آمده و ابیاتی كه از او نقل می
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كند )نک: همان(. بدون هیچ ترییری  كر می  لباب(. در ادامه غزل را عیناً از  6۳9و    6۳۸:  2، ج۱۳۷۱شاعران نیمۀ دوم قرن ششم باشد« )صفا،  
، نامی از رفیع مروزی نیست.  من اینكه غزل  اقلیم  نفتو    الافایسمجالس ،  آذر  آتشکدۀ،  روز روشن،  آفتاب عالمتابهای دیگر هون   در تذكره 

 ها نیامده است. مزبور در هیچ كدام از این تذكره 

 و انتساب غزل به مهستی گنجوی 4الدین تاج  بیاض، 3الناظر روضة. 2 -2

هجری شمسی به اهتمام طاهری    ۱۳۳5های متعددی صورت گرفته است. ن ستین بار دیوان مهستی گنجوی در سال  از مهستی دبیر تصحیح
درصد بقیه در قوالب   2۰رباعی ( و    ۱6۸درصد آن رباعی )    ۸۰بیت شعر است كه تقریباً    ۴۰۰شهاب منتشر شد. این اثر مشتمل بر ضدود بیح از  

میلادی در    ۱96۳در سال    5مجموعه اشعار مهستی در سدۀ اایر توسط محقق سوئدی فریتس مایر  دیگر هون قطعه و غزل و ... است. دومین
های تحقیق علمی تهیه شده  ویسبادن آلمان منتشر شد. این اثر برالاف دیوان طبع طاهری مبتنی بر اسناد و منابع تاری ی، و منطبق بر روش 

رباعی مهستی را در باكو منتشر كرد. بنا به نوشتۀ  ۱9۱ای مشتمل بر شمسی ( مجموعه ۱۳6۴میلادی )   ۱9۸5در سال  6است. رفائیل ضسینوف
كادمی علوم آ ربایجان است، اما هیچ مش صه   ۱۱6اود او منبع این مجموعه كتابی اطی به شماره آ ت   ای از این نس ه  در م زن كتب اطی آ

م و  ارائه نكرده است؛ نام كتاب، مؤلف، كاتب و سال تثلیف و كتابت معلوم نیست. راهیابی تحریفات سدۀ اایر در متن رباعیات این مجموعه ابها
ای اطی بوده هرا و هگونه جعلیات و  كند. اگر منبع این مجموعه نس ه سردرگمی دربارۀ هاپ رفائیل و نس ه اطی مورد ادعای او را بیشتر می

های هاپی جدید در آن راه یافته است؟ متثسفانه دسترسی به نس ۀ اطی مذكور میسر نگردید تا پاس ی دراور به این ابهامات  تحریفات مجموعه 
 یافت شود. 

های قبلی در مورد منابع و اشعار مهستی هیزی بر دانسته نه تنها    ۱۳۷۱اضمد سهیلی اوانساری در سال  رباعیات ضكیمه مهستی دبیر تدوین  
را كه نام    نزنة المجالسمندرج در  افزاید بلكه در مقایسه با اثر آقای مایر و از دیدگاه تحقیق علمی گامی است به عقب! بیح از صد رباعی  نمی

 سرایندۀ آنها معلوم نیست یا به شعرای دیگری منسوب هستند بدون سند و مدرک به مهستی منسوب كرده است.  
بیشتر گردآوری است تا تصحیح و تحقیق. مؤلف ؛ این اثر  ۱۳۷۷بیت پراكنده در سال    62رباعی و   ۳۱5بر  اثر فریدون نوزاد مشتمل    نامهمهستی

های منتسب به مهستی را بدون توجه به قدمت و اصالت منابع جمع آوری كرده است. در مقدمۀ كتاب و ب ح شناات و  كلیه اشعار و داستان 
به صراضت به    نزنةالمجالسهاست. رباعیاتی كه در  ها و داستان پردازی زندگی مهستی جز یكی دو مورد بقیۀ مطالب نقل شده مبتنی بر افسانه
نقل شده  نام مهستی  به  كتاب  این  ثبت شده در  از  نام شعرای زن دیگر  تعدادی  و  رباعیات مسلم شاعران دیگر  از  تعدادی  است  اند. همننین 

كه سرایندۀ آنها معلوم نیست. مؤلف توجهی به تقدم و تثار منابع ندارد و رباعی را كه در منبعی قدیمی  المجالسنزنةشده در های ثبتشهرآشوب
 پذیرد.به نام مهستی می  آتشکدهبه نام شاعر دیگری ثبت است با استناد بر منبعی متثار مثل  نزنةالمجالسهمنون 

.  د مهستی دانست توان از آثار قابل توجه در مور را می   ۱۳۸2الدین محرابی در سال  تدوین معین   براترین زن شاعر رباعیای بزرگ مهستی گاجه 
بوده و در واقع هیزی    مهستی زیباترین اشكالی كه بر این اثر وارد است اینكه كار مؤلف بیشتر بر پایۀ منابع و تحقیقات فریتس مایر در كتاب  اساسی 

مولف بر منابع او نیفزوده است. گرهه مطالب ارائه شده دربارۀ نام مهستی، رباعی و شهرآشوب برای اواننده مفید و قابل استفاده است. همننین 
انكه گفته شد است اما هن ای انجام دادهتعیین انتساب آنها به شعرای دیگر تلاش زیاد، دراور وصف و قابل ملاضظه در مورد رباعیات متن كتاب و  

 ( ۳6 – 25: ۱۳9۴كار مؤلف بیشتر بر اساس منابع و تحقیقات فریتس مایر بوده و هیزی بر منابع پیشین نیفزوده است )نک: دهقان، 
است كه از    ۱۳9۴از مهدی دهقان در سال    رباعیات مهستی دبیر گاجویجدیدترین مجموعه منتشر شده در مورد اشعار و اضوال مهستی كتاب  
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یافته از اشعار مهستی، و از طرف دیگر با ضذف شماری از تحریفات و انتسابات ناصحیح، سعی در ارائۀ  یک طرف با شناسایی و معرفی منابعی تازه

 تر از مهستی دارد.تر و دیوانی منقحای واقعی ههره
تصنیف عبدالعزیز كاشی در    روضةالااظر و نزنةالخاطرغزلی پنج بیتی كه ن ستین بار در  در تمامی این تصحیحات ابری از این غزل نیست؛  

های مشترک، ااتلافات  نیمۀ ن ست سدۀ هشتم هجری به نام مهستی آمده است. این غزل یک بیت نسبت به غزل رفیع ا افه دارد و در بیت
وجود دارد و علاوه بر این، سبک و قالب    الااظرروضة و    لبابآید. با توجه به اینكه ااتلاف زمانی نزدیک به دو سده میان  اندكی نیز به هشم می 

 ، هنین آمده است:الااظرروضةرسد. غزل مزبور در شعری مرسوم مهستی نیز با این غزل متفاوت است، انتساب آن به مهستی بعید به نظر می 
تتربار نمتتانَد  وین دلشده اندر غم و تیمار نماند  دائتتتتم گتتتتل راتتتتتسار تو پت
ستتتتتت گل باغ لطافتتتت نماند  گتتتیرم كه رخ تت بار  بر  و  ریزد  فرو  نیز   گل 
سن تو آثار نماند  هندین هه كنی ناز؟ كه تا هتتشم كنی باز  از عشق من و ضت
 من صبر كنم تا كه اریدار نماند  بازار تو تیز استتتتت و اتتتتتتریدار تو بسیار
نماند  هنتتتتتتدین هه كنی تكیه بر اقبال زمانه؟ بسیار  و  آرد  زوال  نیز   كآن 

 (. ۸6تا: )كاشی، بی                                                                                                     
ق( نیز به  ۷۸2الدین اضمد وزیر )تاج   بیاض، هند دهه بعد در  الااظرروضة این غزل با تفاوت جزئی در برای واژگان و بدون بیت ههارم، نسبت به  

توان  دو بیت متفاوت دارد. اما آننه آشكار است یگانگی و اصالت این دو غزل است كه نمی   لباب، نسبت به  بیاضنام مهستی  كر شده است. روایت  
رسد. غزل در اطا به نظر می   لبابنسبت به رفیع و    بیاضآن را غزلی جدای از غزل رفیع محسوب كرد. این انتساب هم با توجه به تثار تاری ی  

 الدین به این گونه آمده است: تاج بیاض
ربار نمانَد  وین استه دل اندر پی آزار نماند  دائتتتتتتم گتتتتتل راستتتتار تو پت
ستتتتت گتتتتل باغ طراوت   گل نیز فرو ریزد و جز اار نماند  گیرم كه رخ تت
نماند   تا هنتتتتد كنی تكتتتتیه بر اقبال زمتتتانه بسیار  و  آید  زوال  زود   كان 

سن تو آثار نماند  هند كنی ناز كه تا هشتتتتم كنتتتی بازتا   از عشق من و ضت
 (.۴۳۸:  ۱۳5۳الدین وزیر،  )تاج                                                                                     

 . مخمس هلالی جغتایی و انتساب غزل به سعدی 3 - 2

غزل سعدی آمده و در بیت پایانی نیز ت لص سعدی را دارد. غزل مخمس بر  ( م مسی بر این غزل تحت عنوان  ۱۰در دیوان هلالی جرتایی )سدۀ  
ها، به سعدی نسبت داده شده است. این غزل نسبت به غزل رفیع، دو بیت متفاوت و نسبت به  جایی مصراع با ابیاتی نزدیک به غزل رفیع، و جابه 

های بیشتری دارد. با این ضال، آن را شعری دیگرگونه دانستن، نسبت به غزل رفیع، غیرممكن است.  من اینكه  غزل منسوب به مهستی قرابت 
كدام از تصحیحاتی كه بر غزلیات سعدی  غزل مزبور در كلیات سعدی نیامده و تنها در دیوان هلالی به نام او تضمین شده است. همننین در هیچ

، با  الالبابلبابنشانی از این غزل نیست. با توجه به فاصلۀ تاری ی عصر زندگانی رفیع مروزی با سعدی و با استناد بر  كر غزل در    صورت گرفته،
دهد به این  توان گفت كه انتساب این غزل به سعدی غیر ممكن است. ابیات تضمینی هلالی كه غزل منسوب به سعدی را شكل می قطعیت می

 شرح است:  
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ستتتتتتن تو بسیتتتتتار نماند نماند  این تازگی ضت بار  بر  تو  راسار  گل   دایم 
 من صبر كنم تا كه اریدار نماند  بازار تو را هستتتتتت اریداری بسیتتتتتار 
ار نماند  بسیار غلامان كمتتتربستتتته به پیشتت   روزی شود ای دوست كه دی 
 از عشق من و ضسن تو آثار نماند  تا هند كنی ناز؟ كه تا هتشتتم كنتتی باز
نماند  مشكن دل سعدی كه ازیتتن باغ دلاویز اَلَم اار  برود جز   هون گل 

 (.2۱۱:  ۱۳6۸)هلالی جرتایی،                                                                                      
قدیمی   در پایان، اشارۀ به این مو وع در رد انتساب این غزل به سعدی  روری به نظر می رسد. دو بیت از این شعر بدون  كر نام شاعر در سه منبع

 ق(: 6۳۰الحكایات محمد عوفی )ضوالی آمده است؛ یک بیت در جوامع 
 از عشق من و ضسن تو آثار نماند  هندین هه كنی ناز؟ كه تا هشم كنی باز

 (. ۱۳:  ۱۳۸6)عوفی،                                                                                                       
، برای سال  الحکایاتجوامع  گزیدۀاگرهه برای تولد عوفی تاریخ موثقی به دست نیست، اما ضدود تاریخ زندگی او مش ص است؛  شعار در مقدمۀ  

(. بنابراین باید  ۱۷:  ۱۳۷۴دانسته. )نک: شعار،    6۴۰تا    6۳۰های  ضدس زده است و سال وفاتح را بین سال  5۷2-56۷هایی بین  ولادتح سال 
زیسته است. با توجه به ضدود زمانی زندگی عوفی و ااتلاف  گفت كه عوفی ضدوداً نیم قرن پیح از سعدی و تقریباً یک قرن پس از مهستی می

 زمانی او با سعدی، انتساب این غزل به سعدی اطاست. 
(. این تاریخ ۱۱9: ۱۳۴۱)نک: نیشابوری،  ق( بدون نام گوینده آورده شده  است59۸الدین نیشابوری )فر ی مکارم اخلاقكتاب همین بیت در 

 دال بر رد انتساب غزل به سعدی است. 
 ق( از این غزل آمده است:  65۸جوینی ) تاریخ جهانگشای و بیتی دیگر در 

 وین دلشده در ضسرت و تیمار نماند   دایم گل راتتتتتسار تو بَر بار نمتتتتتتتاند 
 (26۷:  2، ج۱۳۸5)جوینی،                                                                                       

( و از این ضیث تقریباً معاصر سعدی است و یک قرن  ۴:  ۱، ج۱۳۸۷زیسته است)نک: جوینی،  ( می6۸۱-62۳عطا الملک جوینی در قرن هفتم )
(. ضدود تاری ی زندگی عطا الملک نیز در انتساب شعر به سعدی  6۴تالیف شده«. )همان:    65۸یدرضدود سنۀ    تاریخ جهانگشا پس از مهستی.  

 كند.تردید جدی ایجاد می 

 گیری . نتیجه3
عوفی به نام رفیع مروزی آمده است و از آنجایی كه رفیع مروزی شاعر دورۀ سلجوقی است و از طرف    الالبابلباب با توجه به اینكه غزل مزبور در  

بیت از این  متثار است، به قطع و یقین باید گفت كه این غزل از سعدی نیست. ثبت دو تک   لبابدیگر، سعدی نسبت به این شاعر و ضتی مؤلف  
، شاهدی دیگر بر رد انتساب آن به سعدی است. در انتساب این غزل  اخلاق  مکارمو    جهانگشا  تاریخ،  الحکایاتجوامعشعر بدون نام سراینده در  

ترین به مهستی بوده، آن را به رفیع مروزی نسبت داده است. علاوه بر موارد  ترین تذكره كه نزدیکبه مهستی نیز باید تردید كرد. هه اینكه قدیمی
ب   این  فوق،  از نظر سبكی و قالب شعری  به  غزل  انتساب  تردید در  به سعدی و  به رد انتساب آن  با توجه  بنابراین  ا اشعار مهستی متفاوت است. 

 اعتماد كنیم و آن را از رفیع مروزی بدانیم.  لبابمهستی، منطقی و اصح این است كه به 
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 نوشتپی 
1. Elliot 
2. Sprenger  

  و انتساب غزل به مهستی گنجوی  الااظرروضةاطی  ۀتصویر نس . ۳
 

 
 

 و انتساب غزل به مهستی گنجوی  الدینتاج  بیاضتصویر هاپ اطی . ۴

 
 

5. Fritz Meier  
6. Rafail Huseynov 
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 .۱6۸-۱6۱، ص 2 ش، 29 د، ارمغان، «مهستی نیشابوریی ( ۱۳۳۷) اكبرالدوله، علیقویم

 دانشگاه استانبول.  ۷66fۀاطی به شمار  ۀنس  ،، جنگ اطیالخاطرةالااظر و نزنةروضتا( )بی  كاشی، عبدالعزیز
 .۱۰۱-۸5، ص25 ش، فرناگستان ۀنام، «مهستی شناسیی ( ۱۳۸۴) مشرف، مریم

 . 26۸-2۴۱، ص 9 ش، 6، س علوم ادبی، «تحلیل سبک شناسی رباعیات مهستی گنجویی ( ۱۳95) نجاریان، محمدر ا
 دانشگاه تهران.   ۀهاپ ان تهران: پژوه،، به كوشح محمدتقی دانحمکارم اخلاق( ۱۳۴۱) الدین ابوجعفرمحمدنیشابوری، ر ی

 سعید نفیسی، تهران، انتشارات سنایی. :، تصحیح و مقابله و مقدمه و فهرستدیوان نلالی جغتایی( ۱۳6۸) هلالی جرتایی، بدرالدین
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Original Article 

An Analysis of Two Fragments of an Early Jung and Its Persian Rubāʿīs 

(Manuscript No. 3775 from the Esma’il Sa’ib Library and Manuscript No. F.738 

from the Istanbul University Library) 

 
 

Ali Rahimi Varyani1 

 

1. Introduction 

Throughout the history of Persian language and literature, the rubāʿī (quatrain) has enjoyed special popularity 

among both the lay and literati. This popularity has also introduced certain challenges and complexities to this 

poetic form over time. One such challenge is the issue of “wandering” rubāʿīs, that is, quatrains attributed to more 

than one poet. Studying these wandering rubāʿīs is only feasible with the aid of all available ancient sources. 

At various times, literature enthusiasts in Persian-speaking communities have compiled anthologies of 

different types of poetry and prose. The rubāʿī has often held a special place in such collections and anthologies. 

In addition to collections exclusively dedicated to rubāʿīs of various poets, many safīne compilers have allocated 

sections to rubāʿīs. The abundance and significance of scattered rubāʿīs in ancient safīnes necessitate independent 

research on them. 

The two manuscripts examined in this study are valuable examples of such sources. These two 

manuscripts, namely Manuscript No. 3775 from the Esma’il Sa’ib Library in Turkey and Manuscript No. F.738 

from the Istanbul University Library, are originally two parts of the same Jung. According to the Esma’il Sa’ib 

manuscript, the Jung was transcribed in 681 AH (1282/83) by a literary figure, likely from Anatolia, named Yunus 

ibn Abi Bakr. 

2. Literature Review 

Both fragments of this Jung have previously been introduced in detail and separately, with references to the 

connection between these two manuscripts. The Esma’il Sa’ib manuscript is one of the sources used by J. Bashari 

in his edition of Poetic Translation of Imam Ali’s Will to Imam Husayn, where he extensively introduces this 

manuscript in the introduction (Seyyed Hasan Ghaznavi, 681AH/1282-83: XXXVI-XLIV). Furthermore, S. A. 

Mirafzali, discussing a quatrain attributed to Khayyam found in this source, briefly describes and mentions this 

manuscript (Mirafzali, 1382/2003: 49). The manuscript from Istanbul University Library has been meticulously 

introduced by Mohammad Afshin Vafaee in his note on Ferdowsi’s satire in this Jung (Afshin Vafaee, 1400/2021: 

163-172). 

3. Research Methodology 

In the present study, all rubāʿīs from the two fragments of this Jung have been edited and compared with other 

ancient sources to provide a comprehensive report on their attributions. Finally, an analysis of the status of these 

rubāʿīs from this ancient source is presented based on the collected information. 

4. Discussion 

In total, the two parts of this Jung contain 59 rubāʿīs (excluding those in Niṣāb al-Ṣibyān), with only four rubāʿīs 

in the first part (the Esma’il Sa’ib manuscript) having attributed authors. Among known rubāʿī collections, this 

Jung shows the closest affinity to Nuzhāt al-Majālis, sharing 16 rubāʿīs out of 59. 

As mentioned, the Jung contains four rubāʿīs with attributed authors, each of significant importance. 

Apart from the rubāʿī attributed to Khayyam, the other three which are attributed to Mahsati, Ayyuqi, and Kamal 

Isma’il do not appear in other ancient sources by these poets’ names, making this Jung unique in this regard. 
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The scribe (compiler) of the Jung has generally refrained from naming the poets of the rubāʿīs, 

transferring most without attribution. In this study, the authorship of some of these rubāʿīs has been identified 

with the help of other sources, with Kamal Isma’il contributing the most with 15 rubāʿīs. Nonetheless, many 

rubāʿīs appear only in this source and are absent in other ancient texts. Recording and preserving these rubāʿīs in 

this Jung, even without the names of the poets, is valuable. 

The Jung contains rubāʿīs that share one or more half-verses with rubāʿīs in other sources, indicating 

that poets might have borrowed from each other—a practice common among early Persian poets, though more 

prominent and problematic in the rubāʿī form due to its brevity. These borrowings often led to confusion and 

uncertainty among literary scholars regarding the correct attribution of these rubāʿīs. 

5. Conclusion 

Compiling and editing collections of Persian and Arabic poetry and prose was widespread in Anatolia during the 

7th, 8th, and 9th centuries AH (13th-15th centuries AD). The numerous surviving collections from this period and 

region suggest that the rubāʿī had a particular appeal among literature enthusiasts in that area. The number of 

rubāʿīs in the two parts of the Jung under study is significant relative to the remaining folios of the collection. 

The number of shared rubāʿīs between the studied Jung and Nuzhat al-Majālis may indicate Yunus ibn 

Abi Bakr’s use of this Jung. However, discrepancies in attribution and recording of some shared rubāʿīs prevent 

a definitive conclusion. 

As discussed, the attributions in this Jung are all significant and mostly unique. Additionally, the 

unnamed rubāʿīs found exclusively in it are noteworthy and important. Some of these rubāʿīs might be the work 

of local poets from the region where the Jung was compiled (Anatolia). 

 

Keywords: rubāʿī, wandering rubāʿīs, collection, Jung, safīne. 
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 1۴۰۳ بهار و تابستان( ۸۸ /1 یاپی، )پ1، شمارة 1۷ورة د

 ـ پژوهشی   مقالة علمی
 1۳5تا   115صفحة 

 
 ۰5/1۴۰۳/ ۳۰تاریخ پذیرش:  ۳۰/۰2/1۴۰۳تاریخ دریافت:  

 
 *بررسی دو پاره از یک جُنگ كهن و رباعیات فارسی آن

 كتابخانۀ دانشگاه استانبول( F.738كتابخانۀ اسماعیل صائب و نسخۀ شمارۀ  3775)دستنویس شمارۀ 
 

 1علی رحیمی واریانی 

 چکیده
هایی نیز كه این  پینیدگیها و است. ب شی از هالحدر طول تاریخ زبان و ادبیات فارسی، رباعی از مقبولیت و محبوبیت ااصی در میان مردم عادی و اهل ادب براوردار بوده

ها، مشكل یسرگردان« بودن برای از رباعیات است؛ یعنی رباعیاتی كه به رو بوده، برااسته از همین محبوبیت است. یكی از این هالحقالب در سیر تاری ی اود با آن روبه
هایی  زبان گزیدهدوستان در جوامع فارسیپذیر نیست. در ادوار م تلف، ادببیح از یک شاعر منسوب است. بررسی رباعیات سرگردان جز به یاری تمام منابع كهنِ موجود امكان

هایی ارزشمند از شده در پژوهح ضا ر نمونهاست. دو دستنویس بررسیها غالباً جایگاهی ااص داشتهها و گزیدهاند. قالب رباعی در این مجموعهاز انواع نظم و نثر گرد آورده
نگ هستند كه آن را ش صی به نام یونس بن ابیاین دست منابع هستند بكر كه اضتمالًا از اهالی آناتولی بوده، در سال  . این دو دستنویس درواقع دو پارۀ جداافتاده از یک جت

نگ ) است. در پژوهح ضا ر تمام رباعیاتِ دو پارۀ باقیق گردآوری و كتابت كرده6۸۱ جوی این رباعیات در دیگر منابع كهن،  ورباعی( تصحیح شده و با جست  59مانده از این جت
نگ، سه رباعی كه به نام مهستی، عیوقی و كمال اسمعیل    است. در این مقاله نشان داده شده كه از میان ههار رباعیِ باگزارشی جامع از و عیت انتساب آنها ارائه شده نام جت

مس این  و  داده شده  نسبت  این شاعران  به  منبع  این  در  تنها  می  لهئ است،  نگ  جت این  اهمیت  نمونهبر  ارائۀ  پژوهح  این  دستاوردهای  دیگر  از  اقتباس  افزاید.  و  ااذ  از  هایی 
 له بر سرگردانی برای از رباعیات است.ئتثثیر این مس بیانسرایان از یكدیگر و رباعی

 
نگ، سفینههاكلیدواژه  . : رباعی، رباعیات سرگردان، مجموعه، جت

 

 مقدمه. 1
قالبی كه به سبب كوتاهی، فشردگی، تاثیرگذاری، سهولت در    ؛ادب فارسی به شمار آورد  ترین قالب شعری دررباعی را شاید بتوان اجتماعی 

ع مضامین قابل بیان در آن، در لحظه  جامعه ضضوری پررنگ داشته است. اینگونه است كه    م تلف  اقشار  لحظۀ زندگیسپردن به ضافظه و تنو 
هایی از  دوستانی كه به جمع و تدوین مجموعهاند. همننین ادب ها و عواطف اود را در این قالب بیان كردهبسیاری از شعرا، غالب یا تمام اندیشه 

ت گماردهگزیدۀ اشعار شاعران نام  ان  هایی كه صرفاً به رباعیات شاعر در كنار مجموعه  .اندای داشتهاند، به این قالب توجه ویژهآشنا و ناآشنا هم 
نان سفم تلف ااتصاص یا توان به ب ح  اند. از این میان می ب شی از مجموعۀ اود را به رباعیات ااتصاص داده هاینهفته است، بسیاری از مدو 

 
 ق« است. ۸۰۰های ادبی كهن تا سال شناسایی، تحقیق و تصحیح رباعیات فارسی در سفینه و مجموعهاین مقاله مست رج از رسالۀ دكتری نگارنده با عنوان ی*

 varyani@ut.ac.ir   ، تهران، ایران.دانشگاه تهران ،دانشجوی دكتری زبان و ادبیات فارسی. ۱
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رباعی(، ب ح پایانی    ۴6۷جاجرمی )شامل    الاحرارمونس هشتم  وباب بیست  رباعی(،  ۷6۸)شامل    کتابخانۀ ایاصوفیا  2051مجموعۀ شمارۀ  پایانی  
نامۀ مستقل به ضساب  توانند یک رباعیرباعی( و ... اشاره كرد كه از نظر تعداد رباعی اود می  25۳)شامل    کتابخانۀ مجلس  900بفیاۀ شمارۀ  

 كند.های كهن شعری، انجام پژوهشی مستقل دربارۀ آنان را ایجاب می بیایند. همننین كثرت و اهمیت رباعیات پراكنده در دل سفینه
رری گرانمایه یافت می ها و سفینهجنگ شود. هه بسیارند ابیات و  های كهن شعری دریایی از میراث ادبی زبان فارسی هستند كه در آنها دت

های  توان به  بطهای اهمیت این منابع می اند. از دیگر جنبهاشعاری كه از دیوان شاعران فوت شده، اما در این  اایر ارزشمند محفوظ مانده
ها ها دارد. همننین در این مجموعه كنندگان این مجموعهشده اشاره كرد كه نشان از اصالت منابع مورد استفادۀ تدوینفرد اشعار شنااتهمنحصربه

و    ها نامتوان یافت كه در هیچ منبع دیگری نام و نشانی از آنها نیست و تنها به لطف همین مجموعهاسامی و شعر شاعران گمنام بسیاری را می 
ای  اند، غالباً از اهالی منطقهآزمایی كردهبیشتر در این قالب طبع  ،اثرشان برای ما به یادگار مانده است. این شاعران گمنام كه به سبب كوتاهی رباعی

گیر و قابل توجه است و ولی، هشمتشده در ناضیۀ آناهای گردآوریهستند كه آن مجموعه آنجا تدوین شده است. این ویژگی م صوصاً در سفینه
ها و اشعار گزینح و ثبت شده در آنها، تا  آید. همننین این مجموعهسندی از گسترۀ نفو  زبان و ادب فارسی در نواضی و ادوار م تلف به شمار می

 های م تلف دارد. ضدودی نشان از  وق جامعۀ ادبی در دوره
كه پیح از این بیان شد، قالب رباعی شیوع و مقبولیتی ااص  . هناناست ای دیگر نیز دارای اهمیت  بهرباعیات مندرج در این منابع از جن 

تر از دیگر تر و متنوعهای مربوط به آن نیز گستردهمشكلات و موانع موجود در مسیر پژوهح  ،است و به همین اندازهدر میان عوام و اواص داشته
لۀ  ئ لۀ رباعیات سرگردان است كه تا ضدودی زاییدۀ همین مقبولیت و محبوبیت است. مسئ های پژوهح ادبی است. یكی از این مشكلات مسضوزه

پژوهی است. گره انتساب برای از رباعیات مشهور ادب پارسی در ادوار م تلف هنان كور شده  ترین هالح ضوزۀ رباعیرباعیات سرگردان مهم 
تواند تا ضدودی گشاینده باشد، های كور می مورد این گرهابراز كرد. یكی از منابعی كه در  توان نظری دربارۀ سرایندۀ اصلی آنهاتی می س است كه به 

كننده است و  های شعری كهن است. گاهی تنها ضضور یک رباعی، ضتی بدون  كر نام سراینده، در یک مجموعۀ كهن كمک همین مجموعه
 .كنداند، منتفی میزیستهمیانتساب آن رباعی را به شاعرانی كه پس از تاریخ تدوین آن منبع 

 . دو پاره از یک جُنگ و پیشینۀ پژوهش دربارۀ آنها 2
نگ  كتاب انۀ    F.738كتاب انۀ اسماعیل صائب تركیه و نس ۀ شمارۀ    ۳۷۷5دستنویس شمارۀ   پاره از یک جت دانشگاه استانبول در اصل دو 

نگ در سال   ولی به نام  ت از اهالی آناق كتابت شده و كاتب آن ادیبی اضتمالًا  6۸۱هستند. آنگونه كه در نس ۀ كتاب انۀ اسماعیل صائب آمده، این جت
نگ پیح یونس بن ابی  نگ اضتمالًا اصلی است و كاتب و گردآورندۀ آن یک نفر است. هر دو پارۀ این جت ل صورت مفص  تر بهبكر است. نس ۀ این جت

... نیز این اضتمال را تثیید  بندی، كتابت ونوع اط، شیوۀ جدولها به پیوند این دو نس ه اشاره شده است؛  ا معرفی شده و در این معرفی و مجز  
بوده و  ت امام علی به امام حسین )علیهما السلام(  ترجمۀ ماظوم وصی كند. نس ۀ كتاب انۀ اسماعیل صائب یكی از منابع بشری در تصحیح  می

دضسن غزنوی،  لًا معرفی كرده است )ایشان در مقدمۀ این اثر این دستنویس را مفص   پژوه نیز هنگام وههار(. دانح وشح ت ههلسی  :۱۳۸9سی 
 ه  شود، به شكلی م تصر دربارۀ این نسدر كتاب انۀ مركزی دانشگاه تهران نگهداری می  2۷5فهرست كردن میكروفیلم این نس ه كه به شمارۀ 

یونس    ،اشتباه یوسف نوشته شده كه درست آنالبته در این معرفی اسم كاتب به   (.۴۴9  :۱ج    ،۱۳۴۸پژوه،  )دانحو محتویات آن تو یح داده است  
ام در این منبع، م تصری دربارۀ آن نوشته و از آن یاد    (. دستنویس۴9  :۱۳۸2  ،میرافضلیاست )  كردهاست. همننین میرافضلی به بهانۀ رباعی ای 

افشین  كتاب انۀ نیز  را  استانبول  است  دانشگاه  كرده  معرفی  دقت  با  نوشته،  نگ  جت این  در  فردوسی  هجونامۀ  دربارۀ  كه  یادداشتی  در  وفایی 
 (.  ۱۷2 تا ۱6۳: ۱۴۰۰وفایی، افشین)

 . گزارشی از رباعیات فارسی دو دستنویس  3
ها و مندرجات نسخ،  مورد دیگر ب حشود و درمعرفی و بررسی می   است این دو نس ه كه ضاوی رباعی    هایی از در نوشتۀ ضا ر تنها ب ح 

 شوند. اوانندگان به منابع یادشده ارجاع داده می



نگ كهن و رباعیات فارسی آن  119     علی رضیمی واریانی..............................................................................................................  (۱۳5تا  ۱۱5 )ص  بررسی دو پاره از یک جت

 
 نسخۀ کتابخانۀ اسماعیل صائب   .1 -۳

 در پنج مو ع دارای رباعی است:   ،برگ دارد 65كه این دستنویس 
یک رباعی و پشت این برگ یک رباعی دیگر بدون  كر نام سراینده، در ضاشیۀ متن كتابت شده است.    ،6پ. بر روی برگ ۷ر تا 6های برگ  .۱

نگ زیاد به كار رفته و در  پنج رباعی با عنوان یو قال« آمده است. این عنوان كه برای رباعیات  ،۷بر روی برگ   رباعی دارای آن    ۱۷مجموع  این جت
ام، مهستی و عیوقی است  ،۷، در این منبع به شاعر ااصی اشاره ندارد. پشت برگ است ههار رباعی دارد كه سه رباعی ن ست به ترتیب به نام ای 

 و رباعی آار عنوان یو قال« دارد.
نیز سه رباعی    ۱6دو رباعی بدون  كر نام سراینده آمده كه هر دو از اثیر ااسیكتی است. در روی برگ    ،۱5ر. در پشت برگ  ۱6پ و  ۱5برگ    .2

 با عنوان یو قال« كتابت شده است.  
 همه عنوان یو قال« دارند.   ،ر. در این صفحه شح رباعی آمده است كه جز یک رباعی۱۷برگ  .۳
 ههار رباعی و پشت این برگ پنج رباعی بدون  كر نام سراینده كتابت شده است.   ،۱۸ر و پ. بر روی برگ ۱۸برگ  .۴
دو رباعی نوشته شده كه یكی بدون عنوان و دیگری به نام كمال اسمعیل   ،ر. در این صفحه، در كنار عنوان شرح قصیدة العروس۳۷برگ    .5
 است.  

ابونصر فراهی ااتصاص دارد. در میان اشعار این ب ح نیز تعدادی رباعی و ابیاتی بر وزن   نصاب الصبیانِ پ تا انتهای نس ه نیز به  56از برگ  
 رباعی وجود دارد. 

الصبیانرباعی )بدون اضتساب اشعار    ۳۳در دستنویس كتاب انۀ اسماعیل صائب جمعاً   نام  نصاب  تنها ههار رباعی  این میان  از  ( آمده كه 
 سراینده دارد.

 دانشگاه استانبول  کتابخانۀ نسخۀ . 2 -۳

 در ههار مو ع دارای رباعی است:  ،برگ دارد ۳۰كه این نس ه  
 هفت رباعی بدون  كر نام سراینده آمده كه همه از كمال اسماعیل است.   ن صفحهپ. در ای 2۱برگ  .۱
رویا به سر اویح  پ. در این صفحه ده رباعی بدون نام سراینده، به شكل هلیپا و با قلمی قرمز در میان یک غزل با مطلع )ماه22برگ    .2

 كنی...( كتابت شده است.  
 در میان غزلی از نظامی كتابت شده است.    ،ر. در این صفحه ههار رباعی بدون  كر نام سراینده، این بار با قلمی سیاه و هلیپاوار26برگ  .۳
 ای از سنایی آمده است. سه رباعی و پشت این برگ دو رباعی بدون  كر نام سراینده، در ضاشیۀ قصیده 2۷ر و پ. روی برگ 2۷برگ  .۴

رباعی در منابع دیگر به    ۱2د. از این میان  یچ كدام نام سراینده ندار رباعی آمده كه ه  26دانشگاه استانبول مجموعاً  كتاب انۀ  در دستنویس  
به كمال اسماعیل نسبت داده شده    نزنةالمجالس رباعی در دیوان كمال اسماعیل نیز آمده و یک رباعی در    ۱۱كمال اسماعیل منسوب است )

 است(. 
 . متن رباعیات فارسی دو دستنویس4

ارائه می از رباعیات در دیگر منابع  از و عیت هر یک  اینكه  شود.در ادامه، متن رباعیات فارسی دو نس ه همراه گزارشی  در نقل   تو یح 
 ال ط امروزی اعمال شده است. برای سهولت در اوانح، رسم ،رباعیات

 کتابخانۀ اسماعیل صائب  ۳775. دستنویس شمارۀ 1 -4

  [ ۱]  رباعی
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بزی شاد  م ور،  بیهوده  غم   هندین 
 

بزی   داد  با  تو  بیداد  ره   اندر 
 

 
است نیستی  جهان  محصول  و  ضاصل   هون 

 

بزی   آزاد  و  نیستی  كه   انگار 
 

 ر6
ام در   یک رباعی با همین قافیه و    نزنةالمجالس(. همننین، در  ۱۳۸:  ۱۳6۷آمده است )رشیدی،    طربخانهاین رباعی در میان رباعیات ای 

 (.۱52: ۱۳۷5ردیف، به نام یمعزی« آمده كه در مصرع آار با رباعی فوق مشترک است )شروانی، 
 

  [2 ]  
اوردن  می  موسم  و  است  طرب   وقت 

 

می  نشاط  ز  گردن بلبل   فرازد 
 

 
سرمستی از  كه  بین  شاخ  تر   طبع 

 

كردنافتان  اواهد  شكوفه   ایزان 
 

 پ6
نیز این رباعی    کتابخانۀ چلبی  280جُاگ شمارۀ  (. در  ۱۳6:  ۱۳95، به نام یشمس گنجه« آمده است )بفیاۀ کهن رباعیاتدر  رباعی فوق  

ب،   پ(. 2۷ق: ۷6۳بدون  كر نام سراینده نقل شده است )المتطب 
 

 [ ۳]  و قال
بگو  هیست  پسر  ای  ر  تحی  ز   بیرون 

 

بگو   كیست  جهان  كار  بر  شده   واقف 
 

به بگو هرگز  زیست  كسی  شبی   اوشی 
 

به  دگر  روز  بگو كو  نگریست   درد 
 

نیز این رباعی نقل شده است    الارواحروحدر  (.  96:  ۱۳۳5، بدون  كر نام سراینده آمده است )عوفی،  لباب الالباببیت دوم این رباعی در  
، ۱۳95قلعه،  صفری آق  :نک)  اشد الحاقی ب  دارد   موجود نیست و اضتمال  الارواحروحاین رباعی در برای از نسخ كهن    (. البته۳۴:  ۱۳6۸)سمعانی،  

امانۀ رباعی، آن را در كتاب۱۳۷۳:  2ج نقل و بررسی كرده است )میرافضلی،  ،  نای پاربیرباعیات خیّام و خیّامانه   (. میرافضلی به سبب مضمون ای 
۱۳99 :۴6۱). 
 

 [ ۴]  و قال
آمده اویحاز  ههرۀ  مكن  ترش   ها 

 

اویحنامدهوز    زهرۀ  مكن  آب   ها 
 

بی  هرخ  ز  تو  اویح بستان  بهرۀ   وفا 
 

اویح   دهرۀ  بركشد  دهر  كه  پیح   زآن 
 

ام نسبت داده شده است )  بفیاۀ کهن رباعیاتاین رباعی در میان منابع كهن، در   نیز آن را در مجموعۀ   طربخانه   گردآورندۀ  (.۱۱۸  :۱۳95به ای 
یک رباعی با همین ردیف و قافیه آمده كه در بیت دوم، با كمی تفاوت و    دیوان کمال ابماعیلدر    (.۴۴  : ۱۳6۷اود نقل كرده است )رشیدی،  

ین اسماعیل،  )كمال   جایی دو مصرع بیت، مطابق رباعی فوق استه جاب دعلی میرافضلی  (. در میان پژوهح۳69:  ۱۳99الد  های معاصر نیز سی 
 . (2۷۷: ۱۳99نقل و بررسی كرده است )میرافضلی، ، نای پاربیرباعیات خیّام و خیّامانه  این رباعی را در كتاب

 
 [ 5]  و قال

گل  راان  از  گل  برده  رنگ ای  تو   رنگ 
 

سنگ  تو  سنگ  هون  دل  از  فران  به   وآمد 
 

هنگ  تو  هنگ  از  من  رها  نكنم   هرگز 
 

تو    تنگ  دهن  بر  ننهم  لب   تنگتا 
 

ین كمال   . نک)در میان رباعیات كمال اسماعیل یک رباعی هست كه در مصرع ن ست، با اندكی ااتلاف، با رباعی فوق مشترک است    الد 
 .(29۴ :۱۳99 اسماعیل،
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 [ 6]  و قال
نظری  برافكن  بوستان  به  دوست   ای 

 

شجری   هر  بر  شكفته  بینی  گل   تا 
 

دان گل  هون  تو  و  من  مثال   امروز 
 

اثری   گل  از  نه  بود  ما  ز  نه   فردا 
 

 
  [ ۷]  و قال

سحری  بهاران  در  شكوفه  به   گفتم 
 

ابری  یاران  ز  جهان  زآن  آمده   كای 
 

 
منم كه  گفتا  ضال  زبان  به   بویح 

 

زیشان   نیست  كه  ابری   اثری  1زآنها 
 

 ر۷
 

ام  [ ۸]  ای 
ساقی  ای  سود  زهد  به  نكند   زاهد 

 

ساقی  ای  نمود  عمل  قدر  كه   زیرا 
 

ساقی  ای  زود  نبید  قدح  كن   پر 
 

ساقی  ای  بود  بود،  آننه  ازل   كاندر 
 

ی«  نزنةالمجالس  این رباعی در گردآورندۀ   ( كه این انتساب اضتمالًا اطای جمال الیل شروانی است.۱۸۴:  ۱۳۷5آمده )شروانی،    به نام یمعز 
ام نسبت داده است )سفینۀ   بخشبفیاۀ گاج در كنار منبع مورد بررسی، از دیگر منابع كهنی است كه رباعی را با ااتلاف در بیت ن ست، به ای 

آید در این رباعی،  . به نظر می یک رباعی با همین قافیه و ردیف آمده كه در مصرع آار با رباعی فوق مشترک است   کلیات شمس در   (.9۳اشعار:  
ام را پاسخ گفته است )مولانا،   ام، میرافضلی در كتاب۳۰9:  ۸، ج۱۳۷۸مولانا رباعی ای    رباعیّات  (. به سبب انتساب این رباعی در منابع كهن به ای 

 .(۳۱۳:  ۱۳99)میرافضلی،  آن را نقل و بررسی كرده است نای پاربیخیّام و خیّامانه 
 

 [ 9]  مهستی
داشتیی وفا  آهوت  هو  هشم   گر 

 

واداشتیی  دست  پلنگ  اوی   از 
 

روبه ضسن  به  كنی  هه  ما   بازی با 
 

یوسف    گرگای   آشتیی روزگار 
 

جو كرده، دستنویس كتاب انۀ اسماعیل صائب یگانه منبع كهنی است كه این رباعی در آن به نام مهستی آمده است.  وتا جایی كه نگارنده جست 
 اند.شده در آن نداشتهپژوهان معاصر نیز توجه هندانی به این منبع و رباعی ثبت مهستی

 
 [ ۱۰]  عیوقی

دوش   ساقی گر  ای  شراب   ن ورده]ای[ 
 

ساقی   ای  اراب  تو  هشم  دو  هیست   از 
 

نكرده  سحر  سیمور  هو  دست  بدان   ای 
 

ساقی   ای  آب  اندر  هیست  آتح   آن 
 

نگ مورد بررسی به نام عیوقی آمده است.  ای بودن آن نشانی از قدمت  قافیهزبان رباعی و سه گرهه  این رباعی در میان منابع كهن، تنها در جت
 ندارد و باید در انتساب آن به شاعری از اوایل قرن پنجم تردید كرد. 

 
  [ ۱۱]   2و قال

مرا  بپرداات  جهان  همه  ز  ل   او 
 

مرا   بنواات  هنگ  هو  و  بزد  دف   هون 
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رباب  هو  پس  لبح  داد  دمم  نای   هون 
 

مرا   بینداات  دهن  هر  به   ناكام 
 

 پ۷
 

 [ ۱2]  الرباعی
سمنی  هون  بر  و  سیم  هون  عارض   با 

 

انجمنی   هر  نیكوان   پیرایۀ 
 

را[  تو  ]بالای  و  بر  ت  هم  به  كه   هندان 
 

همی  منی[  تقدیر  ]آغوش  یک   كنم 
 

 . (۳۰۱: ۱۳9۴؛ میرافضلی، ۱۱۳2: ۱۳5۷این رباعی سرودۀ اثیر ااسیكتی است و در دیوان او آمده )ماهیار، 
 

  [ ۱۳]  الرباعی
كرده جان  جای  كه  غمت  ز   امح شادم 

 

و    كم  به  نیازردهروزی   امحكیف 
 

 
به  هنین  كه  این  پرورده با   امح ناز 

 

اورده  بسی  كه  بنماند   امحترسم 
 

 پ ۱5
 
اثیر ااسیكتی است؛ای :  ۱۳5۷؛ ماهیار،  2۷9  :  ۱۳۷5به نام اثیر آمده و در دیوان او نیز هست )شروانی،    نزنةالمجالسدر  ن رباعی نیز از 
 (. 26۰: ۱۳9۴؛ میرافضلی، ۱۰9۳

 
 [ ۱۴]  و قال

می جو  به  آب  هنر  ز  را   نرسدكس 
 

می  سبوسبو  دلح  اون   نرسدكز 
 

مردمی  كه  جای  هشم هر  مردم  هون   ست 
 

می  بدو  آب  دل  آتح   نرسدبی 
 

ین اسماعیل است )این رباعی از كمال   (.۳5۰: ۱۳99الد 
 

 [ ۱5]  و قال
پوی  و  تک  بكردم  بسی  طرفی  هر   بر 

 

دلجوی   ضریفی  نیافتم  كه  ا   ضق 
 

ز نمی  جز  همدمی  هشم آینه   دارم 
 

روی   بگرداند  نفس  یک  به  نیز   او 
 

 (.29۸ :۱۳95این رباعی را به یشمس گنجه« نسبت داده است ) بفیاۀ کهن رباعیاتگردآورندۀ 
 

  [ ۱6]  و قال
ده رام  بر  فسرده  دید  اشکهون   تو 

 

یک  آستین  به  من  رخ  از  اشکكرد   سو 
 

 
ریح  به  مرا  كه  آن  شمعم   دلبند اند 

 

می  می سر  و  رد  اشکبت رو  از   سترد 
 

 ر۱6
د اشرف« آمده است )همان:  ۱6۸  :۱۳۷5یک بار به نام یكمال اسماعیل« )شروانی،    نزنةالمجالساین رباعی در   ( و بار دیگر به نام یسی 

ین اسمعیل«به نام یكمال   خلاصةالاشعار فی الرباعیاتدر    (.525 د بن  )  الد    بفیاۀ کهن رباعیات   و در  (6۰۰:  ۱۳۸۱،  مسعود تبریزیابوالمجد محم 
ین اسمعیل[«جاجرمی با عنوان یایضاً له ]كمال   الاحرارمونس در    ( نقل شده است.۱56:  ۱۳95)  به نام یر ی نیسابوری« درج شده )جاجرمی،   الد 

ین اسماعیل،  ر( و در دیوان این شاعر نیز آمده است )كمال ۱25ق:  ۷۴۱ این رباعی را در دیوان    نزنةالمجالسنقل از    جانی به (. بگ ۳۱۳:  ۱۳99الد 
دضسن غزنوی،  دضسن غزنوی وارد كرده است )سی   (. ۳59: ۱۳9۷سی 
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 [ ۱۷]  و قال
است من  مست  دل  مطرب  تو   دیدار 

 

است   من  پیوست  محنت  تو   نادیدن 
 

دهدم  رشوة  به  گهر  هشمم  شب   هر 
 

است   من  دست  در  تو  دیدن   پندارد 
 

  خلاصةالاشعار فی الرباعیات(. گردآورندۀ   2۸9:  ۱۳9۴آمده است )میرافضلی،    رباعیات اثیر ااسیكتی  در میان  ،جُاگ رباعی  این رباعی در
د بن مسعود تبریزینیز آن را در مجموعۀ اود بدون  كر نام سراینده آورده است )  . (6۰۰: ۱۳۸۱، ابوالمجد محم 

 
  [۱۸ ] 

منت  مهر  از  دل  شد  استه  هو  كه   گفتی 
 

دهنت  در  نهم  ضی  مفر  لعل   از 
 

پیرهنت زه  اورشید  مطلع   ای 
 

س نت  آمد  ل  او  صبح  هو  كه   دیدی 
 

ل و ههارم آن به ترتیب مطابق مصرع در میان رباعیات امامی هروی یک رباعی هست كه مصرع  های سوم و ههارم رباعی فوق است  های او 
 (. ۴۷۱: ۱۳9۴میرافضلی،  :نک)

 
 [ ۱9]  و قال

بی ب ت  ز  صنما   تر فرمانزلفت 
 

سرگردان  گشت  و  افتاد  پای   تردر 
 

بندگی   به  مرا  تو   اواندمی اط  
 

اوش  این  از  اطی  نبود   تراوان هرگز 
 

نگ نظم و نثر: لیدنکتابخانۀ  1094جُاگ شمارۀ  بیت دوم این رباعی بدون  كر نام سراینده و با اندكی ااتلاف در   (. ۱2۸ آمده است )جت
 

 [ 2۰]  و قال
دراز  تو  زلف  هو  تو  جفای  دست   ای 

 

باز   من  از  پای  گرفته  سببی  بی   وی 
 

ز دست  عهد  دی  به  كرده  برون   آستی 
 

ناز   دامن  در  پای  كشیده  امروز   و 
 

بدون  كر    ایاصوفیاکتابخانۀ    2051مجموعۀ شمارۀ  ( منسوب است، در  ۳۸9:  ۱۳2۰( و سعدی )996:  2، ج۱۳۷6این رباعی كه به انوری )
اج تبریزی،   نام سراینده  پ(. 2۸9ق: ۷۳۰آمده است )سر 

 
 [ 2۱]  و قال

كه   سهی  سرو  رهی ]آن[  قدهاش   ستجمله 
 

سهی  سرو  آن  قامت  مرا  كه   ستگفتا 
 

هشمح  هو  گفتا  رخنرگس  هو  لاله   ام، 
 

دماغ   هه  تهییارب  مرز  در  كه   ستها 
 

 
  [ 22]  و قال

بنشست  ما  با  یار  پای  سر  از   دوش 
 

شكست  امروز  عهدم  دست  سر  از   باز 
 

 
امروز  غمگین  نه  دوش،  شدم  شاد   نه 

 

و  بود  پای  سر  از  دست  كان  سر  از   این 
 

 ر۱۷
ین كرمانی  از رباعیات منسوب بهرباعی فوق   (. ۳۰۷: ۱۳66است ) اوضدالد 
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  [2۳ ] 

اورم  هند  تو  دم  مسیحی،  كه   گیرم 
 

اورم   هند  تو  مرهم  قبل  از   زام 
 

نهی  هند  من  جرم  تو  و  تو  عذر   من 
 

اورم  هند  تو  غم  من  و  من  اون   تو 
 

  آورده است  دیوان نظامی  (. نفیسی نیز این رباعی را در2۸5:  ۱۳۷5به نام ینظامی« درج شده است )شروانی،    نزنةالمجالس  دررباعی فوق  
 .(۳55: ۱۳6۸)نظامی گنجوی، 

 
 [ 2۴]  و قال

بنوااتیَم ناز  هزار  به  ل   او 
 

بگدااتیَم   درد  هزار  به   وآار 
 

همی  بلعجب  مهرۀ   بااتیَم هون 
 

شدم    را  تو  جمله   براندااتیَمهون 
 

بآمده است ) بدون  كر نام سراینده چلبی کتابخانۀ  280جُاگ شمارۀ در رباعی فوق  نیز این رباعی   الارواحروحر(. مؤلف ۷2ق: ۷6۳ ،المتطب 
ل به هزار لطف بنواات    کلیات شمس  (. همننین، این رباعی در۳5:  ۱۳6۸را در كتاب اود نقل كرده است )سمعانی،   با كمی ااتلاف و مطلع یاو 

 . (۴: ۸، ج۱۳۷۸آمده است )مولانا،  مرا«
 

 [ 25]  و قال
زده تماشا  رای  مگر  لاله   ایای 

 

صحرا    به  را  سرخ  گنبد   ایزدهكآن 
 

را لعلی  واژگونۀ  ایمۀ   وآن 
 

زده  مینا  ستون  یک  سر  بر   ای اوش 
 

 (.2۱۱: ۱۳۷5به نام یاشهری« آمده است )شروانی،  نزنةالمجالسدر  این رباعی 
 

  [ 26]  و قال
پسرا آیم  تو  كوی  سر  به  شب   هر 

 

بسرا   بازگردم  و  پا  دو  به   آیم 
 

 
بسرا شد  برون  قدح  دلم  اون   از 

 

پسرا    بسرا آری  آید  تو   غم 
 

 ر۱۸
 

 [ 2۷]  فی القد و القامه
بی  قد   كه  سروهرهند  دارد   بدل 

 

سرو   دارد  محل  هه  یارم  قد   پیح 
 

اوست  قد  هون  من  قد  گوید  كه  طرفه   وین 
 

به   دماغی  هه  سرو یارب  دارد   الل 
 

،  ۱۳۷۸)مولانا،    نیز راه یافته است  کلیات شمس این رباعی به    (.۳۷۸ثبت شده است )همان:    به نام یمباركشاه«  نزنةالمجالسرباعی فوق در  
 (.26۳: ۸ج

 
 [ 2۸]  غیر هذا المعنی

اوشمی و  میآمد  نظری   افكند اوش 
 

می  شكری  لب  از  طرف  هر   افكندبر 
 

به میپنهان  من  سوی   نگریست كرشمه 
 

می  دگری  بر  نظر  ناز   افكندوز 
 



نگ كهن و رباعیات فارسی آن  125     علی رضیمی واریانی..............................................................................................................  (۱۳5تا  ۱۱5 )ص  بررسی دو پاره از یک جت

 
ا« نزنةالمجالسدر  این رباعی   (. ۴29: ۱۳۷5آمده است )شروانی،  به نام یجمال سق 

 
 [ 29]  ایضاً 

كینح  پیدا  گشت  كه  بشنیدم   هون 
 

مسكینح  من  ز  غباری   بنشست 
 

هشم  هشمۀ  از  برانگی تم   سیلاب 
 

سنگینح   دل  آن  بگردد  كه   باشد 
 

 .(بدون  كر نام سراینده ؛۴69: همان)
 

 [ ۳۰]  ایضاً 
كشم ریح  سواتۀ  دل  به   دردت 

 

كشم   بداندیح  طعنۀ  تو  مهر   وز 
 

بار صد  ی  ببر  سرم  اگر  شمع   هون 
 

كشم اندان  پیح  دگر  سری   اندان 
 

 
  [ ۳۱]  ایضاً 

زیبایی  ره  در  نهاد  پای   گل 
 

بوستان  گرفته  دست   آراییبر 
 

 
بینایی  ای  درنه  باغ  به  پای   تو 

 

رعنایی  ازین  گل  بدارد  دست   تا 
 

 پ۱۸
 . (به نام یمجیر بیلقانی« ؛22۳ :همان)

 
  [۳2 ] 

بی  اطی  بروندلدار  آورد   نقط 
 

برون   آورد  شط  و  نیل  من  دیدۀ   وز 
 

بهمی بستانمگفت  دلت  كه   دعوی 
 

برون  آورد  اط  كه  ندادم   هندانح 
 

 (. ر2۳۴ :عبدالعزیز كاشانیآمده است )  روضةالااظربیت دوم این رباعی بدون  كر نام سراینده در 
 

  [ ۳۳]  كمال اسمعیل
است  یاسمن  و  گل  رشک  راح  كه  بت   آن 

 

است   زن  و  مرد  فتنۀ  شوخ  غمزۀ   وز 
 

 
روان  آب  هون  لطف  ز  رهح  به   دیدم 

 

است   من  هشم  در  هنوز  روان  آب   آن 
 

 ر۳۷
رباعی بعدی در    (.۳۰5:  ۱۳۷5آمده است )شروانی،    با قدری ااتلاف در بیت ن ست، به نام یجمال اشهری«  نزنةالمجالس این رباعی در  

 بدون  كر نام سراینده  این رباعی،  فقط بیت دوم  روضةالااظر  . درجایی عناوین وجود دارده به نام كمال اسماعیل است و اضتمال جاب  نزنةالمجالس
 (. در میان رباعیات۱۴۳  :۱۳۸2نیز نسبت داده شده است )محرابی،    ایمهستی گنجه   ر(. این رباعی به2۳۴:  عبدالعزیز كاشانینقل شده است )

دیوان  در  (. این رباعی6۳۴ : ۱۳۴۴ یمین فریومدی،ابن  :، یک رباعی هست كه در بیت دوم با رباعی فوق مشترک است )نکیمینابن منسوب به 
 جو كرده، جای دیگری به كمال اسماعیل نسبت داده نشده است. ون نیز تا جایی كه نگارنده جست نیامده است. در میان منابع كه کمال ابماعیل

 
 ]ابیاتی كه بر وزن رباعی است و رباعیات نصاب الصبیان[

 [ ۳۴]  فی فرج الاصابع
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است  فتر  ههارم  رَتب  و  عَتَب  و  صم   بت
 

فرجه   هیست  همه  استاینها  شبر   های 
 

 (.29: ۱۳6۱)فراهی، 
 

لامفی  بی علیه الس    [ ۳5]  ازواج الن 
همه بودند  پاک  كه  نبی  جفت   نه 

 

محترمه   ادیجۀ  و  عایشه   بد 
 

 ر6۱
ام   زینببا  و  بود  ضفصه   ضبیبه 

 

ام    سوده،  صفیه،   سلمهمیمونه، 
 

 
 .(۴9: همان)

 
لام  [ ۳6]  فی اولاده علیه الس 

است  ابراهیم  و  قاسم  نبی   فرزند 
 

در    از  طاهر  و  ب  طی  است پس   تعظیم 
 

ام   ه،  رقی  و  فاطمه   كلثوم با 
 

است  تعلیم  سر  را  تو  ار  شمر   زینب 
 

 .(۴۸ :همان)
 

  [ ۳۷]  ور المدنیةس  الفی 
می مدینی  انفال  و  ضج  و   داننور 

 

همان  اضزاب  زلزلت،  و  یكن  لم   با 
 

 
ضدید و  است  رعد  و  سمع  قد  و  ل  او   پنج 

 

رضمان  و  نصر  و  دهر  و  پیح  و  پس  و   فتح 
 

 پ6۱
 .(5۳و  52 :همان)

 
  [ ۳۸]  فی اسما  الشهور ]كذا[ التركیه

شمار3 ارگوش  و  پلنگ  و  گاو  و   موش 
 

مار   و  آید  نهنگ  بگذری  هو  هار   زین 
 

 
ضساب است  گوسفند  و  اسب  به   آنگاه 

 

كار   آار  اوک  و  سگ  و  مرغ  و   ضمدونه 
 

 ر65
 .(5۸: همان)

 

 دانشگاه استانبول کتابخانۀ  F.738. نسخۀ شمارۀ 2 -4

 [ ۱]   رباعی
ازی طن  سر  از  كرشمه  به   هشمت 

 

پردازی   من  وصل  به  شبی  گفت   دی 
 

هشمت  باشد  دیده  هه  این  در  كه   گویی 
 

همی  آنكه  بازی جز  مردم  به   كند 
 

ین اسماعیل،  آمده و سرودۀ اوست )كمال   دیوان کمال ابماعیلدر  رباعی فوق   به نام    نیز این رباعی را   روضةالااظر(. مؤلف  269:  ۱۳99الد 
 پ(. 2۷۱:عبدالعزیز كاشانیدر مجموعۀ اود آورده است ) یكمال«

 
 [ 2]  الرباعی
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می دژم  تو  هشم  دو  هو   گرددطبعم 

 

به   تو  زلف  دو  ز  می پشتم   گردد ام 
 

غم   از  آنكه  امید  به   برهدجانم 
 

می  عدم  گرد  كمرت   گرددهمنون 
 

بیت دوم آن را بدون  كر نام    روضةالااظر  (. گردآورندۀ۴۱۳:  ۱۳۷5آمده است )شروانی،    به نام یكمال اسماعیل«  نزنةالمجالساین رباعی در  
)مجموعۀ رسایل   ابعدافادیکتابخانۀ    3766مجموعۀ شمارۀ    (. گردآورندگانر2۳۳  سراینده در مجموعۀ اود نقل كرده است )عبدالعزیز كاشانی،

اج تبریزی،    ایاصوفیاکتابخانۀ    2051مجموعۀ شمارۀ    ( وپ۱۰5  ق:۷25و اشعار،   در مجموعۀ   بدون عنوان  (، این رباعی راپ2۷۱ق:  ۷۳۰)سر 
دیوان    پ(. این رباعی در۱۷9در كتاب اود نقل كرده است )گلستانه:    با عنوان یوله ]كمال[«   آن را  بیت دوم  الوحدةانیس   اند. مؤلفاود آورده

ین اسماعیل، نیز آمده و سرودۀ اوست )كمال  کمال ابماعیل  .(2۷۴: ۱۳99الد 
 

 [ ۳]  رباعی
كمرت  هون  تو  میان  گیرم   روزی 

 

برت  به  درآیم  تنگ  قبا  همنو   یا 
 

سرت به  افتم  زلفت  هو  شبی  هیچ   ور 
 

درت   ز  درآیم  نااوانده  تو  اط    هون 
 

 (.26۰)همان: 
 

 [ ۴]  الرباعی
ننمایی  من  به  روی  توام   مشتاق 

 

نگرایی   پرسشم  به  شوم   بیمار 
 

نگشایی  یكی  مرا  بود  بند   صد 
 

بازآیی   دوستان  كار  هه  به   آار 
 

ین اسمعیل[«با عنوان یوله ]كمال   الوحدةانیس   در  كه  این رباعی  نیز آمده و از او   دیوان کمال ابماعیل  در  ر(،۱9۷نقل شده )گلستانه:    الد 
ین اسماعیل، ست )كمال ا  .(2۳5: ۱۳99الد 

 
 [ 5]  الرباعی

سیمین یار  و  دوش  بودم   من  4تن من 
 

من   پیرامن  عیح  و  نشاط  ز   جمعی 
 

شدند  پراكنده  صبحدم  همه   اینها 
 

دامن   بر  ماند  كه  جگر  اون   من   5جز 
 

ینكمال (، در دیوان دو شاعر آمده است:655  :۱۳۷5نیز نقل شده )شروانی،    نزنةالمجالساین رباعی كه در    ( و2۳۰:  ۱۳99)اسماعیل    الد 
 .(۱۱۱۷ :۱۳5۷)ماهیار،  اثیر ااسیكتی

 
 [ 6]  الرباعی

غم به  غم  ن ورده  هیچ  من ای     6اوردن 
 

من   پیرامن  به  پرسشی  به   ناگشته 
 

برگیر كنارم  به  تب  این  در  بار   یک 
 

كه    منباشد  تن  بر  تو  دل   بسوزد 
 

ین اسماعیل است و در دیوان او آمده است )سرودۀ كمالرباعی فوق   نیز آن را در كتاب   روضةالکتّاب و حدیقةالالبابمؤلف    (.2۸۳:  ۱۳99الد 
 (.۴۸ :۱۳۴9اود نقل كرده است )القونیوی، 

 
  [ ۷]  رباعی
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نه آن  سر  بر  بینی هم  را  ما  كه   ای 
 

كه    ضال  وابینی دیدهوآن  یكی   ای 
 

 
آی  من  اضوال  ارۀ  نظ  به  و   برایز 

 

دل  درد  كه  دهدت  دل  بینی گر   ها 
 

 پ2۱
 

ینكمال دیوان در این رباعی   .(2۸6: ۱۳99) آمده است اسماعیل الد 
 

  [۸ ] 
دارد  هنبر  تو  زلف  سر  كه   گفتم 

 

اوش  عیح  نبریح  سر  داردگر   تر 
 

بردارد  جهان  سرش  نبرم  ار   گفت 
 

دارد   سر  در  هه  كه  ندانی  كه   زیرا 
 

 
  [9 ] 

ضذر  گفت  تو؟  عشق  ز  كنم  هه   گفتم 
 

جگر  گفت  هوست؟  در  اورم  هه   گفتم 
 

سر به  گفت  تو؟  بر  آیم  هه  به   گفتم 
 

زر   به  گفت  تو؟  رخ  یابم  هه  به   گفتم 
 

 نیست. گردآورندۀ  دیوان کمال ابماعیل(، اما در  ۴۸۷:  ۱۳۷5آمده است )شروانی،    به نام یكمال اصفهانی«  نزنةالمجالس  این رباعی در
 (.5۴۳و  5۴2نقل كرده است )سفینۀ شعر:  در مجموعۀ اود بدون  كر نام سراینده نیز آن را مجلس کتابخانۀ  900بفیاۀ شمارۀ 

 
  [۱۰ ] 

باز سر  را  كهن  غم  كنم  تو  با   هون 
 

در  دل  و  دیده  كه  گوید   باز   عشقت 
 

سرباز  پیشح  به  رسد  غمت  كه  دم   وآن 
 

پای   می دل  سرباز برهنه  جان   رود، 
 

 
  [۱۱ ] 

دگران  با  بااتن  عشق  مهرۀ   در 
 

دگران   با  گدااتن  گزین  شمع   هون 
 

بودن را  اود  جمله  هیست؟   بداویی 
 

دگران اوش  با  سااتن  هیست؟   اویی 
 

ین رباعی فوق  ین كرمانی، از رباعیات منسوب به اوضدالد   (.۴۱۰: ۱۳9۴؛ میرافضلی، 2۰2: ۱۳66كرمانی است )اوضدالد 
 

  [۱2 ] 
باز  تو  زلف  سر  برد  من  دل   گفتم 

 

باز  ندهد  من  به  و  بدارد  كه   ترسم 
 

با]ز[  كردم  آن  از  باز  زلف  سر   گفتا 
 

باز   دلداری  به  بود  او  سر   7دانم 
 

 
  [۱۳ ] 

بی عشق  فراخ  استمیدان   پایان 
 

تو    از  را وآنچ  است   8تو  آن  عشق  كند   دور 
 

بی  كه  مپندار  عشق   است   درماناین 
 

است  آسان  عاشقی  بگذار،  را   اود 
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  [۱۴ ] 

نكو  روی  آن  بر  هو   آید می  9هشمم 
 

به   می اونابه  او  از  آب   آید جای 
 

سیه  كه  جا  آشفتههر   ستسری گلیمی 
 

فرومی   تو  زلف  ضلقۀ   آید در 
 

ینكمال دیوان در این رباعی   (.256: ۱۳99است ) و از او آمده اسماعیل الد 
 

  [۱5 ] 
محنت  دل  این  كردتا  تو  آهنگ   زده 

 

كرد   تو  گلرنگ  رخ  كار  سر  در   جان 
 

می تنگ اود  كه  دلم روزیداند   ست 
 

كردزین  تو  تنگ  دهن  در  طمع   روی 
 

 آن را   بیت دوم  روضةالااظرمؤلف    (.۴۰۸:  ۱۳۷5نقل شده است )شروانی،    با عنوان یو له ]كمال اصفهانی[«  نزنةالمجالسدر    فوق   رباعی
د بن  )  خلاصةالاشعار فی الرباعیاتر(. این رباعی در  2۳2در مجموعۀ اود آورده است )عبدالعزیز كاشانی:    بدون  كر نام سراینده ابوالمجد محم 

-۷۴۱،  عبدالكریم بن اصیل جاربردی و دیگران)  مجموعۀ لالاابماعیل  ( و2۰6  :۱۳95)  بفیاۀ کهن رباعیات(،  6۰5:  ۱۳۸۱،  مسعود تبریزی
ین اسمعیلبه نام كمال الف(،  ۱5۴ب و  ۷۳ب،  56:ق۷۴2 نیز آن را در مجموعۀ اود آورده است )علا  بیاض علا مرندی  آمده است. گردآورندۀ  الد 

ینكمال   (. این رباعی از الف۴۸ :۱۳9۱مرندی،   (.26۴: ۱۳99است و در دیوان او نیز هست ) اسماعیل الد 
 

  [۱6 ] 
ناشادست همی  دل  اون  ز  كه   اشكم 

 

بی   افتادستاز  من  هشم  به   آبی 
 

می درت  ااک  بر  كه   غلتد مگذار 
 

هست    كه  هنان  نه   زادستمردمآار 
 

ینكمال  (، از655 :۱۳۷5نیز آمده )شروانی،  نزنةالمجالساین رباعی كه در    .(2۷5 :۱۳99است و در دیوان او آمده است ) اسماعیل الد 
 

  [۱۷ ]  
سیه در  كه  تو  توست زلف  هاكر   گری 

 

توست  سر  بر  افسری  مشک  ز  كه   گویی 
 

 
نهاده  هرا  زانو  بر  منسر  هو   ست 

 

به    نه  توستآار  بر  در  شب  و  روز   ناز 
 

 پ22
به    (۱۸۰  :۱۳95)  بفیاۀ کهن رباعیات  ( وپ269  )عبدالعزیز كاشانی:   روضةالااظر،  (۳2۱  :۱۳۷5)شروانی،    نزنةالمجالس در    فوق  رباعی

  این رباعی سرودۀ  (.الف۴۸  :۱۳9۱نیز آن را در مجموعۀ اود آورده است )علا مرندی،    بیاض علا مرندی  آمده است. گردآورندۀ  عیلانام كمال اسم
ینكمال   .(252: ۱۳99است و در دیوان او نیز هست ) اسماعیل الد 

 
 [ ۱۸]  الرباعی

افزودن عشق  غم  در  باید   دایم 
 

اولی  پیمودن عشق  هوس  هر  ز   تر 
 

سربه  عشق  كه  رسوایی هرهند   ست سر 
 

بودن انصاف    عاشق  است  اوش   بده، 
 

 
 [ ۱9]  رباعی

لعل بادۀ  لطف  غایت   انداماز 
 

جام  و  شیشه  ااصیت  یافت  هه  كه   بنگر 
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صافی  درونشان  ه  البت  یكدگر   ستبا 
 

مدام  است  اون  دو  هر  میان  آنكه   با 
 

 
 [ 2۰]  رباعی

روزم  رساند  شب  به  هون  تو   هجران 
 

دوزم  ایالت  در  دیده  دو  روز   تا 
 

می از   كار  گونه  سه   آموزم شمع 
 

می می  و  می گریم  و   سوزم گدازم 
 

 .(۸۰5: ۱۳9۰)مسعود سعد سلمان،  یک رباعی آمده كه در بیت دوم با رباعی فوق مشترک است دیوان مسعود بعددر 
 

  [ 2۱]  رباعی
اوش  بندم  برنهد  قبول  دست   گر 

 

اوش  بندم  كمر  ادمتت  به   آسوده 
 

 
شب   هر  شمع  تو مانندۀ  پی   اندر 

 

اوش   اندم  هم  گریم،  هم  سوزم،   هم 
 

 ر26
 

  10[22 ] 
یشم بر  آمد  شبه  هون  صنما  ت   اط 

 

هشم   از  پوشید  تو  بناگوش  اط    وآن 
 

می رات  با  جمال  و   گویند اوبی 
 

پشم   پنبهما    با  دانی  تو   گرفتیم 
 

 
  [2۳ ] 

زیبایی صد  به  بنشست  و  آمد   دوش 
 

دل    این  زلفح  ز   سوداییبرااست 
 

می می عقلم  و  زلفح   گفتپیمودم 
 

می  هه  است،  سیاه   پیماییسودای 
 

 .(۳6۸: ۱۳۸6)عطار نیشابوری،  است و از عطار آمده مختارنامهدر رباعی فوق 
 

  [2۴ ]  
سحری  كه  تو  هشمماال  در  مبین   ست 

 

است   مردمک  هشمم  11با  در   همنشین 
 

 
كردم  ایالت  و  اال  هوس   روزی 

 

در    هشممآن  در  این  و  بماند   جانم 
 

 ر2۷
 این منبعدر    (.۱9۷:  ۱۳95)  یک رباعی به نام یشمس گنجه« آمده كه در بیت ن ست با رباعی فوق مشترک است   بفیاۀ کهن رباعیاتدر  

 . (۱9۸)همان:  مشترک است  فوق به نام یشمس گنجه« آمده كه در بیت دوم با رباعی ی نیزرباعی دیگر 
 

 [ 25]  الرباعی
پیوستآتح ما  در  پریر   رویی 

 

بشكست   عهدم  و  ببرد  رام  آب   دی 
 

باشم  پایح  ااک  نه  اگر   امروز 
 

دست  در  ماند  باد  نه  برود   فردا 
 

 ایاصوفیاکتابخانۀ    2051مجموعۀ شمارۀ  (. در میان منابع كهن نیز این رباعی در  ۱۷6:  ۱۳۸2به مهستی منسوب است )محرابی،    فوق  رباعی
اج تبریزی،   ، بدون  كر نام سراینده(ر۳2۷ق:  ۷۸2) الدّین احمد وزیربیاض تاج  ( ور۱۱۸ ق:۷۴۱)جاجرمی،  الاحرارمونس، (پ29۳ ق:۷۳۰)سر 

 آمده است.
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  [ 26]  الرباعی

است  دگر  قراری  اق  عش  مجلس   در 
 

است   دگر  اماری  را  عشق  بادۀ   وین 
 

 
مدرسه در  كه  علم  میآن   اوانندها 

 

عشق    و  است  دگر  است كاری  دگر   كاری 
 

 پ2۷
 .(۳9 :۸ج، ۱۳۷۸)مولانا،   آمده است کلیات شمس در  این رباعی 

 
 گیری . نتیجه5

شته است.  ولی رواج زیادی داتدر ناضیۀ آناهجری  و نهم  هشتم  ،های هفتمه های نظم و نثر فارسی و عربی در سدآوری و تدوین مجموعه جمع
دوستان آن  آید كه قالب رباعی محبوبیتی ااص در میان ادب می تاری ی و ضوزۀ جررافیایی هنین برمانده از این دورۀ  های متعدد برجای از مجموعه

بكر كه صرفاً به رباعی  اثر ابوضنیفه عبدالكریم بن ابی   الرباعیاتمجمعمانند    ،آمده در این منطقههای پدیدناضیه داشته است. علاوه بر مجموعه
نگااتصاص دارد، در دیگر سفینه شود. تعداد ولی یافت می تسرایان بومی آناسرا و رباعی رسی ها نیز تعداد قابل توجهی رباعی از شاعران فاها و جت

نگ مورد بررسی نیز به نسبت اوراق باقی  مورد رباعیات این منبع، بندی و داوری نهایی درگرهه جمع   قابل توجه است.  ،مانده از آنرباعیات دو پارۀ جت
 های موجود آن ارائه كرد.  توان تحلیلی نسبی از رباعیات ب حلیل ناقص بودن آن ممكن نیست، میبه د 

)دستنویس  ( دارد كه تنها ههار رباعی آن در پارۀ ن ست  نصاب الصبیانرباعی )بدون اضتساب رباعیات    59مجموع، دو پارۀ این جنگ  در
  ؛دارد  نزنةالمجالس ین قرابت را با  شده، بیشتر های شنااته نامه جنگ در رباعیات، از میان رباعی. این  كتاب انۀ اسماعیل صائب( اسم سراینده دارد

مجموع    ۱6 از  در    59رباعی  این جنگ  است.    نزنةالمجالس رباعی  آمده  می نیز  مسئله  نشاناین  بهرهتواند  ابی گیری  دهندۀ  بن  از    بكریونس 
در دستنویس   ۳۳و    ۸هایی كه این دو منبع در انتساب و  بط بعضی از رباعیات مشترک دارند )نک: رباعیات شمارۀ  باشد. اما ااتلاف   نزنةالمجالس

 شود. گیری قاطع در این مورد میكتاب انۀ اسماعیل صائب(، مانع از نتیجه
نگ نام سراینده دارد كه هر ههار انتساب  ،كه گفته شدهنان ام ضائز اهمیت است. جز رباعی منسوب به ای    ،ههار رباعی در پارۀ ن ست جت

در    ( است،۳۳( و كمال اسمعیل )رباعی شمارۀ  ۱۰(، عیوقی )رباعی شمارۀ  9(، سه رباعی دیگر كه به نام مهستی )رباعی شمارۀ  ۸)رباعی شمارۀ  
نگ مورد بررسی از این نظر منحصربه  ها  كه منابع دیگر این انتساب . گرهه با توجه به این فرد استمنبع كهن دیگری به نام این شاعران نیامده و جت

 آنها جانب اضتیاط را نگاه داشت.  كنند، باید در موردرا پشتیبانی نمی 
نگ درۀكاتب )گردآورند  كر نام سرایندگان رباعیات امساک داشته و اكثر رباعیات را بدون نام شاعر نقل كرده است. در پژوهح ضا ر  ( جت

دارد. با این ضال  رباعی بیشترین سهم را    ۱5كمال اسماعیل با  و در این میان    رباعیات به یاری منابع دیگر شناسایی شده است  این  سرایندۀ برای از
نگ، ضتی بدو ن  كر  رباعیات زیادی هست كه تنها در این منبع آمده و در دیگر منابع كهن نشانی از آنها نیست. نقل و ثبت این رباعیات در این جت

نگ )آناتولی( باشد. برای از این رباعیات می  نام سراینده نیز مرتنم است.  تواند سرودۀ شاعران بومی محل گردآوری جت
نگ در دعوت به طرب بكر مضامین متنوعی دارد. در یک توصیف كلی میرباعیات منت ب یونس بن ابی    توان گفت كه اكثر رباعیات این جت

د )برای  دار  گونهاندرز  وامین عارفانه های معشوق است. در این میان معدود رباعیاتی نیز مضاو و زیباییوو غنیمت شمردن فرصت و توصیف الق
 دانشگاه استانبول(.  كتاب انۀ دستنویس  در  ۱۳و  ۱۱رباعیات شمارۀ  :نمونه نک

نگ مورد بررسی رباعیاتی هست كه در یک یا هند مصرع با رباعی دیگری در منبعی دیگر اشترا  رباعیات    : ک دارد )برای نمونه نکدر جت
امری كه  رو هستیم؛  هآید در این موارد با ااذ و اقتباس شاعران از یكدیگر روباسماعیل صائب(. به نظر می   كتاب انۀ  در دستنویس  ۱۸و    5،  ۴شمارۀ  

شده است. این  ساز می له ئ اما در قالب رباعی، به سبب كوتاهی آن، برجسته و تا ضدودی مس  ،رایج بوده  قرون اولیۀ ادب فارسیدر میان شاعران از  
 كشانده است. آنها به سرگردانی  صورت اصیل و اولیۀ تش یص دوستان را در انتساب این رباعیات به شاعران و ها گاهی ادب اقتباس
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 نوشتپی
 

 . اصل: نیست ازیشان.  1
تر دربارۀ عنوان یو  توجه به تو یحی كه پیح. بین این رباعی و رباعی قبلی كه به نام عیوقی است، دو بیت عربی با عنوان یتشبیه العذار« آمده است. به این ترتیب و با  2

نگ داده شده است، مرجع این عنوان نمی  تواند عیوقی باشد. قال« در این جت
 . اصل: +از.  3
 . دیوان کمالبر؛ متن = . اصل: سیمین 4
 . دیوان کمال. اصل: پیرامن؛ متن =  5
 . دیوان کمال. اصل: غم ب وردن من؛ متن =  6
 این رباعی بدون نقطه كتابت شده است. از اوانح اود هندان مطمئن نیستم. . اكثر كلمات  7
 . اصل: مرا. 8
 . اصل: نیكو. 9

توان  ای كتابت شده است كه آن را از آنِ این رباعی نیز میای از سنایی كتابت شده است. نام سنایی در صدر این قصیده به گونه. این رباعی در ضاشیۀ بالای قصیده 10
 دانست.

 . اصل: یا مردمكیست.  11

 
 منابع 

 راد، تهران: كتاب انۀ سنایی. ، به اهتمام ضسینعلی باستانیدیوان اشعار( ۱۳۴۴یمین فریومدی )ابن
د بن مسعود تبریزی )  دانشگاهی.، هاپ عكسی از روی نس ۀ اطی كتاب انۀ مجلس شورای اسلامی، تهران: مركز نشر بفیاۀ تبریز( ۱۳۸۱ابوالمجد محم 

ات )كهن۱۳۸9بكر )ابوضنیفه عبدالكریم بن ابی ، به كوشح سید محمدضسین  اوراق عتیقنامۀ فارسی(«، تصحیح بهروز ایمانی، منتشر شده در  ترین رباعی( یمجمع الرباعی 
ل، تهران: كتاب انه، موزه و مركز اسناد مجلس شورای اسلامی، ص  . 5۴تا  ۱۷ضكیم، دفتر او 

د ) افشین  .۱۷5تا  ۱55، ص ۱۴6، ش بخارا(«، ۱۰( یدر ضاشیۀ ایرانشناسی )۱۴۰۰وفایی، محم 
ب ) دیونسی، تبریز: انتشارات دانشكدۀ ادبیات و علوم انسانی تبریز. روضةالکتّاب و حدیقةالالباب( ۱۳۴9القونیوی، ابوبكر بن الزكی المتطب   ، تصحیح میر ودود سی 
ب، مسعود بن منصور بن اضمد  . 2۸۰ ،كتاب انۀ سلیمانیه )مجموعۀ هلبی عبدالله افندی(نس ۀ اطی، ، جُاگ نظم و نثر ق(۷6۳) المتطب 

س ر وی، دیوان( ۱۳۷6انوری ) دتقی مدر   ج، تهران: انتشارات علمی و فرهنگی.2، تصحیح محم 
ین كرمانی )  ، به كوشح اضمد ابومحبوب، تهران: سروش. دیوان رباعیات( ۱۳66اوضدالد 

 . ۱۱9۴، كتاب انۀ مركزی دانشگاه اصفهاننس ۀ اطی،  ق(۷۸2) الدّین احمد وزیربیاض تاج
د بن بدر  . ۱۱2۷۳و  ۱۱2۷2 ،كتاب انۀ مجلس شورای اسلامینس ۀ اطی،  ،الاشعار الاحرار فی دقائقمونس  ق(۷۴۱) جاجرمی، محم 

 . ۱۰9۴ تا( نس ۀ اطی، كتاب انۀ لیدن،)بی نظم و نثر جُاگ 
دتقی )دانح  ، تهران: انتشارات دانشگاه تهران. ۱، جفهربت میکروفیلمهای کتابخانۀ مرکزی دانشگاه تهران( ۱۳۴۸پژوه، محم 

ین همایی، تهران: هما. ، تصحیح جلالرباعیات خیّام )طربخانه(( ۱۳6۷رشیدی، یاراضمد )  الد 
اج تبریزی، محمود بن اضمد  . 2۰5۱ ،كتاب انۀ ایاصوفیانس ۀ اطی،  ،مجموعۀ اشعار ق(۷۳۰) سر 

دعلی فروغی، تهران:  به اهتمام، کلیات( ۱۳2۰سعدی )  . بروایممحم 
 . ۱۴۴56 ،ب ح پاكستانكتاب انۀ گنج تا( نس ۀ اطی،)بی اشعاربفیاۀ 
 . 9۰۰ تا( نس ۀ اطی، كتاب انۀ مجلس شورای اسلامی،)بی شعر بفیاۀ
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د افشین و تصحیح ارضام مرادی (۱۳95) بفیاۀ کهن رباعیات  وفایی، تهران: س ن. محم 
ین اضمد )سمعانی، شهاب  ، تصحیح نجیب مایل هروی، تهران: انتشارات علمی و فرهنگی.الارواح فی شرح ابماء الملک الفتّاحرَوح( ۱۳6۸الد 

دضسن غزنوی )  ، تصحیح جواد بشری، تهران: میراث مكتوب. ترجمۀ ماظوم وصیت امام علی به امام حسین )علیهما السلام(( ۱۳۸9سی 
دضسن غزنوی )  جانی، تهران: كتاب انه، موزه و مركز اسناد مجلس شورای اسلامی. ، تصحیح عباس بگ دیوان( ۱۳9۷سی 

دامین ریاضی، هاپ دوم، تهران: انتشارات علمی. نزنةالمجالس ( ۱۳۷5شروانی، جمال الیل )  ، تصحیح محم 
 ج(، تهران: انتشارات دكتر محمود افشار با همكاری انتشارات س ن.2، )700اشعار فاربی پراکاده در متون تا بال ( ۱۳95قلعه، علی )صفری آق

 . ۷66 ،كتاب انۀ دانشگاه استانبولنس ۀ اطی،  ،روضةالااظر و نزنةالخاطر تا()بی عبدالعزیز كاشانی
 . 487R ،كتاب انۀ سلیمانیه تركیه )مجموعۀ لالااسماعیل( نس ۀ اطی،  ،مجموعۀ اشعار و مرابلات  (ق۷۴۱-۷۴2) عبدالكریم بن اصیل جاربردی و دیگران

ین ) در ا شفیعی كدكنی، ویرایحمختارنامه  (۱۳۸6عطار نیشابوری، فریدالد   تهران: س ن.  دوم، ، تصحیح محم 
 ، به كوشح علی فردوسی، تهران: دیبایه. شده از زمان شاعرنایی از حافظ: نخستین نسخۀ یافتغزل( ۱۳9۱علا مرندی )

د )  سینا. ، به كوشح سعید نفیسی، تهران: كتابفروشی ابنالالبابلباب( ۱۳۳5عوفی، محم 
دجواد مشكور، تهران: انتشارات اشرفی.نصاب الصبیان( ۱۳6۱فراهی، ابونصر )  ، به اهتمام محم 

ین اسماعیل )كمال در ا  یا ، تهران: انتشارات دكتر محمود افشار با همكاری انتشارات س ن.  دیوان( ۱۳99الد   )غزلیات و رباعیات(، تصحیح محم 
 . ۱2۰۳9 نس ۀ اطی، كتاب انۀ مرعشی،، الخلوةالوحدة و جلیسانیس تا()بی گلستانه، محمود بن محمود

 دكتری زبان و ادبیات فارسی، دانشگاه تهران.  رسالۀراهنمایی مهدی محقق،  ( یدیوان اثیر ااسیكتی«، به۱۳5۷ماهیار، عباس )
 . ۳۷66ق( نس ۀ اطی، كتاب انۀ اسعدافندی، ۷25رسایل و اشعار ) مجموعۀ

ین )محرابی، معین  ، تهران: توس. براای: بزرگترین زن شاعر رباعیمهستی گاجه(  ۱۳۸2الد 
د مهیار، تهران: پژوهشگاه علوم دیوان( ۱۳9۰مسعود سعد سلمان )  انسانی و مطالعات فرهنگی. ، تصحیح محم 

ین محمد )مولانا، جلال  الزمان فروزانفر، جلد هشتم، تهران: امیركبیر. ، تصحیح بدیعکلیات شمس( ۱۳۷۸الد 
دعلی )  ، تهران: مركز نشر دانشگاهی.رباعیات خیّام در ماابع کهن( ۱۳۸2میرافضلی، سی 
دعلی )  ، تهران: س ن. جُاگ رباعی( ۱۳9۴میرافضلی، سی 
دعلی )  ، تهران: س ن. نای پاربیرباعیات خیّام و خیّامانه( ۱۳99میرافضلی، سی 

 ، تصحیح سعید نفیسی، تهران: انتشارات فروغی.دیوان( ۱۳6۸نظامی گنجوی )
 . ۳۷۷5، كتاب انۀ اسماعیل صائب تركیهنس ۀ اطی،  ،جُاگ نظم و نثر  ق الف(6۸۱) بكریونس بن ابی
نگ اشعار، ق ب(6۸۱) بكریونس بن ابی  .F.738 ،كتاب انۀ دانشگاه استانبولنس ۀ اطی،  جت
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1. Introduction 

The effort of researchers in biography writing has led to a better knowledge of poets’ lives and works, but 

sometimes there are mistakes in the information. Therefore, it is necessary to review them to create a secure 

foundation by correcting errors or eliminating deficiencies. One of them is about Hosseini-e Shirazi. 

Hosseini Shirazi was a poet and mystic in Qajar era. He studied with his father, but the superficial 

sciences were little for him. He traveled searching for true knowlege and a spiritual teacher until he became Mirza 

Abo al-Qasem Sokut’s disciple in Shiraz and gained grace. After the death of Hosseini's father and the master, he 

became the successor and started preaching. Hosseini also composed Khamseh/Panj-Ganj (Vamaq and Azra, Mehr 

and Mah, Oshtornameh, Ilahinameh, and Vasf al-Hal). He also had a poem collection that is unavailable now. He 

died in 1249 AH and was buried in Shiraz. 

In the research about Hosseini's life and works, the authors found that Hosseini's birth year and mystical 

orientation were wrongly recorded in some biographies and books. There are different sayings about his 

hometown. In this research, an attempt has been made to answer the following questions: why is Hosseini's birth 

year in some books and certificates incorrect? Based on Hosseini's works, how can we find it and what are the 

opinions about his birthplace? Also, how close to the truth is Hosseini's attribution to Nematullahi in some newer 

texts? In the older sources and biographies, do they consider him a main member or follower of Nematullahi? In 

Hosseini's works, what signs and reasons are there to reject or prove this issue? 

2. Literature Review 

Limited research works have been published about Hosseini: 

Khamseh-e Hosseini (1324 AH), lithography of the first three Mathnavis of Khamseh, by Abdolhosein 

Zolreyasatein (1251-1332 AH). The correction of four mathnavis of Vamaq and Azra (1382), Mehr and Mah 

(1386), Oshtornameh (1386), and Vasf al-Hal (1392) from Khamseh-e Hosseini along with an introduction about 

the poet by Kavoos Hassanli and Kavoos Rezaei. Vasf al-Hal is the poet’s autobiography in verse, which is useful 

for knowing the his life. Hassanli and Rezaei have also written articles about Hosseini’s mathnavis. Jooya 

Jahanbakhsh has edited “The Explanation of Mowlavi’s Prose Prologues in Mathnavi” and added an explanation 

to that. “Introducing Ilahinameh by Hosseini-e Shirazi and the Influence of Mathnavi-e Ma’navi on It” (1401) is 

written  by Masumeh Sadeqi and Mahin Panahi. The only PhD thesis about Hosseini is by Masumeh Sadeqi 

entitled Manuscript Correction and Structural Analysis of Ilahinameh Composed by Mohammad Hossein 

Hosseini-e Shirazi. Also, some literary biographies contain a brief description of Hosseini's biography and parts 

of his poems. 

In the introductions written by the editors on the four mathnavis of Vamaq and Azra, Mehr and Mah, 

Oshtornameh, and Vasf al-Hal, Hosseini's birth year is 1184 AH and his age is 65.  In the articles, 1184 is recorded 
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but the researches show that incorrect. Hosseini's birthplace is also mentioned Karbala, while in some sources it 

is Shiraz. In the introduction to the revision of Oshtornameh and Vasf al-Hal citing Persian Poets and Scientists 

(Roknzadeh Adamiyat, 1337), Hosseini is considered “the head of the Akhawan Nematullahi dynasty”, while 

studies show it incorrect, too. 

3. Methodology 

In this research, with a descriptive-analytical and critical method, the poet's birth year has been determined by 

enumerating the definitive reasons with a careful examination of the first-hand sources about the poet's life and 

the documents obtained from Hosseini's works, especially Ilahinameh and Vasf al-Hal and the origin of the 

mistakes recorded in some biographies and books. To calculate the year, attention was paid to the chronograms 

of Ilahinameh and other signs placed in the text. The existing statements and the differences in the statements 

about the poet’s birthplace and the attribution of Hosseini to Nematullahi with solid reasons closer to the truth are 

mentioned. 

4. Discussion 

The year of Hosseini's birth is not mentioned in these works: Riaz al-Arefin, Majma al-Fosaha, Hadiqat al-

Shoara, Tarayeq al-Haqayeq, Hosseini's Khamseh lithographic preface, Farsnameh Naseri, Al-Dhariyya, 

Reihanat al-Adab. Ebn-e Yusuf Shirazi, in The Manuscripts List of the Sepah-Salar High School Library, based 

on the chronogram of Ilahinameh and the age of the poet mentioned in the verses near the end of Ilahinameh 

considers the birth year to be 1184 AH; the mistake in the calculation of the numbers corresponding to the 

chronogram is quite obvious here and the most important reason for this mistake. According to the chronogram 

at the end of Ilahinameh, which indicates the year 1239, and the mentioning of 45 as the age of the poet, about 

200 verses before the end, and also the record of 1237 as the date of composition at the end of the manuscript of 

Ilahinameh, it can be said that the poet’s birthdate is 1192 or 1194. The final verses of Ilahinameh mourning Abu 

al-Qasem Sokut, show that 1194 is more accurate. 

Hosseini's birthplace is recorded as Karbala in most of the biographies, but the poet spoke in such a way 

that it can be assumed to be Shiraz. Both DivanBeygi in Hadiqat al-Sho’ara and based on it Hassan Emdad in 

The Image of Persian Poets in a Thousand Years have recorded it as Shiraz; obviously, these are not enough 

reasons to prove that. 

Regarding Hosseini's mystical orientation, from the biography texts, only in Persian Poets and Scientists, 

Hosseini has been called “the head of the Nematullahi dynasty”. Hassanli and Rezaei have also mentioned it in 

the introduction to the revision of Oshtornameh and Vasf-al-Hal; however, none of the authors among the elders 

of the Nematullahi in other reliable sources such as Riaz al-Arefin, preface of Khamseh-e Hosseini and Tarayeq 

al-Haqayeq mention Hosseini as the head of the Nematullahi and they all introduce Hosseini as Abo al-Qasem 

Sokut’s disciple. 

According to Hosseini's statement in his works – and biographies – he had remained faithful in the 

devotion of Abo al-Qasem until his death. In the works written about Sokut, there have been hints about him as a 

member of Noorbakhshiya dynasty or Owaisiya and it is not far from the mind that Hosseini was also on the way 

of his master, or – as they have also said about Sokut – he was not a follower of any dynasty. Nematullahi’s 

followers were close to the Hosseini family, and perhaps the mistake of attributing Hosseini to Nematullahi was 

for that. 

5. Conclusion 

Hosseini-e-Shirazi, a mystical poet of the Qajar era, was born in 1194 AH, according to the signs he placed in his 

works, especially Ilahinameh and Vasf al-Hal. He adhered to the principles of the Sharia, a mystic and the Twelver 

Shiite religion, and he was Abo al-Qasem Sokut’s disciple and remained loyal to him until his death. 

In the end, due to the existence of some mistakes and deficiencies in the registration and recording of 

information in the biographies, the necessity of revising the biographies and literary research about the lives of 

poets and writers is emphasized. 

 

Keywords: Hosseini’s Ilahinameh, biography writing, Khamseh-e Hosseini, chronogram, Mohammad Hossein 

Hosseini-e Shirazi, Nematullahi 
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 1۴۰۳ بهار و تابستان( ۸۸ /1 یاپی، )پ1، شمارة 1۷ورة د

 ـ پژوهشی   مقالة علمی
 15۷تا   1۳۷صفحة 

 
 ۰5/1۴۰۳/ 2۴تاریخ پذیرش:  ۰۳/۰۳/1۴۰۳تاریخ دریافت:  

 
 شیرازی، شاعر و عارف دورۀ قاجارشرح احوال محمدحسین حسینی  تصحیح دو اشتباه در

 ۳منش، مهدی نیک2، مهین پناهی1صادقی معصومه 

  دهیچک
است.  (  الحالوصفو    نامهیاله،  اشترنامه،  ماه  و  مهر،  عذرا  وامق و)  یایحس  ۀخمس  یو   اثر  نی تر قاجار است كه مهم  ۀاز عارفان و شاعران دور   یراز یشینی ضس  نی محمدضس

ماتِ تذكره  یدر برا  ینیسال تولد ضس   ۀ امس  یاطۀنس   نیاست. تثمل در معتبرتر هت.ق ثبت شده  ۱۱۸۴  الحالوصفو    اشترنامه،  ماه  و  مهر،  عذرا  و  وامق  یهاكتاب ها و مقد 
ه  ییطباطباعلامه  ۀنس   ، ینیضس در سال    نامهیالهنس ه،    انیشاعر در پا  دیی. بنابر ثبت و تثستین  ح یسال صح  ن یا  دهدیآمده، نشان م   نامهیاله  انیكه در پا  ی یتار و ماد 

ه  هت.ق كتابت شده۱2۳9و سال    شدههت.ق سروده  ۱2۳۷ شاعر    نامهیاله  ان یمانده به پا  تی ب  ستیضدود دو  ن ی. همنن دهدیهت.ق را نشان م ۱2۳9سال    زین   آن  خ یتار است. ماد 
  ۀ ابوالقاسم سكوت )درگذشت  یكه در رثا  نامهیاله  یانیپا  ات ی باشد. اب  ستیهت.ق با۱۱9۴  ای۱۱92یسال تولد و   ن یاست؛ بنابرا  سال  كر كرده  وپنجسنِّ اود را ههل  ی تیدر ب

  ۀکتابخان  یفهربت نسخ خط تولد،  خِ یتار   ۀآثار، آشكار شد كه سر منشا  اشتباه در محاسب  یپژوهح با بررس  نی. در اكندیهت.ق را اثبات م ۱۱9۴هت.ق( سروده شده، سال۱2۳9
اند در  دانسته  هیاللهااوان نعمت  سی را رئ   ینی ضس  ،منابع  یدر برا  نی . همنناندكرده  ثبت  رازیش   یكربلا و برا  یاست؛ برا  دیمورد ترد  زین  ینی بوده است. زادگاه ضس  بپهسالار 

 دریپ و آشكار انیب بنابرشده باشد وجود ندارد.  هیاللهنعمت ۀوارد سلسل یضت ایسلسله باشد  نیاز اقطاب ا ای یاللهااوان نعمت سیاو رئ نكهیبر ا یمبن یسند قطع چیكه ه یضال 
  ی سیاو  ای   هینورب ش  ۀسلسل  روانیپاز   سكوت  ابوالقاسم   نكهیا  ۀ ها دربار تذكره  در.  ماند داری پا  آن  بر  عمر   ان یدست ارادت به ابوالقاسم سكوت داده بود و تا پا ی و   ،ینی ضس آثار  در  یپ

ع كه زین ی نیضس  داستی. پاست شده یاشارات ،بوده باشد  ۀ سلسل اقطابِ  شتریب البته. است موده ی پیم   حیرا همنون استاد او یبود، راه سلوک عرفان یعشر  یاثن ۀعیو ش  متشر 
  روش  با  نوشتار  نیبوده است. در ا  ه یاللهبه نعمت  ینیدر انتساب ضس   سانینوتذكره  یاشتباه برا  موجبِ   نكته  نیابسا    ههاند و  بوده  ینیضس  اانداناز    هیالله نعمت  نِ یاست ی والر 
 . است شده انیو ب یبررس مسائل نیا یقطع  لیبرشمردن دلا  و یانتقاد تی لی تحل ت یفیتوص

ه  ،ینیضس  ۀخمس ، یسینو، تذكرهیای حس ۀنام یاله :هادواژه یكل  ه یالله، نعمتیراز یشینی ضس  نی محمدضس  خ،یتار ماد 
 

 له(ئپژوهش )بیان مس ضرورت . مقدمه و 1
به  در این زمینه   پژوهشگرانكوشح  ضاصلِ  است وها )ژانرها(ی مهم ادبی  شرح اضوال زندگی شاعران و عارفان یكی از شااه  ثبت نویسی و تذكره

گاهی   ا گاه  دهی انجام  شانیاز آثار ا  ییهاشناات ب ح زندگانی شاعران و  از  بهتر  آ در ثبت   یپژوهح، اشتباهات  ۀدامن   یگستردگ  لی به دل  زی ن  یام 
  شود، ی پس از آن تكرار م  یهاژوهح و پ  هاكتاب اشتباهات در    نی ا   اغلبكه    آنجااز    است.  یهیبد  یامر   ن ی رخ داده است و ا  هاتذكره اطلاعات  

  ی پژوهشگران بعد   ۀفی وظ  نیا  و  شود  درست  هاینادرست   و  رفع  ابهاماتو    های كاست شود و    یبازنگر   یادب  قاتی ها و  تحقتذكره   مطالب  دارد   رورت
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اول و موثق  و بنابر منابع دست  كنندرا كاوش    ی اضوال و   شرح  یشتر ی دقت ب  با  سندهینو   ایشاعر    کیو آثار    یزندگ  براست كه با پژوهح متمركز  
  ۀ نكت   سندگانینو   و   شاعران  آثار   دل   از  پژوهشگران   كه   آنجا  ژهیوبه .  شود  جادیا  ندهیآ  ی هاپژوهح  یبرا  یمحكم   یۀتا پا  كنند  اصلاح  را  اشتباهات

  آثار از    ی است كه بنابر نكات  یراز ی شین ی ضس  نی محمدضس  ۀشده دربار  ثبت اشتباهاتِ   ن یا  از  یكی  .ابندیی م  نیشی پ  ۀشدثبت   مطالب  به  نسبت  یاتازه
 .شودی م اصلاح ت است حی تصح ین ی بازب ۀ مرضلكه در ت   نامهیاله ژهیوه ب یو 

شیرازی از عارفان و شاعران دورۀ قاجار است. پدر وی، ضاج محمدضسن مجتهد اصولی قزوینی، هشت ساله بود كه به  ضسینیمحمدضسین  
همراه اانواده به كربلا رفت و به تحصیل و تجارت پرداات. سالها بعد محمدضسن با داترعمویح ازدواج كرد و محمدضسین، فرزند دوم ضاصل  

م جان او را  پدر به تحصیل علوم پرداات و در علوم معقول و منقول و فروع و اصول یگانه شد اما این علو   این ازدواج است. محمدضسین در كنار 
هین اواند. از این رو همواره اوشه انی او را به عالم دیگر فرامی بود و پیوسته داعی باطنی و جذبۀ رب  معرفت ضقیقی  معنا و طالب      بسنده نبود و در پی

ابی انۀ اویح بود و سفرها می ارمن بزرگان زم  گاهی از ضملۀ وه  ها به كربلا كه زندگی را برای شیعیان تنگ  نمود تا مقصود اویح را بیابد. پس از آ
را از كربلا به شیراز آورد.    ( همراهِ برادر به كربلا رفت و اعضای اانواده۳۸۷:  ۳، ج۱۳۸2الصدر،  و هفده« )نایب   كرد، یاواسط سنۀ هزار و دویست 

به شیراز بازگشت و ادمت میرزا ابوالقاسم سكوت  ی بسیار  جوهاوجستسفرها و  پس از  و یافتنِ استاد معنوی،  كسب معارف  در پی  محمدضسین  
جماعت    كسب فیض كرد. پس از درگذشت پدر و پیرِ ضسینی، مسند ارشاد و هدایت به وی انتقال یافت و به امامتِ رسید و دست ارادت به وی داد و  

م گروهی شیفتهشرول گشت.  و وعظ  موجب شد  مباضث عرفانی  بیان  و  را  شور س ن ضسینی  زمانه  این، اشم شیوخ  و  آورند  روی  به وی  وار 
یفساد   برانگی ت. علمای متعصب او را تكفیر كردند و شیخ گمراه اواندند. به دستور والی فارس انجمنی از علما برای مناظره با او گرد آمدند تا

شاعرِ  های ضسینی پسندیده آمد و در نهایت او را رها كردند.  « او را به اثبات برسانند و او را مجازات كنند. در مناظره، پاسخۀعقیده و بطلان طریق
( همت گماشت و شرضی عرفانی  الحالوصفو    نامهالهی،  اشترنامه،  ماه  و  مهر،  عذرا  وامق و گنج )عارف در كنار سیر و سلوک عرفانی به سرایح پنج

هت.ق درگذشت و در ۱2۴9  ۀالحجنوشت؛ دیوان شعری نیز داشت كه اكنون در دست نیست. وی در نیمه  ی   مثاوی معاویهای منثور  بر دیباهه
 شیراز در جوار مرقد مطهر اضمدبن موسی )ع( به ااک سپرده شد. 

در    ویدهد سال تولد و گرایح عرفانی  شیرازی به نكاتی براوردند كه نشان می در پژوهح دربارۀ زندگانی و سلوک ضسینیاین مقاله،  نگارندگان   
  جی دست اول، نتا منابعِ   ترِ قی دق  ی بررس  و  قی با تحق  ی نیز س نان متفاوت وجود دارد.زادگاه و دربارۀ    اشتباه ثبت شده است.  هاكتاب ها و  برای تذكره 

  ین ی زادگاه ضس  و ن ست سال تولد  پاسخ داده شود.    یمنطق  ل یبنابر مستندات و دلا   ییهابه پرسح   شده  دهی كوش  پژوهح  نی دست آمد. در ا  هب  یروشن 
  به   توانی م  هگونه  ین ی آثار ضس  براساسها آمده، نادرست است،  و كتاب  هاتذكره   یدر برا  ین ی آننه به عنوان سال تولد ضس  ی لیهه دلا   بنابر  است؛
متون   ی در برا  هی اللهنعمت   ۀ سلسل  به  ی انتساب و   ،آنكه  گریوجود دارد. د  ی هه نظرها و شواهد   یزادگاه و   ۀ دربار   نی همنن .  برد  ی پ  ی و   تولد  سال

ضق  دتریجد به  آاست   ک ینزد  قتی هقدر  تذكره  ا ی.  و  بزرگان  تری میقد  ی هادرمنابع  اقطاب،  از  را  او  كه    از  دانند؟ی م  هی اللهنعمت  روانی پ  ای ،  آنجا 
  ا ی  رد   در  ی لیدلا   هه   ی و   اودنوشت  ۀ نامیزندگ  ژهیوبه   ،ین ی ضس  آثار  در  دارد،  نمود یو   آثار   در  غالباً   شاعر  یمعنو   ی هایدلبستگ  و  ی عرفان  ی هاح یگرا

  شود ینشان داده م  ین ی در شرح اضوال ضس  شدهثبتمنشا  اشتباهات    ،هامنابع و تذكره  ،ین ی ضس  آثار  یدر ادامه با بررسوجود دارد؟    لهئ مس  نیا  اثبات
  .شودی م انی ب جیمتقن، نتا لیدلا  ۀو با ارائ

 پژوهش   ۀ. پیشین2
 ها:؛ ن ست كتاب ۱انجام شده كه به ترتیب هنین است آثار پژوهشی محدودی شیرازیضسینیدرباره 
-۱۳۳2علیشاه( ))مونسبه كوشح ضاج عبدالحسین  والریاستین  گنج،هت.ق( هاپ سنگی از سه مثنوی ن ستِ پنج۱۳2۴) حسیای ۀخمس

ی دربار اطلاعات مف  یحسیا   ۀخمس  ۀهت.ق( در شیراز منتشر شد.  والریاستین از نوادگانِ ااندان ضسینی بود و در دیباه۱25۱ زندگانیِ شاعر و   ۀصل 
ضسینی  گاجپاج( از ۱۳92) الحالوصف و (۱۳۸6)اشترنامه  (،۱۳۸6) ماه و  مهر(، ۱۳۸2)  عذرا و وامق  نگاشته است. ههار مثنویِ ااندان وی، 

مهر ایی تصحیح كردهكاووس  لی و  ضسن كاووس  را   منتشر    مورد نظر  كتاب  ۀمعرفی نسخ اطی اثر و شرضی دربار ،  ۀ شاعرای دربار اند و همراه مقد 
بوشهر، هند و...    عتبات،ویژه سفرهای او به  برای شناات زندگانی شاعر بهكه    شاعر به نظم است  نامۀ اودنوشتزندگی ،  الحالوصفاند.  كرده
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مه، الاصه آثار    ۀدكتری نیز دربار   ۀ هند مقاله و یک رسال  اند.ای از زندگانی شاعر برابرِ آننه اود وی سروده، نگاشته مفید است. مصححان در مقد 
های  یشرح دیباهه  ۀ. تصحیح و تو یحِ رسال2  لی.از ضسن(  ۱۳۸۱« )شیرازیضسینیو روایت    عذرا  و  وامق. یداستان  ۱ضسینی، نگاشته شده است؛  

)  مثاویمنثورِ   مقدمه۱۳۸6مولوی«  رساله،  این  تصحیح  بر  افزون  جهانب ح  جهانب ح؛  از  در  (  است.  شرح  ای  نوشته  ضسینی  .  ۳ضال 
  معرفیِ   در دو مقاله، پس ازاز ر ایی. نویسنده    (۱۳9۰« )و ماه  مثاوی مهرو    شیرازی ضسینیی .۴  و  (۱۳۸۸« ) مثاوی اشترنامهو    شیرازیضسینیی 

«  مثاوی معاویو اثرپذیری وی از    شیرازی ضسینی  ۀ نامالهی   یمعرفی.  5ها پردااته است.  به معرفی هر یک از مثنوی ،  آثار او ضسینی و نسخِ اطیِ  
معرفی و ارتباط بینامتنی آن بررسی شده    نامهالهیدكتری صادقی است و در آن نسخ اطی    ۀ( از صادقی و پناهی. مقاله مست رج از رسال۱۳99)

تاكنون دربار   ۀتنها رسال.  6است.   تحلیل سااتارگرایان  ۀرسالنگاشته شده،    شیرازی ضسینی  ۀدكتری كه  و  با عنوان یتصحیح    ۀ نام یاله  ۀ صادقی 
تر به صورت كه پیح   ت  نامهالهیاست. در این رساله پس از تصحیح  منح  به راهنمایی پناهی و مشاورۀ نیک   (۱۴۰۱« )شیرازیضسینیمحمدضسین  

 این اثر پردااته شده است.  ۀبه بررسی سااتارگرایان  تبود  اطینس ۀ 
اتی كه مصححان بر ههار مثنویِ   هت.ق و سن   ۱۱۸۴اند سال تولد ضسینی،  نگاشته   الحال وصفو    اشترنامه ،  ماه  و  مهر،  عذرا  و  وامق در مقدم 

  ۀ در هر پنج مقال(.  ۸:  ۱۳92(، )ضسینی،  9:  ب۱۳۸6(، )ضسینی،  9:  ج۱۳۸6(، )ضسینی،  6:  ۱۳۸2سال ثبت شده است )ضسینی،    65وی،  
اقوال  ها مش ص شد  كه در بررسینام برده شده، كربلا ثبت شده  زادگاه ضسینی در آثار  .  است  شده  هت.ق ثبت۱۱۸۴سال تولد ضسینی،  یادشده نیز،  

، ضسینی را  برایان فارسدانشمادان و بخن به نقل از    الحالاشترنامه و وصف  تصحیح  ۀدر مقدمهمننین    .دیگری نیز در این باره وجود دارد
دهد این نكته نیز درست می  ها نشاندر ضالی كه بررسی   اند؛دانسته  ( ۱69:  ۳، ج۱۳۳9  -  ۱۳۳۸،  آدمیتزادهركن )اللهی«  ااوان نعمت   ۀیرئیس فرق

دست آمده، سال تولد شاعر    به  نامهالهی  ویژهآثار وی به   زندگانی شاعر و مستنداتی كه از  ۀدر پژوهح پیح رو با بررسی منابع دست اول دربار   نیست.
به    ها آورده شدهد و ااتلاف گفتهزادگاه شاعر س نان موجو  ۀتر مش ص شده است. دربار دقیق انتساب ضسینی  اللهیه نعمتفرقۀ  و همننین 

   تر است بیان شده است. بررسی، با دلایل متقن آننه به ضقیقت نزدیک

 شیرازیسال تولد حسینی . 3

 هاها و کتاب تذکره  ی. بررس1-۳

  هاپ سنگیالحقایق،  طرائق  ،الشعراءحدیقة   ،الفصحامجمع   ،العارفینریاضضسینی از شاعرانِ عارف دورۀ قاجار است و در آثاری هون تذكرۀ  
برایان فارس، بیمای  دانشمادان و بخن   ، فهربت کتابخانۀ مدربه عالی بپهسالار،  ریحانةالادب، الذریعه،  فارباامۀ ناصری،  خمسۀ حسیای

 ... نام و شرح اضوال وی به همراه ب شی از اشعار او بدین شرح آمده است:شاعران فارس در نزار بال
 مجمع الفصحاءو  العارفین ریاض الف. 
و بارها به دیدار شاعر رفته است؛   زیستهزندگانی ضسینی و در شیراز می  ۀر اقلی اان هدایت، در دور  مجمع الفصحاء،و  العارفینریاضمؤلف 

ع و همراه مترادفات بسیار است. هدایتضسینی نگاشته ۀاز این رو، آننه دربار    دلیل شاعر را به  العارفینریاضدر  ، اهمیت دارد؛ گرهه به نثر مسج 
دضسین الف الصدق نویسدمیكند و  الاصل بودن پدر، یضسینی قزوینی« معرفی میقزوینی : یهو ف رالعارفین و زین الواصلین...، ضاجی محم 

د قزوینی است. آن جناب در زمان شباب از علوم معقول و منقول كامیاب و به ضكم  وق فطری از طلب عز  و جاه دنیوی    مجتهد الزمن ضاجی محم 
اهل تحقیق رسیده، كامح ضاصل نگردیده. مدتها به مسافرت و ...  ه، به ادمت جمعی از اكابر طریق وگذشته، طالب صحبت عارفان بالله گشت 

ه دل اوش كرده بود تا عاقبت الامر به ادمت ضضرت میرزا ابوالقاسم شیرازی مستفیض شد. دست ارادت به ریا ت را ی و به سیر انوار قلبی 
، اقتباس انوار  وق و ضال... از مشكات جمعیت ضضور... آن جناب نمود. سالی هند در ایران و هندوستان مصاضب درویشان  دامان تولایح زده

بود تا آنكه آن جناب رضلت فرمود. بعد از هندی والد ایشان وفات یافته، به استدعای  و بعد به شیراز مراجعت نمود.... در ادمت آن بزرگوار می  بود
اش ودادست... آن جناب را در جمعی به امامت و وعظ... مشرول شدند. اكنون اهل ظاهر و باطن هر دو را مراد و از غایت كمال و االاق با همه 

ر دست داده...« )هدایت،  فن  شعر نیز پایه در    العارفینریاض( از س ن پیداست مطالب  5۱5-5۱۴:  ۱۳۸5ای عالی است... فقیر را ادمتح مكر 
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هایی از شعر ضسینی آمده است و به هر ضال در این نیز شبیه همین مطالب و نمونه  الفصحاءمجمعدر  است.  زمان ضیات ضسینی به نگارش درآمده
 نیست.   دو اثر س نی از سال تولد و وفات ضسینی

 الشعراء حدیقة. ب
بیگی، مؤلف این اثر نیز دوران زندگانی شاعر تنها اثری است كه به سنِّ ضسینی در هنگام وفات اشاره كرده است و هون دیوان  الشعراءحدیقة

ت می  بیگی شرح كوتاهی از زندگانی شاعر براساس آننه اودِ وی نگاشته، آورده است و سپس افزوده:  یابد. دیوانرا درک كرده، س ن وی اهمی 
اضمدیه قرب مدفن پیر  ۀمتبرك ۀریاض ر وان ارامیده در آستان سال عمر به هفتو، بعد از پنجاه ونهوههلسال هزارودویست  ۀضجیدر اواسط  ی 

بیگی سال  ( البته دیوان۴6۰:  ۱ج  ،۱۳66-۱۳6۴،  بیگیوپنجاه است.« )دیوانطریق اود مدفن شدند. لیكن تاریخ سنگ مزارشان هزارودویست 
 ه است.  تولد شاعر را  كر نكرد

   خمسۀ حسینی دیباچۀ ج.
یفصلی از اصل و نسب و مقام و ضسب این عارف یگانه و عالم فرزانه    خمسۀ حسیایدر دیباهۀ هاپ سنگی  ضاج عبدالحسین  والریاستین  

دیباهۀ  والریاستیننگاشته« )ضسینی البته مقدمۀ  والریاستین سند  ۳هت.ق:  ۱۳2۴  ،شیرازی،  نكرده است.  را  كر  یا سنِّ شاعر  تولد  اما سال   )
هایی زد.  والریاستین  توان دربارۀ سال تولد ضسینی ضدسو در الال آن نكاتی آمده كه براساس آن می  معتبری است برای شناات ااندان ضسینی

 معرفی ضسینی را از نیا و پدر وی آغاز كرده: 
العابدین داشت كه بدان تجارت ای جزو سرمایۀ برادر اویح ضاجی زین یاصل این شجرۀ رفیعه... ضاج محمد معصوم قزوینی است... سرمایه 

ک آمده كه از وطن مهاجرت و در جوار ائمه علیهممی السلام مجاورت ااتیار نموده... ضاج  نمودند... ولای اهل بیت عصمت، آن دو برادر را محر 
ب دضسن نام داشت. در هنگام ورود به آن ارض طی  ]كربلا[ آن پسر را هشت سال از سنین    معصوم را از اولاد جز یک پسر نبود و آن فرزند محم 

( محمدضسن سالها بعد داترعمو را به همسری برگزید. یاز بطن داتر عم در آن ارض اقدس دو پسر پدید آمد، پسر ۴عمر گذشته بود.« )همان:  
مین را محمدضسین نام نهاد كه ناظم این مثنویات است« )همان: ن ستین را   (5به نام پدر، معصوم نامید و پسر دوی 

دربار  می  ۀآننه  والریاستین  آن  براساس  كه  نگاشته  محمدضسین  محمدضسن پدرِ  تولد  سال  دربار   توان  و  زد  ضدس  را  تولد   ۀ)پدر(  سال 
هت.ق انجام  ۱۱۷5محمدضسین نیز نظر داد، این است كه محمدضسن در هنگام ورود به كربلا هشت سال داشت و از آنجا كه این مهاجرت سال  

.ق بوده است. به این نكته در بررسی سال تولد   هت۱۱6۷توان دریافت محمدضسن اضتمالًا متولد سال  ( می۳۴2:  ۳، ج۱۳۸2الصدر،  یافت )نایب 
 محمدضسین اشاره اواهیم كرد. 

 الحقایق طرائق د.
پردااته است. در این اثر افزون بر نقل   -ضسینی-  اضوال ااندان اویح از جمله عموی پدر  شرحِ   الحقایق بهطرائق شیرازی نیز در  الصدر  نایب 

فرزند الفصحاء  مجمعو    العارفینریاضآننه هدایت در   از مثنویات وی و شرح اضوال عبدالوهاب،  ابیاتی  از زندگانی ضسینی،  نگاشته، ضكایاتی 
ص می ضسینی نیز آمده است و تثكید شده: یضاج محمدضسین طبع موزون داشته   - ۳5۳:  ۳، ج۱۳۸2الصدر،  فرموده« )نایباند و ضسینی ت ل 

اشاره۳56 ضسینی  سنِّ  یا  تولد  سال  به  البته  و  (.  نشده  نیمۀ  ی ای  به  محمدضسین  ضاج  یوفات  است:  آمده  شاعر  درگذشت   الحجۀ دربارۀ 
 ( ۳55: ۳، ج۱۳۸2الصدر، )نایب  نه در شیراز روی داد.«وههلوهزارودویست

 ناصری  ۀ. فارسنام هـ
تنها  فارباامه  هم كه شرح م تصری از زندگانی ضسینی و ب شی از مثنویات وی آمده، سال تولد شاعر  كر نشده است.    ناصری  ۀفارباامدر  

هت.ق(كه اود از معاصران ضسینی ۱۳۱6-  ۱2۳۷فسایی )ضسینیهت.ق ثبت شده است.  ۱2۴9درگذشت ضسینی در آن غیر از  منبعی است كه سال  
می شمار  دوم  به  جلد  در  سال    ناصری  ۀفارباامرود،  در  جناب  آن  یو  نگاشته:  ضسینی  اضوال  پیوست«  ۱2۴۳در  ایزدی  رضمت  به  هت.ق 

آمده، سال تولد ضسینی   برایان فارسدانشمادان و بخن ( و مصحح، رستگارفسائی در پانوشت بنابر آننه در  ۱۱۱۸:  2، ج۱۳۷۸فسایی،  )ضسینی
 هت.ق  كر كرده است. ۱2۴9هت.ق و سال وفات وی را ۱۱۸۴را 

  الذریعهو. 
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ضسینی به    ۀخمسآمده، بسیار كوتاه است؛ نام و آثار شاعر، اشاره به هاپ سنگیِ    الذریعهوی در    ۀشیرازی و مجموع آننه دربار ضسینی   ۀتذكر 
: 9جو    25۸  -25۷:  ۷، جهت.ق۱۴۰۳ثبت است. )آقابزرگ الطهرانی،    الذریعههت.ق( در ۱2۴9ضسینی ) همت  والریاستین و در نهایت سال وفات

25۴) 
  الادبة ریحان ز.

نیز م تصری از شرح اضوال شاعر، معرفی آثار و سال درگذشت وی آمده است: یضاج محمدضسین بن ضاج محمدضسن    الادبةریحاندر  
ص می   مجتهد، قزوینی كرد. اصل ایشان از قزوین بود، الاصل، شیرازی المسكن، از شعرای ایرانی قرن سیزده كه در اشعار اود به ضسینی ت ل 

 ( ۴۷: 2، ج۱۳۷۴ ،مدرس تبریزی )وفات یافت.«  ۱2۴9اودش در كربلا زاییده شد و اایراً به شیراز آمد و رضل اقامت افكند و در سال 
 مدرسه عالی سپهسالار  ۀ. فهرست كتابخانح 

دوم کتابخان  مجلد  بپهسالار  ۀفهربت  عالی  آن،    مدربه  در  ضسینی  تولد  سال  كه  است  كتابی  است.  ۱۱۸۴ن ستین  آمده  هت.ق 
هت.ق و سال درگذشت  ۱۱۸۴، سال تولد شاعر را م تصری به شرح اضوال ضسینی پردااته  حسیای  ۀخمسشیرازی در معرفی نسخ اطی  یوسفابن 

 ( 5۱2 -5۰9: 2، ج۱۳۱۸، شیرازییوسفابن ). هت.ق  كر كرده است ۱2۴9وی را 
 سرایان فارس ط. دانشمندان و سخن 

هت.ق را سال  ۱2۴9هت.ق را سال تولد شاعر و ۱۱۸۴ شیرازی،در شرح اضوال ضسینیبرایان فارس دانشمادان و بخن ركن زاده در مجلد دوم 
با توجه به نقل مطلب از ابن 265:  2، ج۱۳۳9  -۱۱۳۸  ،آدمیتزادهركن درگذشت وی  كر كرده است. ) سال تولد نیز از    ۀپیداست نكت   ،یوسف( 

  كر شده است.  مدربه عالی بپهسالار ۀفهربت کتابخان
 سیمای شاعران فارس در هزار سال ی. 

: ۱۳۷۷هت.ق در شیراز به دنیا آمد.« )امداد،  ۱۱92شیرازی نگاشته است: یمحمدضسین مت لص به ضسینی به سال  امداد دربارۀ ضسینی
ا از  شاعر    تو یحی دربارۀ سال تولد و زادگاهِ   وی هاست،  ( با وجود اینكه آننه امداد ثبت كرده متفاوت از مطالبِ دیگر منابع و تذكره۴۰۰ نیاورده ام 

   این مطالب را نگاشته است. الشعراءحدیقةبیگی در منابعی كه  كر كرده، پیداست بنابر نقلِ دیوان 
   الحالوصفو   اشترنامه ،ماه و مهر ،عذرا و وامقهای . مثنوی ک
شیرازی، آثار وی و بررسی  لی و ر ایی به معرفی ضسینیبه قلم ضسن   الحال وصفو    اشترنامه   ،ماه  و  مهر  ،عذرا  و  وامق های  مثنوی   ۀمقدمدر  

 هت.ق نگاشته شده است.    ۱2۴9هت.ق و سال درگذشت او  ۱۱۸۴ها پردااته شده است. در این ههار اثر نیز سال تولد شاعر  اجمالی هر یک از مثنوی 
هت.ق و  ۱۱۸۴با سال تولد    نیز شرح كوتاهی از ضسینی  (و نوایی  سیدجوادی ضاج  )  اثرآفریاان )فن ا( و    نای خطی ایرانفهربتگان نسخه در  

 هت.ق آمده است. ۱2۴9درگذشت 
 ها در این باره، در جدول زیر تنظیم شده است: بهتر، اطلاعات كتاب  ۀ برای آسانی دسترسی و مقایس

 
 ها ها و كتابجدول تذكره 

 یراز یشی نیسال تولد و وفات حس مؤلف كتاب / مقاله 

 العارفینریاض
 ر اقلی اان هدایت 

 هت.ق( ۱2۸۸ -۱2۱5)
)هدایت،  ___زادگاه: سال تولد:___ سال وفات: ____

۱۳۸5 :5۱۴-5۱5 ) 

 مجمع الفصحاء 
 ر اقلی اان هدایت 

 هت.ق( ۱2۸۸ -۱2۱5)
، ۱۳۸2___)هدایت، زادگاه: سال تولد:___سال وفات:____

 ( ۳۱۷-۳۱2: 2ج
شیراز  زادگاه:هت.ق، ۱2۴9سال تولد:___سال وفات: پس از   - ۱2۴۱بیگی )دیوان الشعراءحدیقة
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 هت.ق( ۱۳۱۳
 هت.ق( ۱296)تثلیف در 

 (۴6۰: ۱ج، ۱۳66-۱۳6۴ بیگی،دیوان)

هاپ سنگی   ۀدیباه
 حسیای ۀخمس

 عبدالحسین  والریاستین 
 هت.ق( ۱۳۷2 -۱29۰)

كربلا  زادگاه: هت.ق،۱2۴9وفات:  ___سالتولد: سال
 (9 والریاستین:  ۀهت.ق، دیباه۱۳2۴، شیرازیضسینی)

 الحقایقطرائق 
 -۱2۷۰الصدر شیرازی )نایب 
 هت.ق( ۱۳۴۴

كربلا  زادگاه: هت.ق،۱2۴9سال تولد:___سال وفات: 
 (۳۴2، ۳55 -۳5۳: ۳، ج۱۳۸2الصدر، )نایب 

 ناصری  ۀفارباام
- ۱2۳۷) فسایی ضسینیمیرزا ضسن 

 هت.ق( ۱۳۱6
 ___زادگاه: هت.ق،۱2۴۳تولد:___سال وفات: سال 

 (۱۱۱۸  -۱۱۱6: 2، ج۱۳۷۸، فساییضسینی)

 الذریعه
 طهرانی  محمدمحسن آقابزرگ 

 هت.ق( ۱۳۴۸ -۱255)
 ___ )آقابزرگزادگاه:هت.ق ۱2۴9سال تولد: ___سال وفات: 

 ( 25۴: 9جو  25۸-25۷: ۷، جق۱۴۰۳الطهرانی، 

 الادب ةریحان
 تبریزی محمد علی مدرس 

 هت.ق( ۱۳۷۳ -۱296)
مدرس  كربلا ) زادگاه: هت.ق۱2۴9سال وفات:  سال تولد: ___

 ( ۴۷: 2، ج۱۳۷۴ ،تبریزی
  ۀفهربت کتابخان

 مدربه عالی بپهسالار 
  شیرازی یوسف یا الدین ضدائق ابن 

 ش(۱۳66 -ش۱2۸2ق/۱۳2۳)
  كربلا زادگاه: هت.ق۱2۴9هت.ق  سال وفات:۱۱۸۴سال تولد: 

 (5۰9: 2، ج۱۳۱۸، شیرازییوسفابن )
دانشمادان و  

 برایان فارس بخن 
 ش( ۱۳52 -۱2۷۸) آدمیتزادهركن 

  كربلازادگاه:هت.ق  ۱2۴9هت.ق سال وفات: ۱۱۸۴سال تولد: 
 (265: 2، ج۱۳۳9-۱۳۳۸، آدمیتزادهركن )

بیمای شاعران  
 فارس در نزار بال 

 ش(۱۳۸9 -۱۳۳۰ضسن امداد )
شیراز   زادگاه:هت.ق  ۱2۴9هت.ق سال وفات: ۱۱92سال تولد: 

 ( ۴۰۰: ۱۳۷۷)امداد، 

 عذرا  و وامق 
لی و ضسینی )مقدمه و تصحیح ضسن

 ر ایی(
كربلا  زادگاه:هت.ق  ۱2۴9هت.ق  سال وفات: ۱۱۸۴سال تولد: 

 ( 6-۳: ۱۳۸2)ضسینی، 

 ماه  و مهر
لی و ضسینی )مقدمه و تصحیح ضسن

 ر ایی(
  كربلازادگاه:هت.ق  ۱2۴9هت.ق سال وفات: ۱۱۸۴سال تولد: 

 (، 9-6: ج ۱۳۸6)ضسینی، 

 اشترنامه 
لی و ضسینی )مقدمه و تصحیح ضسن

 ر ایی(
كربلا   زادگاه:هت.ق ۱2۴9هت.ق   سال وفات: ۱۱۸۴سال تولد: 

 (9-6: ب ۱۳۸6)ضسینی، 

 لحالاوصف
لی و ضسینی )مقدمه و تصحیح ضسن

 ر ایی(

در متن   زادگاه هت.ق۱2۴9هت.ق  سال وفات: ۱۱۸۴سال تولد: 
در مقدمه از  ( ۱۱۴: ۱۳92كتاب از ضسینی: شیراز )ضسینی، 

 (؛6: ۱۳92)ضسینی،  لی و ر ایی: كربلا ضسن 
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 شده  . بیانِ اشتباهِ ثبت 2-۳

پیداست در منابع معتبری هون  هنان   ۀفارباام،  الحقایقحسیای، طرائق   ۀخمس  ۀ، دیباهالشعراءحدیقة،  الفصحاءمجمع  ،العارفینریاضكه 
  ۀ دیباه  ویژهه تر ب كر نشده است. ثبت نشدن هیچ تاری ی برای سال تولد ضسینی در منابع قدیمی  سال تولد ضسینیالذریعه    و   الادبة ریحان،  ناصری

  ۀ فهربت کتابخانو ثبتِ تاریخ تولد در متون جدیدتر همنون    -كه مؤلفان آنها از نوادگانِ ااندان ضسینی بودند–  الحقایقطرائق و    حسیای  ۀخمس
  الحال وصفو    اشترنامه ،  ماه  و  مهر  ،عذرا  و  وامق   ،بیمای شاعران فارس در نزار بال  ، برایان فارسدانشمادان و بخن ،  مدربه عالی بپهسالار

 دارد كه با دقت بیشتری به این نكته بپردازیم. ما را بر این می 
مدربه   ۀفهربت کتابخان شیرازی در مجلد دوم یوسفابن ،شیرازی ثبت كرده هت.ق را به عنوان سال تولدِ ضسینی۱۱۸۴ن ستین كسی كه تاریخ 

هت.ق  كر  ۱2۴9  -۱۱۸۴یوسف در متنِ كتاب، سال تولد و وفات ضسینی را  ابن .  است  بودهحسیای    ۀخمس  اطی  نس ۀ  یل معرفی    عالی بپهسالار
ت س ن او و ثبتِ دقیقِ اشتباه رخكرده، سپس در پانوشت تو یح داده كه در مآاذ، سال تولد ضسینی را نیافته   وی  ۀداده نوشت است. نظر به اهمی 

 شود:  عیناً آورده می
بیت به آار مانده(    ۱۰۰)  نامه الهی یدر مآاذی كه برای نگارش این شرح در دست نگارنده بود تصریحی برای سال تولد ضسینی نیافتم ولی در  

 منظوم گردیده گوید:  ۱229كه به سال 
 هتتتتتتل و پتتتتتتنج ستتتتتتالت بتتتتتته باطتتتتتتل گذشتتتتتتت

 
 بتتتتتتتته باطتتتتتتتتل پتتتتتتتتی اتتتتتتتتدمت دل گذشتتتتتتتتت  

 
 (5۰9: ۱۳۱۸شیرازی، یوسف)ابن  است.«بوده ۱۱۴۸بنابراین تولد وی به سال 

ثبت شده كه پیداست سهوی    ۱۱۴۸جایی اعداد به صورت  هت.ق، در پانوشت با جابه ۱۱۸۴در این نوشته دو اشتباه رخ داده است؛ ن ست سال   
هت.ق دانسته شده است؛ آن نیز بر اساس    ۱229است كه    نامهالهیدر نگارش و هاپ رخ داده و هندان مهم نیست. اشتباه دیگر سال سرایح  

پایانی    ۀاشتباهی در محاسب  یا در ثبت آن سهوی رخ داده  كه ماده    نامهالهیبیت  به دست آمده  بوده،  اثر  به جای  تاری ی برای سرایح  است و 
هت.ق ۱۱۸۴ثبت شده است و همین اشتباه باعث شده سال تولد شاعر نیز به اشتباه    نامهالهیهت.ق به عنوان سال سرایح  ۱229هت.ق،  ۱2۳9

 گوید:  نامهالهینویسد: یدر آارِ می نامه الهی ۀبعد دربار  ۀیوسف در پانوشتِ صفحمحاسبه و ثبت شود. ابن 
 ز تتتتتتتتتتتتتاریخ اگتتتتتتتتتتتتر بایتتتتتتتتتتتتدت یادگتتتتتتتتتتتتار

 
 بگتتتتتتتتتتتتو شتتتتتتتتتتتتد ضستتتتتتتتتتتتینم بتتتتتتتتتتتتدارالقرار  

 
به    ۱2۰۱یبگو« را نیز ضساب كنیم هرا كه اگر آن را در ضساب نیاوریم سال    ۀكند در صورتی كه كلمرا معین می  ۱229و این مصرع اایر سال  

در وصف میرزا ابوالقاسم سكوت بهترین شاهد    نامه الهیدانیم كه در این سال پدر ضسینی از عراق به ایران نیامده بود و اشعار  آید و میدست می
ف ادمت مرشد منظوم گردیده است.« )  ( 5۱۰: هماناست كه پس از آمدن به شیراز و تشر 

اعدادِ ضروف ابجد در صورتی كه یبگو« را ضساب كنیم   براساس  با مصراع دوم    ۱2۳9اشتباه دقیقاً همین جا رخ داده است كه عدد متناظر 
 كه در جدول زیر آمده است.  شود، هنانمی ۱2۱۱نیاوردن یبگو«،  و در صورت به شمار ۱229شود و نه می

 

 
 
هنوز ضسینی از عراق به ایران نیامده بود و الی گویا  هت.ق(    ۱2۰۱هت.ق )مانندِ  ۱2۱۱البته تو یحات بعدی ابن یوسف درست است و در تاریخ   

 آار.
ه  ۀیوسف براساس عددی كه با محاسب به هر روی ابن  از آن كه به عنوان   ۴5و كسر    ۱229دست آورده، یعنی  ه  تاریخ  كر شده بضروف ابجد در ماد 
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ا با توجه به اشتباه رخ  ۱۱۸۴بیان شده، به عدد    نامهالهی سنِّ شاعر در بیتی از    ۀ داده در محاسب به عنوان سال تولد ضسینی دست یافته است؛ ام 
هت.ق به ۱۱۸۴كند  توان گفت این سال تولد نادرست است. البته دلایل موثق دیگری نیز وجود دارد كه اثبات میاعداد براساسِ ضساب جمل می 

 عنوان سال تولد شاعر نادرست است.  

 سال تولد    ۀ . بررسی دلایل و محاسب۳-۳

 الف. سنِّ پدرِ حسینی 
 ، والریاستین  ۀشیرازی، دیباههشت ساله بود كه همراه پدر و عمویح به كربلا رفت. )ضسینی  ،محمدضسین ضسینی، محمدضسن مجتهد  پدرِ 

توان دریافت كه محمدضسن به اضتمال  ( می۳۴2:  ۳، ج۱۳۸2الصدر،  هت.ق پیح آمد )نایب۱۱۷5( با توجه به اینكه این مهاجرت در سال  ۴:  ۱۳2۴
بپذیریم، ناگریز باید پذیرفت محمدضسن   یوسف برای تولد ضسینی  كر كرده هت.ق را كه ابن ۱۱۸۴است. اگر سال هت.ق بوده ۱۱6۷زیاد متولد سال 

 رسد.   ساله بوده كه بعید به نظر می  ۱۷در هنگام تولد فرزند دومح، محمدضسین، 
 الشعراء حدیقةهـ.ق( در 1249هفت سالگی برای حسینی هنگام وفات )وذكر پنجاهب. 

  براساس    (۴6۰:  ۱ج  ،۱۳66-۱۳6۴بیگی،  دانسته است. )دیوان سال  وهفت  پنجاه  هنگام وفاتسن شاعر را  الشعراء  حدیقةبیگی، مؤلف  دیوان
زمان   ،بیگیاست و از آنجایی كه دیوان  الشعراءحدیقة تر، تنها منبعی كه سن برای ضسینی  كر كرده همین  از بین منابع قدیمی   ،نگارندگانبررسی  

(  ناصری  ۀ فاربااممنابع )جز   ۀ درگذشت ضسینی در قید ضیات بوده س ن او قابل پذیرش است. بنابراین با توجه به سال درگذشت شاعر كه در هم
بیگی تثكید كرده آننه آورده از شرح ضال  قابل تثمل اینكه دیوان   ۀهت.ق باشد. نكت ۱۱92رسد سال تولد شاعر،  هت.ق  كر شده، به نظر می ۱2۴9

 و این نكتۀ مهمی است.   (همانشدۀ اود شاعر است: یاین جمله ضاصلی بود كه از شرح ضال اودشان كه نوشته بودند معلوم شد.« )نگاشته 
 سیمای شاعران فارس در هزار سال   نظر بامداد در . ج 

هت.ق و زادگاه وی را شیراز ثبت كرده، هیچ تو یحی در این باره نیاورده و دلیلی برای  ۱۱92ضسن امداد گرهه به روشنی سال تولد ضسینی را  
ا از منابعی كه بیان كردهنقل متفاوت اود از دیگر تذكره به این نكته دست یافته است. امداد    الشعراءحدیقةپیداست بنابر نقلِ    ،ها  كر نكرده است ام 

شیراز وفات  هت.ق به سن پنجاه سالگی در  ۱2۴9نویسد ضسینی به سال  بیگی میسال درگذشت ضسینی را نیز بر پایۀ همین اثر ثبت كرده: یدیوان 
و امداد پنجاه  كر كرده    هفتوبیگی سن ضسینی را پنجاه(. البته اشتباهی نیز در این نقل قول رخ داده؛ زیرا دیوان۴۰۰:  ۱۳۷۷امداد،  یافت« )

   هت.ق ثبت كرده است.۱۱92است. به هر روی بامداد ن ستین كسی است كه سال تولد ضسینی را 
چهل ذكر  سالگی  د.  از   شاعر  وپنج  بیتی  سرایش    نامهالهیدر  تاریخ  ثبتِ  نسخ1237)  نامهالهیو  در  خطی ۀهـ.ق( 

 طباطباییعلامه
 كند: پنج سال عمری كه از وی گذشته هنین یاد می و، ضسینی از ههل نامهالهیبیت مانده به پایان   2۰۰ضدود 

 هتتتتتتل و پتتتتتتنج ستتتتتتالت بتتتتتته باطتتتتتتل گذشتتتتتتت
 

 بتتتتتتتته باطتتتتتتتتل پتتتتتتتتی اتتتتتتتتدمت دل گذشتتتتتتتتت  
 

 (۴6۴هت.ق: ۱2۳9)ضسینی،                                                                                                                                                                                 
هت.ق ثبت شده:یانشده الفقیرالحقیر  ۱2۳۷  -با تثیید و امضای شاعر-  طباطباییعلامه  اطینس ۀ در پایان  نامه  الهی از آنجا كه سال سرایح  

 هت.ق بوده است.  ۱۱92توان دریافت تولد شاعر، (، می۴69« )همان: ۱2۳۷محمدضسین، سنه 
 تاریخبه عنوان مادّه نامهالهی. وجود بیتِ پایانی هـ

 در بیتِ 
 ز تتتتتتتتتتتتتاریخ اگتتتتتتتتتتتتر بایتتتتتتتتتتتتدت یادگتتتتتتتتتتتتار

 
 بگتتتتتتتتتتتتو شتتتتتتتتتتتتد ضستتتتتتتتتتتتینم بتتتتتتتتتتتتدارالقرار  

 
 (۴69)همان:                                                                                                                                                                                  



 147     معصومه صادقی و همكاران      (    ۱5۷تا  ۱۳۷ )صتصحیح دو اشتباه در شرح اضوال محمدضسین ضسینی شیرازی 

 

ه   نامه الهیكه بیتِ پایانی  تاریخ است، اگر یب« آغازین در یبگو« به شمار نیاید مجموع اعداد متناظر با ضروف ابجد در مصراع دوم یعنی  و ماد 
كه سنِّ شاعر را  نامه  الهیشود. با توجه به بیتی در اواار  می   ۱2۳9دهد و در صورت ضساب آن،  را نشان می   ۱2۳۷یگو شد ضسینم بدارالقرار«،  

 هت.ق بوده است.   ۱۱9۴یا  ۱۱92شود فهمید سال تولد شاعر كند، میو پنج سال  كر می ههل
ه ۀدربار  ه ۀمنطقِ جمل تاریخ به هند نكته باید توجه داشت؛ ن ست آنكه براساس این ماد  تر این است كه آننه پس از یبگو« آمده تاریخ، درستماد 

ا هنان  كه پیداست عدد آن با تاریخِ زندگانی ضسینی متناسب نیست. با توجه به تاری ی كه در  براساس اعداد متناظر ضروف ابجد محاسبه شود ام 
مصراع یا یگو شد ضسینم    ۀداند، بهتر است همهت.ق می ۱2۳9هت.ق و كتابت را  ۱2۳۷آمده كه سرایح اثر را سال    طباطباییعلامه   اطینس ۀ پایان  

 های ثبت شده نیز هماهنگ است.  به شمار آید كه با سال بدارالقرار« 
و به صراضت از    تا سال سرایح اثری  دیگر آنكه از نظر مضمون بیت مذكور در نگاه ن ست، بیشتر به مفهومِ سال درگذشت كسی استنكتۀ  

در رثای ابوالقاسم سكوت   نامهالهیگوید. در این باره، باید توجه داشت كه ب ح پایانی  ( یضسین« به دارالقرار )سرای آارت( س ن می شدن )رفتنِ 
  آدمیت، زاده؛ ركن 2۴9-2۴۷:  ۳، ج۱۳۸2الصدر،  )نایبهت.ق  ۱2۳9یا  ۱2۳۸ها سال درگذشت سكوت را  سروده شده است. با توجه به اینكه در تذكره 

هت.ق( بر آن افزوده  ۱2۳9یعنی سال   را هنگام كتابت )  نامهالهی های پایانی  رود شاعر ب حاند، گمان میدانسته(  ۱۷۱-۱6۷:  ۳، ج۱۳۳9-  ۱۳۳۸
در ضال و هوای این مرثیه است. شاعر پس از درگذشت استاد و مهجور    نامهالهیههار ب ح منثور پایانی و ضدود ههارصد بیت مانده به پایان  است.  

داند زبان از س ن ببندد و اموشی برگزیند و با نردبان اموشی، اود می  است، بهتر  نامهالهیگشتن از آموزگار اویح كه همزمان با پایان سرایح  
 آورد:  )ضسین( را به دارالجنان و به دارالقرار نزد پدر معنوی )استاد( برساند و این تاریخ را در مصرع آار می 

 ستتتتتتتتت ن گفتنتتتتتتتتتت بهتتتتتتتتتر دلتتتتتتتتتدار بتتتتتتتتتود
 

 پیوستتتتتتته گوشتتتتتتح بتتتتتتر استتتتتترار بتتتتتتودكتتتتتته  
 

 هتتتتتتو او راتتتتتتت بتتتتتتر ت تتتتتتت گتتتتتتردون كشتتتتتتید
 

 وز ایتتتتتتتتن تنگنتتتتتتتتا راتتتتتتتتت بیتتتتتتتترون كشتتتتتتتتید 
 

 دهتتتتتتتتان را بتتتتتتتته قفتتتتتتتتل اموشتتتتتتتتی ببنتتتتتتتتد
 

 مگتتتتتتتتتتو راز و بتتتتتتتتتتر رازگویتتتتتتتتتتان م نتتتتتتتتتتد... 
 

 اموشتتتتتتتتتتتی بتتتتتتتتتتتود نردبتتتتتتتتتتتان فلتتتتتتتتتتتتک
 
 بگتتتتتو بتتتتتا پتتتتتدر هتتتتتون شتتتتتدی ز ایتتتتتن جهتتتتتان    
 

 لتتتتتتتتک ملتتتتتتتتکاز ایتتتتتتتتن نردبتتتتتتتتان رو بتتتتتتتته مت  
 
 بتتتتتتتتتتر یتتتتتتتتتتار دلجتتتتتتتتتتو بتتتتتتتتتته دارالجنتتتتتتتتتتان    
 

 ز تتتتتتتتتتتتتاریخ اگتتتتتتتتتتتتر بایتتتتتتتتتتتتدت یادگتتتتتتتتتتتتار
 

 بگتتتتتتتتتتو شتتتتتتتتتتد ضستتتتتتتتتتینم بتتتتتتتتتتدارالقرار    
 

 )همان(                                                                                                                                                                                                            
 پایانِ سرایح اثر است.   ۀدهندبیح از هر هیز نشان  نامه الهیبه هر روی جایگاه این بیت در پایان  

آورد و پیداست پس  استاد اویح می  ۀدربار  یهای مربوط به مرثیه و ضكایت وپنج سال عمر اویح را هم، در همین ب ح ضسینی اشاره به ههل 
ه ، سال كتابت كه  نامهالهیتاریخ بیت آار از درگذشت ابوالقاسم سكوت سروده شده است. بنابراین با توجه به سال درگذشت ابوالقاسم سكوت، ماد 

 هت.ق بوده است. ۱۱9۴توان گفت سال تولد شاعر می  ۱2۳9از  ۴5هت.ق ثبت شده است و با كسر ۱2۳9، طباطباییعلامه  اطینس ۀ در پایان 
دلایل  كر   نشانه به   شدهبنابر  در  ویژه  شاعر  كه  داده،  نامهالهیهایی  جدیدتر می  قرار  منابع  برای  در  كه  شاعر  تولد  سال  گرفت  نتیجه  توان 

توجه به مطالب پایانیِ    ( باهت.ق۱۱9۴)  یو اضتمال دوم  استهت.ق بوده۱۱9۴  ای  ۱۱92تولد شاعر در سال  نادرست است و  هت.ق  كر شده،  ۱۱۸۴
 تر است.  قوی  نامهالهی
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 زادگاه حسینی . 4
تذكره بیشتر  كتابدر  و  كه  ها  اضوال  هایی  )ضسینیشرح  است.  شده  ثبت  كربلا  مقدس  شهر  وی  زادگاه  آمده،  دیباهۀ ضسینی  شیرازی، 

نایب 9:  هت.ق۱۳2۴  ، والریاستین تبریزی  ؛۳55  -۳5۳:  ۳، ج۱۳۸2الصدر،  ؛  ؛ 5۰9:  2، ج۱۳۱۸شیرازی،  یوسفابن ؛  ۴۷:  2، ج۱۳۷۴  مدرس 
:  ۱۳۸2،  شیرازیضسینی)  تر نیز كربلا زادگاه شاعر دانسته شود.له موجب شده در منابع تازهئ ( همین مس265:  2، ج۱۳۳9-۱۳۳۸آدمیت،  زادهركن 

دیباچۀ  ( از این میان، 2۱5: ۱۳99؛ صادقی و پناهی، 6: ۱۳92شیرازی، ؛ ضسینی6: ب۱۳۸6شیرازی، ؛ ضسینی6: ج۱۳۸6شیرازی، ضسینی؛ ۳
یتولد این مولود ]محمدضسین[  كند كه تر است.  والریاستین به روشنی بیان می مهم الصدر()نایب الحقایق طرائق و  ) والریاستین(خمسۀ حسیای 

الصدر هم در ب ح  كر محمدضسن مجتهد، نایب (.  9:  هت.ق۱۳2۴  ، والریاستین  ۀشیرازی، دیباه)ضسینی  افتاد«  در ارض اقدس كربلا اتفاق
ضاج محمدضسین و هر دو در آن ولایت نشو و نما    ،ضاج معصوم و كهتر،  اكبر  ؛بنت عم، او را دو گوهر پاک به ظهور رسید  ۀآورده است: یاز صبی 

های دیگر نیز پیداست از  ها و كتابسطور پیح از آن، كربلاست. تذكره  بنابر( و منظور از یآن ولایت«  ۳۴2:  ۳، ج۱۳۸2الصدر،  نمودند.« )نایب 
 اند.این دو منبع نقلِ مطلب نموده

ترین منبع برای شناات جزییاتِ زندگی  اند كه قابل تثمل است. از آنجا كه مهم ای براوردهضسینی به نكته  ۀنگارندگان این مقاله در پژوهح دربار 
یابد. ضسینی، شرح ضال منظوم اودنوشت اوست، بسیار اهمیت می  ۀنامكه زندگی   الحالوصفویژه شاعران، آثار اود ایشان است، آثار ضسینی به

ای به دوران كودكی آغاز كرده، سپس به جوانی و شرح سفرها و سیر و سلوک عرفانی اویح پردااته است. در همین ب ح  اویح را با اشاره 
 داند: آغازین ابیاتی آمده كه در آن شاعر گوهر وجود اویح را از ااک شیراز می 

 متتتتتتتتتتتتدتی در جهتتتتتتتتتتتتان متتتتتتتتتتتترا ز قضتتتتتتتتتتتتا
 

 كتتتتتتتتتربلا بتتتتتتتتتود جتتتتتتتتتای كتتتتتتتتترب و بتتتتتتتتتلا  
 

 تتتتتتتتتا هتتتتتتتتوای ستتتتتتتتفر فتتتتتتتتتاد بتتتتتتتته ستتتتتتتتر 
 

 دل سرگشتتتتتتتتتتتتتتته را ز رنتتتتتتتتتتتتتتج ضضتتتتتتتتتتتتتتر 
 

 راتتتتتتتتتت بستتتتتتتتتتم از آن مكتتتتتتتتتان شتتتتتتتتتریف    
 
 شتتتتتتتتور شتتتتتتتتیراز بتتتتتتتتود بتتتتتتتتر ستتتتتتتتر متتتتتتتتن    

  

 زبتتتتتتتتان ظریتتتتتتتتفبتتتتتتتتا دو ستتتتتتتته یتتتتتتتتار هم  
 

 كتتتتتتتتته از آن اتتتتتتتتتاک بتتتتتتتتتود گتتتتتتتتتوهر متتتتتتتتتن
 

 (                                        ۱۱۴: ۱۳92شیرازی، )ضسینی                                                                                                                                                                           
قضا و تقدیر در كربلا اقامت یافته است و قصد بازگشت به شیراز   بنابر داند، مدتی رسد ضسینی شیراز را زادگاه اویح می از این ابیات به نظر می

 دارد. 
یسالک كامل محمدضسین بن ر وان  ای است كه زادگاه ضسینی در آن شیراز ثبت شده است:  تنها تذكره   الشعراءحدیقةهای گذشته  از تذكره 

علوم رسمی را در ادمت والد بزرگوار و سایر فضلای نامدار تحصیل كرد... طریق طلب اهل    ..محمدضسن... ولادتشان در شیراز اتفاق افتاد.آشیان  
الجمله راه و رسمی از ایشان اكتساب و بعد با اهل و عیال و  شاه نموده، فیپیمود. در اول مرضله در شیراز ادراک ادمت سید عالممحبت و معرفت  

ابی    ۀ ال  ۀطایف  ۀضاجی محمد معصوم... به عتبات مشرف و بعد از زمانی منفرداً به شیراز مراجعت و در غیاب ایشان از آن مكان شریف، فتن  وه 
بیگی دربارۀ ضسینی نگاشته ضاصل شرح ضالی است كه اود  تر نیز بیان شد آننه دیوانپیح (۴5۸:  ۱ج،۱۳66-۱۳6۴بیگی، .« )دیوان روی داد

بیمای شاعران  تر امداد در  وی را نگاشته است. در آثار تازه  ۀ و دیگر آثار ضسینی تذكر   الحالوصف  ۀ بیگی بر پایدر واقع دیوان   نوشته است؛   شاعر
 زادگاه شاعر را شیراز ثبت كرده است.  بیگی به نقل از دیوان فارس در نزار بال 

ل این است كه در تذكره   ابی نكتۀ قابل تثم    ۱2۱6ها به كربلا در سال  ها دلیل مهاجرت یا مراجعت ااندان ضسینی از كربلا به شیراز را ضملۀ وه 
دانسته می اندهت.ق  ابی نویسد:؛  والریاستین  وه  ]كار[  آنكه  عالم  یتا  آن  پذیرفت.  ااتلال  ی  معل  كربلایِ  مجاورین  معیشت  نظم  و  گرفت  بالا  ها 
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شیرازی، دیباهۀ  والریاستین،  به شیراز آمد.« )ضسینی   ربانی]محمدضسن مجتهد[ با اهل و عیال به كاظمین آمد... روی به الیج فارس آورد و... 
ابی به قتل و غارت هم آمده است: یهون در روز غدیر سال هزارودویست  الحقایقطرائق(  در  6و    5هت.ق:  ۱۳2۴ وشانزده كه سعود نامسعود وه 

ضاج ضسن با متعلقات برای انتظام امور تجارت... به كاظمین آمد... پس از  ،  ی مجاورین... درهم و برهم گردیدكربلا ورود كرد و بنیان امور زندگان
،  در  كر اضوال ضاجی محمدضسن  السیاحهریاضاما شیروانی در    (۳۴۳:  ۳، ج۱۳۸2الصدر،  )نایب شیراز كشید.«    هندی به بوشهر آمد و... رات به

السلام ساكن  بر وفق تقدیر به عراق آمده در مشهد ضسین علیه  ...در اصفهان تولد نمود  ،بودنكتۀ دیگری آورده است: یاصل وی از دیار قزوین  
( با توجه  ۸۷۳: ۱۳۳9گشت و... به سبب ظهور طاعون از آن دیار فیض آثار به طریق فرار بیرون آمده و در شیراز لنگر اقامت انداات.« )شیروانی، 

( این اضتمال وجود دارد كه ااندان  5۷۳:  ۱۳52آبادی،  هت.ق پیح آمد )ضسینی ااتون۱۱۸۸گیری طاعون در كربلا در رمضان سال  به اینكه همه 
هت.ق در شیراز رخ داده باشد و پس از آن دوباره به  ۱۱9۴یا    ۱۱92هایی را در شیراز سپری كرده باشند و تولد محمدضسین در سال  ضسینی سال

ابی  د و اقامت گزیده باشند.  ها، همۀ اانواده به شیراز آمده باشن كربلا رفته، در نهایت پس از ضملۀ وه 
ابی  الحالوصفنكتۀ دیگر آنكه بنابر آننه ضسینی در   پدر و برادر وی در شیراز و دیگر اعضای   و  ها به كربلا، ضسینیگفته، زمان ضملۀ وه 

 اانواده در كربلا بودند:
ابیه اهل كربلا را و رفتن فقیر به عتبات.   ۀافزای قتل طایف فرسا از سمت كربلا و رسانیدن ابر وضشتیرسیدن پیک جان  وه 

 ناگهتتتتتتتتتتتان قاصتتتتتتتتتتتدی بتتتتتتتتتتته آه و فرتتتتتتتتتتتان
 

 آمتتتتتتتتتتتتد از كتتتتتتتتتتتتربلا هتتتتتتتتتتتتو بتتتتتتتتتتتتاد وزان  
 

 گفتتتتتتتتتتتت: كشتتتتتتتتتتتتتند از ستتتتتتتتتتتتتیز قضتتتتتتتتتتتتا 
 

 مبتتتتتتتتتتتلا اهتتتتتتتتتتل كتتتتتتتتتتربلا بتتتتتتتتتته بتتتتتتتتتتلا... 
 

 یتتتتتتتتتادم آمتتتتتتتتتد ز رنتتتتتتتتتج اهتتتتتتتتتل و عیتتتتتتتتتال
 
رِ متتتتتتتتتتن       از قضتتتتتتتتتتا انتتتتتتتتتتدر آن بتتتتتتتتتتلا بتتتتتتتتتتَ

  

 در میتتتتتتتتتتتان بتتتتتتتتتتتلا ز وهتتتتتتتتتتتم و ایتتتتتتتتتتتال 
  
 بتتتتتتتترادر متتتتتتتتنهتتتتتتتتم پتتتتتتتتدر بتتتتتتتتود و هتتتتتتتتم    

 
 بتتتتتتتتتتتتاقی آن دم بتتتتتتتتتتتته كتتتتتتتتتتتتربلا بودنتتتتتتتتتتتتد

 
 بتتتتتتتتتته بتتتتتتتتتتلا جملتتتتتتتتتته مبتتتتتتتتتتتلا بودنتتتتتتتتتتد 

 
 (۱۱9 -۱۱۸: ۱۳92، شیرازیضسینی)                                                                                                                                                              

ها نیز در وهابی   ۀ دهد رفت و آمد ااندان ضسینی بین عتبات و ایران )شیراز( امری عادی بوده است و آنها پیح از ضملاین نكته نشان می 
اود شاعر نگاشته نادیده  را كه  توان آننه  ها زادگاه ضسینی كربلا ثبت شده، نمیاند. به هر روی با وجود آنكه در بیشتر تذكرهشیراز سكونت داشته

ها،  یت تذكرهگرفت، مگر آنكه منظور شاعر از یكه از آن ااک بود گوهر من« را نژاد و اصالت و تبار ایرانی دانست. بیان این نكته به دلیل ااتلاف روا
 توان یكی از اقوال را پذیرفت و دیگری را رد كرد.  در این جستار  رورت داشت اما با اطمینان نمی

 اللهیهو نعمت  شیرازی حسینی . 5
تذكره   ۀاز عرفای دور   شیرازیضسینی آننه در  را هم  این نكته  است؛  بوده  تثیید میقاجار  آمده  او هه گرایح  ها  اینكه  ا  ام  آثار وی.  كند هم 

  ای داشته است و به كدام گروه و طریقت گرویده، جای بررسی دارد. برای از نویسندگان ضسینی را مانندِ دیگر اعضای ااندان وی، از بزرگان عرفانی 
:  ب۱۳۸6شیرازی،  و ضسینی  ۱69:  ۳، ج۱۳۳9-۱۳۳۸،  آدمیتزادهركن اند )اللهی« دانستهنعمت   ۀاللهیه و ضتی یرئیس ااوان فرقطریقت نعمت

ا هیچ سند قطعی و معتبری، دال  بر آنكه وی رئیس ااوان نعمت۷:  ۱۳92   و   ۷ ت  اینكه او طریق  ۀاللهی بوده باشد وجود ندارد؛ ضتی دربار (. ام 
 اللهیه توجه به هند نكته  روری است. انتساب ضسینی به نعمت  ۀتوان س ن گفت. دربار اللهیه را پذیرفته باشد نیز با قطعیت نمی نعمت

كرده  بررسی  نگارندگان  كه  جایی  كتاب تا  بین  از  ضسینیاند  زندگانی  به  كه  كرده  هایی  ركن اشاره  ن ست  سوم  ،  مجلد  در  و زاده  دانشمادان 
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- ۱۳۳۸، آدمیتزادهركن اللهی« )نعمت  ۀ یرئیس ااوان فرق -كه مرید سكوت بود-در  كر اضوال ابوالقاسم سكوت، ضسینی را برایان فارس بخن 
ا همو در  كر اضوال اودِ ضسینی در مجلد دوم همین كتاب به عبارتِ یاهل طریقت را پیشوا بود« )همو،  ۱69:  ۳، ج۱۳۳9 - ۱۳۳۸( اوانده است ام 
: ب۱۳۸6،  شیرازیضسینی) اشترنامه   ۀ لی و ر ایی در مقدمآورد. پس از او ضسن كند و نامی از طریقت ااصی نمی ( بسنده می265:  2، ج۱۳۳9

و اثرپذیری    شیرازیضسینی  ۀنامالهییمعرفی    ۀاند. در مقالزاده آورده( این مطلب را به نقل از ركن ۷:  ۱۳92شیرازی،  )ضسینی  الحالوصف  ( و۷
ا شواهد به 2۱6و  2۱۱:  ۱۳99زاده این نكته آمده است )صادقی و پناهی،  به نقل از ركن « نیز  مثاوی معاویوی از   ضسینی گفته،  اودِ  ویژه آننه  (. ام 

 كند. در ادامه به بررسی این نكته اواهیم پرداات.  این را تثیید نمی

  . پیر و مراد حسینی براساس آثار وی1 -5

بارها از ارادت   وی تترین منبع برای شناات  مهم ت    الحالصفوَ ویژه  در آثار اود به   اثنی عشری بود  ۀكه مسلمانی اهل شریعت و شیع  ضسینی
 كند: جوی طریق« با سید عالم شاه دیدار میو، ضسینی ن ست در یجست الحالوصف بنابربه پیر و مرشد اویح س ن گفته است. 

نهادم تا دست همتم  گشودم و از آنجا ملول شده ره به كوی دیگر میاز طفولیت كه... رضل اقامت به هر سرایی می  یگفتار در بیان اضوال اویح 
 به دامان سید عالم پناه كه از اوتاد بود رسید و رات بستن وی از سرای وجود به بزم ضی ودود.  

 تتتتتتتتتتتا رستتتتتتتتتتیدم بتتتتتتتتتته مف تتتتتتتتتتر عتتتتتتتتتتالم 
 

 
 

 ستتتتتتتتتتتتتتتتتید و ستتتتتتتتتتتتتتتتترور بنتتتتتتتتتتتتتتتتتی آدم...
 

 پتتتتتاش كتتتتته اینتتتتتک اتتتتتوانجبهتتتتته ستتتتتودم بتتتتته 
 

 دوستتتتتتتت بتتتتتتتر بستتتتتتتت راتتتتتتتت و شتتتتتتتد ستتتتتتتفری
 

 ستتتتتر گتتتتترفتم بتتتتته دستتتتتت كتتتتته اینتتتتتک نتتتتتان... 
 
ام عتتتتتتتتتیح متتتتتتتتتن ستتتتتتتتتپری      گشتتتتتتتتتت ایتتتتتتتتت 
 

 (۱۱۴ -۱۰۸: ۱۳92شیرازی، )ضسینی                                                                                                                                                                
ابوالقاسم  پس از هندی در مسیر سفر كربلا، در اصفهان برای ن ستین بار    ؛ضال گشتضسینی افسرده  ،با درگذشت سید عالم شاه  با یسید 

ا به عمق س نان وی پی نبرد. و سكوت« دیدار و گفت  گو كرد ام 
 نتتتتتتتتتته وقتتتتتتتتتتوفی متتتتتتتتتترا بتتتتتتتتتتر آن استتتتتتتتتترار 

 
 

 
 نتتتتتتتتتتتته فروغتتتتتتتتتتتتی متتتتتتتتتتتترا از آن انتتتتتتتتتتتتوار

 
   (۱2۱: همان)                                                                           

طلبید: یآمدن درویح محمدضسین ورزید و راهبری  شد، به او ارادت  ضسینی در بازگشت از كربلا در بوشهر با درویح یمحمدضسین  هبی« آشنا  
 فنا از ساغرش نوشم.«   ۀاش كوشم و باد هبی به آن مرز و بوم و ملاقات فقیر با وی و اواهح وی كه در بندگی 

 شتتتتتتتتتتتی ی انتتتتتتتتتتتدر طریقتتتتتتتتتتتت  هبتتتتتتتتتتتی
 

 شتتتتتتتتتتتتتیعه و پیتتتتتتتتتتتتترو ولتتتتتتتتتتتتتی و نبتتتتتتتتتتتتتی 
 

 ( ۱26-۱2۷)همان: 
از این رو دلشكسته به شیراز بازآمد. با رسیدنِ   ،به ضسینی آموات در وی اثر هندانی نداشت  نشینیآننه درویح  هبی از آداب سلوک،  كر و هله 

 ابوالقاسم سكوت به شیراز، به درگه او شتافت. 
 هتتتتتتتتتتتون رستتتتتتتتتتتیدم بتتتتتتتتتتتر آستتتتتتتتتتتتان درش

 

 جبهتتتتتتته ستتتتتتتودم بتتتتتتته اتتتتتتتاک رهگتتتتتتتذرش... 
 

 
 ور شتتتتتتتتتتد دل از محبتتتتتتتتتتت دوستتتتتتتتتتتشتتتتتتتتتتعله  

  
 كتتتتتترد جتتتتتتا عشتتتتتتق دوستتتتتتت در رگ و پوستتتتتتت    
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 ( ۱۳5)همان:                                                                                                                                                                                                       
 ضسینی مشكل اویح بازگفت و استمداد اواست. سكوت او را به  كرِ دل به جای  كر لب امر كرد:

ر كتتتتتتتتتتتوش  بگتتتتتتتتتتتذر از  كتتتتتتتتتتتر و در تتتتتتتتتتتتذك 
 

ر كتتتتتتتتتتتوش   فكتتتتتتتتتتتر را بتتتتتتتتتتتاش و در تتتتتتتتتتتتدب 
 

  كتتتتتتتتتتر لتتتتتتتتتتب بهتتتتتتتتتتر  كتتتتتتتتتتر دل باشتتتتتتتتتتد
 

 دل بتتتتتتتتتی كتتتتتتتتتار مشتتتتتتتتتت گتتتتتتتتتل باشتتتتتتتتتد 
 

ر اگتتتتتتتتتتتتتتر بتتتتتتتتتتتتتتود دل تتتتتتتتتتتتتتتو   متتتتتتتتتتتتتتتذك 
 

 ضتتتتتتتتتل شتتتتتتتتتود از دل تتتتتتتتتتو مشتتتتتتتتتكل تتتتتتتتتتو  
 

 ( ۱5۳)همان:                                                                                                                                                                                                        
ماند. او بارها به ا ن استاد سفر نمود و باز به شیراز بازگشت و تا آن هنگام ضسینی پس از ابراز ارادت به سكوت، تا پایان عمر بر این ارادت وفادار  

 هت.ق(، شانزده سال مرید وی باقی ماند و پس از وی نیز استاد دیگری برنگزید.  ۱2۳9كه سكوت درگذشت )
 بتتتتتتتتااتم نتتتتتتتترد عشتتتتتتتتق بتتتتتتتتا شتتتتتتتته فتتتتتتتترد

 
 تتتتتتتتتااتم راتتتتتتتتح صتتتتتتتتبر بتتتتتتتتا غتتتتتتتتم و درد 

 
 شتتتتتتتتتانزده ستتتتتتتتتال بتتتتتتتتتا جفتتتتتتتتتای ادیتتتتتتتتتب

 
 ستتتتتتاات جتتتتتتان بتتتتتتر امیتتتتتتد وصتتتتتتل ضبیتتتتتتب 

 
 (۳2۴)همان:                                                                                                                                                                                                 

 : ماه و مهرهای بسیاری از ابراز ارادت وی به پیر اویح وجود دارد. همنون در آثار ضسینی نمونه
 بتتتتتتتتته جانتتتتتتتتتانی ببایتتتتتتتتتد نقتتتتتتتتتدِ جتتتتتتتتتان داد

 
 كتتتتتتتتته شتتتتتتتتتد در بنتتتتتتتتتدگیح از اتتتتتتتتتویح آزاد 

 
 ابوالقاستتتتتتتتتتتتم  تتتتتتتتتتتتیا  هشتتتتتتتتتتتتم بینتتتتتتتتتتتتا

 
 زمتتتتتتتتتتین و آستتتتتتتتتتمان مشتتتتتتتتتتتاق رویتتتتتتتتتتح    

 

 او رشتتتتتتتتتک ستتتتتتتتتینا ۀكتتتتتتتتته باشتتتتتتتتتد ستتتتتتتتتین  
 

 جوی راه كتتتتتتتتتتویحوهتتتتتتتتتتو متتتتتتتتتتن در جستتتتتتتتتتت
 

  

                       
 (۷5ب: ۱۳۸6، شیرازیضسینی)                                                                                                                                                                       

 :  نامهالهیو 
 رهنمتتتتتتتتتتتتتتتتاابوالقاستتتتتتتتتتتتتتتتم آفتتتتتتتتتتتتتتتتاق را 

 
 ز ملتتتتتتتتتتتک فنتتتتتتتتتتتا ستتتتتتتتتتتوی دار بقتتتتتتتتتتتا... 

 
 متتتتتتتتتتتتتتترا راح او راضتتتتتتتتتتتتتتتت روح بتتتتتتتتتتتتتتتود

 
 بتتتتتته دریتتتتتتای ضتتتتتتق كشتتتتتتتی نتتتتتتوح بتتتتتتود... 

 
 (۴2۰: هت.ق۱2۳9شیرازی، )ضسینی                                                                                                                                                                

 ها . پیر و مراد حسینی براساس تذکره 2 -5

یآن  :  العارفینریاضهایی كه  كر اضوال ضسینی آمده به ارادت او به ابوالقاسم سكوت اشاره شده است؛ همنون  ها و تذكره در بسیاری از كتاب 
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دین ضاجی میرزا ابوالقاسم شیرازی مستفیض شد.« )هدایت،  جناب... عاقبت    ۀ خمس  ۀدیباه  (،5۱5-5۱۴:  ۱۳۸5الامر به ادمت ضضرت الموض 
گاه  اویسه پیری صاضب راه و واص  ۀ یبه شرف صحبت و فیض ارادت... میرزا ابوالقاسم شیرازی مت ل ص به سكوت كه در طریقت علوی  :حسیای لی آ

نائل آمد.« ابوالقاسم سكوت  الشعراءحدیقة  ،(9هت.ق:  1324   والریاستین،  ۀدیباه  شیرازی،)ضسینی  بود  : یضاجی محمدضسین... ادمت میرزا 
كند. شیروانی  آمده، نقل می   العارفینریاضآننه در    الحقایقطرائق نیز در    الصدرنایب   (.۱۰59:  2ج  ،۱۳66-۱۳6۴بیگی،)دیوانارادت ورزید.«  

مِ مریدان میرزا  می   السیاحهحدائقاعتقاد و طریقت ضسینی در    ۀاللهیه نیز دربار شاه( از اقطاب نعمت )مستعلی نویسد: یضاج محمدضسین... مقد 
میرزا    ابوالقاسم و طریق او را به غایت ملازم است. با وجود عدم اعتقاد بر نیابت و الافت و قواعد طریقت، اود را به استحقاق الیفه و جانشین 

( س ن شیروانی  ۴۳۸:  ۱۳۷۰نمایند.« )شیروانی،  نمودند به وی نیز میداند و اش اصی كه به ادمت میرزا اظهار االاص و ارادت می ابوالقاسم می 
وده نداشته و راه سلوک عرفانی را همنون استاد  اللهیه مرسوم بها از جمله نعمتدهد كه ضسینی اعتقادی به قواعدی كه در طریقتنشان می 

 پیموده است.  اویح می 
اند، اود  اللهیه نیاوردهالصدر و شیروانی كه هیچ یک س نی از پیوستن ضسینی به طریقت نعمتبیگی، نایب باید توجه داشت  والریاستین، دیوان

و بزرگان  اقطاب سلسل  از  از  بودهنعمت  ۀبرای  نعمتاللهیه  به  اگر ضسینی  و  بیان میاند  به طور قطع  بود  پیوسته  كتاب  اللهیه  تاریخ نمودند. در 
نیامده   شیرازیضسینینامی از محمدضسین    -كه نسبت به آثار دیگر جدیدتر است-( هم  ۱۳5۸)همایونی،    اللهیه در ایراننعمت   ۀنای طریقبلسله 
 است. 

م گشت كه ضسینی، ابوالقاسم سكوت را به عنوان پیر و مراد اویح برگزیده بود و به وی ارادت می  ورزید. اینک باید دانست سكوت بر كدام  مسل 
 كرد تا براساس آن بهتر بتوان طریقت ضسینی را دانست.  طریقت استوار بود و از كدام پیر پیروی می

 طریقت ابوالقاسم سکوت   .۳ -5

هت.ق( از سادات ضسینی و عرفایِ صاضب كرامت یاز طرف مادر به سلسلۀ مشایخ ائمۀ شیراز متصل ۱2۳9/۱2۳۸  )درگذشتۀمیرزا ابوالقاسم سكوت  
ن شد،  است. بعد از تحصیل علوم، در تحقیق معارف و تهذیب االاق، سیر انفس و آفاق نمود و در اصفهان نورعلی و مشتاق را دیدار و رجوع به نائی 

الصدر، )نایبو گرفتار ملامت گشت، در جواب جهال، اموشی را بهتر مقال دانست، معروف شد به سكوت.«   كر یافت. هون عود به شیراز كرد  
 ( 248: 3، ج1382

( سكوت در ۱5۳-۱۳۷:  ۱۳92شیرازی،  ماجرای سیر و سلوک سكوت و دیدار وی با پیر را بازگو كرده است. )ضسینی  الحالوصفضسینی در   
گه به ضق، سفر از فارس به عراق می یابد؛ اواند اما شور و محبتی در آنان نمیآغازد. در اصفهان نزد هند تن اهل كمال فقه می پی جستن راهبری آ

دل كاشان  فرستد. پیرِ روشنكند و سوی پیری در كاشان می امر می  رود. پیر او را به انجام واجباتشنود و به نائین می تا نام پیری از اهل نائین را می 
راند. او را از اویح می   شتابد اما پیرِ نائینگردد، به نائین می دیگر كه پریشانی دل فزون می  كند. باردهد و او شادمان سفر می  كری به ابوالقاسم می 

كند تا هنگامی كه  آید. سكوت بارها برای سیر و سلوک و دیدار پیر اویح به نائین سفر میبرد از این مهجوری تا پیر از در لطف برمیرنج بسیار می 
 كند. )همان(   گردد و سكوت ااتیار میبازمی بندد. او نیز به شیراز  پیرِ وی به دیار غیب رات می 

واصلی والریاستین   و  راه  صاضب  پیری  )اویسیه(  اویسه  علویۀ  طریقت  در  را  می  سكوت  گاه  )ضسینیآ   والریاستین،  ۀدیباه  شیرازی،داند. 
ارادت... این    ۀنورب شیه،  كر شجر   ۀ یدر سلسلنورب شیه نام ابوالقاسم سكوت را بیان كرده:    ۀ در میان بزرگان سلسلالصدر  نایب   (9هت.ق:  1324

شود به شیخ محمد مؤمن سدیری سبزواری و از وی به سه  بود كه از سید قاسم فیض ب ح الف الصدق سید محمد نورب ح رشته متصل می 
از   نفر الافت رسیده، یكی شیخ بزرگوار البهایی العاملی و دیگر محسن كاشانی و دیگر میرمحمد تقی شاهی و از وی به ضاج عبدالوهاب نائینی و

:  3، ج1382الصدر،  به دو نفر الافت رسیده، یكی به ضاج محمدضسن تبریزی و یكی به میرزا ابوالقاسم شیرازی معروف به سكوت.« )نایب   وی
شود ایشان را  باشند ولی آننه از بعضی م لصین مسموع می   هنورب شی   ۀ : یموافق این شجره هنین است كه ایشان از سلسل( سپس افزوده215

می منسوب  اویسیان  میبه  كه  شنیدم  معتبرین  بعضی  از  و  نورعلیدارند  ادمت  عبدالوهاب  ضاج  بود.«)همان(فرمود  مشرف  در    شاه  شیروانی 
نمود...  سلوک عرفانی ابوالقاسم سكوت آورده است: یارادت اویح را به ضاجی عبدالوهاب نائینی درست می ۀاعتقاد و شیو  ۀدربار  السیاحهحدائق 
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ارشاد و  به وادی درویشی شتافته بود... با بعضی دانشمندان زمان ایام هند برآورده بود و بسیار كم صحبت نمود. وی طریق  كر و اوراد و تربیت و  
گذاشت و باعث و سبب تكمیل و ترقی را همان  صفر انكار می   ۀریا ت و مجاهده را اعتقاد نداشت و بر جدول جمیع سلاسل فقرا و مشایخ نقط

ین(  436:  1370میل و محبت دانستی.« )شیروانی،   ااصی نبود   ۀ كند: یمیرزای سكوت ظاهراً به سلسلكوب نیز شبیه همین س نان را نقل می زر 
ارشاد    ۀشد و به تعبیر صوفیه اویسی هم بود و داعی نورب شیه منسوب می  ۀكرد اودش به سلسلاللهیه اظهار علاقه می با آنكه نسبت به نعمت 

ین نداشت  ( ۳۱۷: ۱۳۸۰كوب، .« )زر 
 و گویا   دانستندبرای او را از نورب شیه و برای اویسی می ،  ورزیدمیآید كه ابوالقاسم سكوت به عبدالوهاب نائینی ارادت  از این س نان بر می 

توان گفت ضسینی بر پایۀ این می (  2۴9:  ۳، ج۱۳۸2الصدر،  )نایب ضسینی را الیفۀ اویح نمود.  سكوت هنگام رضلت،    .طریقت ااصی نبود  پیرو
 اللهیه( بوده باشد.  ویژه نعمتطریقت دیگری )به   پیموده است و بعید است پیروِ نیز مسیر سیر و سلوک را هون استاد اویح می

   اللهیه. خاندان حسینی و نعمت 4 -5 

نعمت و  ارتباط ااندان ضسینی  به  اشاره  بدون  نعمت این بحث  به  نسبت دادن ضسینی  دلیلِ  این رهگذر  از  است.  ناتمام  نیز آشكار اللهیه  اللهیه 
نعمت می به  گرایح  زینشود.  ضاج  با ضضور  ضسینی  ااندان  در  )مستعلی اللهیه  كه ادمت  العابدین شیروانی  آغاز شد. شیروانی  در شیراز  شاه( 

  ۀهت.ق به شیراز آمد و یدر بقع۱2۳۴( سال  ۱۸۳و    95و    5۳:  ۱۳5۸اللهیه( رسیده بود )همایونی،  شاه )از اقطاب نعمتشاه و مجذوبعلی ضسینعلی
  آن صاضبدل بی ااتیار ۀشاه لقب گرفت[... را جذبضسینی كه بعدها رضمتعلی ۀالعابدین، برادرزادباباكوهی... منزل گرفت. ضاج میرزا كوهک ]زین 

هم اندرز گفتند اثر نب شید... رشتۀ الفتبه سوی آن محفل كشانید. هرهند   الت  و ریشۀ ارادت در قلب صافح    یارانح منع و به اتقوا من موا ع 
الصدر هم ماجرای این ارادت را بیان كرده است، سپس س ن  ( نایب ۷و    6هت.ق:  ۱۳2۴  ، والریاستینشیرازی، دیباهۀ  مستحكم آمد.« )ضسینی

شود كه جلیس و انیس فقیر است  اش رضمتعلی است، مدت ههارده سال می را افزوده: یمیرزا زین العابدین لقب گرامی   السیاحهبستان شیروانی در  
، ۱۳۸2  الصدر،گذرد و در ترفیه ضال فقرا و مساكین و رعایت عموم سالكین اشترال دارد.« )نایب اش در استر ای ااطر ضقیر میو عمر گرامی

ب  شاه روانۀ همدان شد و دریادمت آن مربی... و ترقی به مقامات مطلوب به رضمتعلیالعابدین برای دیدار مجذوبعلیمیرزا زین (  ۳۸۷:  ۳ج شاه ملق 
 (  ۷هت.ق: ۱۳2۴ ،شیرازی، دیباهۀ  والریاستینشد.« )ضسینی

ضسینی ااندان  از  فرد  ن ستین  نعمت   بنابراین  به  برادرزادكه  شد  سلسله  این  اقطاب  از  و  گروید  زین   ۀاللهیه  كوهک  میرزا  العابدین ضسینی، 
هت.ق، مدتها بود ضسینی راه اویح را یافته بود و از سالها پیح دست ارادت به ابوالقاسم سكوت داده بود. ۱2۳۴شاه( بود؛ در این زمان،  )رضمتعلی

 گذشت. هت.ق( شانزده سالی از آشنایی و ارادت ضسینی به وی می ۱2۳9كه اشاره شد هنگام وفات سید ابوالقاسم )هنان
اللهیه، مورد طرد و انكار پدر و جد پدری قرار گرفت و سالها دور از اانه و كاشانه گذراند. مدتی در اصفهان  شاه پس از پیوستن به نعمت رضمتعلی

شاه قاجار  دیگر به اصفهان رفت. با درگذشت فتحعلی  زندانی و شكنجه شد، سپس به شیراز بازگشت و پس از درگذشت جد و عمویح )ضسینی( بار
شاه برای ابراز تعزیت به تبریز رفت و با همراهان محمدشاه قاجار به تهران آمد. محمدشاه نسبت به درویشان نظر  هت.ق، رضمتعلی۱25۰در سال  

هت.ق( به صدارت فارس ۱25۱شاه پس از به پادشاهی رسیدن محمدشاه قاجار )قرار گرفت. رضمتعلی  شاه مورد توجه ویمساعد داشت و رضمتعلی
مجذوبعلی منص درگذشت  با  بعد،  سال  هند  گرفت.  قرار  مردم  و  اانواده  پذیرش  مورد  دیگر  بار  و  گردید  مستعلیوب  و  سلسلشاه  ریاست    ۀ شاه، 

-۳۸۷:  ۳، ج۱۳۸2الصدر،  یب( )نا۸-۷هت.ق:  ۱۳2۴،   والریاستین  ۀدیباه  شیرازی،دار شد. )ضسینیاللهیه و مسند ارشاد و هدایت را عهدهنعمت
ه به وی روی آوردند ونعمت   ۀ ( در واقع هم از نظر سیاسی و هم در سلسل۳92 این درست    اللهیه صاضب جایگاه و قدرت شد و بسیاری از مردم آن اط 

 اللهیه نشده بود.نعمت ۀ هت.ق( بود و این نیز دلیل دیگری است برای اینكه ضسینی وارد سلسل۱2۴9هند سالی پس از درگذشت ضسینی )
رضمتعلی  از  سلسلپس  دستهنعمت  ۀشاه  شد.  تقسیم  گروه  سه  به  و  شد  انشعاباتی  دهار  رعلیاللهیه  )منو  محمد  آقا  ضاج  از  یعموی  ای  شاه(، 

نام سلسلرضمتعلی به  تبعیت كردند كه  اعتبار وفاعلی  ۀ شاه  به  رعلی والریاستین موسوم گردیدند  شاه.« )همایونی،  شاه  والریاستین، جانشین منو 
۱۳5۸ :2۰6 ) 

شاه  ترتیب پس از رضمتعلی ی جز صادق علیشاه، همه از ااندان ضسینی بودند. در این سلسله به علیشاهمونس  والریاستین یا    ۀاقطاب سلسل 



 ۱۴۰۳بهار و تابستان ، (۸۸/ ۱)پیاپی  ۱ مارۀ، ش۱۷ورۀ د................................. ..............   ...............................................................................تاریخ ادبیات  دوفصلنامۀ    154

 

رعلیآقاضسینی(، ضاج    ۀ)برادرزاد رعلیشاه )برادر كوهک ضسینی(، وفا محمد منو  ضسینی(، صادق   ۀشاه، برادرزادعلیشاه  والریاستین )فرزند منو 
ب به نورعلیعلیشاه  والریاستین )فرزند وفامونسعلیشاه،   شاه كرمانی )داماد  والریاستین( قطب این سلسله شدند.  علیشاه(، جواد نورب ح ملق 

رسد از آن جایی كه بسیاری از افراد ااندان  ( به نظر می۱2-۱۰هت.ق:  ۱۳2۴، والریاستین  ۀدیباهشیرازی،  ؛ ضسینی2۴۱و    ۳۱:  ۱۳5۸)همایونی،  
اند كه در این مقال پیدا شد هنین نبوده اللهیه دانستهنویسان او را نیز از بزرگان یا رئیس نعمتاللهیه گرویده بودند، برای تذكره ضسینی به نعمت

 است.  
ها و به هر روی ضسینی شاعری عارف بود و شهرت سلوک عرفانی و شیفتگی وی به درویشی در دوران زندگانی او نیز آشكار بود و اعتراض

در پی داشت.  والریاستین ماجرای اشم شیوخ زمانه بر ضسینی، اتهام تكفیر   ت  اللهیه گذشته بودشبیه آننه بر اقطاب نعمتت    هایی برای او مقابله 
، از رفتار عالمان متعصب  ماه  و  مهر( ضسینی اود نیز در  ۱۰هت.ق:  ۱۳2۴  ، والریاستین  ۀشیرازی، دیباه)ضسینیو محاكمه وی را  كر كرده است.  

 (۸-۷ :۱۳۸6، شیرازیضسینی گله و شكایت كرده است. )
 گیری . نتیجه6

ا گاهی نیز مطالبی اشتباه ثبت  شاعران و نویسندگان به آیندگان می  ۀاست و اطلاعات بسیاری دربار های مهم ادبی شااه نویسی از  تذكره رساند ام 
ل به و  بط می مثنوی    نامه،الهیویژه  شیرازی به ویژه آثار اود شاعران، اصلاح شود. در آثار ضسینیشود كه لازم است با بررسی منابع دست او 

 ۀها سال تولد و گرایح عرفانی وی اشتباه ثبت شده است. دربار ها و كتابدهد در برای تذكرهنكاتی آمده كه نشان می ضسینی،    ۀههارم امس
ادبی از نكات  نیز دو قول متفاوت وجود دارد.  یا اشتباهات را اصلاح كرد  تاری ی كه می   ت  زادگاه وی  براساس آن برای ابهامات را روشن  توان 

ه بر نشان دادن ظرافت تاریخماد  پایان    و  تاریخ ولادت، درگذشت شاعران  ۀون شاعری، اطلاعاتی دربار های فن ها هستند كه افزون  یا  پادشاهان 
 ها دربردارند.  سرایح منظومه

  ۀ فارباام،  حسیای  ۀخمس  هاپ سنگیالحقایق،  طرائق   ،الشعراءحدیقة،مجمع الفصحاء  ،العارفینریاض ۀتذكر هون  ی  سال تولد ضسینی در آثار 
هبپهسالار    ۀفهربت نسخ خطی کتابخاندر    شیرازییوسفابن نیامده است.    الادبةریحان، الذریعه،  ناصری ی كه    نامهالهیتاریخ  بر اساس ماد  و سن 

هت.ق را به عنوان سال تولد شاعر  كر كرده كه اشتباه در محاسبۀ اعداد متناظر  ۱۱۸۴برای اود  كر كرده،    نامهالهیپایانِ  شاعر در ابیات نزدیک به  
ه  ه هت.ق به عنوان سال تولد ضسینی، همین اشتباه است.    ۱۱۸۴ترین دلیل در ردِّ سال  و مهم   تاریخ كاملًا آشكار استبا ماد  تاریخِ پایانِ  با توجه به ماد 

همننین ثبت سال    ،نامهالهیبیت مانده به پایان    2۰۰پنج سالگی برای شاعر در ضدود  ودهد و  كر ههلنشان می هت.ق را۱2۳9كه سال    نامهالهی
پایان  ۱2۳۷ اثر در  تاریخ سرایح  به عنوان    در  بیگیتوان دانست. دیوانهت.ق می ۱۱9۴یا    ۱۱92  را  ، سال تولد شاعرنامهالهی  اطینس ۀ هت.ق 
ا ابیات پایانی  هت.ق را برای تولد نشان می ۱۱92هفت دانسته كه سال  وهت.ق(، پنجاه۱2۴9سنِّ شاعر را هنگام درگذشت )الشعراء  حدیقة دهد ام 

 تر است. هت.ق صحیح۱۱9۴دهد هت.ق( سروده شده، نشان می ۱2۳9 ۀكه در رثای ابوالقاسم سكوت )درگذشت نامه  الهی
ا شاعر در ابیاتی در زادگاه ضسینی در بیشتر تذكره توان اضتمال داد زادگاه شاعر ای س ن گفته كه می به گونه  الحالوصفها كربلا ثبت شده ام 

اند؛ البته زادگاه شاعر را شیراز ثبت كرده بیمای شاعران فارس در نزار بال  در  و بر پایۀ آن امداد    الشعراءحدیقةبیگی در  شیراز بوده است. دیوان
 دانند. نگارندگان این اقوال را دلایل كافی برای اثبات اینكه زادگاه شاعر دقیقاً كجا بوده، نمی

اللهی« نامیده شده، ، ضسینی یرئیس ااوان نعمتبرایان فارسدانشمادان و بخن دربارۀ گرایح عرفانی ضسینی هم از متون تذكره تنها در  
لی و های اایر نیز ضسن آن هم نه در ب ح تذكرۀ اود وی كه در ب ح تذكرۀ ابوالقاسم سكوت و در الال مطالب این نكته آمده است. در سال 

ا مؤلفان دیگر منابع موثق از جمله  آورده  الحالوصف و    اشترنامه ر ایی این نكته را به نقل از آن منبع در مقدمۀ تصحیح   ، دیباهۀ العارفینریاض اند ام 
س نی  اللهیه نیز  پیوستن او به نعمت   ۀاند كه دربار ندانسته  اللهیهیک نه تنها ضسینی را رئیس ااوان نعمت، هیچالحقایقطرائق و    خمسۀ حسیای

اایر، در این   اثرویژه دو  ها به اند. اهمیت این كتاب اند و همه ضسینی را مرید ابوالقاسم سكوت و بر شیوه و سلوک عرفانی وی معرفی كردهنگفته
تردید در این  اللهیه گرویده بود بی اللهیه بودند و اگر ضسینی به نعمت است كه مؤلفانشان از نوادگان ااندان ضسینی و اود از بزرگان طریقت نعمت 

 نگاشتند. باره می 
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او دست ارادت به ابوالقاسم سكوت داده بود و تا پایان عمر بر این ارادت و پیروی از پیر اویح وفادار    ت  هاو تذكره ت    تصریح ضسینی در آثارش   بنابر
باشد سیرو سلسلۀ ااصی    و بی آنكه پیرویا اویسی  باشد  دربارۀ اینكه او از سلسلۀ نورب شیه  اند  ماند. در آثاری كه شرح اضوال سكوت را نگاشته 

 - اندكه دربارۀ سكوت نیز گفتههنان  -طریقت استاد اویح بوده باشد و  اشاراتی شده است و دور از  هن نیست ضسینی نیز بر  سلوک عرفانی داشته،  
قاجار بوده   ۀعارف دور   از شاعرانِ   شیرازیضسینیاست. به هر روی    را پیموده  یبی آنكه لزوماً از پیروان طریقت ااصی بوده باشد مسیر سلوک عرفان

ع اثنی عشری بوده آننه با اطمینان می  ،آثار وی  بنابراست و   توان گفت این است كه او مسلمانی پایبند به اصول شریعت، عارف و بر مذهب تشی 
 است.  

ها روی داده باشد، بنابراین بازنگری مطالب  و نویسندگان دیگر نیز در تذكره  فرجام س ن آنكه ممكن است از این دست اشتباهات دربارۀ شاعران
 های ادبی  رورت دارد.ها و پژوهحتذكره
 

 ری سپاسگزا
 ند. سپاسگزار  هاكتاب انۀ سپهسالار )شهید مطهری( به پاس برای راهنماییاز آقای ضسن قاسمی، كارشناس ب ح نسخ اطی  نگارندگان

 
 نوشتپی 
در    نامهیالهرجوع شود. از آنجاكه   «یمعاو   ی مثاو از   یو   ی ر یو اثرپذ  یراز یشین یضس   ۀ نام یاله  ییمعرف  ۀبه مقال   نامهیاله  ژهیو به  ی نیضس ۀخمس یشناات نسخ اط  یبرا  .۱

است و هنوز    ینی شده و در مراضل بازب  حی « تصحیراز یشینی ضس  نی محمدضس  ۀامنیاله  ۀ انیسااتارگرا  لیو تحل  حی با عنوان یتصح  ی معصومه صادق   یدكتر   ۀروند انجامِ رسال 
، به شماره  رازیش ییطباطباعلامه ۀ، محفوظ در كتاب اننس ه نی ااست.  ییطباطباعلامه ۀآن، نس  ۀنس  ن یاز معتبرتر  نامهیالهارجاعات به  ست،یآن دسترس ن یهاپ ۀنس 

  خ یهر منظومه را با ثبت تار   انیشاعر پا  ؛هت.ق كتابت شده۱2۳9( است كه سال  الحال وصفو    نامهیاله،  اشترنامه،  ماه  و   مهر،  عذرا  و  وامق)  ینیگنج ضس ، شامل پنج۱۳۸۱
  وم یعصر    یهذا الكتاب ف   دیعبارتِ یقد فرغ من تسوآن   انی است و در پا  ینیاز سادات ضس   «یآن، یعبدالله بن اضمد بن عبدالله بن محمد فسو . كاتب  استكرده    دییتث  ح،یسرا

« و یانشده  ۱2۳9سنه    هیو بالفارس  هی  الله الف الف الصلواه و التح  یو عل  هیالمصطفو  ه ی  بعد الالف من الهجره النبو  نیالاربعا ههارم شهر شوال المكرم سنه تسع و ثلاثون و مات 
 ( 22۰-2۱9: ۱۳99 ،یو پناه یآن نزد نگارندگان است. )صادق  ریاست. تصو« آمده۱2۳۷سنه  ن،یمحمدضس  ریرالحق یالفق 

 
 منابع  

 . دارالأ وا : روتیب ،9و   ۷ ج، عهی الش فیتصان  یال  عهیالذر هت.ق( ۱۴۰۳( )یمحسن )منزو محمد  ،یآقابزرگ الطهران
 مجلس.   ۀهاپ ان:  تهران ،2ج  ی،و ترك یو عرب یفارس ی، كتب اطبپهسالار  یمدربه عال   ۀفهربت کتابخان( ۱۳۱۸ضدائق )  نیا الدی   ،یراز یش  وسفیابن

 تهران: ما.  ،۱ ، جبال نزار در فارس شاعران یمایب ( ۱۳۷۷امداد، ضسن )
 .  ۱۸- ۳  ص(،  ۳۴) 2ش ،  ۱۷د ، علوم اجتماعی و انسانی دانشگاه شیراز( یداستان وامق و عذرا و روایت ضسینی شیرازی«، ۱۳۸۱لی، كاووس ) ضسن

  ینجف  نیالدشهاب  د یس  اللهتیآ  ۀ(، با مقدمیهجر ۱۱95القت تا سال    یاز ابتدا انهیسال  یهاگزارش  ای)  والاعوامنیالسا   عیوقا (  ۱۳52)نی عبدالحس  دیس  ،یآبادااتون ینیضس
 .  هیاسلام  ی ، تهران: كتابفروشیبهبود محمدباقر حیتصح به، یشعران ابوالحسن خیش  اللهتیآ و یمرعش

 . ۱۳۸۱ ش، ییطباطباعلامه ۀكتاب ان: رازیش «،یاطۀینس  ی،راز یشیایحس ۀخمس ق( ۱2۳9شیرازی، محمدضسین )ضسینی
د رازی، شی، هاپ سنگنیاست ی والر   نی (، به كوشح عبدالحساشترنامه و    ماه   و  مهر،  عذرا  و  وامق)  یای حس  ۀخمس ق(  ۱۳2۴شیرازی، محمدضسین )ضسینی  .  ی: مطبع سپهر محم 
  - ۳۴5ص(،  ۳۸)  ۳ش  ،5س    ،دوره جدید  ،آیاه میراث   ،مولوی«. تصحیح و تو یح جویا جهانب حهای منثور مثنوی  ( یشرح دیباههالف۱۳۸6شیرازی، محمدضسین )ضسینی

۴۳۱ . 
 ، تهران: زوار.  ییو كاووس ر ا یلو مقدمه كاووس ضسن حی، تصحاشترنامه یمثاو ( ب۱۳۸6شیرازی، محمدضسین  )ضسینی
 . رازیش دی نو: رازیش، ییر ا كاووس و یلضسن  كاووس مقدمه و حیتصح  ،ماه و مهر یمثاو (  ج۱۳۸6شیرازی، محمدضسین  )ضسینی
 . روزگار:  تهران، ییر ا كاووس و یلضسن  كاووس مقدمه و حی تصح ،عذرا و وامق یمثاو (  ۱۳۸2شیرازی، محمدضسین  )ضسینی
 . رازیش دی نو: رازیش، ییر ا كاووس و یلضسن كاووس مقدمه و  حیتصح ،الحال وصف یمثاو (  ۱۳92شیرازی، محمدضسین  )ضسینی

   : امیركبیر.تهران، ییر رستگار فسامنصو  هیتحش و  حی، تصحیناصر  ۀفارباام (  ۱۳۷۸) ضسن  رزایم ،ییفسا  ینیضس
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ین.   ،ج۳ ،عبدالحسین نوایی هبه تصحیح  و تحشی ،الشعراء، ادب و فرناگ در عصر قاجاریهحدیقه( ۱۳66-۱۳6۴بیگی شیرازی، سیداضمد )دیوان  تهران: زر 
 .56-۳۱ص  ،بهار و تابستان ،۱5 ش ،۴د  ،(پژونش ادبی)مطالعات نقد ادبی  ،«مثاوی اشترنامه( یضسینی شیرازی و ۱۳۸۸ر ایی، كاووس )
 . ۱65-۱۴۱ص  ،2۰ ش ،ادبی پژونش ،«مثاوی مهروماهیضسینی شیرازی و  (۱۳9۰ر ایی، كاووس )

 ، تهران: كتابفروشیهای اسلامیه و ایام.  2و۱ج  ، برایان فارسدانشمادان و بخن( ۱۳۳9 -۱۳۳۸آدمیت، محمدضسین )زادهركن
ین  .  ریركبی ، تهران: ام رانیدنبالۀ جستجو در تصوف ا( ۱۳۸۰) كوب، عبدالحسینزر 

 نا. ، بیسی، پار احهیالسحدائق(  ۱۳۷۰) نیالعابدنیز  ،یروانیش
انی. تهران: كتابفروشی سعدی. السیاحهریاض(  ۱۳۳9) نیالعابدنیز  ،یروانیش  . تصحیح اصرر ضامد رب 

 . 2۴6تا 2۱۱، ص 2۳، ش ۱2، س  یعرفان اتیادب« یمعاو   یمثاو از  یو  یر یو اثرپذ یراز یش ینیضس  ۀنام یاله ییمعرف   (۱۳99) یپناه نی معصومه و مه ،یصادق 
 .  امی، تهران: ا 2و ۱ج، القاب  و یکا  ای اللق  او هیبالکا  نی المعروف  تراجم یف  الادبةحانیر (  ۱۳۷۴) یمحمدعل  ،یزیمدرس تبر 

 .  ییسنا ۀكتاب ان انتشارات: تهران، ج  ۳، محجوب  محمدجعفر حی، تصح قی الحقاطرائق( ۱۳۸2) معصوم محمد ،یراز یالصدرشبینا
 . یو مطالعات فرهنگ ی، تهران: پژوهشگاه علوم انسانیدر یاش تای ابوالقاسم رادفر و گ  قاتیو تعل  حی، مقدمه، تصح ن یالعارف اضیر ( ۱۳۸5) اان یر اقل ت،یهدا
 .ریركب ی ج، تهران: ام  6، به كوشح مظاهر مصفا، مجمع الفصحاء ( ۱۳۸2اان ) یر اقل ت،یهدا
 ، تهران: پنگوئن. (یقمر  ینجر  1399تا بال  یقمر  ینجر  1190از بال ) ران،یدر ا هیاللهنعمت ینابلسله خیتار ( ۱۳5۸مسعود )  ،یونیهما
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A Phenomenological Study of Implementing the Curriculum of Literature 

History in the Second Period of Secondary School 
 

Mohammad Paknehad1, Zohreh Karami2, Milad Dekamin3 
 

1. Introduction 

The curriculum of literature history has long faced challenges. Teachers have consistently encountered 

difficulties in teaching the subject, and students often perceive it as dry and monotonous. The aim of 

this study is a phenomenological exploration of the implementation of the literature history curriculum 

in high school. This research examines the lived experiences of experienced teachers regarding the 

challenges of the curriculum, teaching methods, teaching and learning opportunities, and assessment, 

to provide effective insights for other educators. 

2. Literature Review 

According to Fotuhi (2008), “the history of literature is the narrative of literary development and 

evolution over time, describing the causes and factors of these changes, as well as the interconnection 

among literary events” (32). The content of the literature history curriculum in the humanities field is 

no longer independent as it was in the past, but has now been integrated into the new book of literary 

sciences and techniques.  Findings from various studies have confirmed the existence of challenges in 

the literature history curriculum from past to present. Research by Atrafi et al. (2013), Sadeghi (2015), 

Ghamari (2016), and Saadzadeh (2017) has demonstrated that the literature history curriculum faces 

challenges. Saadzadeh (2017) concluded that revisions are necessary for the 10th and 11th grade Persian 

literature textbooks in certain cases. Rahmanpour and Nili (2014) concluded in their research that while 

the literature curriculum cultivates desirable abilities in students, the findings indicate that the 

curriculum poses challenges in terms of content and teaching methods. Zardakhshoui (2019) examined 

the structure and content of Persian textbooks for the second year of secondary school. Shafaei (2021), 

in his research, defined the concept of lesson planning, its principles, and strategies for teaching Persian 

language and literature. Regarding the use of effective teaching methods in the literature course, 

Sabbaghian (2010), Arjmandi (2008), and Farhangi (2004) have concluded that to alleviate students' 

concerns about the extensive memorization of materials, the impermanence of content, the monotony 

of topics, and student passivity, introducing new methods and approaches such as demonstration 

methods and employing techniques to make the material more tangible in teaching literature history is 

essential. Reviewing the aforementioned studies indicates that the literature history curriculum faces 

challenges. Overall, none of the existing studies have employed the phenomenological method. 
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Therefore, in addressing the challenges of the literature history curriculum, this research utilizes 

phenomenological methodology to explore the experiences of successful literature teachers. 

3. Methodology 

This research was conducted using a qualitative approach and employing phenomenological research 

method. The participants of this study included all teachers who had more than 10 years of experience 

in teaching literary history. Sampling was carried out based on purposive method and reached 

theoretical saturation of the categories. Eleven experienced teachers and educators were selected for 

interviews, comprising 8 teachers and 3 Persian language and literature professors. Semi-structured 

interviews were used for data collection. The data were analyzed through open and axial coding using 

the Strauss and Corbin method. To ensure the validity of the findings, the coding process and assigned 

codes were reviewed in multiple stages by curriculum specialists and Persian literature experts, and 

after necessary revisions, they were confirmed. The reliability of findings was ensured through 

agreement among coders, indicating high consensus among them. 

4. Discussion  

Based on the findings and in response to the first research question, literature teachers' lived 

experiences regarding the challenges of teaching literary history content encompass three themes: lack 

of curriculum independence, inadequacies in textbooks and disorganized materials, lack of engagement. 

Addressing the second research question on teaching methods, literature teachers' experiences include 

three sub-themes: demonstration-based methods, activity-based methods, and transfer-based methods. 

Regarding the third research question on teaching and learning opportunities, literature teachers' 

experiences involve two sub-themes: student activities and teacher activities. Addressing the fourth 

research question on evaluation, literature teachers' experiences encompass two sub-themes: testing 

methods and scoring methods. Overall, this study identified four main themes, ten sub-themes, and 66 

open codes. 

6. Conclusion 

The results of this study indicated that the literature history curriculum faces challenges that 

literature teachers can address by utilizing the experiences of successful teachers in teaching methods, 

teaching and learning opportunities, and assessment. The findings of this research can be utilized by 

curriculum planners, authors, and literature teachers. 

Keywords: history of literature, curriculum, phenomenology, content, teaching methods, evaluation 
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 1۴۰۳ بهار و تابستان( ۸۸ /1 یاپی، )پ1، شمارة 1۷ورة د

 ـ پژوهشی   مقالة علمی
 1۷۹تا   15۹صفحة 

 
 ۰5/1۴۰۳/ 2۹تاریخ پذیرش:  2۷/12/1۴۰2تاریخ دریافت:  

 دوم متوسطه  ۀدور  اتیادب خیتار  یدرس ۀبرنام یاجرا  دارشناسانهیپد ۀمطالع

 ۳، میلاد دکامین2زهره کرمی، 1نهاد محمد پاک

 ده یچک
  ی دارشناسیو با استفاده از روش پژوهح پد  یفیك   ۀویپژوهح به ش  نیدوم متوسطه است. ا  ۀدور   اتیادب  خیتار   یدرسۀ  برنام   یاجرا  ۀدارشناسانیپژوهح، مطالعه پد  نیهدف از ا

ها از  . دادهشد استفاده افتهیسااتار مهین ۀها از مصاضبداده یآور منظور جمع . بهاست یفارس اتین زبان و ادبانفر از استاد ۳نفر از معلمان و  ۸شامل  یآمار  ۀانجام گرفت. جامع
  ج ی كد باز بود. نتا  66و   یمضمون فرع ۱۰  ،یمضمون اصل  ۴مطالعه شامل  نیا  در شدهاست راج  نی شدند. مضام   لیتحل   نیباز و محوری اشتراوس و كورب   یكدگذار   ندی فرا  قیطر 

بودن    نییپا  ،برنامۀ درسی  استقلالعدم    یمضمون فرع  ۳شامل    رانیدب  ۀستیبر اساس تجارب ز   اتیادب  خیآموزش محتوا در تار   یهاهالح  یها نشان داد مضمون اصلافتهی
بر   یمبتن سی تدر  ی هاروش یشامل سه مضمون فرع سی تدر  یهاروش یباشد. مضمون اصلیم  تیو جذاب  ییراینامناسب مطالب؛ و عدم گ یدهو سازمان یسطح كتاب درس

  ی هاتیفعال  یشامل دو مضمون فرع یر یادگی و یاددهی یهافرصت یباشد. مضمون اصلیبر انتقال م  یمبتن  سیتدر  یهاو روش تیبر فعال  یمبتن سی تدر  یهاروش ح،ینما
 ۀ تواند مورد استفادیم   مطالعه   ن یضاصل از ا  ج یاست. نتا  یدهروش آزمون و روش نمره  یشامل دو مضمون فرع  ز ین  ی ابیارزش   یمعلم است. مضمون اصل  یهاتیآموز و فعالدانح
 .  ردیقرار گ اتیادب خی درس تار  رانیمؤلفان و دب ،یدرس زانیر برنامه

  دوم متوسطه، محتوا ۀدور  ،یر یادگ یو  سیتدر  ات،یادب خی تار  ،یدارشناسیپد ،یدرس ۀبرنام  :هاكلیدواژه 
 

 
 . مقدمه1

ابزار اساسی در آموزش و   بهبرای معلمان    ی عنوان راهنما و هراغ راهپرورش است و به برنامۀ درسی، یک  تا مسیر آموزشی را  صورت است 
یک سند، مو وع    ،ترین شكل، برنامۀ درسی. در سادهسوق دهند  ،آموزان را به اهداف آموزشی تعیین شدهو دانح  نمودهیافته طی  منطقی و سازمان

ریزی شده و های زندگی برنامه ترین ضالت، برنامۀ درسی شامل تجربه ترین و جالب ای از مطالبی است كه باید تدریس شود؛ اما در پینیدهیا برنامه 
هدف، محتوا، روش  برنامۀ درسی دارای اجزا و عناصری است.   هر  .( Marsh & Willis, 2003) ریزی نشده در یک محیط یادگیری استبرنامه 

های آموزش و پرورش متمركز، محتوا در قالب كتاب درسی  (. در نظام ۱۳۸۸ترین عناصر برنامۀ درسی هستند )فتحی واجارگاه،  و ارزشیابی از اصلی 
بر اساس نظر  یات هیست؟ قبل از پردااتن به محتوای برنامۀ درسی تاریخ ادبیات، ابتدا باید بدانیم تاریخ ادباز اهمیت بسیار بالایی براوردار است.  

ای كه علل و عوامل تحول و  ( یتاریخ ادبیات در یک نگاه كلی عبارت است از داستان تطور و تحول ادبیات در گذر زمان به شیوه۱۳۸۷فتوضی )
كند« )ص   توصیف  را  ادبی  رویدادهای  میان  ادبی  ۳2ارتباط  آثار  روابط میان  و  تحول، تطور  و  ادبیات  به بررسی مسائل درونی  ادبیات  یتاریخ  (؛ 
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 ORCID:0000-0002-1438-8646 
 

 Karami.edu@cfu.ac.ir .استادیار گروه آموزش علوم تربیتی، دانشگاه فرهنگیان، تهران، ایران. 2
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 آمواته كارشناسی ارشد گروه زبان و ادبیات فارسی، دانشگاه فرهنگیان، تهران، ایران . دانح۳
miladdekamin1374@gmail.com 

ORCID: 0009-0005-5570-6451  

10.48308/hlit.2024.235148.1299 

 

Copyright: © 2023 by the authors. Submitted for possible open access publication under the terms and conditions of the Creative Commons Attribution 
(CC BY) license (https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/). 

 
 

https://orcid.org/0000-0002-1438-8646
https://orcid.org/0000-0002-5484-7069
https://orcid.org/0009-0005-5570-6451
https://hlit.sbu.ac.ir/article_104832.html
https://orcid.org/0009-0000-8328-7809
https://www.orcid.org/0000-0001-8602-0990
https://www.orcid.org/0000-0001-8602-0990
https://doi.org/10.48308/hlit.2024.234573.1289
https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/


 ۱۴۰۳بهار و تابستان ، (۸۸/ ۱)پیاپی  ۱ مارۀ، ش۱۷ورۀ د................................. ..............   ...............................................................................تاریخ ادبیات  دوفصلنامۀ    162

 

اش ها كه اكنون آن به گذشتهپردازد؛ تاریخ ادبیات، بیانگر یک سنت جدی است، سنتی كه ایستا و راكد نیست، بلكه نظمی است جاری در دورانمی
پیداست، شامل دو ب ح است: تاریخ و ادبیات. تاریخ ادبیات، تاریخ تحول و علل درونی  ح كه از نامتاریخ ادبیات، هنان (. ۴۸پیوسته است« )ص 

آید یا در یک دوره ادبیات به كمال كه نشان دهد هگونه و هرا یک اثر ادبی بزرگ پدید میطوریدهد؛ بهو بیرونی ترییرات ادبی را مورد بحث قرار می
عنوان  ها به ر روزگار آن شود. شاعران و نویسندگان بزرگ با تكیه بر آننه درو میماندگی روبهركود و عقب  رسد و در دورۀ دیگر با توقف وو گستردگی می

به مجموعۀ این ابتكارات، مكتب یا    ؛هازنند، ابتكار در زبان، ابتكار در معانی و شیوۀ بیان و طرح آنادبیات جریان دارد دست به ابتكارات تازه می
های تاریخ و پرتو افكندن بر زوایای ناشنااتۀ ادب و فرهنگ و بررسی  شود. فایدۀ تاریخ ادبیات، گذشته از روشن كردن گوشهسبک ادبی گفته می

های لطیفی باشد كه در آیینۀ آثار ر بر اندیشههای گوناگون تاری ی و مرو های زندگی در دورهتواند آشنایی با جلوهدلایل كامیابی یا ناكامی آن، می
های پیشرفت یا انحطاط ادبی  این است كه دلایل و زمینه تاریخ ادبیات ۀوظیفه و فاید .یافته و یا به دلایلی در آن، روی پنهان كرده است ادبی تجلی 

اند مورد توجه قرار دهد.  هایی را كه به نحوی در این مسیر تثثیر بیشتری بر جای گذاشتهویژه آنرا بررسی كند و سرگذشت شاعران و نویسندگان، به
اند اند، هه آداب و رسوم و اعتقاداتی داشتهزیستهای هگونه میر دورهدهد كه مردم در هتاریخ ادبیات، تاریخ تحولات اجتماعی نیز هست و نشان می

در كتب جدید رشته علوم انسانی  برنامۀ درسی تاریخ ادبیات  محتوای  (.  ۱۳99ریزی آموزشی،  اند )سازمان پژوهح و برنامهكرده و هگونه فكر می 
.  2شناسی )ههار درس(؛  . تاریخ ادبیات و سبک۱های زیر تشكیل شده است:  ههار فصل با عنوان( از ههار مبحث كلی در  یو فاون ادب  علوم)

. بدیع معنوی )ههار درس(. بنابراین سااتار و محتوای هر فصل به دلیل ماهیت آن علوم با هم متفاوت ۳موسیقی شعرت عروض )ههار درس(؛  
-های فرازبانی؛ یعنی نقد، تحلیل و علوم ااص ادبی )سبکادن، س ن گفتن و مهارتهای زبانی اواندن، گوش داواهد بود. این كتاب، مهارت
 (. ۱۳99ریزی آموزشی، )سازمان پژوهح و برنامه  گیردها و...( را در برمیشناسی، موسیقی شعر، آرایه

توانند نقح معلمان در اجرای  عوامل م تلفی میمعلمان مسئول اجرای برنامۀ درسی هستند؛ ولی  های آموزش و پرورش متمركز،  در نظام
های م تلفی  معلمان هنگام اجرای برنامۀ درسی ممكن است با هالح   .   (Ashfar Ahmad et al., 2021)  های درسی را م تل كنندبرنامه 

از  ، محدودیتمواجه شوند، ازجمله كمبود مواد و منابع  ;Dagnew, 2020)  فناوریهای زمانی و منابع محدود، و عدم آمادگی برای استفاده 

Yulianti, 2015; & Alston, 2003)  .هایی همراه بوده است. معلمان همواره در تدریس درس،  نیز از دیرباز با هالح   اتی ادب  خیتار   برنامۀ درسی
های  ترین برنامه آموزان، درس ماهیتی اشک و یكنواات دارد. تاریخ ادبیات یكی از مهم اند، هرا كه از نظر معلمان و دانح با مشكلاتی مواجه بوده

 صورتی مجمل و الاصهدرسی دروۀ دوم دبیرستان است؛ اما در سالیان اایر به علت ترییراتی كه در كتب درسی ایجاد شده، مباضث تاریخ ادبیات به
ل زیادی مواجه شوند. مطالب در این  آموزان در یادگیری درس و معلمان در تدریس درس با مسائاند و این امر باعث شده است تا دانح ارائه شده

آورد. هالشی  دست نمی  كتاب، اطلاعات هندانی از شاعران و نویسندگان به  ۀآموز از طریق مطالعصورت كلی ارائه شده است و دانحبرنامۀ درسی به 
آموز با علل مسائل اجتماعی  های م تلف است؛ تا دانح درسی وجود دارد، عدم  كر وقایع تاری ی، سیاسی و اجتماعی دوره  دیگر كه در این برنامۀ

درسی تاریخ ادبیات در ترییرات جدید از نظر ساعات    تواند درک درستی از اشعار و آثار ادبی آن دوره كسب كند. برنامۀ و سیاسی آشنا نباشد، نمی
لوم و فنون به آن ااتصاص داده شده، تقلیل كلاسی نیز دهار دگرگونی شده است و از ساعت مستقلی كه در هفته داشت به زمانی كه در كتاب ع

(  ۱۳9۳)و همكاران    وجود هالح در برنامۀ درسی تاریخ ادبیات از گذشته تا كنون بوده است. عطرفی  ۀها تثیید كنندیافته است. نتایج برای پژوهح 
ند از نظر دبیران، درس تاریخ ادبیات اه نشان داد  ۱۳9۰تا    ۱۳۷۰در پژوهشی با عنوان نگاهی انتقادی و تحلیلی به سیر تاریخ ادبیات مدارس از سال  

یكنواات و دشوار   و آموز، درسی اشک اند كه درس تاریخ ادبیات در  هن دانح هایی دارد. در ب ح بیان مسئله نیز به این نكته اشاره كرده  عف
درصد   6۳اه مطلوبی ندارد. در نظرسنجی به عمل آمده  آموزان، جایگ( تاریخ ادبیات در میان دبیران و دانح ۱۳95اساس پژوهح صادقی ). بر است

بیان اشک و    ۀشیو   ،ها و مطالب ضفظی و دشواراند كه به این درس علاقه ندارند. ضجم زیاد مطالب، استفاده از واژه آموزان بیان كردهاز دانح 
های مناسب برای تدریس این درس و ... از جمله علل مسئله عنوان  آشنایی دبیران با شیوهنامحفوظات توسط دبیران،  ۀ ارزیابی بر پایۀ شیو  ،اشن

های نونگاشت فارسی دهم و یازدهم در برای از موارد بایتد ( نیز در پژوهح اود به این نتیجه رسیده است كه كتاب ۱۳9۷شده است. سعدزاده )
 مورد تجدیدنظر مؤلفان قرار گیرد.  

معلمان    ۀ یک راهنمای عمل برای دبیران تاریخ ادبیات، تجربیات زیست   ۀ منظور ارائبا توجه به مسائل  كر شده این پژوهح درصدد برآمد به 



 163     انو همكار  نهادمحمد پاک  ( ۱۷9تا  ۱59مطالعه پدیدارشناسانه اجرای برنامه درسی تاریخ ادبیات دوره دوم متوسطه )ص 

 
های یادگیری، یادگیری از  مورد مطالعه قرار دهد. با توجه به اینكه یكی از مؤثرترین شیوه  1موفق در تاریخ ادبیات را از طریق روش پدیدارشناسی

اود   ۀاجرای برنامۀ درسی را از همكاران باتجرب  ۀعنوان مجریان برنامۀ درسی، نحو توان شرایطی فراهم نمود تا معلمان به طریق تجربه است، می
، تجربه در قلب یادگیری،  2نظر دیویی  تواند نتایج بسیار مؤثری را به همراه داشته باشد. از بیاموزند. یادگیری از طریق تجربه، بسیار ارزشمند است و می 

  . (Houle, 2012)شود  كند و به تجارب بعدی منجر می نیز هر تجربه از تجارب دیگر رشد می  3نظر كلندینین و كانلی   تدریس و زندگی است. از
صورت  معلمان باید به   .)(Thomas et al., 2013  است  هاهای موجود برای انسان ترین فرصت توانایی یادگیری از تجربیات دیگران، یكی از بزرگ 

تجربیات معلمان موفق، یكی از بهترین راهكارهایی    ۀمطالع  .)(Mapuya, 2021  كنند  وگو گفتشان با یكدیگر  تجربیات یادگیری   ۀمنظم دربار 
تجربه افراد، روش پژوهح    ۀها برای مطالعتدریس یاری رساند. یكی از بهترین روش   ۀتواند معلمان را در هر مقطع آموزشی، در ضوز است كه می 

 (.25:  ۱۳9۱  و همكاران،  یگارودی سی نقل از امام شناسند )بهیم   یدارشناسیگذار مكتب پده یعنوان پارا به  4ادموند هوسرل پدیدارشناسی است.  
  یهاجنبه  ۀمطالع  یبه معنا  یپدیدارشناس  ی،از دیدگاه و   است.  یدرس  ۀدر تعليم، تربيت و برنام  یپديدارشناس  ۀنظران حوز از صاحب  یمنن، يکون

. در پژوهح پدیدارشناسی، دانح از  (۱۳۸9  نقل از برقی،)به  شوندمی   ، تجربهیواقع  ی و تدریس است كه توسط افراد در دنیا  یم تلف یادگیر 
تنها ابزاری برای دستیابی به دانح  هنی و ادراک  پدیدارشناسی نه.  (Given, 2008)شود  كسب می   ،تجارب زیسته و دست اول  ۀطریق مطالع

بالایی از دقت، انعكاس    ۀكنندگان در تحقیق را با درجكافی، دقیق و منظم است تا تجربیات دنیای زندگی شركت ۀ  كند، بلكه به انداز ناب فراهم می 
 & Koopman)تواند به منابع عمیق و معتبر دانح بشری دست یابدكنندگان در تحقیق، محقق می شركت   ۀ زیست  ۀدهد. با پژوهح در مورد تجرب

Koopman, 2017) . پژوهح و عمل آموزش را تقویت و غنی نماید ۀتواند زمین زیسته می ۀدرک تجرب (Farrell, 2020) .  
 

 . پیشینه پژوهش 2
تواند بنیاد نظری برنامۀ  بندی ادواری تاریخ ادبیات فارسی، متناسب با اهداف آموزشی، می( ب ح۱۴۰2) و همكاران  بر اساس پژوهح سارلی

به غیرفارسی فارسی  زبان  رویكردها و شیوهآموزشی  از میان  این منظور،  برای  آورد.  فراهم  را  ادبیاتدورههای م تلف  زبانان  تاریخ  نوعی بندی   ،
رود؛ سیر تاری ی های دورتر پیح می كار گرفته شد كه از لحاظ ترتیب تاری ی از دورۀ معاصر به گذشته  بندی براساس سیر تاری ی معكوس، به دوره

كند. برای آزمودن كاركرد این شیوه، های ادبی گوناگون را با درنظر داشتن شاعران و نویسندگان برجستۀ هر دوره روایت می معكوس، انواع و قالب 
میانی تدریس شد و نتایج نظرسنجی نشان داد كه هر دو سطح، نسبت به تدریس این محتوا، ر ایت زیادی  آموزان سطح میانی و فوقبه زبان   محتوا

 داشتند.  
های  های فارسی دورۀ دوم متوسطه كوشیده است محتوای كتاباود با بررسی سااتاری و محتوایی كتاب  ۀنام( در پایان۱۳9۷زرداشویی )

  ۀمتوسط ۀهای نونگاشت فارسی دور ( نیز در پژوهح اود ینقدی بر كتاب ۱۳9۷نگاشت را از منظرهای م تلف مورد بررسی قرار دهد. سعدزاده )نو 
بایتد مورد تجدیدنظر مؤلفان  موارد  های نونگاشت فارسی دهم و یازدهم در برای  ها به این نتیجه رسیده است كه كتاب دوم« پس از بررسی این كتاب 

( ۱۳96. قمری )دیآیشتتمار مبه  یاساستت  یها از الأهاكتاب  نیدر ا یداستتتان اتی و ادب رانیمعاصر ا اتی به ادب كردیرو ریی تر ن،ی همنن  .قرار گیرد
شده نیست و دو های پذیرفته به این نتیجه دست یافت كه سااتار دو كتاب تاریخ ادبیات سال دوم و سوم متوسطه بر اساس شیوهاود    در پژوهح

 ب ح تاریخ ادبیات ایران و تاریخ ادبیات جهان به یک شیوه تثلیف نشده و اهداف برنامۀ درسی نیز تحقق پیدا نكرده است. 
دهد  آموزان پرورش می های مطلوبی را در دانحكه برنامۀ درسی ادبیات، قابلیت   ند( در پژوهح اود به این نتیجه رسید۱۳9۴پور و نیلی )رضمان

های مورد ترین مهارتعنوان یكی از مهم  باشد؛ اما مهارت ارتباطی و پردازش اطلاعات به ترین آنها قدرت درک، تفسیر و دانح ادبی می كه مهم 
های محتوا و  نیاز دنیای امروز، كمتر مورد توجه قرار گرفته است. نتایج دیگر پژوهح، ضاكی از هالح برانگیز بودن برنامۀ درسی ادبیات در مؤلفه

 روش آموزشی بود. 
هایی دارد و برای نظام ب شیدن به این درس  ( نشان داد از نظر دبیران، درس تاریخ ادبیات  عف۱۳9۳)  و همكاران  نتایج پژوهح عطرفی

( در پژوهح اود ۱۳۸9صباغیان )بپردازد.    دانح تاریخ و دانح ادبیاتبه    طور مجزااینكه به باید تاریخ ادبیات، تاریخ تحول ادبیات را بیان كند نه 
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مطالب    انبوه  ۀآموزان دربار های دانحنمایح در تدریس تاریخ ادبیات، به این نتیجه دست یافت كه به منظور رفع دلهره  ۀگیری از شیو با عنوان بهره 
نمایشی    ۀنو هون شیو   روش و نگرشی  ۀ آموزان در امر یادگیری و یاددهی، ارائآور بودن مباضث و منفعل بودن دانح ضفظی، فرار بودن مطالب، ملال 

زمانی رویدادها( برای عینی و   به نام طرح شناات كرنولوژی )بررسی ترتیب   جدیدیروش    اود به  ۀدر مقالنیز  (  ۱۳۸۷ روری است. ارجمندی )
شود و  می   تدریس  های ادبی در اولین جلسه كردن مطالب تاریخ ادبیات، اشاره نمود. در این روش، تاریخ سیاسی كتاب، منطبق با دوره  كاربردی 

های ادبی را  و اجتماعی دوره  سیاسی  آموزان، زمینهشود تا دانح ایران ارائه می  های تاری ی از دوره   نمای كلی یک  در جلسات بعد،    طور متناوببه
كنند تحولات .  بهتر درک  تثثیرگذاری  بهتر  جریان  درک  روند  بر  میتاری ی  ادبی  مثبتیهای  بسیار  تثثیر  یادگیری،  فرایند  در  و   تواند  باشد  داشته 

درس، به فراگیران هند دقیقه    ۀآشنا شوند. در این شیوه، بعد از ارائ  با ترییرات ادبی تحت تثثیر تحولات تاری ی  طور عینی و ملموسآموزان بهدانح 
طور گروهی برای یكدیگر تو یح دهند. و به   به ااتصار بنویسند  نویسرا مرور كنند و نكات و عناوین مهم را در پیح   شود تا مو وعفرصت داده می 

ای از آثار تمام شاعران و نویسندگان  آموزان، نمونهدانح   تقویت یادگیری و افزایح توان استدلال  با اتمام هر ب ح از كتاب تاریخ ادبیات، برای 
 دردر    زی ( ن۱۳۸۳)  یها را درک و بیان كنند. فرهنگها و تفاوت آنها، شباهتنمونه  ۀ آموزان،  من مقایسشود تا دانحشده، ارائه میتدریس  ۀدور 

 پردااته است.   اتی ادب  خیتار  سیدر تدر  ی مفیدعنوان روشبه ی شیروش نما یپژوهح اود به معرف
  ۀ تجرب  آنها  در   و  نشده  انجام  یدارشناسیپد  روش   باموجود،    ی هانهی شی كدام از پچی ه  ی كل  طوردهند كه به ی  كر شده نشان م  ی هانهی شی پ  یبررس

نقح    تی های برنامۀ درسی تاریخ ادبیات، اهمبا توجه هالح   ن یبنابرا . است   نگرفته   قرار   مطالعه  مورد  ات،ی ادب  خیتار   درس   سیتدر   در   موفق  معلمان
به    یدارشناسیپد  قیتا از طر   میپژوهح برآن شد  نیمعلمان موفق، در ا  ۀگیری از تجارب زیست برنامۀ درسی و  رورت بهره   انیعنوان مجر معلمان به 

منظور آشنایی با  براوردار بودند. در این پژوهح به   ی د ی مف  اتی تجرباز    ات،ی ادب  خیدرس تار   سیكه در تدر   میبپرداز   یمعلمان  ۀست یتجارب ز   ۀمطالع
های مؤثری برای سایر معلمان فراهم آورد. در  گیرد تا تجربه معلمان باتجربه مورد مطالعه قرار می  ۀاجرای برنامۀ درسی تاریخ ادبیات، تجارب زیست 

های یادگیری، و ارزشیابی  های تدریس، فرصتهای برنامۀ درسی تاریخ ادبیات، روشهالح  ۀاین پژوهح، تلاش شده تا تجارب معلمان در ضوز 
 مورد مطالعه قرار گیرد. بنابراین پژوهح درصدد است به سؤالات  یل پاسخ دهد:  

 های آموزش محتوا در تاریخ ادبیات دورۀ دوم متوسطه دارند؟ . دبیران ادبیات هه تجاربی از هالح ۱
 های تدریس در تاریخ ادبیات دورۀ دوم متوسطه دارند؟ . دبیران تاریخ ادبیات هه تجاربی از روش2
 های تدریس و یادگیری در تاریخ ادبیات دورۀ دوم متوسطه دارند؟ . دبیران تاریخ ادبیات هه تجاربی از فرصت۳
 . دبیران تاریخ ادبیات هه تجاربی از ارزشیابی در تاریخ ادبیات دورۀ دوم متوسطه دارند؟۴

 پژوهش . روش 3
است.   استفاده شده  پدیدارشناسی  و روش  رویكرد كیفی  از  است كه در آن  كاربردی  برضسب هدف،  پژوهح،  را می این  توان  پدیدارشناسی 

هدف   اند.رویكردی برای پژوهح تعریف كرد كه به دنبال توصیف ماهیت یک پدیده با كاوش در آن از دیدگاه كسانی است كه آن را تجربه كرده 
     .(Teherani et al., 2015)  آننه تجربه شده و اینكه هگونه تجربه شده استاست؛  پدیدارشناسی، توصیف معنای تجربه 

سال تدریس داشتند.  ۱۰بیح از  ۀكافی و سابق ۀ بود كه در تدریس تاریخ ادبیات مدارس، تجرب دبیرانی  ۀ، شامل كلی پژوهحآماری این   ۀجامع
انت اب شدند    ،نفر از دبیران باتجربه  ۱۱گیری ادامه یافت و  ها، نمونهاشباع نظری مقوله   ۀمحور تا مرضل گیری هدفمند و ملاک براساس روش نمونه

 شوندگان ارائه شده است. ، مش صات مصاضبه ۱ ها بود. در جدول. ضجم نمونه بر مبنای اشباع نظری دادهشد مصاضبهبا آنها و 

 
 
 
 
 
 



 165     انو همكار  نهادمحمد پاک  ( ۱۷9تا  ۱59مطالعه پدیدارشناسانه اجرای برنامه درسی تاریخ ادبیات دوره دوم متوسطه )ص 

 
 ی ف یتوص ی رهایشوندگان برحسب متغمصاحبه ی فراوان ع ی. توز 1جدول 

 لات یتحص  استان محل خدمت ت یجنس شوندهمصاحبه

A1 یدكتر  تهران  آموزش و پرورش  مرد 
B1 ارشد  یكارشناس همدان  آموزش و پرورش  مرد 
C1 یدكتر  همدان  ان یدانشگاه فرهنگ مرد 
D1 یدكتر  همدان  پرورش آموزش و  مرد 
E1  یدكتر  همدان  آموزش و پرورش  مرد 
F1  یدكتر  همدان  آموزش و پرورش  زن 
G1 یدكتر  همدان  ان یدانشگاه فرهنگ مرد 
H1  یدكتر  همدان  ان یدانشگاه فرهنگ زن 
I1  یدكتر  همدان  آموزش و پرورش  زن 
J1  یدكتر  همدان  آموزش و پرورش  زن 
K1  یدكتر  همدان  آموزش و پرورش  زن 

از روش مصاضب  به هدف و مو وع  با توجه  این پژوهح  از اجرای مصاضبه، دادهنیمه   ۀدر  بعد  از طریق فرایند سااتاریافته استفاده شد.  ها 
های  ( تحلیل شدند. در طی كدگذاری باز، متن مصاضبه۱۳۸5محمدی،    ۀترجم  ۱99۸،  5كدگذاری )باز، محوری و گزینشی( )اشتراوس و كوربین 

ترین كدهای اولیه برای  شد. سپس از معنادارترین و یا فراوانهای تكراری شنااته و ایده ندگذاری شدشده با استفاده از كدهای زنده، علامتپیاده
ها استفاده شد. كدگذاری و بررسی مفاهیم تكرار شده تا رسیدن به اشباع ادامه پیدا كرد. در كدگذاری  غربال كردن و تقلیل میزان زیادی از داده

تر درآمد و ضول یک محور مشترک قرار  كلی و انتزاعی  ۀها كدهای مشابه تحت عنوان یک طبقكدها  من ادغام آن   ۀمحوری در طی فرایند مقایس 
 گرفت.  

مورد بازنگری قرار گرفت.    ،ها برای یافتن مدل جدید یا اصلاح مدل قبلیمصاضبه  ۀشددر این پژوهح در طی تحلیل هندین بار متن پیاده 
هند  پیح از آنكه كدگذاری و تولید كدهای اولیه آغاز شود و به جملات و كدهای مربوط به برنامۀ درسی تاریخ ادبیات پردااته شود، هر مصاضبه،

بعدی سعی   ۀاوبی است راج شود. در مرضلشونده بهمرتبه مورد مطالعه و بررسی قرار گرفت تا مقصود اصلی و كدهای محوری و موردنظر مصاضبه
این مراضل، برداشت كدهای اولیه    ۀد. نتیجنعنوان كدهای اولیه انت اب شو به  شد نكات و كدهایی كه بیشترین نزدیكی با مو وع پژوهح دارند

بندی كدهای مشابه پردااته شد. یعنی اینكه بعضی از كدها به دلیل دارا بودن مضمون  دقیق بود. پس از است راج كدهای اولیه به گروهصورت به
ادغام یا ضذف شدند. این مرضله تا جایی پیح رفت كه پژوهشگر اطمینان ضاصل كرد كه دیگر كدهای اصلی و  ،  و مفهوم یكسان با كدهای دیگر

 . محوری برای پاسخ به هر سؤال مش ص شدند و در جداول جداگانه قرار گرفتند  و فرعی جدیدی قابل است راج نیست. در پایان، كدهای باز
  ی هالیها، اسناد و فاادداشتی   یۀاام و كل  یهاها، دادهداده  لی و تحل  یآور جمع  یدر ط  ،یر یدپذیی تث اطمینان و    تی قابل  به  یابی دست   یبرا  
ها استفاده شد. یافته برای ثبت، نوشتن و تفسیر دادهدهی فرایندهای ساات شد. همننین از سازمان   یدار نگه   یبعد   یهاین ی بازب  یشده، برا بط

پایایی مصاضبه، صحت فرایندهای دنبال  از  از مدارک، مستندات و شواهد كافی، فراهمشده، قابلبرای اطمینان  سازی  فهم بودن آن، استفاده 
یافته به محتوا در هندمرضله  كدگذاری و كدهای ااتصاص  ۀها نیز نحو های غلبه بر اطاها در نظر گرفته شد. به منظور بررسی روایی یافتهمكانیسم

  ها افتهی   یی ایپا  ی بررسمنظور    بهتوسط مت صصان برنامۀ درسی و ادبیات فارسی، بررسی شد و پس از انجام اصلاضات لازم، مورد تثیید قرار گرفت. 
 توافق بالایی بین كدگذاران بود.    ۀدهندكه نتایج نشان   شد استفاده كدگذاران نی ب  توافق از زی ن
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 ها. یافته4
 شوند: ها به ترتیب بر اساس سؤالات پژوهح ارائه می یافته

 اول سؤال. 1 -4

 های آموزش محتوا در تاریخ ادبیات دورۀ دوم متوسطه دارند؟ دبیران ادبیات، هه تجاربی از هالح
 

 دوم متوسطه   ۀدور   ات یادب خیآموزش محتوا در تار  یهاچالش از اتیادب ران ی. تجارب دب2جدول

مضمون  ی فرع نی مضام باز   یكدگذار 
 ی اصل

  دیجد كتاب در اتی ادب خیسهم اندک تار 
 

 عدم استقلال برنامۀ درسی

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  ی هاهالح

 آموزش محتوا

 یادب فنون و علوم در اتی ادب خیگنجاندن تار 

 س یكاهح ساعات تدر 
 كاهح ضجم كتاب

  بودن  یضفظ
 
 
 
 
 

 و  یدرس كتاب سطح بودن نیی پا
 نامناسب مطالب  یدهسازمان  

 ها ها و كتابتعدد نام

 ها كتاب و  سندگانیبه شاعران، نو   یسطح ۀاشار 
 ی ر رور ی اشاره به كتب غ

 تعداد اندک نمونه شعر و نثر

 معاصر اتی اندک در ادب  یمحتوا
 ی قی تطب  اتی به ادب یتوجهیب

 ار بودن مطالب فر  
 یصورت كلمطالب به  انی ب

 در كتاب درسی نینو   یهایعدم استفاده از فناور 
 به تفكر شاعر یتوجهبی

 به نثر یتوجهكم
 كتاب مطالب می تقس و عینامناسب بودن توز 

 كتاب در ریكمبود تصاو
  س یتدر  یبرا  رانی دب  یرغبت یب

 نی نو  ی هایاز فناور دبیران عدم استفاده  
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  آموزان در دانح زهی نبود انگ

 نبودن مطالب ی كاربرد مطالب  تی و جذاب ییرای عدم گ
 تی عدم جذاب 

 اتی ادب  خیبودن مطالب تار  روحی اشک و ب 

 فرد یش ص اتی با روض یدرس ۀماد عدم تطابق
 

برنامۀ    استقلال  ی عدممضمون فرع  ۳شامل    رانی دب  ۀست یبر اساس تجارب ز   اتی ادب  خیآموزش محتوا در تار   یها، هالح2بر اساس جدول
 شوند:  كه در ادامه تشریح می  باشدی م تی و جذاب ییرای عدم گهمننین نامناسب مطالب و  یدهو سازمان  یبودن سطح كتاب درس نیی درسی، پا

 یدرس ۀ. مضمون عدم استقلال برنام 1 -1 -4

شد؛ ولی امروزه ب شی از  صورت مستقل اجرا می درسی تاریخ ادبیات به   بر اساس نظر دبیران، تاریخ ادبیات درس مستقلی نیست. قبلًا برنامۀ 
از ههار فصل تشكیل شده است. برنامۀ درسی تاریخ ادبیات اولین ب ح از كتاب علوم و    یعلوم و فاون ادباست. كتاب    یعلوم و فاون ادبكتاب  

 باشد. فنون می

 دهی نامناسب مطالبمضمون پایین بودن سطح کتاب درسی و سازمان. 2 -1 -4

  ی علوم و فاون ادباین ب ح از كتاب    ،شوندگان مطرح شدهای فراوانی كه در برنامۀ درسی تاریخ ادبیات از منظر مصاضبهبا توجه به هالح
های مربوط به این مضمون  دهی مطالب كتاب، نامناسب است. در ادامه به برای هالح پایینی قرار دارد و سازمانۀ  ازنظر سطح علمی در مرتب 

تعداد اندک  ؛  اشاره به كتب غیر روری ؛  ها سطحی به شاعران و نویسندگان و كتاب  ۀ اشار ؛  ها ها و كتابتعدد نام؛  شود:ضفظی بودن مطالباشاره می 
عدم استفاده از  ؛  صورت كلیبیان مطالب به ؛  ار بودن مطالبفر  ؛  توجهی به ادبیات تطبیقیبی ؛  محتوای اندک در ادبیات معاصر؛  نمونه شعر و نثر

كمبود تصاویر در ؛ و  نامناسب بودن توزیع و تقسیم مطالب كتاب؛  توجهی به نثركم؛  به تفكر شاعر  یتوجهدر كتاب درسی؛ بی  های نوینوریفنا
 . كتاب

 مضمون عدم گیرایی و جذابیت مطالب .۳  -1 -4

هم زیاد اشتیاقی برای تدریس آن    آموزان كه ضتی دبیرانتنها دانح ند كه نه نداروح میای اشک و بیمعلمان تاریخ ادبیات را معمولًا برنامه 
اكراه این  آید، معمولًا دبیران ادبیات از برنامۀ درسی تاریخ ادبیات، گریزان هستند و بهبندی دروس میتقسیمۀ  دبیران، زمانی كه برنام  ۀگفت ندارند. به

آموزان؛ كاربردی نبودن مطالب؛ های نوین؛ نبود انگیزه در دانحاز فناوریدبیران  ۀرغبتی دبیران برای تدریس؛ عدم استفادپذیرند. بی درس را می
درسی با روضیات ش صی فرد ازجمله كدهای مربوط به این مضمون   ۀروح بودن مطالب تاریخ ادبیات؛ عدم تطابق مادعدم جذابیت؛ اشک و بی 

 . هستند
 

    دوم سؤال. 2 -4

 دوم متوسطه دارند؟ ۀ دور ات یادب خیدر تار سیتدر یهااز روش یچه تجارب اتیادب رانیدب
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 دوم متوسطه   ۀدور  اتیادب خیدر تار  سیتدر  یهاروش از  اتیادب رانی. تجارب دب3 جدول

 یمضمون اصل ی فرع نی مضام باز یكدگذار 

 نت،یپاورپو   یدهایمانند اسلا ن ینو  یبا استفاده از ابزارها  سیتدر 
 ی وتر ی كامپ   یافزارهاها و نرم شنی می ان

 
بر  یمبتن  سیتدر  یهاروش

 ح ینما

 
 
 
 
 
 
 

  یهاروش
 سیتدر 

 ها  اده از رسانه استف با سیتدر 
 ...(  و لمی ف كارت،  فلح ،یقی ها، جداول، موسهارت ر،ی)تصاو
  توسط شاگردان سندگانینقح شاعران و نو   یفایا

 
 

بر  یمبتن  سیتدر  یهاروش
  تی فعال

 درس  نی پرسح و پاسخ در ب

 از شاگردان ینظراواه
 ی و گروه یروش مشاركت 

 كنفرانس توسط شاگردان  ۀارائ
 در كلاس  اتی ادب ۀموز  تی فعال یاجرا 

 شاگردانی گو و بحث و گفت 
    یحی و تو  یصورت س نرانبه سیتدر 

بر  یمبتن  سیتدر  یهاروش
 انتقال

 یصورت داستانبه سیتدر 
 ی( ا سهیمقاقیاس )صورت به سیتدر 

 
های  های تدریس مبتنی بر نمایح، روشهای تدریس شامل سه مضمون فرعی روشروش، مضمون اصلی  ۳های جدول  بر اساس یافته 

 شوند: های تدریس مبتنی بر انتقال است كه در ادامه تشریح می تدریس مبتنی بر فعالیت و روش

 های تدریس مبتنی بر نمایش. مضمون روش1 -2 -4

بر اساس تجارب دبیران،    های سنتی و نوین در آموزش، تثكید دارند.دیداری و رسانه های تدریس مبتنی بر نمایح، بر استفاده از ضس  روش
ها )تصاویر، تدریس با استفاده از رسانه؛ و  افزارهای كامپیوتریها و نرمتدریس با استفاده از ابزارهای نوین مانند اسلایدهای پاورپوینت، انیمیشن

تر و یادگیری مسائل تاری ی را ملموس از جمله كدهای زیرمجموعۀ این مضمون هستند كه    ها، جداول، موسیقی، فلح كارت، فیلم و ...(هارت
 د. ن كن تر میعینی
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 تیفعال بر یمبتن سیتدر  یها. مضمون روش2 -2 -4

شاعران و نویسندگان توسط ایفای نقح  اند از  های تدريس مبتنی بر فعاليت و کاربردی در تاريخ ادبيات عبارتبر اساس تجارب دبیران، برای روش 
ادبیات در كلاس؛    ۀشاگردان؛ پرسح و پاسخ در بین درس؛ نظراواهی از شاگردان؛ روش مشاركتی و گروهی؛ ارائه كنفرانس؛ اجرای فعالیت موز 

 . شاگردانی گو و بحث و گفت و 

 انتقال بر یمبتن سیتدر یها.  مضمون روش۳ -2 -4

صورت س نرانی و دریس به اند از: تو كاربردی در تاریخ ادبیات عبارتبر انتقال  یمبتن  سیتدر  یهاروش بر اساس تجارب دبیران ادبیات، از جمله 
 صورت قیاسی.  صورت داستانی؛ و تدریس به تو یحی؛ تدریس به

 سوم  سؤال. ۳ -4

 دارند؟ های یادگیری و تدریس در تاریخ ادبیات دورۀ دوم متوسطه دبیران ادبیات هه تجاربی از فرصت 
 متوسطه دوم  ۀدور  اتیادب خیتار  در  یر یادگیو  سیتدر  یهافرصت از اتیادب رانی. تجارب دب4جدول

 ی مضمون اصل  ی فرع نی مضام باز یكدگذار 
  طرح پرسح و پاسخ از كتاب توسط شاگردان

 
 
 
 
 

 آموز دانح  یهاتی فعال

 
و   یاددهی ی هافرصت

 ی ر ی ادگی

 آن نكات كردن  دای پ  و شاگردان به غزل کی ارائه 
 ضفظ نمونه شعر از شاعران 

 شاگردان  از سویاز كتاب   یالاصه كردن ب ش
 آموزان در كلاس شاعران برجسته توسط دانح ریارائه تصو 

 شاگردان توسط قی ارائه كنفرانس و تحق
 ... و ریو استفاده از تصاو یكاردست 

 از مطالب توسط شاگردان ی بردار الاصه

 كتاب  مطالب از گفتن كتهید
 ی كدگذار 

 مطالعه آثار شاعران
 درس  یاوانحی پ

 كلاس به  سندگانیدعوت از شاعران و نو 
  یفارس كتاب به اتی ادب خیارتباط دادن مباضث تار 

 
 

 معلم  یهاتی فعال

 ی نترنت یاستفاده از منابع معتبر ا
 معتبر  ی هااستفاده از مقاله

 كلاس  در آنان س نان  ۀارائ و كشورها  ریسا استادانارتباط با  
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  ی هادر مناسبت اناز آثار شاعر  ییهانمونه و حاتی تو  ۀارائ
 یادب

 اتی ادب خیتار  ۀموز   و شگاهی نما یبرگزار 
 

های آموز و فعالیتهای دانح و یادگیری شامل دو مضمون فرعی فعالیت   یاددهیهای  ، مضمون اصلی فرصت ۴های جدول  بر اساس یافته 
 شوند: معلم است كه در ادامه معرفی می 

 آموز های دانشفعالیت . مضمون1  -۳ -4
طرح پرسح و پاسخ از كتاب  اند از:  ان در كلاس درس تاریخ ادبیات عبارتآموز دانح   یهاتی فعالبر اساس تجارب دبیران ادبیات، از جمله  

  ؛ الاصه كردن ب شی از كتاب توسط شاگردان  ؛ ضفظ نمونه شعر از شاعران  ؛یک غزل به شاگردان و پیدا كردن نكات آن  ۀ ارائ؛  توسط شاگردان
  ؛ كدگذاری  ؛از مطالب كتاب  گفتندیكته    ؛كنفرانس و تحقیق توسط شاگردان  ۀارائ   ؛ آموزان در كلاستصویر شاعران برجسته توسط دانح  ۀارائ

 . دعوت از شاعران و نویسندگان به كلاسو  ؛ اوانی درسپیح  ؛آثار شاعران ۀمطالع

 معلم یهاتی. مضمون فعال2 -۳ -4

ارتباط دادن مباضث تاریخ ادبیات به  اند از:عبارتمعلم در كلاس درس تاریخ ادبیات    یهاتی فعالبر اساس تجارب دبیران ادبیات، از جمله  
فارسی اینترنتی  ؛ كتاب  معتبر  منابع  از  مقاله ؛  استفاده  از  معتبراستفاده  ارائ؛  های  و  اساتید سایر كشورها  با  آنان در كلاس  ۀ ارتباط    ۀ ارائ؛  س نان 

   .تاریخ ادبیات ۀبرگزاری نمایشگاه و موز ؛ و های ادبیدر مناسبت  انهایی از آثار شاعر تو یحات و نمونه
 

   چهارم سؤال. 4 -4

 دبیران ادبیات هه تجاربی از ارزشیابی در تاریخ ادبیات دورۀ دوم متوسطه دارند؟
 دوم متوسطه   ۀدور   اتیادب خیدر تار  یابیارزش از اتیادب رانی. تجارب دب5 جدول

 یمضمون اصل ی فرع نی مضام باز   یكدگذار 
   یآزمون شفاه

 
 

 آزمون  ۀو ی ش

 
 
 
 
 

 یابی ارزش

 ی آزمون كتب 
 گریكدیها از پرسح گروه

 و... .  یا نهی، ههارگز یآزمون جور كردن
 شعر یمعن  یجاشعر به لی آزمون تحل

 آزمون اارج از كتاب
 آزمون از شاعران معروف 

 آموزان تست توسط دانح  یطراض
 یكم

 ی دهروش نمره 
 یفی ك

 



 171     انو همكار  نهادمحمد پاک  ( ۱۷9تا  ۱59مطالعه پدیدارشناسانه اجرای برنامه درسی تاریخ ادبیات دوره دوم متوسطه )ص 

 
اساس   نمره 5های جدول  یافته بر  و روش  آزمون  ارزشیابی شامل دو مضمون فرعی روش  اصلی  ادامه معرفی  ، مضمون  كه در  است  دهی 

 شوند: می

 آزمون وهی. مضمون ش1 -4 -4

؛ یكتب  آزمون  ؛یشفاه  آزمونند از:  اعبارت  ات ی ادب  خیدر كلاس درس تار   های آزمون كاربردی شیوهاز جمله   ات،ی ادب  رانی بر اساس تجارب دب
؛ آزمون اارج از كتاب؛ آزمون از شاعران  شعر  یمعن   ی جابه  شعر  لی تحل  آزمون  ؛...  و  یانه یههارگز   ،یكردن  ؛ آزمون جورگریكدیها از  پرسح گروه

 آموزان. ؛ و طراضی تست توسط دانح معروف

 یده. مضمون روش نمره2 -4 -4

 است.   یف ی و ك یكم شیوۀبه  یدهمرهدهی مباضث تاریخ ادبیات، نكاربردی در نمرهدو شیوه  ات،ی ادب  رانی بر اساس تجارب دب

 گیری  . بحث و نتیجه5
زیست  تجارب  پژوهح  این  هالح  ۀدر  اصوص  در  روش دبیران  ادبیات،  تاریخ  محتوای  آموزش  فرصتهای  تدریس،  و  های  تدریس  های 

 گیرند: ها بر اساس سؤالات پژوهح، در ادامه مورد بحث قرار می ارزشیابی مورد مطالعه قرار گرفت كه نتایج یافته  ۀیادگیری، و نحو 

   اول سؤال. 1 -5

 های آموزش محتوا در تاریخ ادبیات دورۀ دوم متوسطه دارند؟ دبیران ادبیات، چه تجاربی از چالش
های آموزش محتوا در تاریخ ادبیات بر اساس تجارب زیسته دبیران شامل سه  اول پژوهح نشان داد هالح  ها در پاسخ به سؤالنتایج یافته

پایین بودن سطح كتاب درسی و سازمان  برنامۀ درسی،  نامناسب مطالب و  مضمون فرعی عدم استقلال  عدم گیرایی و جذابیت  همننین  دهی 
 گیرند:كه در ادامه مورد بحث قرار می  هستند

 مضمون عدم استقلال برنامۀ درسی. 1 -1 -5 

؛ كاهح ساعات تدریس؛ و كاهح ضجم كتاب از جمله  یعلوم و فاون ادبسهم اندک تاریخ ادبیات در كتاب جدید؛ گنجاندن تاریخ ادبیات در  
این مضمون هستند كه نشان دهنده عدم استقلال برنامۀ درسی تاریخ ادبیات است. برنامۀ درسی تاریخ ادبیات جدید، مستقل   ۀكدهای زیرمجموع

ادبی كشور، بهتر بود برنامۀ درسی تاریخ   ۀاست. با توجه به اهمیت تاریخ ادبیات و لزوم شناات پیشین   یعلوم و فاون ادبنیست و ب شی از كتاب  
( در زمینه عدم استقلال برنامۀ درسی تاریخ ادبیات انطباق دارد و  ۱۳9۷نژاد )نتایج این پژوهح با طیب و بیگ   .صورت مستقل ارائه شودادبیات به 

و از كاهح ضجم دروس تاریخ ادبیات، كوتاه و فشرده  كرده انتقاد   یعلوم و فاون ادب ا هم از تلفیق تاریخ ادبیات در یک برنامۀ درسی جدید با نام آنه
انتقاد نمودهشدن مطالب، و كلی  اند. تفاوت نتایج پژوهح  كر شده با نتایج پژوهح ضا ر این است كه پژوهح  كر شده مبتنی بر یک  گویی 

 تحلیل محتوا توسط محقق است؛ در ضالی كه نتایج پژوهح ضا ر برگرفته از تجارب دبیران موفق ادبیات از طریق پژوهح پدیدارشناسی است.  
، كاهح ضجم  یعلوم و فاون ادبتوان گفت: ااتصاص دادن سهم اندک به مباضث تاریخ ادبیات در كتاب  های این ب ح می در تبیین یافته

شده به این درس، باعث شده مطالب به صورت ناقص، انتزاعی و بسیار فشرده ارائه شوند كه این مسئله هم  مطالب و كاهح زمان ااتصاص داده
فراگیران را در دستیابی به اهداف و معلمان را در تدریس مطالب با مشكل    هم   موجب كم رنگ شدن جایگاه تاریخ ادبیات در برنامۀ درسی شده و

 مواجه نموده است.  
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 دهی نامناسب مطالبپایین بودن سطح کتاب درسی و سازمان مضمون. 2 -1 -5

شعر و نثر؛ ه  ها؛ اشاره به كتب غیر روری؛ كم بودن نمونسطحی به شاعران، نویسندگان و كتاب  ۀها؛ اشار ها و كتابضفظی بودن؛ تعدد نام
در كتاب    های نوینصورت كلی؛ عدم استفاده از فناوریار بودن مطالب؛ بیان مطالب به توجهی به ادبیات تطبیقی؛ فر  كاری در ادبیات معاصر؛ بی كم

كم  یتوجهبی؛  درسی شاعر؛  تفكر  كدهای  به  جمله  از  كتاب  در  تصاویر  كمبود  و  كتاب  مطالب  تقسیم  و  توزیع  بودن  نامناسب  نثر؛  به  توجهی 
 . هستندزیرمجموعه این مضمون هستند كه همگی ضاكی از پایین بودن سطح كتاب درسی و سازماندهی نامناسب مطالب 

انطباق ( ۱۳95و قمری )( ۱۳96(، قمری )۱۳9۷سعدزاده ) ،(۱۳9۷نژاد )های طیب و بیگ در این اصوص نیز نتایج این پژوهح با پژوهح 
توان گفت: از آنجا كه  ی م  هاافته ی  نیا  نیی تب   درها پرداخته شده است.  تر به هالحتر و جزئیدارد؛ ولی در پژوهح ضا ر به شكلی بسیار كامل 

هستند.   زانیبرنامۀ درسی، همواره گر   نی ندارند از ا  یرابطه اوب  یآموزان كه با دروس ضفظدارد، بسیاری از دانح   یضفظ  ۀماهیت مطالب كتاب جنب 
آثار ادبی را با توجه  باید    ( تتاریخ ادبیتات۱۳۷6بر اساس انوشه )ترین سطح یادگیری است.  محتوای دانشی و ضفظی صرفاً ارائۀ اطلاعات در پایین 

ها، عدم استفاده از فناوری، تعدد مطالب مبتنی بر ها و مثال های عینی، نمونهعدم استفاده از روش . نقد و تحلیل كند ،به سیر تاری ی و در پی هم
دن  دانح سطح پایین كه تنها راه یادگیری آنها ضفظ كردن است، ارائه مطالب به شكل سطحی و كلی و ... از جمله عللی هستند كه باعث پایین بو 

آموز  است، دانحصورت كلی ارائه شده  اند. با توجه به اینكه مطالب در محتوای این برنامۀ درسی به سطح محتوای برنامۀ درسی تاریخ ادبیات شده
دست آورد. همننین عدم  كر وقایع تاری ی، سیاسی و اجتماعی    محتوا، اطلاعات هندانی از شاعران و نویسندگان به  ۀتواند از طریق مطالعنمی
آشنایی با علل مسائل اجتماعی و سیاسی، نتواند درک درستی از اشعار و آثار ادبی آن دوره  ناآموز به علت  شود دانحهای م تلف، باعث می دوره

 كسب كند.  

 مضمون عدم گیرایی و جذابیت مطالب. ۳ -1 -5

آموزان؛ كاربردی نبودن مطالب؛ عدم جذابیت؛ های نوین؛ نبود انگیزه در دانحاز فناوریدبیران  رغبتی دبیران برای تدریس؛ عدم استفاده  بی 
باشند درسی با روضیات ش صی فرد از جمله كدهای مربوط به این مضمون فرعی میروح بودن مطالب تاریخ ادبیات؛ عدم تطابق ماده  اشک و بی 

های برنامۀ درسی تاریخ ادبیات  باشند. نتایج این پژوهح در اصوص هالح عدم گیرایی و جذابیت برنامۀ درسی تاریخ ادبیات می   ۀدهندكه نشان 
ها دهد برخی از اين چالش منطبق است كه این مو وع نشان می  (۱۳9۷( و سعدزاده )۱۳95(؛ صادقی )۱۳9۳)  همکاران   و  های عطرفی با پژوهح 

 ارائه مطالب است كه از دیرباز وجود داشته و هنوز هم ادامه دارد.   ۀبه علت ماهيت اين درس و نحو 
یافته تبیین  اين مضمون میدر  تدریس مطالب  های  و  یادگیری  دارد؛  و غیركاربردی  انتزاعی  یكنواات،  و  ماهیتی اشک  توان گفت درس 

با   مقایسه  در  هم  غیركاربردی  و  مشكل مو وعات  انتزاعی  بسیار  كاربردی،  و  نظری  عینی  حالت  بيشتر  درس  مطالب  است.  پایتر  بر  و    ۀ دارند 
سپردن این مطالب برای اغلب افراد مشكل است و رغبتی به یادگیری این مطالب ندارند. با توجه به این مشكلات،   ااطرمحفوظات هستند كه به

شده است كه معمولًا روضیات   ای طراضی گونهآموز و تدریس آن برای معلم، جذابیتی ندارد. برنامۀ درسی تاریخ ادبیات بهیادگیری درس برای دانح 
 آموزان هستند را در نظر نگرفته است.  همان دانح م اطبان اود كه 

    دوم سؤال. 2 -5

 تدریس در تاریخ ادبیات دورۀ دوم متوسطه دارند؟ های دبیران ادبیات چه تجاربی از روش
های تدریس مبتنی بر های تدریس شامل سه مضمون فرعی روشها در پاسخ به سؤال دوم پژوهح نشان داد مضمون اصلی روش نتایج یافته

 های تدریس مبتنی بر انتقال است.  های تدریس مبتنی بر فعالیت و روشنمایح، روش 
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  ی افزارهاو نرم   هاشن ی می ان  نت،یپاورپو   ی دهایمانند اسلا  ن ینو   ی با استفاده از ابزارها  س یشامل تدر   ح یبر نما  یمبتن   سیتدر   یهامضمون روش
در اصوص استفاده از ابزارهای است.    و ...(  لمی فلح كارت، ف  ،یق ی ها، جداول، موسهارت  ر،یها )تصاوبا استفاده از رسانه   سی؛ تدر یوتر ی كامپ 

( انطباق دارد. ۱۴۰۱)و همكاران  نهاد، نتایج این پژوهح با پژوهح پاک یوتر ی كامپ   یافزارهاو نرم هاشن یمی ان نت،یپاورپو  یدهاینوین مانند اسلا
ب ارزیابی شده است  تأثير(  1402)  یسی گپوریهمننین در پژوهح  پاورپوینت در آموزش، مثبت  از  نیز در   Zheng et al. (2020).  استفاده 

-استفاده از فناوری ند.اه بر بهبود عملكرد و پیشرفت تحصیلی فراگیران مثبت ارزیابی كردرا ها و وسایل كمک آموزشی پژوهشی، استفاده از رسانه 
افزارهای  تر زبان و ادبیات فارسی كاربرد داشته باشد. با استفاده از نرم تواند برای آموزش هرهه بهتر و علمی ای آموزشی می های نوین و هندرسانه

صورت متن، صوت، تصاویر ای بودن )ارائه بهو... از طریق قابلیت هندرسانه  شاناامه معنوی،    یمثاو ای ادبی مانند دانشنامه ضافظ،  هندرسانه
،  ها(. تدریس با استفاده از رسانه ۱۴۰۰زاده،  گیرد )آبادیهای هندضسی صورت میانتقال پیام در محیطگرافیكی، انیمیشن و تصاویر ویدئویی(  

 .كندتر میتر و عینییادگیری مسائل تاری ی را ملموس

 های تدریس مبتنی بر فعالیتمضمون روش. 2 -2 -5

( انطباق دارد. ۱۳۸۸صالحی و همكاران ) و نیز (۱۴۰2های ضداد )پژوهح های تدریس فعال، نتایج این پژوهح با در اصوص استفاده از روش 
ادبیات انگلیسی و با    ۀبا این تفاوت كه پژوهح مذكور در ضوز  ؛انطباق دارد  Yadav (2023)با    همننین در این اصوص، نتایج این پژوهح

است. گرفته  انجام  متفاوتی  پژوهشی  روش  روش  از  یكی  دبیران،  تجارب  اساس  و  بر  نقح شاعران  ایفای  ادبیات،  تاریخ  تدریس  در  فعال  های 
مورد شاعر را  لازم در انگیزد تا تمام نكات آموز را به تلاش برمی مسلماً دانحبازی كردن در نقح یک شاعر، آموزان است. نویسندگان توسط دانح 

ه سؤالات باشد. پرسح و پاسخ در بین درس و نظراواهی از  پاس گویی ب  ۀوجو در منابع معتبر پیدا كند تا همیشه آماداز طریق مطالعه و جست
یادگیری می  ،آموزان دانح  را درگیر در  از روشآنها  یكی دیگر  است.  برایشان اوشایند  و  است كند  تدریس مشاركتی  تدریس، روش  نوین  .  های 

شاگردان نیز آنها را  ی گو و بحث و گفتكمرو افزایح یابد.   آموزاندانحاصوصاً آموزان شود تا ضس اعتماد به نفس دانح مشاركت دادن سبب می
 كند.    درگیر در یادگیری می 

 های تدریس مبتنی بر انتقال مضمون روش . 3 -2 -5
د. در تاریخ ادبیات گاهی لازم است ابتدا به شرح  ن، كاربرد زیادی دار های مبتنی بر انتقال در درس تاریخ ادبیات نیز با توجه به ماهیت درس، روش

ااص پردااته شود كه این كار از طریق روش    ۀهای برجسته آن دور سپس به مسائل ادبی و ش صیت   ،مورد بحث  ۀتفصیل ضوادث تاری ی دور و  
آموزان منتقل كند. تو یحات  ای را در زمان كم به دانح دهد كه محتوای گستردهس نرانی به معلم اجازه می   اوبی قابل اجراست.س نرانی به 

های نویسندگان و  نامه های ادبی، زندگی تاری نه   ۀ اصوص برای ارائتر مفاهیم كمک كند. این روش به تواند به درک بهتر و عمیقدقیق معلم می
(  ۱۴۰۱های انصاری و قنبری )در اصوص استفاده از قصه و داستان در تدریس، نتایج این پژوهح با پژوهح  مناسب است.  ،تحلیل كلی آثار ادبی

صورت داستانی نیز در  تدریس به های  كر شده در ضوزۀ تاریخ ادبیات نیستند. با این تفاوت كه پژوهح( انطباق دارد. ۱۴۰۰نسب )و مزین و فرهاد
دهد این روش به معلم امكان می .  های مقدس است و سایر كتاب  قرآنهای دینی  تر قصهاصلی بیح   ۀكاربرد زیادی دارد. سرهشم  ،تاریخ ادبیات

این شیوه می كه محتوای درس را به  بیان كند.  به  صورت داستانی و جذاب  همننین در    آموزان كمک كند.تقویت ت یل دانح یادگیری و  تواند 
( ۱۳9۰بیرجندی و همكاران )دبیران با نتایج پژوهح مطیع  ۀیادگیری مفاهیم پینیده، تجرب  ایاصوص استفاده از تدریس مبتنی بر قیاس بر 

مكان  انطباق دارد. استفاده از قیاس و مقایسه كردن از دیرباز روشی برای یادگیری و درک بهتر مطالب بوده است. روش مبتنی بر قیاس به معلم ا
تواند برای  آموزان تو یح دهد. در تدریس تاریخ ادبیات، این روش می دانح   برای ها، مفاهیم پینیده را  ها و مقایسهدهد كه با استفاده از مثال می

  مفید باشد. ،ثیرات تاری ی بر ادبیاتثهای م تلف ادبی، تحلیل آثار نویسندگان و بررسی تسبک  ۀمقایس
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 . سوال سوم  ۳ -5 

 در تاریخ ادبیات دورۀ دوم متوسطه دارند؟ یادگیریو  یاددهیهای دبیران ادبیات چه تجاربی از فرصت
های  آموز و فعالیتهای دانح و یادگیری، دو مضمون فرعی فعالیت   یاددهیهای  در پاسخ به سؤال سوم پژوهح، از مضمون اصلی فرصت 

 معلم است راج شده است.  

 آموزهای دانشمضمون فعالیت. 1 -۳ -5

به شاگردان و پیدا كردن نكات   شعرآموز شامل كدهای طرح پرسح و پاسخ از كتاب توسط شاگردان؛ ارائه یک  های دانح مضمون فعالیت
های یادگیری سنتی و نوآورانه  ای از فعالیت ( نشان داد كه طیف گسترده 2023پژوهح یاداو )  یهایافته   است.  و ...آن؛ ضفظ نمونه شعر از شاعران؛  

 تحلیلی، تحلیل ادبی، یادگیری مشاركتی و ادغام فناوری.   ۀاز جمله مطالع ،در آموزش ادبیات انگلیسی كاربرد دارند 
فعالیت طرح پرسح و پاسخ از كتاب  در مورد توان به موارد  یل اشاره نمود: شده از تجارب دبیران می در اصوص تبیین راهبردهای است راج

ای طور ویژهآموزان بهشود دانحهایی كه باعث می كند. یكی از فعالیتتوسط شاگردان باید گفت پرسح، نقح مهمی در یادگیری و رشد بازی می 
هم متن درس   ،هایی از آن متن طرح كنند. با این كارها ب واهیم اودشان متن را ب وانند و پرسح در بطن كتاب متمركز شوند این است كه از آن

آن    به شاگردان و پیدا كردن نكات  شعرد. از نظر دبیران، فعالیت ارائه یک  نپرداز و هم مانند یک معلم به طرح پرسح می   كنندمطالعه می را هند بار  
آموز از دانح،  تواند راهگشا باشد. در این شیوههایی است كه در برنامۀ درسی تاریخ ادبیات جهت شنااتن هرهه بیشتر سبک میاز جمله فعالیت 

آموز را طور مستقیم دانحبه   ،این شیوه فعالیت  ؛دهدمی و به كلاس ارائه    نمودهها را است راج  طریق بررسی ابیات، نكات فكری، ادبی و زبانی آن
تواند سبب التذا  آنها شود. كند. فعالیت ضفظ نمونه شعر از شاعران، فعالیتی است كه علاوه بر درگیر شدن در یادگیری میدر یادگیری درگیر می

اری از  بردااطر سپردن مطالب م تلف است. یادداشت فعالیت الاصه كردن ب شی از كتاب توسط شاگردان، نیز یک روش بسیار مفید برای به 
كند علاوه بر یادگیری، مهارت مطالعه و مرور مطالب را هم كسب كنند. فعالیت تحقیق و  كمک می   آموزاندانح ها به  مطالب و الاصه كردن آن 

آموزان  تواند روش مفیدی برای یادگیری و درگیر شدن دانحها در قالب كنفرانس به كلاس، میآن  ۀمطالب تاریخ ادبیات و ارائ  دربارۀجو  وجست 
جو، پیدا كردن مطالب مناسب، و یادگیری عمیق مطالب به عمل  وكنفرانس بهتر، نهایت تلاش اود را برای تحقیق و جست ۀباشد. آنها برای ارائ

رای آنها ضاصل  یادگیری مؤثری ب  ،كار بهتر، در یادگیری درگیر اواهند شد و در نهایت  ۀمنظور ارائآموزان بهها نیز دانحآورند. در سایر فعالیتمی
 اوشایند است.  بسیار  ،آموز دیگر اینكه فعالیت در كلاس برای دانح  ۀاواهد شد. نكت 

 های معلممضمون فعالیت. 2 -۳ -5

های معلم نیز شامل كدهای ارتباط دادن مباضث تاریخ ادبیات به كتاب فارسی؛ استفاده از منابع معتبر اینترنتی؛ استفاده از مضمون فعالیت
ب توسط معلم برای جذابیت ب شیدن به درس ادبیات فارسی سهای مناب( به استفاده از فعالیت۱۳99است. در مؤ نی )  و ...های معتبر  مقاله

كند تا درک آموزان كمک میبه دانح  ،ارتباط دادن مباضث تاریخ ادبیات به كتاب فارسیفعالیت  توان گفت  ها میاشاره شده است. در تبیین یافته
ایف  های م تلف ادبی، ظر های تاری ی و فرهنگی ضاكم بر دورهزمینه  ۀتواند با ارائه تو یحات دربار تری از متون ادبی داشته باشند. معلم میعمیق

آموزان بتوانند به شكل بهتری به تحلیل و تفسیر آثار ادبی  شود دانحآموزان تبیین كند. این امر موجب میهای متون را برای دانح و پینیدگی
آموزان روز و دقیقی را در ااتیار دانح دهد تا اطلاعات به امكان را می این  های علمی، به معلم  فعالیت استفاده از منابع معتبر اینترنتی و مقاله  بپردازند.

سایر كشورها و ارائه س نان آنان در كلاس باعث افزایح    استادانقرار دهد و درک آنها از مباضث تاریخ ادبیات را ارتقا ب شد. فعالیت ارتباط با  
. فعالیت ارائه  كندآموزان ایجاد  های جدیدی در  هن دانح تواند افق اارجی می   استادانهای  ها و تحلیل های معلم شده و دیدگاهدانح و مهارت 

های ادبی آشنا شوند و ارتباط میان كند تا با مو وعات و سبکآموزان كمک می های ادبی به دانح هایی از آثار شاعر در مناسبتتو یحات و نمونه
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تواند محیطی  آموزان بسیار اوشایند است و می تاریخ ادبیات نیز برای دانح   ۀبرگزاری نمایشگاه و موز  فعالیت  زندگی و آثار این بزرگان را دریابند. 

توانند با آثار و زندگی  می  آموزانشد و دانح غنی برای یادگیری آنها فراهم آورد. در این فضاها، یادگیری از ضالت اشک و یكنواات اارج اواهد  
 را درک كنند.  های م تلف تحولات ادبی نویسندگان و شاعران بزرگ آشنا شده و جنبه

   چهارم سؤال. 4 -5

 دبیران ادبیات چه تجاربی از ارزشیابی در تاریخ ادبیات دورۀ دوم متوسطه دارند؟
كه مش ص  دهی است راج شد. همنناندر پاسخ به سؤال ههارم پژوهح از مضمون ارزشیابی، دو مضمون فرعی روش آزمون و روش نمره

د. یكی از دلایل این كار، ضجم  نی را دار كم   ۀكنند كه كمترین ضد نمر است در ارزشیابی برنامۀ درسی تاریخ ادبیات، معلمان از سؤالاتی استفاده می
آموزان  شود دانح دهی كمی باعث می ار بودن مطالب این درس است. نمره بالای اطلاعات دانشی در این برنامۀ درسی است. یكی دیگر از دلایل، فر  

فت  تر از پیشر كند تا بینشی جامعتلاش می نیز    دهی كیفیگیری نموده و با اود و دیگران مقایسه كنند. نمرهبه طور دقیق، میزان دانح اود را اندازه
 آموز از طریق بازاوردهای معلم، اطلاعات بیشتری در مورد و عیت اود بهدهی كیفی این است كه دانح آموزان ارائه دهد. مزیت نمرهدانح 

 آورد. دست می
كید بر ارزشیابی مستمر در درس ادبیات تثكید نموده است. در مؤ نی ث ( به انواع روش ارزشیابی كتبی، شفاهی با ت۱۴۰۱)سفلی    نصرآباد  راستگو 

به  نیز  (  ۱۳9۴های ارزشیابی در درس ادبیات معرفی شده و بر ارزشیابی فرایندی تثكید شده است. سلطانی و همكاران )انواع روش   الف(۱۳99)
تواند از معلم برای ارزشیابی با توجه به هدف اود می  توان گفتهای این ب ح می. در تبیین یافتهانددستاوردهای ارزشیابی كیفی اشاره نموده

تواند اثرات مثبتی های م تلف استفاده كند. پرسح شفاهی كلاسی، ب ح جدانشدنی فرایند آموزش كلاسی است و در شكل مناسب آن می روش
ار بودن مطالب تاریخ ادبیات،  (.  ۱۳9۰باشد )رشید و یعقوبی،    آموزان داشتهبر یادگیری دانح  های متنوع آزمون در  استفاده از شیوهبا توجه به فر 

 آموزان منجر شود. تر و بهبود یادگیری دانح تواند به ارزیابی جامع ارزشیابی درس تاریخ ادبیات می 
مقابله با آن   ی برا   اتی ادب  رانی مواجه است كه دب  ییهابا هالح   ات ی ادب  خیمطالعه نشان داد برنامۀ درسی تار   ن یضاصل از ا  جینتا طور كلی  به
  ن یا  جیاستفاده كنند. نتا  ،یابی و ارزش  ،یر ی ادگیو    یاددهی  یهافرصت  س،یتدر   یهاموفق در روش  رانی توانند از تجارب  كر شده دبیها مهالح 

ادب   رانی مؤلفان و دب  ،یدرس  زانیر برنامه ۀ  مورد استفاد  تواندیپژوهح م به    . ردی قرار گ  اتی درس  ادبیاتبر اساس نتایج پژوهح  پیشنهاد    دبیران 
ای  و همواره از تجارب زیستۀ سایر معلمان برای ارتقای ضرفه های این پژوهح استفاده كنند  شود در اجرای برنامۀ درسی تاریخ ادبیات از یافته می

الگوی مطلوب طراضی و اجرای برنامۀ درسی تاریخ ادبیات دروره دبیرستان،    ۀشود در اصوص ارائبه محققان نیز پیشنهاد میخود بهره بگيرند.  
 انجام دهند.   های بیشتریپژوهح

 
 نوشتپی 

 

 
 

1. phenomenology 

2. Dewey 

3. Clandinin & Connelly 

4. Edmund Husserl 
5. Strauss & Corbin 
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 منابع  
)آبادی یوسف  یشیوه۱۴۰۰زاده،  به(  تكنولوژیهای  و  كارگیری  فارسی  ادبیات  تدریس  در  آموزشی  دانحهای  یادگیری  میزان  بر  آن  چهارمین نمایش    ،آموزان«تثثیر 

 https://civilica.com/doc/1460456، ، همدانالمللی روانشاابی، علوم تربیتی و مطالعات اجتماعیبین
 .  59تا  5۸، ص ۸5ش ،  ۳س،  رشد آموزش زبان و ادب فاربی «،رویكردی تازه در تدریس تاریخ ادبیاتی( ۱۳۸۷ارجمندی، منصوره )

( كوربین  و جولیت  آنسلم  مباایی؛ رویه(  ۱۳۸5اشتراوس،  نظریه  کیفی:  تحقیق  و شیوهاصول روش  ترجمنانا  و   ،بیوک محمدی  ۀ،  انسانی  علوم  پژوهشگاه  تهران: 
 (. ۱99۸مطالعات فرهنگی. )تاریخ انتشار اثر به زبان اصلی: 

  ، نگرجامع  ییو ماما   یپربتار   ی«،دارشناسی: پدیفیك  قیتحق   یشناسروشی(  ۱۳9۱)  دیسع ینور   یعل  و  زهرا  رهنورد،  ،دیناه  ،یر یندهقان  ،نیعبدالحس  ،یگارودیس یامام 
   . 6۳تا  56، ص 2، ش22د

دنمین نمایش علمی پژونشی علوم تربیتی «،  آموزان مقطع اول ابتداییگویی بر یادگیری دانحثیر روش تدریس از طریق قصهثت( ی۱۴۰۱)قنبری    انصاری، مریم و فرزانه
 https://civilica.com/doc/1682889 تهران، نای اجتماعی و فرناگی ایران،و روانشاابی، آبی 

 .تهتتتران: ستتتازمان هتتتاپ و انتشتتتارات وزارت فرهنگ و ارشاد اسلامی .دانشااااامۀ ادب پاربااای( ۱۳۷6انوشتتته، ضستتتن )
 . ۱۴۷تا  ۱۳۷، ص۴، ش۳س  ،رانبردنای آموزش «،كاربرد پدیدارشناسی ون منن در مطالعات برنامۀ درسیی( ۱۳۸9برقی، عیسی )

المللی روانشاابی، علوم تربیتی و مطالعات  ششمین نمایش بین«  آموزانثیر استفاده از برنامه پاورپوینت در پیشرفت تحصیلی دانحثبررسی ت( ی۱۴۰2)  پورگیسی، فرزانهبی
 https://civilica.com/doc/1968185همدان،، اجتماعی

  ، ای معلمتوبعه حرفه  ،نگار )پاورپوینت( در آموزش زبان فارسی«افزار پردهاستفاده از نرم  ۀپدیدارشناسان  ۀ( یمطالع۱۴۰۱)  مرادی  كرمی، زهره و امیر  ،نهاد، محمد پاک
 . ۷5تا  55، ص ۳، ش ۷س

بومین کافرانس ملی مطالعات کاربردی در فرآیادنای تعلیم  «،سازی در آموزش زبان و ادبیات فارسی در دوره ابتداییهای فعالاستفاده از روشی (۱۴۰2) ضداد، یگانه
 https://civilica.com/doc/1844754 ،میااب و تربیت،

و مطالعات   یتی علوم ترب ،یروانشااب  ی المللنی ب شینما  نیپاجم «، بررسی انواع ارزشیابی در آموزش ادبیات فارسی دوره متوسطه( ی۱۴۰۱، ر ا )سفلی نصرآباد راستگو
 https://civilica.com/doc/1647044، همدان، یاجتماع

،  ۳2  ، ش۸، سآموزش و ارزشیابی«،  ایران با شح كشور اروپایی  ۀبررسی تطبیقی برنامۀ درسی ادبیات در مقطع متوسطی (  ۱۳9۴)  محمدر ا نیلیو    پور، محمدرضمان
  . 6۰تا  ۴۱ص

  ، آموزان به این درس«هگونگی طرح پرسح شفاهی كلاسی بر یادگیری درس ریا ی و علاقه دانح( یبررسی و مقایسه تثثیر  ۱۳9۰رشید، اسرو و ابوالقاسم یعقوبی )
   . ۱5۳تا   ۱25، ص22، ش۷س،شاابی تربیتیروان

كارشناسی ارشد، دانشگاه    ۀنامپایانبه راهنمایی ضكیمه دبیران،    «،نای فاربی دوره دوم متوبطهبرربی باختاری و محتوایی کتابی(  ۱۳9۷زرداشویی، ب تیارمهدی )
 . فرهنگیان

د   ،جستارنای زبانی  «،زبانانبندی تاریخ ادبیات با هدف آموزش ادبیات فارسی به غیرفارسیدورهی(  ۱۴۰2)الدین نژاد  و مجید شمس  ،باقری، بهادر،  سارلی، ناصرقلی
   . 2۷5تا  2۴5، ص6، ش ۱۴

 های درسی ایران. ، تهران: هاپ و نشر كتاب(3، 2، 1ادبی)علوم و فاون ( ۱۳99ریزی آموزشی )سازمان پژوهح و برنامه 
 .  ۳۷تا   ۳6، ص ۱، ش ۳2د ،زبان و ادب فاربی رشد آموزش «،های نو نگاشت فارسی دوره متوسطه دومنقدی بر كتابی(  ۱۳9۷سعدزاده، مریم )

نیروزی زینب  و  الیل  القرایی،  سلطان  اكبر،  كیفیهالحی(  ۱۳9۴)    سلطانی،  ارزشیابی  برنامه  اجرای  دستاوردهای  و  ابتدایی  «،توصیفی  -ها  آموزش  ملی    ، نمایش 
https://sid.ir/paper/862928/fa 

و مطالعات    یتیعلوم ترب  ،یروانشناس  یالمللنیب  حیهما  نیدوره متوسطه«. ههارم  یفارس  اتیدر آموزش زبان و ادب  یدرس  یز یر (. یاصول برنامه۱۴۰۰)  دصالحیس  ،یشفائ
 https://civilica.com/doc/1463118ی، همدان، اجتماع

   . ۷۳تا  ۷2، 2، ش۳۰د ،رشد آموزش زبان و ادب فاربی «،آموزان به درس تاریخ ادبیاتمندی دانحمیزان علاقهی ( ۱۳95صادقی، زهرا )
های ههارم و پنجم  آموزان پایهروش های فعال تدریس بر پیشرفت سواد اواندن دانح  تثثیر ی( ۱۳۸۸معتمدی تلاوكی )  نیازآ ری، كیومرث و محمدتقی  ،صالحی، محمد

  . 9۷تا  6۰، ص۳2، ش۸س ،نای آموزشی نوآوری  «،ابتدایی استان مازندران
 .  6۷تا  6۴، ص ۱ش،  رشد آموزش زبان و ادب فاربی «،نمایح در تدریس تاریخ ادبیات  ۀگیری از شیوبهرهی( ۱۳۸9صباغیان، موسی )

تا   ۷۳، ص2، ش ۳2د،رشد آموزش زبان و ادبیات فاربی «،یازدهم یعلوم و فاون ادبنقد و تحلیل سااتاری و محتوایی كتاب ی(  1397نژاد )بیگ سيما طیب، محمود و 
۸۰ .  

 یهاینوآور   «،۱۳9۰تا    ۱۳۷۰مدارس از سال    اتیادب  خیتار   ریبه س  یلیو تحل  یانتقاد  ینگاهی(  ۱۳9۳)  شناسضق  میو مر   دونیفر   شلدره،ی اكبر   ،اكبریعل  ،یعطرف 

https://sid.ir/paper/862928/fa
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 .  ۷2تا  5۷، ص ۱5، ش ۱۳د ،یآموزش
 : بال. تهران ،ریزي دربیاصول و مفانیم برنامه( ۱۳۸۸واجارگاه، كوروش ) فتحی

 ، تهران: س ن نظریۀ تاریخ ادبیات، با برربی انتقادی تاریخ ادبیات نگاری در ایران( ۱۳۸۷فتوضی، محمود )
 .  5۷تا  52، ص۷۱ ش ،رشد آموزش زبان و ادبیات فاربی ،  گیری از روش نمایشی در تاریخ ادبیات(«ادبیات )بهره ( ینوآوری در تدریس تاریخ ۱۳۸۳فرهنگی، سهیلا )

  ، مطالعات برنامۀ دربی  ،های یجامعیت« و یصحت و اعتبار علمی«( یارزشیابی محتوای درس تاریخ ادبیات دورۀ دوم متوسطه بر اساس مؤلفه۱۳95قمری، ضیدر ) 
 .  ۱52تا  ۱۳5، ص ۴2، ش۱۱د
،  ۳۳س  ،تعلیم و تربیت  «،بینی شدهسااتار و تحقق اهداف پیح  لفهؤ دوم متوسطه بر اساس دو م   ارزشیابی محتوای درس تاریخ ادبیات دورهی(  ۱۳96قمری، ضیدر )

   . ۱۳۳تا  ۱۱۳، ص  ۴ش
نرجس و  مریم  ی۱۴۰۰)فرهادنسب    مزین،  ت(  قصهثبررسی  تدریس  روش  دانحثیر  در  الفبا  ضروف  یادگیری  افزایح  بر  ابتداییگویی  اول  پایه  ملی  ،«آموزان  نمایش 
 https://civilica.com/doc/1256269 میناب، ،نگاه معلم ای در روانشاابی و مشاوره با رویکرد ازنای حرفهپژونش

،  فااوری آموزش  ،«ها در یادگیری مفاهیم پینیدهقیاسبررسی اثرب شی روش آموزش استفاده از  ی(  ۱۳9۰)    فكری  الهولیو    جواد،  ضاتمی  ،اكبرعلی  ،بیرجندیمطیع
   . ۱۷9تا  ۱6۷، ص ۳، ش5س
  . ۷تا   ۳، ص 2، ش ۳۴د ،رشد آموزش زبان و ادب فاربی «،ارزشیابی كتاب های فارسی و نگارش دوم متوسطهیالف( ۱۳99مؤ نی، جواهر )
   . ۱2تا  ۴، ص ۱، ش۳۴د ،رشد آموزش زبان و ادب فاربی «،ادبیاتافزایی به تدریس راهكارهای جذابیتیب(  ۱۳99مؤ نی، جواهر )
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1. Introduction 

For a prolonged period, the historical studies regarding the concept of ‘city’ sufficed to examine only the physical 

aspects of urban spaces, despite it being a complex phenomenon. The primary steps those studies opted for 

included identification of the urban elements (e.g. plazas, bazaars, schools, palaces, sacred buildings, etc.), 

examination of the locations’ topography and the components’ interrelation within the urban-scape, analysis of 

the construction techniques and architectural features of each building, depictions within the context of 

architectural tradition/history, and discovery of their differences and innovations. Ultimately, if a concept was 

conceived, it stood at the intersection between a city and its economic, political, religious, and social affairs. 

Along with the developments in modern history, however, numerous other methods for examining and 

discussing various spheres of urban spaces gradually emerged; researchers noticed the significance in a different 

aspect of cities – the experiences and emotions intertwined with urban spaces. According to these scholars, 

‘modern cities’ possessed certain characteristics that allowed further connection and interaction with the 

inhabitants, referred to as the ‘urban experience’. They realized, in a later stage of progress, that such experiences 

could be found not only in modern cities but also in pre-modern ones.  

The very same standpoint affected the historical studies regarding the Islamic cities – namely the Safavid 

Isfahan and the Ottoman Istanbul – as well as the emerging cities on the threshold of the early modern era, such 

as the Mughal India and the Islamic West; due to their peculiar characteristics, these cities were comparable to 

their western modern counterparts. One of these characteristics is the pursuit of pleasure in public urban spaces, 

a concept studied and attributed to Safavid Isfahan, particularly on Chahar Bagh Street, as well as its squares and 

bridges. 

In this article, through the versified travelogue Muhit al-Kunayn authored by Salik Qazvini, we aim to study 

one aspect of pleasure-seeking and explore this concept not in gardens, squares, and bridges, but in markets, not 

only in Safavid Isfahan but also in other cities of the era. 

2. Literature Review 

In recent years, scholars have reexamined the notion of pleasure-seeking within Iranian urban settings, with a 

consensus that Isfahan, the capital of the Safavid Empire, is a pivotal point for this exploration. Isfahan's unique 

physical and social features have prompted researchers to view it as a city that accommodated a larger urban 
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population and provided ample space for leisure activities. However, most research has focused on third-person 

perspectives, with less emphasis on personal experiences and memories within urban spaces. Kathryn Babayan's 

The City as Anthology (2021) marked a shift by exploring urban life through themes of love and friendship, 

reconsidering the concept of pleasure in Safavid Isfahan. Inspired by Babayan, this article revisits Salik Qazvini's 

travelogue, expanding the concept to other cities and highlighting the complexity of human experiences in urban 

environments. 

In “Discursive Images and Urban Itineraries” (2018), Emami examined the interplay between literature and 

urban landscapes, noting Qazvini's “spatial realism”. Additionally, Losensky's work, “Poetics and Eros in Early 

Modern Persia” (2009), provided a foundational basis by exploring Mohtsham Kashani's love experiences. 

Although Losensky focused more on rhetoric than city depiction, his approach helps us delve into Salik's 

experiences within urban spaces, particularly the bazaar. 

3. Methodology 

This article employs a multi-faceted approach to investigate the concept of urban experience within Iranian cities. 

Methodologically, it involves an analysis of primary sources, such as Salik Qazvini's travelogue, and secondary 

sources including works by Babayan, Emami, and Losensky on Safavid culture. The study utilizes a comparative 

approach to highlight similarities and differences in portrayals of urban life in Persian literature tradition. 

Additionally, contextual analysis situates texts within historical and cultural contexts. Moreover, a background 

layer incorporates the phenomenological method to interpret the text. 

4. Discussion 

For the purpose of the article, we first demonstrate how the travelogue reflects Salik Qazvini's personal 

experiences and poetic individuality within the context of Safavid-era poetry, particularly the “fresh style”. Then, 

through his experiences, we trace the unique urban pleasure of Salik, which involves the pursuit of beauty in the 

cities. We ponder upon all the cities that Salik visited—cities such as Qazvin, Tabriz, Isfahan, Shiraz, Baghdad, 

and various cities in India—and we reexamine these cities through his eyes, revealing the layers of his definition 

of the cities. In the process of deciphering the text, we come to realize that a significant part of the city's definition 

arises from the complexity of human emotions and subjectivity. This definition is intricately linked to the 

subjective experiences of its residents as much as it is to the objective elements of the city. While the physical 

backdrop of the city remains constant for everyone, the perception of the city often varies with each individual's 

unique experiences. We further explore this distinction by contrasting the experiences of several other poets with 

those of Salik. Additionally, we delve into the complexity of the poet's emotional attachment to the city, as 

exemplified through pilgrimage and pleasure in his travelogue. Through this exploration, we illustrate that the 

inner sentiments of individuals encountering the phenomenon of the city are varied and encompass a diverse 

spectrum of emotions. 

5. Conclusion 

Studying Safavid-era poetry, known as the “fresh style”, reveals that poets of this period skillfully blended 

tradition with innovation to explore earthly issues and everyday experiences. Salik Qazvini's travelogue stands 

out for its portrayal of the city as a primary setting for personal experiences and emotions. Using various poetic 

forms like couplet-poem, ode, lyric poem, eulogy, and city disturber, along with themes of mysticism, Sufism, 

and romance, Qazvini constructs the cityscape from his unique perspective. He depicts the city as a realm for 

pleasure and intellectual exploration, intertwining its beauty with that of the beloved, reflecting the personal and 

social experiences of its inhabitants. 

The second discussion addresses the poet's complex subjectivity towards the city. Qazvini expresses various 

emotional layers when encountering urban landscapes. His travelogue narrates his journey both as a pilgrim and 

an observer, blending religious and worldly experiences. These intertwined aspects of urban life illustrate the 



 

multifaceted nature of human experiences within dynamic urban settings. 

 

Keywords: seeking pleasure, urban experience, Tarz-i Taza, Safavid city, Salik Qazvini 
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 ـ پژوهشی   مقالة علمی
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 ۰۴/1۴۰۳/ ۰2تاریخ پذیرش:  2۳/12/1۴۰2تاریخ دریافت:  

 تجربۀ سیاحت و زیارت شهر   صفوی؛ بازخوانی عصر در   تجربۀ شهری
 *قزوینی، شاعر عصر صفوی سفرنامۀ محیط كونینِ سالک  در

  ۳، رسول جعفریان2، امیر مازیار1زینب لاری دارابی 

 چکیده
سنت و    بیبا ترك   شاعركه هگونه    دهدیو نشان م   است  ینیسالک قزو  ن« یالكونطی محی منظوم    ۀسفرنام   الالاز    یدر عصر صفو   یعشرت شهر   ۀجنب  یبررس  در  پژوهح  نیا

تجارب و اضساسات اود    انیب  یبرا  یسالک، كه شهر را مكان اصل  ۀمقاله با تمركز بر سفرنام   نیااست.    كردهاود را در شعر بازگو    یروزمره و تجارب ش ص  یزندگ  ،یشعر   ینوآور 
تجارب   انیاز م  ارتیمطالعه دو مفهوم عشرت و ز   نیاست. در ا  یشهر   یهامكان  به  نسبتشاعر    عواطف  یدگینیپو    «یشهر   ۀتجربیبه دنبال نشان دادن    رد،یگیدر نظر م 

نشان   است،  اول  دست  متون  یِ  ی تار   لیتحل  روش  بر  یمتك  كه  ،یبازاوان  نیا  قی . از طر شودیم   یبازاوان  میمفاه   نیاو ضول ا  یشعر   تیو روا  شودیم   یسالک بررس  یشهر 
 تی. سالک هم در مقام زائر و هم ناظر سفرش را رواردیگیشكل م   یآدم   تیاضساسات و فرد  یدگین یدر پ  فی از آن تعر   یندارد و ب ش  یواضد   ف یكه شهر لزوماً تعر   میدهیم 
همان یطرز    ای  یصفو   عصر  یشعر   منابع  تیاهم   بر  مطالعه  نیا  ن یهمنن.  داندیدو را در تضاد نم   نیو ا  ، لذت و عشرت  ۀو هم تجرب  كندیرا بازگو م   ارت یز   ۀ. هم تجربكندیم 

 . دارد دی ثكت یشهر  یهاتیروا  و تجارب اوانح یبرا منظوم یهاتازه« ب صوص در سفرنامه
 

ی نیقزو  سالک  ،یصفو  شهر تازه، طرز ،یشهر  ۀتجرب ارت،یز   وعشرت،حی ع: هادواژه یكل
 
 .مقدمه1

شتد. شتناستایی اجزای شتهر  شتهرها بستنده میِ ای هون شتهر، به بررستی جنبۀ كالبدیتاری یِ پدیدۀ پینیدههای طولانی در مطالعات برای مدت
شتان و نستبت میان اجزا در كالبد شتهری، بررستی فن ستاات و معماری )میدان، بازار، مدرسته، كاخ، بنای مذهبی و غیره(، بررستی موقعیت مكانی

گرفت. و در نهایت اگر های این نوع مطالعات قرار میهای آن در ن ستین گامها و الاقیتمعماری و كشف تفاوت هر بنا و ترسیم آن درون سنت
 ایستاد.شد در نقطۀ تلاقیِ شهر با مناسبات اقتصادی، سیاسی، دینی، اجتماعی و غیره میمعنا و مفهومی كاویده می

های دیگری برای بررستی و بحث درباب ستاضاتِ گوناگونِ شتهر شتكل گرفت و رویِ دیگری از تدریج همزمان با تحولات تاریخ مدرن، شتیوهاما به
هایی  شتتهر در نظر پژوهشتتگران مهم آمد و آن تجربه و عاطفۀ تنیده با شتتهر بود. در وهلۀ اول به زعم این متفكران، یشتتهرهای مدرن« از ویژگی
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آوردند؛ این پژوهشتگران از این مواجهه با اصتطلاح یتجربۀ شتهری« نام  براوردار بودند كه امكان پیوند و مواجهۀ بیشتتر با ستاكنینشتان را فراهم می

بردند. در فرآیند پیشتتتروی این نوع مطالعه، باری دریافتند كه این جنس از تجربه نه فقط منحصتتتر به شتتتهرهای مدرن، بلكه پیشتتتامدرن نیز می
تواند باشتد. همین نوع نگاه بود كه از دیگر جبهه وارد عرصتۀ مطالعات تاری ی شتهرهای استلامی و ایرانی شتد ب صتوص آن دستته از شتهرهایی  می

هون اصتفهان صتفوی، استتانبول عثمانی، شتهرهای نوظهور هند گوركانی و مررب استلامی كه در آستتانۀ عصتر مدرن بودند؛ یعنی شتهرهایی كه با  
و عشتترت در فضتتاهای   های ااص، وجود عیحشتتان بودند. یكی از این ویژگیهایی ااص  قابل قیاس با همتاهای مدرنِ غربییژگیداشتتتنِ و

 شهری و عمومی بوده است كه در مطالعات تاری ی شهرهای ایران، در اصفهان صفوی در محورهای ههارباغ، میدان و پل پژوهح شده است. 
ای منظوم، ستتفرنامۀ محیط كونین ستتالک های عشتترت شتتهری در عصتتر صتتفوی را  از درینۀ ستتفرنامهدر این مقاله تلاش داریم یكی از جنبه

كنیم، آن هم نه فقط اصتتفهان صتتفوی وجو میقزوینی، به بیان در آوریم اما این بار این عشتترت را نه در باغ و میدان و  پل بلكه در بازارها جستتت
دهیم كه ستفرنامۀ ستالک در بستتر شتعر عصتر صتفوی یا همان طرز تازه هگونه ضامل  بلكه در ستایر شتهرهای عصتر. برای این كار، ن ستت نشتان می

وجوی زیبارویان در شتهرهاستت،  تجربۀ شت صتی و فردیت شتاعرانۀ اوستت. ستپس از الال تجربۀ او، عشترتِ شتهریِ ااص ستالک را، كه جستت
شتتهرهایی هون قزوین، تبریز، اصتتفهان، همدان، شتتیراز، برداد و شتتهرهای   –ها ستتفر كرده یی كه ستتالک به آنكنیم. در تمام شتتهرهادنبال می

 دهیم. در فرآیند رمزگشایی متنلایه تعریف شهر را نزد او نشان میكنیم و لایهكنیم و شهر را از درینۀ نگاه او بازاوانی میدرنگ می -هندوستان  
گیرد و این تعریف همانقدر كه به عینیت شتهر وابستته یابیم ب شتی از تعریف شتهر در پینیدگی اضستاستات و فردیت آدمی شتكل میاستت كه درمی

استت به  هنیت ستاكنینح نیز بستتگی دارد. بستتر كالبدی شتهر نزد هر فرد یكستان استت اما دریافت و برداشتت از شتهر در تجربۀ هر شت ص اغلب 
بریم. همننین پینیدگی عاطفۀ شتاعر به شتهر را در نمونۀ قیاس تجربۀ هند شتاعر دیگر با ستالک پیح میاورد. این تفاوت را با  متفاوت رقم می

دهیم عواطف درونی آدمی در مواجهه با پدیدۀ شتهر یكستان نیستت و طیف كنیم و  نشتان میاش آورده، دنبال میزیارت و ستیاضت، كه در ستفرنامه
 شود. متنوعی را شامل می

 . پیشینۀ پژوهش2
رستد استت. به نظر می عشترت در فضتای شتهر ایرانی انجام شتدهوپژوهی برای بازیابی مفهوم عیحهایی در فضتای ایرانهای اایر، تلاشدر ستال
های كالبدی و اند اصتفهان، پایت ت صتفویان، استت. این شتهر با ویژگیای از تاریخ ایران كه پژوهشتگران با اجماع نظر بر روی آن ایستتادهآن نقطه

پژوهان را بر آن داشتت تا اصتفهان را نوشتهری در نظر گیرند كه ضضتور هرهه بیشتتر مردم را در صتحنۀ شتهری  اجتماعی منحصتر به فرد اود، ایران
وم عشتترت را از دیدِ ناظر ستتوها همواره عیحكرد. اما در تمام این پژوهحكرد و فضتتایی برای گذران اوقات فراغتشتتان به آنها اعطا میفراهم می

های اود ای شتت صتتی در فضتتای شتتهری بودند. تا آنكه بابایان و امامی در پژوهحكردند و كمتر در پیِ بیان تجربه و ااطرهشتت صتتی دنبال می
های جدیدی پردااتند. بابایان، پژوهشتگر تاریخ و فرهنگ صتفوی، با كتابح دربارۀ اصتفهان صتفوی و تاریخ آن، دربارۀ عشترت شتهری، به دیدگاه

جای مطالعه از منظر پادشاهان و ن بگان، به منابعی پرداات كه زندگی شهری را مورد بررسی ای از مطالعات اصتفهان را نشان داد. او بهستویۀ تازه
وجوی عشتتق و دهند، به اصتتوص آن جنبه از زندگی شتتهری كه با یعشتتق و دوستتتی« پیوند داشتتت. این رویكرد باعث شتتد تا او با جستتتقرار می

گیری  (. در این مقاله با وامBabayan, 2012؛ همننین نک:  Babayan, 2021در اصفهان صفوی، در مفهوم عشرت در شهر بازنگری كند)زیبارویان 
هایی بر بحث بابایان  كنیم و ایدهبازاوانی می  -كه تاكنون از این منظر بررستتتی نشتتتده  -از بابایان، این مفهوم را در متن ستتتفرنامۀ ستتتالک قزوینی

دهیم امكان تجربۀ عشترت در باقی شتهرها نیز وجود كنیم و نشتان میافزاییم. ن ستت آنكه این مفهوم را از انحصتار اصتفهان صتفوی اارج میمی
 است. همننین درصددیم پینیدگی تجربه و اضساسات آدمی را نسبت به شهر نشان دهیم. داشته
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( دربارۀ تجارب ستاكنین از شتهر و Emami, 2016اانۀ اصتفهان؛ معماری، شتهر و عرصتۀ عمومی در ایرانِ صتفوی« )همننین امامی در مقالۀ یقهوه
 فضتاهای تفریحی در دوران مدرن متقدم ضرف زده و در مقالۀ یتصتاویر گفتاری و راهنمای شتهری برای ستفر« بر پیوند ادبیات و شتهر تاكید كرده

گرایی فضتتایی« دارد و شتتاعر اویشتتتن اویح را در آن ابراز  عنوان منبعی كه یواقعاستتت. همننین در مقالۀ دوم به ستتفرنامۀ ستتالک قزوینی به
 دهد. دست نمی(، هرهند هیچ روایتی از تجربۀ شهری سالک بهEmami, 2018: 165كند اشاره كرده است )می

نگاری  ( و هه در تکLosensky, 1998)به ابااتقبال فغانی  ها، شتتیوۀ براورد لوزنستتكی با شتتعر و ادبیات عصتتر صتتفوی هه در كتاب  افزون بر این
محتشتم كاشتانی استت، پایۀ استاستی برای بحث ما بود. لوزنستكی در این    نقل عشااقو  رباالۀ جلالیه كه دربارۀ،  (Losensky, 2009) بوطیقا و اروس

نویستی به اوانندۀ كند و تجربۀ فردی مؤلف را از الال نثر و غزلمقاله شتیوۀ بیان تجربۀ عاشتقی محتشتم كاشتانی را در دو رستالۀ مذكور دنبال می
اش بر كند، اما تثكید اصتلیدهد. هر هند لوزنستكی به بستتر وقوع داستتان عاشتقی در شتهر، ب صتوص یكوی معشتوق« توجه میامروزی نشتان می

گیری از رویكرد لوزنستكی به ادبیات عصتر صتفوی، تجربه و فردیت سالک را در بستر فضاهای استت تا تعریف از شتهر نزد شتاعر. با بهره بلاغت متن
 آوریم.  شهری ب صوص بازار به اوانح در می

 . طرز تازه و عرصۀ گوناگونی سنت شعری عصر صفوی1 -3
داد، در عصتر ست تی میدر ستنت نقد ادبیات فارستی، شتعر كلاستیک، كه با تثكید بر مفاهیم متعالی و عرفانی اجازۀ پردازش مو توعات دنیوی را به

شتود. شتعر صتفوی كه اغلب در ستایۀ آثار صتفوی در قالب یطرز تازه« عرصتۀ پویایی و گوناگونی برای بیان امور دنیوی و اوانح زندگی روزمره می
وبازار و از اصتناف م تلف جهت آنكه اغلب شتاعران آن از مردم عادی كوههشتد و بهارزش شتمرده میفاار گذشتتگان، برای شتناات و واكاوی كم

بندی كلاستتیک شتتعر فارستتی، ستتبک در تقستتیم  عرصتتۀ مطالعۀ تاریخ اجتماعی و فرهنگی استتت. ااطر همین ویژگیشتتد اتفاقاً بهبودند، نقد می
گرایی دارد. در عوض، در ای از واقعكند و مایهواقعیات بیرونی با نحوی ستتاده و بدون استتتفادۀ افراطی از تشتتبیه و استتتعاره توجه میاراستتانی به 

كه ت یل در ستتبک هندی مملو از عناصتتر عینی و گیرد، درضالیستتبک عراقی، ایال پیرامون شتتوریدگی و معنویت ناب الهی و عرفانی شتتكل می
در ستبک هندی هم به  1شتود.نگری ستبک اراستانی در  هن شتاعر ستبک هندی پینیده و امر عینی با امر  هنی آمی ته میملموس استت. واقع

ای مكانمند و در تناستتبات واقعی كه از های پیشتتین در رابطهگویی تمام ستتبک جهان واقعی و عینی بیرون متصتتلیم و هم به جهان درونی شتتاعر.
 2است.گرفت وارد شعر فارسی شده و زبان و طرز نویی در شعر فارسی ایجاد كرده زندگی و تجربۀ روزمرۀ مردم بهره می

دهد كه هینكدام از آنان از واژۀ یستبک كردند. مطالعات نشتان میگوركانی استتفاده می-ای بود كه شتاعران و ادیبان صتفوییطرز تازه« آن واژه
توان آن را به ای متنوع بود كه نمیهای اایر تثكید دارند كه یطرز تازه« به گونه( و اساساً پژوهحLosensky, 1998: 4كردند )نمیهندی« استفاده  

های قدیمی، یطرزی نو« را ایجاد كرد. این سنت (. شعر صفوی با تركیب و بازتفسیری از سنتFarghadani, 2022: 514یک سبک كلی تقلیل داد )
های  ها و هارهوبهای م تلف شعری بوده و نشان از اروج از سنتشعری همواره هیزی بین تتبع و نوآوری بود؛ بیشتر یک ادغام الاقانه از گونه

 اصلی ندارد، بلكه توسعه و گسترش امكانات شعری است.
 . بیان خویشتن در طرز تازه2 -3 

توانند مدح مكان یا شت صتی را بدون ها میكند. آنفضتای شتعری جدید در عصتر صتفوی، فرصتتی برای الاقیت و بیان فردیت شتاعران فراهم می
درستتی به ادعای شتاعران صتفوی مبنی انكار هویت اود بیان كنند و تجارب شت صتی اود را در وصتف آنها به شتعر اود ا تافه كنند. لوزنستكی به

ها باید این ادعا را با كمی مستتتامحه پذیرفت نامهكند؛ هرهندكه همنون تمامی زندگیشتتتان اشتتتاره میگویی دربارۀ زندگیگرایی و ضقیقتبر واقع
(Losensky, 2009: 750هراكه ضقیقت ) گویی ممكن استت تحت شتعاع مدااله و قصتد مؤلف قرار گیرد. البته شتاعر صتفوی فردیت و  هنیت اود را
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دهد، تا آنجاكه ممكن است در نگاه اول اش عبور میشدۀ شعری تتت هرهند پویا و سیال تتت و از درینۀ زیباشناسی زمانههای شنااتهاز طریقِ گونه

گیرد، كه واقع از تجربهٔ ش صی شاعر نشثت میگیرد، اما بهظاهر در قالب عارفانه قرار میآیند. شعر سالک نیز، اگرهه بهاین اشعار، كلیشه به نظر 
شتوند. در این اشتعار، مكان و شتكلی مكانمند روایت میهای شت صتی اغلب بهگاهی ممكن استت این ارتباط را اشتتباه بفهمیم. در طرز تازه، تجربه

ستیک دارد اما در  شتوند. هرهندكه این رابطه ریشته در شتعر كلاگیرند بلكه اود بدل به مو توعِ شتعر میتنها بستترِ وقوع شتعر قرار میفضتا و شتهر نه
 گیرد.شود كه از فردیت شاعران سرهشمه میهایی ایجاد میهای طرز تازه، دگرگونیااطر ویژگیعصر صفوی به
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دهد كه توصتیف شتهر كند. این تحقیق نشتان میهای شتعر شتهری و معماری را تشتریح میدر پژوهشتی دربارۀ ادبیات و شتهر، امامی تاری نۀ گونه

ای طولانی دارد. شتعر كلاستیک عربی معمولًا به هایی هون یوصتف، توصتیف، صتفت، تعریف« در ادبیات عربی و فارستی تاری نهو بناها با واژه
برد معمولًا برای مدح اشت اص از پرداات، در ضالی كه قصتیدۀ فارستی كه از شتعر عربی بهره میمدح شتاهان، وصتف طبیعت و گاه پندواندرز می

داد، ای متفاوت در تاریخ ادبیات به دستت میای كه توصتیف شتهر را از زاویهاما آن گونه  .كرددستت آنان استتفاده میشتده بهتوصتیف بناهای ستااته
(. با آنكه شتهرانگیزهای اولیه به Emami, 2018: 158دانند )ق( منتستب می  5۱۸ -۴۳۸بود كه ن ستتینِ آن را به مستعود ستعد ستلمان ) 3شتهرانگیز

های  ها بیرون كشتید، اما در عصتر صتفوی به ستبب دگرگونی ویژگیتوان امری واقعی از آنست تی میهیچ مكان و فرد ااصتی اشتاره نداشتتند و به
ها در یكدیگر، آننه در آمی تن ستتیالانۀ محتوای قالبهای ستتنتی و درهمشتتكستتتن قالببا درهم  4شتتود.گرایی فضتتایی« وارد آن میشتتعر یواقع

بوی روایت واقعی با مكان مشت ص و ضتی وشتود و به شتهرانگیزهای عصتر صتفوی رنگقصتیدۀ مدح از توصتیف كاخ واقعی بود وارد شتهرانگیز می
از طرف دیگر قصتیدۀ مدح )بدون تمركز بر مدح فرد( با ورود به قالب مثنوی، از برای گفتن ستفرنامه،  5دهد.هایشتان میاشت اص مشت ص با نام

ای مناستتب از ااقانی نمونهالعراقین تحفههای مهم تاریخ ادبیات فارستتی، ستتفرنامۀ  كند. جدا از نمونهامكان روایت داستتتان طولانی را فراهم می
 6های منظوم عصر صفوی دارد.ای طولانی با سفرنامهكارگیری مثنوی برای توصیف سفر است؛ هرهند كه فضای شعر ااقانی فاصلهبه

های طرز تازه را در بیان فردیت و توصتیف شتهری داراستت. ستالک العراقین، تمامی ویژگیتثستی از تحفةستالک قزوینی، به  الکونین محیط  ستفرنامۀ
كند، كه تجربۀ شت صتی او دربارۀ های ستفر اود را بازگو میآمیزد و داستتانهای شتعری را در توصتیف شتهرها به یكدیگر میدر این ستفرنامه، گونه

وجوی عشترت كند. شتهر برای او عرصتۀ جستتستازد و از نو تعریف میكشتد. او با دیدگاه شت صتی اود، شتهر را برمیشتهر و مكان را به تصتویر می
وجوی معشتوقان در شتهر و بازار  اانه و می انه بلكه جستتاستت؛ این عشترت شتهری، نزد ستالک، نه قدم زدن در باغ و میدان و نه نشتستتن در قهوه

 است.
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كند كه از ستنت عرفانی مایه دارد؛ ستنتی شتعر ستالک، علاوه بر بازتاب مواجهۀ شت صتی او با پدیدۀ شتهر، جهان آشتنایی را برای اواننده ترستیم می
انگیزد. در جهتانی كه كه مفهوم یجمتال«)زیبتایی( در آن كلیتدی بود. جمتال لاهوت مفهومی استتتت كه در طریقتت عارفانه شتتتیتدایی و شتتتور برمی

ای از ضق. جمال رشتتۀ محبت بندگان با درگاه الهی استت. در اشتعار شتاعرانی هون مولانا، شتود جلوهگاه ضضترت ضق استت، هر جمالی میتجلی
ب به او گاهی به ضافظ و عطار این شتتتورِ در ستتتر و شتتتوقِ در دل در طلب آن جمال لاهوت به بیان در می آید. شتتتوق لقای محبوب ضقیقی و تقر 

هوتی« در یمرآت ناستوتی«، به اعتبار یالقنا الانستان فی اضستن تقویم« و یصتوركم فاضستن صتوركم« و یان الله جمیل و وجوی یجمال لا جستت
(. در شتعر عرفانی، استتفاده از اصتطلاضاتی هون رخ و زلف و اال و اط و هشتم و ابرو و لب 2۴۰:  ۱۳۷۱شتود )كاشتانی،  یحب الجمال«، بدل می

تا   2۴۴شتود )نک: همان، و دهان و شتراب و ستاقی و ارابات و اراباتی و بت و زنار و كفر و ترستائی تجلی جمال الهی و محبوب ضقیقی تعبیر می
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ورزی به ورزی با او هون عشقیابد و انستان زیبارو دارای ضستن الهی استت و عشق(. هرا كه ضستن و جمال اداوندی در كالبد انستان تجلی می2۷۳
؛ ۱۳9۴محمدی و سترامی،  معشتوق ضقیقی استت؛ عشتق مجازی پلی برای رستیدن به عشتق ضقیقی بود: یالمجاز قنطرة الحقیقة« )نک: ضاجی

 7شتتود.شتتد همین طرز نگاه صتتوفیان به عشتتق نكوهح میهای تصتتوف كه در انتهای عصتتر صتتفوی بستتیار نگاشتتته می(. در ردیه۱۴۰۱ولیان،  
دانند و برقراری رابطۀ كنند و شتاهد زیبارو را تمثال اداوند میالاایار، صتوفیان را كه صتورت زیبای معشتوق را ادا نام میملاطاهر قمی در تحفة

: ۱۳69اواند)قمی، فریب میشتان مردمااطر این دعویكند و آنان را بهكنند، توبیخ میفیزیكی با شتاهدان را راه یكی شتدن با اداوند قلمداد می
استت؛ البته دهد كه این جریان تنها یک نظریۀ عرفانی نبوده بلكه در زندگی اجتماعی نیز وجود داشتته(. این انتقادات نشتان می259، ۱66،  25۸

 8تر كه اغلب هم منع شرعی و عرفی داشتند.های مادیهای عرفانی تا رویهدر سطوح م تلفی از استعاره
هتا و بتازارهتا بیح از هر جتای دیگری، بستتتتر وقوع بودنتد و ادبیتات اتاص منتد هستتتتنتد و در این امر اتاص، كوهتههتای اجتمتاعی مكتانآداب و رویته

رفته از قرن دهم هجری، با سیالیت و وسعت، ژانرهای  اود، شهرانگیز، را آفریدند. شهرانگیز كه ابتدا ستایح صنعتگران زیباروی آرمانی بود، رفته
دیگر را در اود جای داد و از تعریف آغازینح اارج شتد. دیگر شتعر فرصتتی شتد برای ابراز همین تجربۀ مشت ص از عیح و نظربازی در شتهر. در 

دهد. اما در  شتود و شتهر به شتهر، در كوهه و بازار، عواطف اود را گزارش میتری بیان میتر و مادیشتعر ستالک، این ماجرا به شتكل محستوس
وجوی مرفرت وجوی جمال و عشتق تا سترستپردگی به ائمه و جستتای دارد؛ از جستتشتهری ستالک، این گزارش عاطفی طیف گستتردهتجربۀ  

ای كه در طریقت عرفانی از اورد، همان پینیدگیوجوی مرفرت الهی رقم میوجوی عشترت زمینی و جستتالهی. پینیدگی وجودی او در جستت
ستازد.  های مقدس، ضكایت باقی این مقاله را میوجوی زیبارویان در شتهرهای م تلف در كنار زیارت مكانشتد. قصتۀ جستتآن به وضدت یاد می

 دهیم.اش را شرح میدهیم و دوم، سفر زیارتیدر این پژوهح، ن ست تجربۀ ش صی سالک از شهر را در نسبت با مفهوم عشرت نشان می
 محیط الکونین . سالک قزوینی و سفرنامۀ  5

ق ۱۰9۰تا  ۱۰۸۳ق در قزوین متولد شتد و اضتمالًا بین  ستال ق۱۰2۱ ملا ستالک قزوینی، شتاعری با نام محمد ابراهیم و ت لص ستالک، در ستال
رود و در این مستتتیر در كاظمین و كربلا و نجف به زیارت مشتتترف  كند و از راه تبریز به برداد میاو در جوانی عزم ستتتفر از قزوین می  9درگذشتتتت.

شود و زمانی در آنجا گردد. اندكی پس از این مراجعت، راهی اصفهان میشود و دوباره از راه همدان به قزوین باز میگردد، اما دلتنگ وطن میمی
كند شود و نهایتاً پس از شح سال اقامت، قصدِ هندوستان می(. بماند كه پاگیر اصفهان هم نمی۴6۷:  ۱۳۷۸گزیند )نک: نصترآبادی،  اقامت می

گردد امتا از آنجتا كته اویشتتتان هر آننته را كته انتدواتته بود واكشتتتیتدنتد، نتاگزیر دوبتاره بته  و بته وطن بتاز می   10انتدوزدو در آنجتا ستتترمتایتۀ كلانی می
  11گذرد.گرداند و در همان جا درمیهم رساند؛ اما پس از مدتی اقامت، سودای وطن او را به قزوین باز میرود تا ثروتی بههندوستان می

اش به شتتهرهای بستتیاری ستتفر كرده بود. علاوه بر شتتهرهایی كه  كر كردیم، او از شتتیراز، لار، ضله، بندرعباس، بندر ستتورت، ستتالک در زندگی
آباد، اگره، دهلی، لاهور، كشتتمیر و ملتان نیز دیدن كرده بود. اما از آنجاكه برای ستتالک دیدن به تنهایی كافی  اضمدآباد گجرات، برهانپور و دولت

  12سراید شاید كه مسافری روزی از آن بهره گیرد:الكونین« مینام یمثنوی محیطای منظوم بهنبود سفرنامه
مستتتتتتافتتتر  ایتتتن  عتتتمتتتر  متتتدت   در 

                   
وافتتتر   شتتتتتتهتتتر  و  دیتتتار    دیتتتدستتتتتتت 

شتتتتوقتتم هشتتتتم  دیتتده  كتته  گتتوشتتتته   هتتر 
            

  )...( نتتظتتم  وقتتم  ستتتتتلتتک  بتته   آورده 
                   

دیتتتده كتتته  شتتتتتهتتتر  دهتتتر هتتتر  در  شتتتتتهتتر   ایتتتم  آن  وصتتتتتف  متتجتتاز   گتتویتتیتتم 
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 (5۰۳، 5۰2:  ۱۳۷2)قزوینی،  
كند و هنانكه گوید و صتبح و امید طلب میكند؛ از غم و ناامیدی و جور فلک و ناب تیاری میزدگی شتروع میاش را با فضتایی از غمستالک ستفرنامه

كند و به تثستتی از بیند و آغاز به ستت ن درباب یستتبب نظم« این مثنوی میاز برآمدن این آفتابِ ب ت ناامید استتت، ستترایحِ شتتعر را راهی می
چون قزوین ابات مولد ستبب آنكه ی شتود و بهگذارد. آنگاه وارد شترح ستیر و ستفر درازآهنگح میااقانی نامح را یمحیط كونین« می  العراقینِ تحفة

گیرد؛ در همان كند، اما نهایتاً كشتتتی ایالح در هندوستتتان پهلو میاش را با وصتتف قزوین آغاز می« ستتفرنامهمن /  زان شااهر نهم باای گفتن
 كند. اش را تمام میق، بود كه نوشتن سفرنامه۱۰6۱های سكونتح در هندوستان، سال لسا
 . قزوین، تبریز، بغداد، حله؛ عشرت شهری 1 -5

نگرد. او در توصتیف شتهرها، بیشتتر به كند و به هر شتهر از جنبهٔ عشترت آن میوعشترت را در فضتای شتهری دنبال میاش، عیحستالک در ستفرنامه
شتتده، این تجربه را نه منحصتتر به اصتتفهان های تاكنون انجامپردازد و جالب آنكه به الاف اصتترار در پژوهحهای شتتهر میوجوی زیباییجستتت

ترین  كند و این عنصتر مهمدهد. او با تمركز بر بازار و دلبركان هر شتهر، شتهرها را توصتیف میپایت ت بلكه در شتهرهای م تلف به ما نشتان می
شتود و بازار قزوین و اصتناف  وجو آغاز میشتده، این جستتشتود. از همان قزوین، ن ستتین شتهرِ توصتیفدرینهٔ تعریف شتهر برای او محستوب می

 پردازد:اند كه به توصیفشان میریباً از ن ستین مواردیزیباروی آن تق
دكتتتان  و  شتتتتتتهتتتر  و  ستتتتتترا  و   بتتتازار 

             
یتتتوستتتتتفستتتتتتتتتان   ضستتتتتن  كتتتثتتترت    از 

بتتنتتاز   كتتمتتر  كتته   بستتتتتتتته شتتتتتواتتی 
             

شتتتتكستتتتتتته  بتوالتهتوس  جتتا ستتتتر    صتتتتد 

شتتتتتیتتریتتن  اتتنتتده  و  نتتمتتكتتیتتن   لتتبتتهتتا 
          

قتتتزویتتتن اتتتوش  دیتتتار  بتتتود    پستتتتتتتتتته 

كتتح  جتتگتترستتتتنتتان  بتتر  متتژه  از   هشتتتتم 
      

بتتتیتتترتتتح   شتتتتتراب  لتتتب    رنتتتگتتتیتتتنتتتی 

صتتتتتبتتتاضتتتت ضتتتیتتتا  وقتتتت   انتتتگتتتیتتتز رخ 
            

متتتلاضتتتت  ستتتتت تتتن  گتتتاه    آمتتتیتتتز لتتتب 

ستتتتتودا دكتتتان  نتتتهتتتد  ضستتتتتن   هتتتون 
          

زلتتتیتتت تتتا   جتتتز  بتتته  نتتت تتترد   یتتتوستتتتتف 
 

 (5۰۴)همان، 
اندازد، اما با ضركت به ادامۀ مسیر و اواندن باقی توصیفات های آن، شروعی است كه اضتمالًا اواننده را به یاد شهرانگیز میتوصیف بازار و زیبایی

شتود. او كه رستد انتظارمان برای توصتیف دقیق عناصتر كالبدی شتهر برآورده نمیشتود. وقتی ستالک به تبریز میتر میشتهری، این گمان ستستت
كند و در توصتیفی ستابژكتیو به اواننده از زمان افتد، وصتفح را با مستجد كبود آغاز میهنوز به تبریز وارد نشتده، همین كه هشتمح به شتهر می

ر محض ورود به شتهر گویی به هیچ جایی جز بازار ستدهد. اما بهستفرش در ارداد و سترستبزی راه و رنجِ كم مستیر برای رستیدن به تبریز اطلاع می
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گوید و دیگر ابری از هیچ بیت می  ۷غازان و گنبد آن را، هر یک، در استت. در ادامۀ وصتف مستجد كبود، صتفت كوه سترااب و صتفت شتنبنزده 
 5۳های ضا تر در بازار و بیت آن در مورد مهربانی مردم تبریز و طاق بازار و كاروان ۸بیت) 6۱عنصتری در تبریز نیستت مگر بازار و زیبارویان آن در 

 مانده زیبارویان آن.( بیتِ باقی
ماند. او از در توصتیفات تبریز، اگرهه ممكن استت همننان قالب ستنتی شتهرانگیز را ببینیم اما از اینجای ستفر دیگر شتكی برای اواننده باقی نمی

ه بلافاصتله بعد از آن، توصتیف بازار با متاع ضستن آن را از دستت تبریز به عراق عرب جهت زیارت می رود، اما هم در برداد قبل از زیارت و هم در ضِلَّ
 دهد:نمی

گتتترفتتتتتتتار  دل  هتتتزار  گتتتوشتتتتتته   هتتتر 
    

بتتتازار)...(   و  شتتتتتهتتتر  نشتتتتتاط   لتتتبتتتریتتتز 
 
 

اتتتارا تتتتن هتتتو  دل  و  ضتتتریتتتر  هتتتو   هتتتا 
       

گتتویتتا)...( لتتب  هشتتتتتم  و  اتتامتتوش    هتتا 

دادستتتتتتت بتتتتاغ  اگتتتترهتتتته   بتتتترتتتتداد 
              

متتترادستتتتتتت  در  ضستتتتتتن   بتتتیتتتدادی 
 

 (52۱)همان، 
بیت، قستمت برداد  ۴افتد و با شترح آن در بیت ادامه دارد و در پایان توصتیف برداد، ستالک تازه به یاد كاخ الفا می 2۰وصتف زیباصتنمان در ضدود  

گیرد. در راه بازگشتتت هنوز از عراق پردازد كه در نیمۀ دوم مورد بررستتی قرار میكند. ستتپس به زیارت در كاظمین و كربلا و نجف میرا تكمیل می
وجویح را از ستر اش بماند، جستتكه انتظار داریم در فضتای معنوی توصتیفات قبلیاش اشتک نشتده، در ضالیاارج نشتده و عرق زیارت از پیشتانی

 نشیند:گیرد و در شهر ضله به نظارۀ زیبارویان میمی
ه  ضتتتلتتت  ایستتتتتت  نتتتمتتتونتتته  مصتتتتتر   از 

           
متتحتتلتته  هتتر  ایستتتتتت   یتتوستتتتتفتتكتتده 

 
 

تتتتمتتتثتتتال  فتتترشتتتتتتتتته   راستتتتتاربتتتتتتتان 
             

اتتتال)...(   دانتتتۀ  و  اتتتط  ستتتتتتبتتتزۀ   از 
 

 (5۳۰)همان، 
پردازد و ستتایر ابعاد آن را مورد توجه قرار گردد، این بار فقط به فضتتای كامرانی شتتهری میضتی دربارۀ قزوین كه پس از ستتفر زیارتی به آن بازمی

های ستتفرش را كند و داستتتانكند و با دوستتتانح مصتتاضبت میكه استتتگی ستتفر را از تن به در میرستتد درضالیكه به قزوین میدهد. زمانینمی
 كند:كند، یناگه یاری ازان رفیقان« او را به سیر بازار دعوت میبرایشان بازگو می

لتتتبتتتریتتتز ضستتتتتتن  ز  دكتتتان  و   بتتتازار 
            

بتتراتتیتتز  استتتتت  نشتتتستتتتتتتن  وقتتت    كتتی 

بستتتتتتتتتتته ضستتتتتتن  آئتتتتیتتتتن  نشتتتستتتتتتته)...(   بتتتتازار  پتتا  نتتقتتح  هتتو  پتتهتتن   تتتو 
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 (5۳۴)همان، 
كنند و دوزی را معرفی میگیرد. به او صتنم پوستتینشتود و ستراغ یمشتهورترین دلبران« را میبا دعوت به بازار برای گشتت و گذار، او راهی بازار می

 شود:میداستان عاشقی او از انتظار كشیدن برای معشوق در بازار آغاز 
دیتتتدار وصتتتتتتال  متتتنتتتتتتتظتتتر   متتتن 

                 
بتتتازار  هتتتارستتتتتوی  شتتتتتده   هشتتتتتمتتتم 

 
 (5۳۴)همان، ص 

فهمد كه دیگر دل از كف داده و عشتق قرار استت اواب و اوراک را از او بگیرد. اما از اینجای ماجرا،  های معشتوق، او میپس از توصتیف زیبایی
وتابی كه در شتتب اول پس از دیدار معشتتوق در بازار  مقدماتی از ماهیت عشتتق، تجربۀ ستتالک از تبشتتود. بعد از توصتتیفِ تر میهمه هیز جالب

رود تا  گیرد معشتوق را به دستت آورد؛ به ستر راه معشتوق میبندد و تصتمیم میشتود. صتبح فردا،كمر همت به عشتق میدهارش شتده بود، آشتكار می
كند و به او ستلام  بیند و ستالک به ستمت او ضركت میمحض بیرون آمدن از اانه، معشتوق ستالک را میكه از اانه بیرون آمد، او را ببیند. بهمادامی

 كند:می
كتتتردم  تتتتمتتتام  نتتتگتتته  درس   هتتتون 

                 
كتتتتردم   ستتتتتتلام  و  آمتتتتدم    پتتتتیتتتتح 

بتترافتترواتتت  آتشتتتتتیتتن  گتتل  هتتون   رخ 
         

  زان گونته كته كِشتتتتت طتاقتم ستتتواتت)...(  

تتتتتابتتتتان آفتتتتتتتتتاب  هتتتتو  گتتتترم   او 
                  

ه  شتتتتتتتتتابتتتانمتتتن  ر  پتتتی  ز    صتتتتتفتتتت 

جتتانتتكتتاه شتتتتترم  ز  متتن  و  ستتتتتركتتح   او 
         

هتتتمتتتراه   و  جتتتدا  ازو  ستتتتتتایتتته    هتتتون 

بستتتتتت  متتن  بتتكتتیتتن  كتتمتتری   جتتورش 
         

بتتتنشتتتتستتتتتتت   و  نتتتاز  دكتتتان  كتتترد   وا 
 

 (5۳۸)همان، 
 

كند. كل داستتان دوزی استت، توصتیف میستالک به زیبایی صتحنۀ ضركت معشتوق را به ستمت بازار برای رستیدن به محل كارش كه دكان پوستتین
شتود. داستتان بستتر وقوع دارد. بازار، منزل ستالک، ایابانِ منزل معشتوق، ضركت معشتوق در مستیرِ در فضتای شتهری با جزییاتی مكانمند روایت می

دهد و اواننده، در فضتتای شتتهری، این كشتتاكح عاشتتقانه را كند. هیچ هیز در الا  رخ نمیرفتن به بازار و بعد دكانی كه معشتتوق در آن كار می
انداات. نهایت پس از نگاهی به او نمیسته ستال استیر این زیبارو بوده اما یار نیم شتود كه ستالک دوتواند تجستم كند. از باقی ابیات معلوم میمی

فرستتد )برای اواندن غزل نک: همان، گیرد و به كوی او میشتود، تصتمیم به نوشتتن غزلی برای معشتوق میاش به جنون بدل میبوریآنكه صت
ای بیح نیستت و بهتر استت ضد اود را بداند. با  كند كه ستالک روستتاییشتود و ااطرنشتان میااطر می(. معشتوق از اواندن غزل رنجیده5۴۰
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ستاله آغاز گیرد؛ علاج درد او ستفر استت. ستفر به اصتفهان برای اقامتی شتحشتود و تصتمیم به علاج دردش میشتنیدن این گفته، ستالک ناامید می
 شود.می

 خانه، حمام، بازار: عرصۀ نظر. اصفهان؛ قهوه2 -5
شتود. پس از آن، وستعت میدان نقح ای استت كه توصتیف میاشتاره به وستعت اصتفهان آغاز ست ن استت و ضصتارِ شتهر ن ستتین عنصتر كالبدی

آید تا به وصتتف مستتجد شتتاه و بعد از آن دولتكده برستتد. پس از میدان و دو عنصتتر مهمح به ستتمت بازار  جهان با تعابیر م تلف به وصتتف در می
هایح  گیرد، دربارۀ اود قیصتریه و دكانكند و این بار به الاف شتیوۀ شتهرانگیز یا اشتعار صتنفی، كه همیشته در بدو ورود به بازار پیح میضركت می

كند و آنجا را یمقامی دلنشتتین« از شتتود. در آنجا اواننده را به توقف دعوت میرستتد و واردش میاانۀ بازار میزند. ستتپس به قهوهعینی ضرف می
قل كلامح مییابد. ضال كه دعوت به نشستن كرد، توصیف زیبارویان قهوهبرای نشستن می  شود:اانه نت

تتتتترانتتتته  پتتتتر  دهتتتتر   كتتتتاشتتتتتتتانتتتتۀ 
                                   

قتتتهتتتوه  ستتتتتترود  بتتتانتتتک    اتتتانتتتهاز 

استتتتت  دلتتنشتتتتیتتن  متتقتتام  كتته   بتتنشتتتتیتتن 
                     

استتتتتت  زمتتیتتن  گتتل  عتتجتتب  كتته    واكتتح 

غتتتتربتتتتت كستتتتتتتان  وطتتتتن   یتتتتاران 
                             

صتتتتتحتتبتتت   بتتهتتر  جتتمتتع  هتتمتته    ایتتنتتجتتا 

تتترتتافتتل شتتتتتكتترلتتبتتان   متت صتتتتتوص 
                        

كتتتاكتتتل  و  بتتتزلتتتف  دلتتتی    بتتتازنتتتده 

جتتویتتبتتاری  ستتتتترو  هتتو  جتتلتتوه   اتتوش 
                  

كتتتوهستتتتتتاری   كتتتبتتتاب  هتتتو  اص 
 

  رقتتت

بشتتتتتكستتتتتت  غتتریتتو  از  فتتلتتک   پشتتتتتت 
                     

بستتتتت   نتتیتتلتتگتتون  نتتک  لتتت كتته  هتتتتتر    زان 

دارد هتتتتار  دیتتتتده  دو  كتتتته   گتتتتردون 
                      

دارد  نتتتتتثتتتتتار  زرِ  دستتتتتتتتت    در 

فشتتتتتانتتتنتتتد ثتتتمتتتر  هتتتوس  شتتتتتاخ   از 
                           

بتترفشتتتتتانتتنتتد   دستتتتتت  هتتو  رقتتص    در 

گتتلتتگتتون  شتتتتتراب  دهتتد  عشتتتتتوه   هتتون 
                  

قتتتارون  گتتتنتتتج  نتتتیستتتتتت  زَه  متتتَ   پتتتول 

نتتتالتتته هتتتنتتتگ  و  فتتترتتتان  كتتترده   دف 
                        

پتتتیتتتالتتته  و  صتتتتتتراضتتتی  دستتتتتتت    از 

دستتتتتتستتتتتت  بتتتروی  گتتته  بتتترو  در   گتتته 
                       

مستتتتتتستتتتتت  شتتتتتیتتر  بستتتتتكتته    آهتتوبتتره 
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ح  دَلالتتتتَ آن  و  ایتتتتاز  غتتتتنتتتتج   آن 

                             
جتتتتمتتتتالتتتتح   فتتتتدائتتتتی    متتتتحتتتتمتتتتود 

عتتتلایتتتق از  فتتتارغ  شتتتتتده  جتتتا   ایتتتن 
                         

عتتتاشتتتتتتق)...(  هتتتزار  پتتتدران  بتتتی    از 

اتتونتتریتتز  هشتتتتتم  شتتتتتهتتیتتد   عشتتتتتاق 
                          

جتتلتتوه  بتته  داده  انتتگتتیتتز)...(دل    هتتای 

استتتتتت گتترم  بستتتتتكتته  ز  هتتوس   بتتازار 
                     

نترمستتتتت  متوم  هتو  دلشتتتتان    ستتتتنتگتیتن 

كتتتترده  هتتتتار  هشتتتتتتم  دو   عشتتتتتتاق 
                         

كتتترده  نتتتثتتتار  زر  و  اتتتورده    اتتتون 

گتتتتلتتتتفشتتتتتتانتتتتی  رهتتتتیتتتتن   اوبتتتتاش 
                               

نتتتتظتتتترهتتتترانتتتی   در  هتتتتمتتتته    رنتتتتدان 

نتتتتتی  تتتتتترانتتتتتۀ  نتتتتتوا   عشتتتتتتتتاقِ 
                                      

پتتتیتتتاپتتتی   طتتتپتتتانتتتنتتتۀ  اتتتورده    دف 

یتتتاری  بتتتهتتتر  استتتتتت  گتتترم  جتتتا   ایتتتن 
                        

رواج      كتتتتتتتتاری هتتتتتتتترزهبتتتتتتتتازار 

دلتتتتبتتتتر  كتتتتنتتتتار  در  آمتتتتده   تتتتتنتتتتگ 
                           

زر   جتتتهتتتان  یتتتک  و  دراز  عتتتمتتتر   كتتتو 
 

 (5۴6)همان، 
اانه رخ  كند و با آنكه ماجرا در قهوهورزی توصتتتیف میوجوی آن بود ضول محور نظربازی و عشتتتقاانه را از منظر عشتتترتی كه در جستتتتاو قهوه

دهتد امتا ابری از قهوه و اتاطرات مربوط بته قهوه اوردن نیستتتت؛ این درضتالی استتتت كته از ستتتایر منتابع، متا توصتتتیفتات متعتددی در مورد می
دهد كه تنها ب شتی از واقعیت استت؛ آن واقعیتی كه از درینۀ توصتیف او تجربۀ شت صتی او از شتهر را نشتان می  13های اصتفهان داریم.اانهقهوه

شتتتود و عشتتترتح را در آن ستتترای ضمام« میگذرد و نه توصتتتیفی عینی. ستتتالک با همین درینه وارد مكان بعدی یعنی یطربنگاه ستتتالک می
 كند:وجو میجست

انتتدام  شتتتتستتتتتتتته  گتتلاب  بتته   لتتفتتظتتم 
             

طتتترب  وصتتتتتتف  ضتتتمتتتام در    ستتتتتترای 

امتتترَدانستتتتتتت عتتتریتتتان جستتتتتتم   كتتتن 
              

متتتجتتتردانستتتتتتت)...(   ۀ    عشتتتتتترتتتتكتتتد 

اتتورشتتتتیتتد و  متتاه  نتتدیتتده  كتته   ضستتتتنتتی 
       

متتی  گتترم  و  تتتر  جتتا  دیتتد)...(ایتتن    تتتوان 
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گتتتوشتتتتتته بتتته  اتتتزیتتتدهعشتتتتتتاق   هتتتا 
               

كشتتتتتتتیتتتتده  وا  و  نتتتتگتتتتاه    واداده 

متتتی ستتتتتتیتتتر  دل  بتتته   بتتتازار كشتتتتتتدم 
             

بستتتتتیتتار   ضستتتتتن  متتتتتاع   كتتانتتجتتاستتتتتت 
  (5۴۸)همان                                                 

عنوان كند و از این دو فضتا بهاانه و هه در ضمام زیبارویان را توصتیف میو توح اشتاره دارد، با آنكه ستالک هه در قهوههمانطور كه بیت پایانی به
تر باشتد، اما باز به دنبال یستیر بازار« استت، گویی برای او بازار لذتی به پردهدارد و هه بستا توصتیفاتح بیمكان وقوع این رویۀ اجتماعی پرده برمی

شتدت در توصتیفات او مشتهود استت؛ شهر برای او با بازار پیوند دارد و نشاط شهری با آن ها نیستت. این توجه به بازار بههمراه دارد كه در ستایر مكان
صتتفی دارد و ماجرای  شتتوند، نزد ستتالک رنگ وشتتود. ضتی توصتتیفات ههارباغ و پل، كه همواره در منابع ستتیرگاهِ اصتتفهان معرفی میتعریف می

باغ و ایابان در ههارباغ و نرمۀ آب، عناصتر معماریِ پل هون طاق و تنها به توصتیف هوا، نهرها، دراتان، كوهه  14كند.ای را ضكایت نمیعاشتقانه
 پردازد.هشمه و آوازۀ این پل در میان مردمان می

 . هند؛ بوستان زیبارویان3 -5
شتویم. قستمت زند كه وارد توصتیفات شتهرهای هند میوجوی عشترت نزد ستالک، مهر نهایی را میاما آنجایی از ستفرنامه بر این جنس از جستت

دهد كه تجربۀ عشرتی او تنها محدود به شهرهای ایران نبوده و با ورود به شهرهای هند، همننان به دنبال زیبارویان است، هراكه  هند، نشان می
شتود اولین توقفح بندر ستورَت تنها امر آشتنا در شتهر برای او این جنس از عشترت استت. او كه برای رستیدن به هند از بندرعباس ستوار كشتتی می

 پردازد، آن هم زیبارویان سبزههره:ای تازه به آب رسیده، تنها به وصف زیبارویان میاست. از همان بدو ورود هون تشنه
ضتتتزیتتتنتتتان اتتتاطتتتر   نتتتزهتتتتتتتگتتته 

                   
نشتتتتیتتنتتان)...(  اتتوش  التتمتتعتتمتتور    بتتیتتت 

بستتتتتیتتار ضستتتتتن  و   هتتنتتدستتتتتتتتانستتتتتت 
            

نتتتگتتتهتتتدار   دل  عتتتنتتتان  دیتتتده    ای 

ستتتتتبتتزان ضستتتتتن  بتته  نتتگتتر  دیتتده   از 
           

نتتتمتتتكتتتدان  بتتتریتتتن  زن    انتتتگشتتتتتتتتتی 

ضستتتتتن   بتته  دیتتده  آمتتواتتت تتتا   ستتتتتبتتز 
         

وا ستتتتواتتت)...(  ستتتتفتتیتتد  از   یتتكتتبتتارگتتی 
 

 (56۳،  562)همان، 
كند ترییر رنگ و ههره و تفاوت اوی یهندوان« را برای اود یا م اطب تو تیح بدهد و تثكید كند كه ستالک در ن ستتین شتهرهای هند ستعی می

گره، دهلی، لاهور، ملتتان ادامته میهتا نیز دلبرنتد. روایتت جستتتتاین یتابتد، امتا جتالتب آنكته لزومتاً در  وجوی زیبتارویتان در اضمتدآبتاد گجرات، برهتانپور، آ
گره در روداانۀ شتهر استت. این بار عشترت شتهری در كشتوری    15دهد؛ در جایی مكان نظربازی مشت ص نیستتبستتر بازار رخ نمی و در جایی مثل آ

 كند:كند. جنس عشرتی كه به دنبالح است ثابت است اما مكان آن ترییر میدیگر مكانمندی اود را عوض می
دیتتتدم گتتتره  آ بتتتتتتتان  ضستتتتتتن   تتتتا 

                 
كشتتتتتیتتتدم   وا  جتتتمتتتنتتته  هتتتو  اگتتتره    در 
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جتتتون  لتتتب  بتتتر  هتتتنتتتود  صتتتتتبتتتح   هتتتر 

               
لتتتون   صتتتتتتد  غستتتتتتل  بتتترای    آیتتتنتتتد 

شتتتتتتنتتتاور متتتاهتتتیتتتان  هتتتو   گتتتردنتتتد 
                 

نتتتر)...(   و  متتتاده  و  بتتتزرگ  و  اتتترد    از 

آب   در  هتتتا   جستتتتتتتتتتهكتتتافتتتربتتتنتتته 
                

  )...( بستتتتتتتتتتته  آب  متتتتوج  ز  ار    زنتتتت 

ستتتتتتتتتاده گتتتوشتتتتتۀ  بتتته  نتتتیتتتز   متتتن 
                    

داده  آب  بتتته  دیتتتن  و  دل  و   عتتتقتتتل 
 

 (5۷6تا  5۷5،  5۷۴)همان، 
 

گره، لاهور و كشتمیر كه عمارات و باغات شتاهی داشتت و ستالک در ادمت آنان بود و در قستمت هند، به بایستت در وصتف  میجز هند شتهر مثل آ
تر دارد. در ادامه، سالک عزم سفرش سرود، بیشترین توصیفات ازانِ زیبارویان است و اتفاقاً نسبت به قسمت ایران رنگ و بوی واقعیبناها شعر می

گره به دهلی را با اشتیاقح به یشكرلبان دهلی« شرح می  دهد:از آ
دهتتتلتتتیستتتتتت  بتتتوستتتتتتتتتان  عتتتازم   دل 

             
دهتتلتتیستتتتتت  شتتتتتكتترلتتبتتان   مشتتتتتتتتاق 

 
 (5۷6)همان، 

كند و ابری از هیچ عنصتر كالبدی شتهری نیستت ای در شتهر توجه نمیجز مدضی از امیراسترو دهلوی، دیگر به هیچ نكتهرستد، بهبه دهلی كه می
 مگر توصیف بازار و آشوبگران آن:

متتتهتتتوش بتتتتتتتیستتتتتت  دكتتتان  هتتتر   در 
          

نشتتتتتوه  بتتیتترتتح   اتتوش  شتتتتتراب  از    تتتر 

دارد نتتتتتتاز  قتتتتتتمتتتتتتاش   بتتتتتتزاز 
                       

جتتتتتتان  رخ  دارد زرگتتتتتتر    گتتتتتتداز 

زرنتتتتتثتتتتتاری  شتتتتتتتوق  ز   صتتتتتتتراف 
                

كتتتاری)...(   صتتتتترفتتته  نتتتكتتترده  نتتتاز    در 

دلارام  جتتتهتتتان  جتتتهتتتان  و   دهتتتلتتتی 
           

آرام  دل  كتتتنتتتد  كتتتجتتتا  ستتتتتیتتتنتتته   در 
 

 (5۷۸)همان، 
 
هردگان زیبای لاهور در بازار و دكان شتهر شتعر شتود كه به شتاهدانح شتهره استت. سته صتفحۀ تمام در وصتف ستیاهبعد از دهلی روانۀ لاهوری می   

گوید اما  اش بندی دیگر در یمذمت ارباب هوس« میپردازد و در ادامهاانه میگوید و ضتی در بندی مجزا به توصتیف اروتیک از كودكان مكتبمی
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دارد. ستپس به كشتمیر واستطۀ دل دادن به معشتوق و رستوای شتهر شتدن بر اویشتتن روا مینه مذمت شترعی بلكه عرفی، مذمتی كه هر عاشتق به
كند و اتفاقاً تنها جایی است كه از بازار  شود، كشمیر تقریباً تنها جایی است كه اماكن م تلف آن را توصیف میرود و دو سال در آنجا ماندگار میمی

و اضستتاس   زند، تنها در ب ح پایانی توصتتیف در وداع از كشتتمیر و رفتن به ملتان استتت كه تجربهاش برای ما ضرفی نمیو عشتترت مورد علاقه
فهمیم كه در یدارالعیح« كشتمیر نیز او تاع به عشترت و كند و ما میگذارد و  ماجرای این دو ستال را روایت میاش را با ما در میان میشت صتی

استت. در ملتان به دلیل كند. در آنجا نیز از ارباب ضستن غافل نبوده  استت. ملتان آارین شتهری استت كه توصتیف میگذشتته  و عاشتقی می مستتی
های او كند و در مدح شتتاهزاده مرادب ح و جنگجهان، توصتتیفاتح محتوای مداضانه پیدا میاقامتح در دربار شتتاهزاده مرادب ح، پستتر شتتاه

 كند كه دوباره به وطنح قزوین بازگردد و اگر اود بازنگشت شعرش بازگردد.زند. سپس در ااتمۀ كتاب آرزو میضرف می
 وجوی لذت زیارت. سفر به كاظمین، كربلا، نجف: در جست6

بگذارید این ب ح را با ستتؤال آغاز كنیم. آیا در پی عشتترت بودن به معنای نداشتتتن باور دینی استتت؟ آیا آن صتتوفی كه جمال الهی را در جمال  
كند دیگر اش را برای ما بازگو میداستتان عاشتقی  نقل عشااقو  رباالۀ جلالیهدید باوری اعتقادی نداشتت؟ اگر محتشتم كاشتانی در معشتوق می

ستتان استتاستتاً ستتوال اصتتلی آن استتت كه مرزبندی میان دین و عشتترت در زندگی روزمره تا هه  16بند كربلایح را باور كنیم؟توانیم مرثیۀ دوازدهنمی
پذیر بودند. در مصتداق ستفر، اگر ستفر به قصتد زیستتی داشتتند و جمعدهد همواره دین عامیانه با فرهنگ تفریحی همشتدنی استت؟ تاریخ نشتان می

ای های ستیاستی، مذهبی، نژادی نبوده و پدیدهزیارت و دیانتی بود، تفرج و تماشتایی نیز بود. پدیده و فرهنگ زیارت از ابتدا لزوماً در انحصتار گروه
های مقدس، مقابر بزرگان، زیارت مشتایخ صتوفیه و ها گرفته تا پس از استلام در زیارت مكانفراگیر و عام بوده كه پیح از استلام از زیارت نیایشتگاه

(. نزد عامۀ مردم، ستفر زیارتی با ستفر ۱۳95استت )نک: ستلطانپور و اصترری، ستفر به ضج و ستفر به نجف و كربلا و كاظمین و مشتهد تبلور داشتته 
اند. شتاردن دربارۀ میدان ت تگاه در اصتفهان كه استت. در منظر شتهری نیز اغلب اماكن زیارتی و تفریحی كنار هم قرار داشتته ودهتفریحی یكی ب

اانه و كوكناراانه دایر است. در آنجا غالب اوقات جمعیت كثیری برای  گوید:یدر این میدان عدۀ زیادی قهوهنزدیک زیارتگاه هارون ولایت بود می
(. همننین ۱۴۸۸: ۴، ج ۱۳۷۴شتوند«)شتاردن، كردۀ كوكنار یا صتحبت كردن و انک شتدن یا زیارت هارون ولایت جمع مینوشتیدن های و دم

هتا  هتا دستتتتته دستتتتته بتا كودكتان اود زیر ستتتایتۀ دراتتان روی فرشگویتد كته هگونته اطراف زیتارتگتاه، زناورستتتل دربتارۀ ضرم شتتتاه عبتدالعظیم می
هایی دورهم جمع شده و مشرول اندیدند. مردها نیز برای اود در گوشهكشتیدند و با ستروصتدا میآشتامیدند، قلیان میاوردند، مینشتستتند، میمی

اها و فروشندگان با شربت و میوه و شیرینی به گیران و نقالان رفتند. معركهدنبال مشتری از این طرف به آن طرف میصرف های و قلیان بودند. سق 
زدند، ای به هر سو سر میوجوی عشتق غیرمترقبهای نیز در جستتكردند. عدهها مشترول میها و شتوایها و قصتهو مارگیران جمعیت را با تردستتی

 17.(299-29۸: ۱۳۸2هراكه مشهور بود این زیارتگاه برای آغاز ماجراهای عشقی جای بسیار مناسبی است )اورسل، 
گشتتت. اتفاقاً اگر به بنیان نیاتِ ستتالک برای  وجوی عشتترت زمینی، به دنبال مرفرت الهی نیز میبرای ستتالک نیز هنین بود؛ همزمان با جستتت

استت؛ یكی در پی جاه و یكی در پی پناه بود. شتعر یابیم كه دو ستفر اصتلی او )هند و عراق عرب( با هدف عشترت نبوده  ستفرهایح توجه كنیم درمی
استت: از عیاش تا ستالکِ راه ضق بودن. اطابۀ نامۀ دوستتح طبستی یزدی )شتاعر دیگری از عصتر ستالک تمناهای بستیاری را در اود جای داده 

صتتفوی( به ستتالک مؤید همین نگاه استتت: یستتالک مستتالک ضقیقت و  اهب مذاهب طریقت، عارج معارج كمالات صتتوری و معنوی و صتتاعد 
استت. (. او همزمان زائر و ناظر، از ارباب شترب و ارباب زهد، مداح امامان و  زیبارویان بوده96: ۱۳۸۴وقاری، مصتاعد مرادات دنیوی و ااروی« )

دهد. در مسیر سفر زیارتی، همننان شهرها را از منظر در سفر زیارتی، همننان به تمناهایح پایبند بوده و در هر موقعیت، هر اضساسی را بروز می
های صتوری پردازد. هرهند توصتیفاتح شتامل جنبهوجوی معنوی میرستد به جستتكند و وقتی به سته شتهر زیارتی میجمال مادی توصتیف می
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 شود:شهر نیز می

عتتتتالتتتتی عتتتتلتتتتی  ضتتتترم   دیتتتتدم 
                        

لایتتتزالتتتی)...(  متتتجتتتیتتتد  عتتترش    هتتتون 

هتتتگتتتویتتتم دیتتتن  شتتتتتتاه  گتتتنتتتبتتتد   از 
                   

هتتتگتتتویتتتم   هشتتتتتتتتتمتتتیتتتن  جتتتنتتتت    زان 

طتتاقستتتتتت  بتتلتتنتتد  هتتنتتیتتن  كتته   گتتردون 
          

رواقستتتتتت  آن  طتتتاق  ز  غتتترفتتته    یتتتک 

ضتتورستتتتتت هشتتتتتم  هتتو  او  روزن   هتتر 
       

بتی  بتهشتتتتت  قصتتتتر    قصتتتتورستتتتت هتون 

ضتتتاصتتتتتل  ستتتتتاز  نشتتتتتاط  آب   زیتتتن 
              

رنتتتتگ    دلتتتتتا  از  زدایتتتتد    غتتتتمتتتتت 

ستتتتتیتتمستتتتتت ز  ستتتتتبتتیتتلتتۀ  متتوج   هتتر 
               

یتتتتتتتیتتتمستتتتتت)...(   ر  دت او  قتتتطتتترۀ   هتتتر 
 

 .(52۸:  ۱۳۷2)قزوینی،  
 

دهد كه هدفح از ستفر دهد و نشتان میها و راهنماهای زیارتی، آداب زیارت را به اواننده آموزش میستالک با استتفاده از ستنت نگارش ستفرنامه
دهد، ضتی كند و از فضتتتیلت و آیین زیارت برای اوانندگانح تو تتتیح میعنوان یک یزوار« یا یزائر«، آداب زیارت را رعایت میبهزیارت استتتت. او  

اش در متن ضضتور دارد. او در وادی تمنا برای  كند. او با اضستاستات شت صتی و شتور دینیزندگی ضضترت علی)ع( یا داستتان كربلا را نیز بازگو می
اند، تبركی برای پاكی اوستتت و درگاه های امامانكند. ااک شتتهرهایی كه آرامگاهشتتوید و اود را از آلودگی پاک میمرفرت الهی، گناهانح را می

كند. آرزو دارد در روز محشتر در پرتو اداوند روسفید باشد و از آتح دوزخ نجات یابد. نگاه آارالزمانی او موجب مقابر، ورودش به بهشتت را میستر می
مالیدن ااک و دعای ستادات كلید رستیدنح به یگلزار بقا« یا یمزرع آارت« د با شتفاعت ائمه در طلب جهان باقی باشتد. طوافِ ضرم، بردیدهشتو می

استت. او برای این طواف شتوق دارد. در كربلا، شتور دینی او صتد هندان استت. مصتیبت كربلا برایح دردآور استت، جستمح بنای غم و هشتمح  
نجف نیز، در مرقد پاک شتاه مردان، آرزوی ب شتح و پاكی را  كاستۀ اون. امید دارد كه اشتک و اونح در درگاه امام غبارِ وجودش را بشتوید. در

 گوید:آورد و با آسودگی ااطر در انتهای سفر میكند؛ و نهایت آن زدودگیِ غباری كه به دستح میتجسم می
گشتتتتتتتتتتم  ستتتتتترفتتتراز  هتتتو  طتتتوف   از 

        
گشتتتتتتتتتم  بتتتاز  طتتتلتتتبتتتیتتتده    راصتتتتتت 

لتتتولاک شتتتتتتاه  جتتتنتتتاب  طتتتوف   از 
          

پتتتاک   عتتتنصتتتتترم  هتتتار  گتتتوهتتتر    شتتتتتد 

رستتتتتتانتتتدم  اتتتود  بتتتقتتتای   گتتتلتتتزار 
            

اتتتوانتتتدم  متتترگ  فتتتنتتتای    تتتتكتتتبتتتیتتتر 
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ستتتتتیتتمتتم رستتتتتیتتده  بتتمتتحتتک   اكتتنتتون 
      

گتتتلتتتیتتتمتتتم  از  ستتتتتیتتتاهتتتی   رفتتتتستتتتتت 
 

 (5۳۰)همان، 
 

 ابدی؛ هم معنوی، هم دنیوی.سالک در سفر زیارتی، همنون نامح سالکِ راهی است در طلبِ سعادتی 
 گیری. نتیجه7

تر و در مطالعۀ شتعر عصتر صتفوی، یا همان یطرز تازه«، مشتاهده شتد كه شتاعران این دوره با تركیب ستنت و نوآوری، توانستتند به بیان مستائل زمینی
ای از شتعر دوران، شتهر را محیط اصتلی برای بیان تجارب و اضستاستات  نمونهستالک قزوینی، نوع محیط الکونینتجارب روزمره بپردازند. ستفرنامۀ  

استت. او با استتفاده از ابزارهای شتعری گوناگون مانند مثنوی، غزل، مدح، توصتیف، شتهرانگیز و شتهرآشتوب، صتور شتعر شت صتی معرفی كرده  
وجوستت، در وهلۀ اول، ستازد. شتهر برای او عرصتۀ جستتنامه، شتهر را با نظرگاه شت صتی اود برمینامه و ستاقیعرفانی و صتوفیانه و عاشتقانه، قستم

ها و شترایط های م تلف جررافیایی به شتكلشتود كه در مكانعشترت و نظربازی. زیبایی شتهر برای او با زیبایی معشتوق تعریف می  وجویجستت
شتتود بلكه ب شتتی از آن در تجارب فردی و اجتماعی ستتاكنان  شتتود. بنابراین تعریف شتتهر تنها به كالبد فیزیكی آن محدود نمیم تلفی ظاهر می

 گیرد.شكل می
اش  دومین بحث این مقاله پینیدگی ستابژكتیویتۀ شتاعر در نستبت با شتهر بود. او هندین لایۀ اضستاستی م تلف را در مواجهه با شتهر در ستفرنامه

اش،  دهد. ستالک در ستفرنامهها و شتهرهای م تلف به اواننده ارائه میتر از محیطكند. این براورد پینیدۀ ستالک با شتهر تصتویری كاملبیان می
ای دینی را با تجربۀ كنتد و هم تجربۀ لذت و عشتتترت. او تجربهكنتد. هم تجربۀ زیارت را بازگو میهم در مقتام زائر و هم ناظر ستتتفرش را روایت می

اد( هه داند، به همین ااطر استت در همان ستفر زیارتی هه قبل از ورود به كاظمین )در بردستازد و این دو را در تضتاد نمیكامرانی دنیوی همراه می
ها و آداب شتتتهری، كه در اینجا دو مورد زیارت و وجوی عشتتترتح استتتت. در نتیجه باید بدانیم فرهنگبعد از اروج از نجف )در ضله(، در جستتتت

 تنیده و پایاپای هستند.سیاضت را بررسی كردیم، نه مقولاتی جدا از هم، بلكه همنون یپدیدۀ شهر« مقولاتی پینیده و درهم
 سپاسگزاری

این پژوهح مستت رج از رستالۀ دكتری زینب لاری دارابی با عنوان یاوانح تجربۀ شتهری بر استاس منابع ادبی عصتر صتفوی )قرن دهم و یازدهم 
هجری(« تحت راهنمایی دكتر امیر مازیار و مشتتاورۀ دكتر رستتول جعفریان استتت. نگارندۀ ن ستتت در انجام این پژوهح مرهون رستتول جعفریان 

منابع شعری را برای اوانح معمارانه به او معرفی كرده و بیح از سه سال قدم به قدم در اوانح و تحلیل متن به او یاری رسانده  است كه این نوع
 است.
 

 نوشتپی 
 . ۱۱5،  ۱۱۴،  ۱۱۳، ۸۸،  ۸5،  ۸۳، ۸2،  ۴۸،  ۳9،  ۷،  ۱۳6۷اصوص سبک هندی، نک: لنگرودی،  های سه سبک شعر فارسی، به. در اصوص اطلاعات بیشتر دربارۀ ویژگی1
ا و كفشگر بود. . دیگر موردی كه به ورود عناصر روزمره به شعر كمک می2 كرد وجود شاعران عصر صفوی از میان مردم كوهه و بازار و از صنعتگران همنون بقال و عطار و بن 

اوانند  (. البته به همین علت، منتقدان طرز تازه را مبتذل می۱۱5،  ۱۳6۷توانستند مردمی از كوهه و بازار باشند )نک: لنگرودی،  از همین روی، اوانندگان و شنوندگانشان نیز می
شمرند. این در ضالی است كه این نوع نگاهِ گزینشی به شعر دوران، باعث ضذف و  ارزش میجز معدودی از شاعران هون صائب و كلیم و بیدل، باقی را برای پژوهح كمو به 

 شود كه از ایران تا شبه قارۀ هند را درنوردیده بود.  نادیده گرفتن ب ح اعظمی از ادبیات یک دورۀ طولانی می
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قصد معرفی و توصیف شهری كه گوینده پس از سفری طولانی موفق شده آن را ببیند،  اند كه اغلب بهها و اشعار صنفی بودهنامهگونۀ تعریف. شهرانگیزها تركیبی از ارده3
یری آرمانی از معشوق در  شده است. همنینین این گونۀ ادبی برای ایجاد انگیزه در م اطبان برای دیدن آن شهر، با به كار بستن تمهیداتی بلاغی در قالب ارائۀ تصوسروده می

 (.  ۱۳9۴شد. برای اطلاعات بیشتر دربارۀ شهرانگیز و تفاوت میان این گونۀ ادبی با شهرآشوب، كارنامه و اشعار صنفی، )نک: شفیعیون، هیبت اهل ضرفه، انجام می
تاری نه. آننه گفتیم الاصه4 از  امامی دربارۀ توصیفات شهری گفتهای   ,Emamiمند برای اطلاعات بیشتر به متن اصلی رجوع كند: )است. اوانندۀ علاقهای بود كه 

2018, p 158-159های توصیف ادبی اصفهان را در ههار دسته عنوان می(. امامی گوناگونی گونه( :كند؛ نکEmami, 2018, 163 .) 

 (. ۴۸و  2۴و  2۳:  ۱۳۸۰هایی كه در آنها نامی از معشوقان برده شده )نک: گلنین معانی، در اصوص شهرآشوب یا شهرانگیز 5.
 ( ۱۳۷۳؛ لاری، ۱۳۸6گیرند)نک: بانوی اصفهانی، های ضج قرار میالدین لاری در زمرۀ سفرنامه. سفرنامۀ بانوی اصفهانی و سفرنامۀ محیی6

 Losensky, 2011, 198) بناها از قرن نهم هجری در راستای همین پیوند شعر و معماری و شهر است. در این اصوص )نک: تاریخهمننین تولید روزافزون ماده
پیگیری است: یرساله الاثنی عشریه فی الرد علی الصوفیه« و یاجزا  فی رد التصوف« از محمد بن ضسن ضر عاملی؛ یتحفة الاایار«،   قابل مهم منبع هند در این بحث  7.

ض كاشانی. یمشواق« از فی  یمونس الابرار«، یضكمة العارفین« از ملا طاهر قمی شیرازی؛ یضدیقة الشیعه« از اضمد مقدس اردبیلی؛ یعین الحیاة« از محمد باقر مجلسی؛
 (Lari, Nejati, 2023همننین )نک: 

 .  Ingenito, 2020و نیز   ۴۴-۴2: ۱۴۰۱آبادی، )ملاشوكتی(. همننین دربارۀ زیبایی و عشق نک: نجم ۴۷۸، ۱۳۷۸. نک: نصرآبادی، 8
 .  ۱۳۸۱دربارۀ بحث شاهدبازی نک: شمیسا، 

 . ۴۱۴: ۱۳۷۴، و مدرس تبریزی، ۴6۷: ۱۳۷۸؛ نصرآبادی، ۱۰9ها، نک: بلگرامی، برای اطلاعات بیشتر دربارۀ سالک در تذكره 9.
 ( ۷6: ۱95۱نواات«)سراوش، . یدر عهد شاه جهان س ن می10

 . ۴6۷، ۱۳۷۸؛ نصرآبادی، ۱۰9برای اطلاعات بیشتر نک: بلگرامی،  11.

 از این همه قصه و ضكایت       زین گفت و شنید و این روایت 12.
 (  5۰۳: ۱۳۷2شاید كه رسد بهر زه سیری      از اهل دلی دعای ایری )قزوینی،    

های م تلف در اانۀ اصتفهان  به گروهنویستد و بستیار متثثر از ستالک استت، در توصتیفح از قهوهرا می  نورالمشارقین. بهشتتی هروی، كه هند ستال پس از ستالک، ستفرنامۀ  13
( همننین  222-22۱:  ۱۳۷۷گیرند. )بهشتتی هروی، اند تنها یک گروه هستتند و كل توصتیف را در برنمیهی آمدهدنبال زیبارویان قهوهاانه اشتاره دارد؛ آن ناظرانی كه بهقهوه

 های م تلف از جمله شاعران و نقالان اشاره دارد.( سیاح عصر صفوی، نیز به گروه2۴۱:  ۱۳6۳نک اولئاریوس )
برد كه طبیعتاً مرتبط با فضای  هنی او و البته فرهنگ مرتبط  . لازم به  كر است سالک همنون برای از شاعران معاصرش، برای وصف طبیعت از صور شهرانگیز بهره می14

های میل نبودند« و ستتایر های زنانه و مردانه، محدود به ابژههای ادبی و بصتتری از زیباییكند كه یبازنماییآبادی به این نكته اشتتاره میبا این مو تتوع استتت.  همننین نجم
 (۳6: ۱۴۰۱آبادی،  گرفتند، )نک: نجمتوصیفات و تصاویر زندگی روزمره را در بر می

 توصیفات مربوط به اضمدآباد و برهانپور از این دسته هستند.  15.
دهد كه هگونه این جنبه از ضیات اجتماعی صفوی و تجربۀ ش صی شاعر همواره در سایۀ شهرت محتشم  . لوزنسكی در پژوهشح دربارۀ رسالات محتشم كاشانی نشان می16
كند و وجوه ضقیقی و واقعی  است. او قدم به قدم اواننده را در لابلای ماجرای عاشقانۀ محتشم در شهر صفوی دنبال می  ها پنهان ماندهعنوان سرایندۀ مرثیۀ كربلا از دیدهبه

 Losensky, 2009) كند. ) نک:روایت كاشانی را ترسیم می
 ( دیدیم.  ۱۳9۸نسب ). ن ستین بار این نقل قول را در مقالۀ ضسینی17

 منابع 
 ابتكار.  یو فرهنگ یسازمان انتشارات ران،یتهران: ا ،ترجمه اضمد بهپور ،وسیآدام الئار  ۀبفرنام ( ۱۳6۳) آدام وس،یاولئار 

 .یو مطالعات فرهنگ یتهران: پژوهشگاه علوم انسان ،ید یاصرر سع یترجمه عل ، رانیقفقاز و ا  ۀبفرنام ( ۱۳۸2اورسل، ارنست )
 مسلح.   یروهاین ییایتهران: سازمان جرراف ان،یجعفر   رسول حیتصح ،ماظوم حج  ۀبفرنام ( ۱۳۸6) یاصفهان یبانو 

 (. یهاپ سِ ینو)نس ه دست ،یدفتر ثان ،مآثر الکرام )برو آزاد(( ۱۱66) یعل رغلامیم  ،یبلگرام 
 . یمشهد: آستان قدس ر و  ،یهرو  لیما بینج حیتصح ،نیرالمشرق( نو ۱۳۷۷) یثان عبدالله ،یهرو  یبهشت
 . ۱۱6- 9۳، ص 2۴، ش  6د ، یفارب  ادب در اتیعرفانعرفا«،  یو شاهدباز  یدر عشق مجاز  ییبای كاركرد ز ی( ۱۳9۴) یقدمعل ،یسرام  و محمود،  ،یمحمد یضاج
 . 2۸-2۱ص .  2۴، ش ۷د  ،نار و تمدن شرق «،یول  الله نعمت شاه بقعه یمورد ۀنمون بر هیتك با یرانیا فرهنگ   درتفرج -ارتینقح سنت ز ی(  ۱۳9۸) ضسنا  نسب،ینیضس
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 .لاهور  ،یلكهنو  یمحو  نی محمدضس حیتصح ،کلمات الشعرا ( ۱95۱سراوش، محمدافضل )
 . ۱۰۸-۸9 ص ،۴، ش 2د ، یرانشاابیمطالعات ا ران«،یدر ا ارتیز  یو فرهنگ ی یتار  ۀنیشی پ ی( ۱۳95) رر ای، امیسلطانپور، مانا، و اصرر 

 تهران: توس.  ،۴ج ،ییرمایاقبال   ۀترجم ،شاردن ۀبفرنام ( ۱۳۷۴شاردن )
 . ۱۱۷- ۸۱ ص ،۳۰، ش ۸د  ،یادب نقد ز«،یو شهرانگ یشهرآشوب، اشعار صنف كارنامه،: همسنگ   ۀگون هند بر ییدرنگ(  ۱۳9۴) دیسع ون،یع یشف
 تهران: فردوس.  ،یفارب اتیدر ادب یشاندباز ( ۱۳۸۱)  روسی، س سایشم
 تهران: ما.  ،یبه كوشح اضمد كرم  قت،یعبدالصمد ضق  حیتصح ، یایقزو بالک  وانید( ۱۳۷2) سالک  ،ینیقزو
 . نیرالمومن یقم: مدرسه الامام ام   ،یداود الهام  حیتصح ،ار یتحفه الاخ ( ۱۳69) طاهر محمد یمول   ،یقم

 . اصفهان)ع(  یعل نیرالمومن یام  امام ینیو د یعلم قاتی اصفهان: مركز تحق ان،یكوشح رسول جعفر به ،یکاشان ضیمحقق بزرگ ف   ۀده ربال ( ۱۳۷۱) ضی ف  ،یكاشان
 . ریركبیتهران: ام  ،یشهرآشوب در شعر فارب( ۱۳۸۰) اضمد ،یمعان  نیگلن

 . انیقم: انصار  ان،یرسول جعفر  ح ی تصح ،نی فتوح الحرم ( ۱۳۷۳) ییمح ،یلار 
 تهران: هشمه.  ،( یکاشان می کل ،یگردباد شور جاون )ببک ناد ( ۱۳6۷) شمس ،یلنگرود

 . امیتهران: ا ،ة الادبحانیر (  ۱۳۷۴) یمحمدعل  ،یزیمدرس تبر 
   .)ع( یقم: موسسه پیام امام هاد ،الزائر ةتحف( ۱۳۸6) یمحمدباقر بن محمدتق ،یمجلس

 . ری. تهران: اساطینصرآباد  یمحسن ناج حیتصح  ،)دو مجلد( ینصرآباد  ۀتذکر ( ۱۳۷۸)  محمدطاهر  ،ینصرآباد
 . سای. تهران: تیواقف مانیآتنا كامل؛ ا ۀترجم ،شیر یب مردان  و لویب یزنان ب(  ۱۴۰۱) افسانه ،ینجم آباد

 . زدی شمندانی: اندزدی ،یز یمهر  ییكوشح محمدر ا ابوبه ،هشیاند ۀگلدبت( ۱۳۸۴) نی محمدام  ،یزدی یطبس یوقار 
 . 62- ۳۸ ص ،۳، ش  ۸د ، فلسفه و عرفان ات،یمطالعات ادب «،یمولو  یعرفان ۀشیاند ۀنیی جمال و جلال ضق در آی ( ۱۴۰۱) لایل   ان،ی ول 
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Original Article 

Examining the Opinions and Thoughts of Simin Behbahani 

 about Iran's Literary Past 

Ghodratollah Zarouni1 
 

 

Introduction 

The confrontation between tradition and innovation in contemporary times caused severe friction between 

traditionalists and modernists. These confrontations, which were somewhat natural and inevitably existed 

throughout history, contain benefits and harms that need to be analyzed with the passage of time and the fading 

of those years. Reviewing those opinions can in turn shed light on our literature in general and literary criticism 

in particular. Criticisms and opinions of traditionalists and modernists were sometimes mixed with extreme 

prejudices and unnecessary rejections and denials and sometimes had signs of reality. In any case, the reviews 

and comments of contemporary poets about ancient literature have always been worth studying. Some tried to 

destroy Iran's past literature to highlight their innovations, and on the other hand, poets who were fond of classical 

literature tried to deny new poetic innovations - such as Nima's poetry. Among these two spectrums, there were 

poets who were both attached to tradition and striving for innovation. In the meantime, it is important to find 

people who have judged literary works regardless of unnecessary prejudices, which can be a model for fair, 

scientific criticism and free from false factions in the contemporary era. Simin Behbahani is one of these people 

who, in addition to being proficient in the field of poetry writing in various formats (especially in the field of 

ghazal, she has been given the title of “Ghazal’s Nima” (Haqshenas, 1991: 153)), is one of the poets whose 

opinions and thoughts about classical poetry contain valuable and important points which can be used as a model 

in the practical criticism of poetry. Based on this, considering the importance of the topic, the main issue of the 

current research is to investigate Simin's views on Iran's literary past. For this purpose, Simin Behbahani's books, 

interviews, notes, and conversations have been examined and analyzed in order to present and explain her 

arguments, opinions, and thoughts about classical poetry. 

Literature Review 

As far as the author has searched, there has been no research evaluating Simin Behbahani's view of Iran's literary 

past. In some books, references have been made to Simin's critical personage. Ahmad Abu Mahboob (2008) 

discussed this feature in the book Green Maple Cradle, but he did not investigate her opinions about Iranian 

classical poetry. Kamyar Abedi (2000) made a brief reference to Simin's literary reflections in his book Singing 

Ghazal. He also mentioned the power of Simin's analysis in the book Simin Behbahani, Poet and Civil Struggler 

(2018), which is a rewrite and a new edition of the book Singing Ghazal in which he mainly pays attention to 

Simin's opinions about contemporary poets.  In Simin's festschrift titled A Woman with a Flower Skirt (2004), 

some notes briefly mention Simin's knowledge and literary studies. Reviewing the articles shows that most of the 

published articles have been written about the form and content of her poetry, and they are not in line with the 

topic under discussion. Only in one or two articles are there references to the discussion we are looking for: In the 

article “The Contexts and Signs of Simin Behbahani's Familiarity with Ferdowsi's Shahnameh and How She was 
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Influenced by It”, Ghodratollah Zarouni (2023) investigates Simin's familiarity with the Shahnameh and its 

influence on her. In the article “Poetics Conceptions of Forough Farrokhzad and Simin Behbahani; Textual and 

Metatextual”, Parsa Yaqoubi et al. (2019), have investigated the opinions of Forough Farrokhzad and Simin 

Behbahani about what poetry is, who is a poet, etc; but they have not engaged with the subject we are discussing. 

In general, none of the published works have investigated and classified her views on Iran's literary past. 

Methodology  

In this research, with an analytical-critical approach, an attempt has been made to examine and analyze the 

opinions and thoughts of Simin Behbahani about Iran's literary past. To achieve this goal, discussions, notes, and 

works related to this issue have been studied and the desired samples extracted, examined, and analyzed. 

Discussion 

In the current research, an attempt has been made to extract, categorize, and analyze Simin Behbahani’s views on 

the literary past of Iran by examining all available sources about her. Simin Behbahani is one of the prominent 

and innovative poets of contemporary times who, unlike some contemporary poets who considered classical 

literature an obstacle to their innovations and tried to destroy it with their opinions, did not consider tradition and 

classical literature to be an obstacle to innovation. She believed that disconnecting contemporary poets from the 

traditions and literary past of Iran is ignoring the linguistic, cultural, and literary capacities of the past, and without 

those supports and roots, no poet can create a lasting work. Due to living in a scientific and cultural atmosphere 

and the special conditions of her life, which were discussed in the introduction of the article, Simin knew the past 

literature of Iran well and was familiar with the opinions and views of prominent contemporary researchers and 

writers. For this reason, her opinions and views were the result of a mature and cultured mentality that was mixed 

with poetic taste and talent. The value of Simin's opinions about classical poetry shows itself more when it 

becomes clear that these opinions and viewpoints are the result of deep reading of classical texts and reflection on 

them, not just opinions based on prejudice and glimpses without support. It is true that Simin's interpretations and 

criticisms also take on a tasteful color in some cases, but these analyses originated from a matured taste whose 

interpretations are based on the atmosphere that governs the works. Simin's criticisms and analyses of classical 

works sometimes take into consideration the stylistic aspects of other periods of Persian literature, which is very 

valuable in its own way and shows the scope of Simin's studies in Persian literature in general. 

Conclusion 

In general, Simin's view of Iran's literary past is moderate and accompanied by praise and respect. She always 

praises Iran's literary heroes and their works and points out the need to connect with the literature of the past and 

make use of it. Along with these praises, she also lists some issues that hinder innovation, including the need to 

use a new meter and express the political and social issues of the poet's time, something that, in Simin's opinion, 

has not been paid much attention to in some past periods.  Since Simin came from the heart of the poetry institution 

and the community of poets, her opinions and evaluations can be useful both for the academic community and a 

light for contemporary young poets, because she is one of the pioneers in the field of transformation in modern 

sonnet who still has many followers. In the end, Simin, whether in the field of criticism and opinion or the field 

of poetry and creativity, has almost never separated from the tradition, and at the same time, she has not remained 

in the tradition; rather, based on it, she has built her theories and achieved innovation in the field of poetry. 
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 ۰۳/1۴۰۳/ 12تاریخ پذیرش:  2۳/12/1۴۰2تاریخ دریافت:  

 
 های سیمین بهبهانی دربارۀ گذشتۀ ادبی ایران بررسی آرا و اندیشه 

 1اله ضرونی قدرت

 دهیچک
علاوه بر  یكه و  دهدینشتان م   نیمیآثار ست یبررستداشتته استت.   یتوجهقابل یغزل دستتاوردها  ۀجزو شتاعران شتااص معاصتر استت كه م صتوصتاً در ضوز   یبهبهان  نیمیست

  ن یا تیاستتت. اهم  ک یكلاستت  اتیادب ۀدربار   نیمیستت  یهادگاهید  یابیو ارز   ی، بررستتپژوهح نیدارد. هدف ما در ا  یمهم یو آرا هاشتتهیاند زین ینقد ادب  ۀنیستترودن شتتعر، در زم 
 به  نیمیست اما  ند؛یآیآن برم  بیاود درصتدد ت ر  یهالیتحل و نظرات با  گاه و  نندیبیرا مانع اود م   میقد  اتیدارند، ادب  ینوآور  یۀكه داع یمعمولًا شتاعران كه  روستتآن از  مستئله
، تلاش شتتده  یانتقاد  –  یلیروش تحل با پژوهح  نی. در اپردازدیم  زین  یگذشتتته، به نوآور   اتیدارد و  تتمن ارج نهادن به ادب  هیقضتت نیمعتدل به ا  ینوآور، نگاه یشتتاعر   عنوان

مند و منستجم استت راج،  نظام  یطرح شتده استت به شتكل  حیگوهاو ها و گفتادداشتتیها،  شتعر، مصتاضبه  یهاكتاب  ۀكه به شتكل پراكنده در مقدم   نیمیاستت نظرات و آرا  ست
  ها، ستبک   ،یادب  یهادوره  ۀدربار  او نظرات و  هادگاهیشتده، ستپس د یاو بررست  تی هن یر یگو عوامل مؤثر بر شتكل یزندگ  ابتدا هدف نیا به  دنیرست یشتود. برا لیو تحل  یبند رده

و انس و مطالعات   یعلم  یادر اانواده  نیمیست  ستتنیز  كه دهدیم  نشتان  پژوهح نیا  یهاافتهیشتده استت.   لیو تحل یبند رده  م،یقد  یادب  یهاقالب  و شتاعران  ،یادب  یهاگونه
نقد    یمناستب برا ییالگو تواندی، م یفارست  ک یاو در باب شتعر كلاست  یهایابیارز  و هایپ ته و معتدل در او شتده استت و داور  یتی هن یر یگ، باعث شتكلمیاو در ادب قد  قیعم

 ما باشد. یادب  ۀگذشت
: سیمین بهبهانی، نقد ادبی، ادبیات كلاسیک، سنت، نوآوری. هاكلیدواژه 

 
 

 مقدمه. 1
و به    هطبیعی بودها كه تا ضدودی  . این تقابل گرایان و نوگرایان شدشدید میان سنت  تقابل میان سنت و نوآوری در روزگار معاصر، باعث اصطكاک 

دارد. بازبینی    ها نیاز به واكاویتاب آن سال وناگزیر در همیشۀ تاریخ وجود داشته، دربردارندۀ فوائد و مضراتی است كه با گذشت زمان و اوابیدن تب
روزگار معاصر  ادبا و منتقدان ادبی  اكثر  به طور ااص بگذارد.  هایی پیح روی ادبیات ما به طور عام و نقد ادبی  تواند هراغ نظرات به نوبۀ اود می   این 

بنا به ااستگاه  هنی اود، تمایل به یكی از دو قطب سنت و نوآوری    هر كدام    های پس از آنگیری شعر نیمایی و جریان اصوصاً بعد از شكل 
در میان این دو طیف، شاعرانی بودند   اماپردااتند؛ و گاه به ت ریب گروه مقابل می  زدندمیها و نگرش طیف اود قلم داشتند و در راستای اندیشه

اند، بادها به قضاوت آثار ادبی پردااته بادها و مردهكه فارغ از زنده یافتن این افراد  كردند.  بستۀ سنت بودند و هم برای نوآوری تلاش می كه هم دل 
های بعضاً كا ب روزگار معاصر باشد. سیمین بهبهانی یكی  بندیجناحتواند الگویی برای نقدهای منصفانه، علمی و فارغ از  امری مهم است كه می 

لقب   های گوناگون تبحر داشت و م صوصاً در عرصۀ غزلكه در ضوزۀ ادب الاقه و سرودن شعر در قالبعلاوه بر آن  ، ویهاستاز این ههره
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تواند به  می  های دربارۀ ادب كلاسیک دارد كه اوانح آنارزنده و مهم های آرا و اندیشه  اند،( را به او داده۱5۳: ۱۳۷۰شناس، ینیمای غزل« )ضق
دهد كلاسیک زمانی اود را بیشتر نشان می  ادبنظرات سیمین دربارۀ   ارزشمندید.  مورد استفاده قرار گیر  ادبیات قدیمعملی    عنوان الگویی در نقد

های  هاست، نه صرفاً نظراتی از روی تعصب و نگاه كلاسیک و تثمل در باب آنها ضاصل اواندن عمیق متون  كه روشن شود این نظرات و دیدگاه
 ها از  وقی گیرد اما این تحلیل درست است كه تفسیرها و نقدهای سیمین در برای از موارد رنگ  وقی نیز به اود میاجمالی و بدون پشتوانه.  

بر این اساس با توجه به اهمیت مو وع، مسئلۀ اصلی پژوهح  كه تفسیرهایح مبتنی بر فضای ضاكم بر آثار است. پرورده و پ ته سرهشمه گرفته 
گوهای سیمین بهبهانی  و ها و گفتها، یادداشت ها، مصاضبه كار كتاب  های سیمین پیرامون گذشتۀ ادبی ایران است. برای این ضا ر، بررسی دیدگاه

 كلاسیک طرح و تبیین گردد.   ادب دربارۀای او هها، آرا و اندیشه بررسی و تحلیل شده تا از این طریق استدلال
 پیشینۀ بحث .2

سیمین بهبهانی دربارۀ گذشتۀ ادبی ایران صورت نگرفته است. در  جو كرده تا كنون پژوهشی در زمینۀ ارزیابی نگاهوتا جایی كه نگارنده جست 
ترنم    های(، در كتاب۱۳۷9( به ویژگیِ منتقد بودن سیمین اشاراتی شده است. عابدی ) ۱۳۸۷ابومحبوب )  از  گهوارۀ ببز افرامانند    برای از كتب

به قدرت تحلیل۱۳9۷)  بیمین بهبهانی، شاعر و تکاپوگر مدنی  و  غزل به نظرات سیمین دربارۀ    ادبی  (  او  اما عمدتاً توجه  سیمین اشاره كرده، 
مطالعات ادبی    بهها اشاراتی م تصر  ، در برای از یادداشت(1383زنی با دامای از گل )با عنوان    نامۀ بیمینجشن شاعران معاصر بوده است. در  

اند و در راستای مو وع سیمین شده است. در ضوزۀ مقاله نیز تا كنون بیشتر مقالات منتشرشده، دربارۀ مباضث فرمی، و محتوای شعر او نوشته شده
های آشنایی  ها و نشانه ( در مقالۀ یزمینه۱۴۰2شود:  رونی )مقاله اشاراتی به بحث مورد نظر ما دیده می  مورد بحث ما نیستند. تنها در یكی دو

پردااته است.    شاناامهپذیری وی از  و تثثیری   شاناامهفردوسی و هگونگی تثثیرپذیری از آن« به آشنایی سیمین با    ۀ شاناامسیمین بهبهانی با  
به بررسی نظرات فروغ فرازاد و  ( در مقالۀ یتلقی۱۳9۸یعقوبی و همكاران ) های بوطیقایی فروغ فرازاد و سیمین بهبهانی؛ متنی و فرامتنی« 

پردااته  و...  كیستی شاعر  بهبهانی دربارۀ هیستی شعر،  نكردهسیمین  ما ورود  به مو وع مورد بحث  اما  آثار  اند؛  از  كدام  اند. در مجموع، هیچ 
 .اندهای او دربارۀ گذشتۀ ادبی ایران نپردااتهدگاه بندی دی منتشرشده به بررسی و رده

 . تحلیل بحث 3
منتقدانۀ او بحث    گیری  هنیت ادبی و نگرشص شكلبرای ورود به بحث نظرات سیمین دربارۀ گذشتۀ ادبی ایران، ابتدا لازم است كه در اصو 

 كنیم.

 یادب تیذهن یریگشکل  .1 -۳

ی  هنیتی فرهی ته و الاق اند كه مجموع این عوامل باعث پدیدآیمنتقدانۀ سیمین، عوامل بسیاری تثثیرگذار بودهگیری  هنیت ادبی و  در شكل
 : اندشده

 یعلم یاخانوده در ستنی. ز1 -1 -۳

های از اانوادۀ سرشناس الیلی بود كه در زمینه  ،عباس الیلی،پدرش  های باسواد و تثثیرگذار زمان اود بودند.اانوادۀ سیمین جزو ش صیت
جز هند برهۀ كوتاه، فرصت نیافت كه با پدر زندگی  ااطر جدایی پدر و مادر به نویسی، تاریخ و... فعالیت داشت. سیمین به نگاری، داستانروزنامه 

: ۱۳9۳اكبریانی،  ک:  نای اود را وارث  وق نویسندگی و شاعری پدر دانسته است )كند؛ اما همیشه از میزان دانح وی تمجید كرده و در مصاضبه
گاه و باسواد روزگار مشروطه و عصر پهلوی بود كه در زمینه  (.5۱ ،  نگاریهای م تلفی از جمله روزنامهمادر سیمین، ف ری عظمی ارغون، جزو زنان آ

   :و... فعالیت داشت. سیمین در وصف مادر گفته است های اجتماعی و سیاسیفعالیت
دانست... در مكتب سر اانه با برادران و كودكان اانواده به فراگرفتن  یرا اوب م  یاز نوادر روزگار بود. زبان فرانسو   یمادرمان زن

ز گلستان و بوستان و ا  یمی ضافظ و ن  یهاغزل  ۀهم  باً یو فقه و اصول و فلسفه پردااته بود. تقر   ین و عربآو اط و قر   یزبان فارس
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بر داشت. نقاش  یسعد   ی هااز غزل  یار ی بس از  به اوب  ی رانیا  یقی و هفت دستگاه موس  كردی هم م  یرا  بود و  شعر    یرا ... آمواته 

 (.۴5۸: ۱۳9۴ ،ی)بهبهان سرودیم
یدر دورۀ كودكی،    ؛ضضور پدر و مادری با این سطح از دانح باعث شده بود كه سیمین از همان روزگار كودكی با فرهنگی عمیق بزرگ شود

ها، نویس بود؛ هر دوشان روزنامه داشتند و اانۀ ما دائماً محلل تردد نویسندهنویس بود، مادرم روزنامه پدرم روزنامه   . ها بوددر اانۀ ما محفل شعر و این 
(. سیمین در این  ۱۱: ۱۳9۳و ضریری، ۱۰: ۱۳9۳شاعران و استادان بود. یعنی تربیت من از بنگی با یک فرهنگ عمیق همراه بود« )اكبریانی، 

هبهانی، الشعرای بهار، سعید نفیسی، رشید یاسمی، شهریار و... آشنا شود )بفضا این ب ت را داشت كه از همان ابتدا با شاعران بزرگی مانند ملک 
۱۳۷۸ :۷۴۷ .) 

ن به همان نوجوانی، برای تدریس متون كهو از  داد  ف ری عظمی ارغون در تربیت سیمین به مسائل فرهنگی و ادبی بسیار اهمیت می
یسیزده سالم بود كه مادرم یک درویشی را صدا كرد اانۀ ما، درویشی بود به نام رهیک كه تقریباً ههل سالح    ، تمهیداتی اندیشیده بود؛سیمین

(. سیمین  ۳9-۴۰:  ۱۳9۳داد« )اكبریانی،  شناات و بعد مولوی را به من درس میداد و اوب نظامی را می بود... آن درویح به من نظامی درس می
(. شاید بتوان مجموعِ  ۴۰ها كشیدند« )همان:  ام یبرای یادگیری شعر كهن ایرانی، برای من رنجدربارۀ ارتباطح با شعر كهن گفته است كه اانواده

 ای را در این گفتۀ سیمین الاصه كرد  ها و زیستن در هنین اانوادهرییااین ب ت
داشت...    فاتی جلد تثل   5۰و در ضدود    بود  سندهینو  ،یلی را از پدر و مادرم، هر دو به ارث بردم. پدرم، عباس ال  یمن استعداد  ات

  ی گر ید  سینو ... بعد هم كه مادرم از پدر من جدا شد، با روزنامه دهی رس  من  به  یموروث  بوده،  ی ات  استعداد  نی ا  ن،یمادرم شاعر بود. بنابرا 
: ۱۳9۷ ،ی)عابد  بود بی عج یلی ا شدم،یمن شاعر اگر. می داشت  یادب انجمن. بود كتاب و مجله و روزنامه مركز ما ۀاان. كرد ازدواج

۱95 .) 

 هاحضور مداوم در انجمن .2 -1 -۳

ها و  گیری  هنیت ادبی سیمین، بسیار تثثیر گذاشت. بسیاری از این انجمنهای ادبی عامل دیگری بود كه در شكل ها و نشستضضور در انجمن
(. سیمین  ۴59:  ۱۳9۴ک: بهبهانی،  نكرد )ها شركت می كه سن كمی داشت، در این انجمننشد. وی با آها برگزار میادبی، در اانۀ آنهای  كانون

نشستم و به  ای از ضیاط میهای جمعه در اانۀ ما انجمن بود و زمانی كه تابستان بود، گوشهها گفته است یبه یاد دارم كه شبدربارۀ این انجمن 
او بعدها نیز در منزل   (.5۱:  ۱۳9۳« )اكبریانی،  كردمن شاعران انجمن را تقلید میدادم و به یاد دارم كه لحن اواندن هر یک از ای شعرها گوش می

مد  اود انجمنی به نام یانجمن ادبیات نو« برپا كرد كه برای از ادبای معاصر از جمله محمدامین ریاضی، باستانی پاریزی، علی اصرر ضكمت، مح
آن شركت می ض در  و...  آثار میجازی  نقد  و  به شعراوانی  و  )كردند  بهبهانی،  نپردااتند  جلسات  ۴۴:  ۱۳9۴ک:  انجمن،  این  تعطیلی  از  بعد   .)

های بسیاری تا  به تعبیر اود سیمین شب  آتشی و....   ،ضور شاعرانی مثل نیستانی، رویاییشعراوانی آنان عمدتاً به صورت جلسات اانگی بود با ض
شركت مداوم (. ۳۷: ۱۳69اند )بهبهانی، های ادبی مشرول بودهدمان او و دیگر شاعران و نویسندگان نامدار معاصر به اواندن شعر و بحثسپیده

كه مبانی    ا عان داردسیمین  های پایانی عمرش ادامه داشت و درِ اانۀ او به روی شاعران و منتقدان معاصر باز بود.  ها تا سالوی در این انجمن
 . ها یاد گرفته استادب كهن را در همین انجمن

شود.  یم  غلط  از   ی عار   شعرشان   و   رندی گیم  ادی  اوب  ی لی ا  را   شعر  کی كلاس  یكنند، مبانی ها شركت مانجمن  ن ی كه در ا  ی كسان
  اد ی   یآدم  یصورت علمدانند و به  یم  اوب  را   یشعر   فنون  ۀهم  لدار،ی سب   و   حیر   یهاهون استادان فن و آن به قول ااوان آدم

 (.  5۳: ۱۳9۳ ،یانی)اكبر  ستی ه میقد ادب یمبان كه ردی گیم
جانبه با ادبیات كهن و جدید شد. به قول اودش یمن همیشه  ها سبب رشد فكری او و آشنایی همه ضضور همیشگی سیمین در این انجمن 

 (.۷6اواهند بیایند« )همان: توانستند هرگاه میای داشت، آنجا بودم و غالباً هم در منزل اودم محفلی بود كه می هر جا و هر كسی جلسه
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 و مطالعات شخصی فضای فکری و فرهنگی دوره .۳ -1 -۳

کلیله و  های آن بود و متونی مثل  سیمین در روزگار كودكی و در مدرسه نیز در بستری پرورش یافته بود كه اواندن متون كلاسیک جزو سرفصل
  هاو تدریس آن (. اهمیت دادن به متون مهم ادبیات كلاسیک۷۰: ۱۳9۴نوشتند )مظفری ساوجی، جزو متونی بود كه از روی آن دیكته می  دماه

 . درسانح به این متون جذب شوندباعث شده بود كه سیمین و برای از هم
  كه  دارم ادی دادند به یم ما به مدرسه در كه یزیجوا یضت . یااقان و بود یسعد  بود، ضافظ وانیدر مدرسه... مرتب در دستمان د

از   یكه نبوغ  یها در مدرسه به شاگردان. آن وقتمیداد یم  پز   مدرسه  در  روز  هر  و  میكردیم  حی ع  آن  با  ما  كه  دادند  یسعد   اتی كل
  ، یانی)اكبر  میا گرفته زهیعنوان جاكردند و ما بارها كتاب از مدرسه به یم قشانیدادند و تشو یم  تی اهم ار ی دادند بسیاودشان بروز م

۱۳9۳ :۴5 .) 
ها و سااتار فكری ضاكم بر  مایه این فضا به سیمین كمک كرده بود كه از همان روزگار مدرسه، بسیاری از متون كلاسیک را ب واند و با درون

كند ها كمتر به متون كلاسیک توجه شده، انتقاد می اینكه در آنآنان آشنا شود. سیمین كه در آن فضا رشد یافته بود، با بررسی كتب درسی امروز از  
روزگار كودكی اواندن جدی ادبیات را  علاوه بر این فضا، علاقۀ وی به مطالعه باعث شده بود كه از همان    (. ۱۸۳  –  ۱۸۴:  ۱۳9۷عابدی،  ک:  ن)

 كند. شروع 
  سر   می رفت یشد میان كه متابست   یعصرها  بود  ن یا   ما  حی. تفر شدم  آشنا  یاارج  اتی ادب  با   و  مطالعه  به  كردم  شروع  زود  یلی ا
 تند  می تر وقت نداشت حی كه سه ههار شب بن یا   یبرا   و  بود  یعباس  ک ی  م،یكردی م  هیكرا   كتاب  آن  از  كه   بود  یبنگاه کیمان،  كوهه
  ی ن بنگی سن   همان  در  را   همه...  و  ان ینوای مثل سه تفنگدار، غرش طوفان، ب  ی اارج  ی هازاده، ترجمهاواندمح. من آثار جمالیتند م

 (.  ۳6و  ۳5: ۱۳9۳ ،یانی اواندم )اكبر یم
عنوان  های پژوهشگران و منتقدان برجستۀ معاصر است. بهدهد، آشنایی او با دیدگاهنكتۀ دیگری كه عمق مطالعات سیمین را نشان می

كند های هاشم جاوید استناد می( به گفته 22۸:  ۱۳9۴نی )مظفری ساوجی،  آاستفادۀ ضافظ از نكات قر   در اصوصها  نمونه وی در یكی از مصاضبه
داند ی م  ی سبک هند   ی شوای ضافظ را پ  های كسانی مانند علی دشتی كه وی در جایی دیگر با استناد به پژوهح  (. 6  –   ۱۰:  ۱۳۷۷د،  یک: جاون)
های  تصحیح  بحث دربارۀ  (52۰:  ۱۳۷۸)بهبهانی،    قلمرو بعدی  استناد به كتابكند.  (، بر هندلایگی شعر ضافظ تثكید می۸۷:  ۱۳۸۰،  یک: دشت ن)

دهد كه وی با آثار پژوهشگران  ( و... نشان می226  :۱۳9۴ه س نان یارشاطر )مظفری ساوجی،  استناد ب  و  (52:  ۱۳9۴دیوان ضافظ )بهبهانی،    مهم
اند بارها بر مطالعات گستردۀ وی در ضوزۀ ادبیات تثكید كردهنیز  شنااتند  دوستان و افرادی كه سیمین را از نزدیک میبرجستۀ معاصر آشناست.  

(. اود او نیز بارها به دامنۀ مطالعات اود در ادب كلاسیک اشاره كرده  ۴2: ۱۳۸۳پهلوان،  و ۱56: ۱۳۸۳پور، پارسی ؛۱6۱: ۱۳۸۳ک: موضد، ن)
 :است

  من  كه میتوانم بگو یم ضد نی باشد كه بر كل آن اضاطه دارد... تا ا یتواند مدعیكس نمچی ه و استیدر  رانی ا کی كلاس اتی ادب 
ام  همه را اوانده  نامه  ابتی بو    نامهمرزبان،  دماه  و  لهی کل،  یهقی ب  خیتار مثل    م،یاعم از متون قد  ک ی كلاس  یها هیما   ن یا  از  كدام  هر  در

 (.  ۴2: ۱۳9۳ ،یانی)اكبر 

 آشنایی با ادبیات جهان و رویکردهای نقد ادبی .4 -1 -۳

گیری ش صیت ادبی سیمین بسیار تثثیرگذار بود، آشنایی وی با ادبیات جهان بود. این مسئله باعث شده هایی كه در شكلیكی دیگر از زمینه
های  زمانی كه مادرش قصه با ادبیات جهان آشنا شد؛  وی از همان روزگار كودكیتر، ادبیات ایران را بررسی كند.  با نگاهی بازتر و جامع  وی بود كه  

را از   بیاوایانو  کات دو مات کریستو ، به تفاگدار و اود نیز آثاری مانند (5۷۷: ۱۳۸۳میلانی، ک: ناواند )متعددی از ادبیات غرب برای وی می
ن (. فرزند سیمین، علی بهبهانی نیز كه ادبیات انگلیسی اوانده بود، در آشنایی و تثمل سیمی ۷۳:  ۱۳9۴)مظفری ساوجی،    كردمطالعه می بنگی  

را به وی تقدیم كرده و در ابتدای آن نوشته است یبه پسرم علی  بهبهانی كه   خطی ز برعت و از آتشكتاب . سیمین  تثثیرگذار بوددر ادبیات جهان 



 209    اله  رونیقدرت............................................................................................................................. ( 22۰تا    2۰۳)ص های سیمین بهبهانی درباره گذشته ادبی ایران  بررسی آرا و اندیشه 

 
 (. ۱۳۷۰گشاید« )بهبهانی، انداز ادب جهان می های هشم مرا به هشم درینه

زند. به عنوان نمونه، در یكی از مباضثح  های م تلف گریزی به ادبیات جهان میگوها و تثملات اود گهگاه و به مناسبتو سیمین در گفت 
: ۱۳9۴زند )مظفری ساوجی،  كه در نقد شعرهای بلندی است كه ارتباط عمودی كمتری دارند، گریزی به شعرهای الیوت و سرزمین هرز او می

، آشنایی نایی کوتاه از نویسادگان امروز ایران و جهاندابتان(. سیمین هنگام صحبت دربارۀ كتاب ۱9۰: ۱۳9۴ک: بهبهانی، ن ، همننین۱۸۱
(. وی همننین در نقد شعرهای یداله رویایی به پیوند 2۰6-  2۱۱دهد )همان:  هایی از ادبیات جهان نشان میو علاقۀ اود را به مطالعۀ داستان

)دو  به فارسی    از پیر دو بوادفر  شاعران امروز فرانسهتحت عنوان    ترجمۀ كتابی(.  ۳۷۱ان فرانسوی اشاره كرده است )همان:  شعرهای او با شاعر 
 ، نشان از آشنایی او با ادب جهان دارد. (۴6: ۱۳9۳)مظفری ساوجی،  پل والری مانندمنتقدان  و استناد به آرای (۱۳۸2، بوادفر

كه وی دارای  هنیتی پ ته و پرورده شود كه در نقد   بود  باعث شده  هایی كه  كر شد، در وجود سیمین بهبهانی، جمع شدن مجموع ویژگی
 كرد.  بسیار به وی كمک می آثار ادبیل و تحلی 

 سیمین دربارۀ پیوند با ادبیات قدیم و ضرورت آگاهی از آن دیدگاه .2 -۳

های ادبی تازه نقح داشتند، به پیشینۀ ادبی پیح از اود نگاهی  جوی نوآوری بودند و در پدیدآیی جریانوبرای از شاعران معاصر كه در جست 
آمیز او با  ( و ستیز اشونت۱55  -  ۱۱۷:  ۱۳۷9)نک: ایرانی،    های تند هوشنگ ایرانیها را در مقالات و یادداشتداشتند. نمونۀ این نگاهمنفی  

(.  ۱۴۰  –  ۱۴۱:  ۱۳۸۷شاملو،  نک: )  توان دیدها و اشعار اضمد شاملو میو یا برای از یادداشت  (۳5:  ۱۳۸6موجودیت ادبیات قدیم )نک: شیری، 
یمسلماً یک شاعر اوب، هر قدر هم در كارش   سیمین بهبهانیبه اعتقاد  ادر نگاه آنان ادب كلاسیک و بوطیقای ضاكم بر آن مانع نوآوری بود؛ ام

وی سنت و استفاده از آن را    .(2۸  –   29:  ۱۳9۳ضریری،  تواند رابطۀ اود را با ادبیات گذشتۀ كشورش قطع كند« )زگی وجود داشته باشد، نمیتا
 (.  ۱۸5: ۱۳9۷كند )عابدی، اورد، انتقاد میداند و از آنانی كه معتقدند سنت به درد زمان ما نمی لازمۀ شعر معاصر می

(. به اعتقاد وی شعری كه ریشه در فرهنگ ااص 2۸۷:  ۱۳9۴)بهبهانی،  داندسیمین شناات شعر سنتی را  رورتی جدی برای شاعران می
-مضامین موجود در جهانِ ادبیات، مضامینی همیشگی و تكراری  او(. درنظر  5۸۳:  ۱۳۸۳هویت است )میلانی،  سرزمینح نداشته باشد، شعری بی

شود. بنابراین هنرمند معاصر باید با شناات آن مضامین و شیوۀ بیان شاعران كهن، دست به  ند، تنها شیوۀ بیان و طرز گفتار است كه عوض میا
اند، هایی به گذشته داشتهی مانند شهریار و ااوان و... بازگشت(. سیمین در پاسخ به این سؤال كه هرا شاعران265: ۱۳9۴نوآوری بزند )بهبهانی، 

تواند زبان گذشتۀ اودش را به طور ببینید این بازگشت به گذشته نیست. این پیوند با گذشته است. یعنی شاعر یا نویسندۀ اوب نمیگفته است ینه!  
(  ۳۳:  همانآید )(. در نگاه سیمین یسبک« بدون پیوند با ادب گذشته پدید نمی۳2:  ۱۳9۳كامل كنار بگذارد و از آن جدا شود« )مظفری ساوجی،  

: ۱۳9۷ها را كه لازمۀ شعر گفتن است، به دست بیاورد )عابدی،  تواند غنای واژهو شاعر با اواندن ادبیات كلاسیک و متون قدیم است كه می
ها پیشینۀ زبان ماست و متثسفانه  كه اینشود. برای اینشاعر اوبی نمیی  ،(. وی معتقد است كه هر كس كه متون ادبی قدیم ایران را ن واند۱۸5

توانند بالا ببرند؟ باید این پی  انم دیوار این اانۀ بی پی را هگونه می دهای شاعر امروزی با پیشینۀ زبانشان قطع شده و من نمی ا و جوانهرابطۀ بنه
 (.  ۴۳: ۱۳9۳)اكبریانی،  «از ساروج و آهن و فولاد باشد تا دیوارها بالا بروند

 : گویدوی با انتقاد از برای از شاعران معاصر كه اطلاع هندانی از گذشتۀ ادبی ایران ندارند، می
ندارند و از   یهم بر زبان رستتا و ادب  یشتتناستتند، تستتلطینم  را  كلام  یقی موستت و وزن  نكهیاز شتتاعران نوپرداز علاوه بر ا یبعضتت 

  یاتفاق   یدانند كه مثلًا در گذشتتته هه ضوادثینم. ستتتندی ن  یرانیا  كه  انگار  دی اوانیها را كه منیا شتتعر یعن یابرند.  یگذشتتته هم ب
  یمتا رو بته انحطتاط اواهتد رفتت )مظفر   یشتتتعر   اتیتادب  می شتتتینتدی طور ب  نیا  می كنم كته اگر متا ب واهیم  فكر  من نیافتتاده. بنتابرا

 (. 26: ۱۳9۳ ،یساوج
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 ها دربارۀ دورۀ خراسانی، آثار و شاعران شاخص آن دیدگاه .۳ -۳

گوهای اود دربارۀ اكثر شاعران شااص سبک اراسانی اظهار نظر كرده است. این اظهارنظرها گاه در الال  و ها و گفتیادداشتسیمین در  
شروع كنیم، باید    مباضث دیگر مطرح شده و گاه به طور ااص دربارۀ یكی از شاعران آن دوران. اگر نظرات او را درباب شعر این دوره، از رودكی 

  ]برایح[   ه ههار سال بودم برایمقصۀ رودكی را موقعی كه سی گفت كه وی از همان روزگار كودكی با شعر رودكی آشنا بوده است؛ زمانی كه مادرش 
(. ماجرای كوری رودكی و زندگی او همواره برای سیمین جالب توجه بوده و هندین جا دربارۀ آن اظهار  5۳:  ۱۳9۴« )مظفری ساوجی،  اواندمی

كند به مناسبت گاه ابیاتی از رودكی  كر  وی در برای از موارد كه دربارۀ شعر شاعران دیگر صحبت می   (.52۱:  ۱۳۷۸ی،  نظر كرده است )بهبهان
ترین  های رودكی، ویژگی یسادگی« و یمرازله« را مهمكند كه نشانگر آشنایی او با جهان شعری رودكی است. سیمین هنگام بحث دربارۀ غزلمی

 (.  2۳ – 22: ۱۳9۳داند )مظفری ساوجی، های رودكی میویژگی غزل
های اود بارها از فردوسی  فردوسی است. سیمین در یادداشت  شاناامۀ ترین نظرات سیمین دربارۀ شعر دورۀ اراسانی، مربوط به  اما مفصل

آشنایی به ااطر رشد و پرورش  (. ب شی از این  225:  ۱۳9۴ک: مظفری ساوجی،  نسرای ایران دانسته است )ترین ضماسهیاد كرده و او را بزرگ
:  ۱۳۸۳را به عربی ترجمه كرده بود )گلبن،    شاناامههای زیادی از  مند به فردوسی بود. پدرش قسمتشناس و علاقهای شاهنامه سیمین در اانواده

  شاناامه ادبیات ماست و    داند. به اعتقاد وی یقرآن فرهنگ الهی و دینیمایۀ اصلی شعر فارسی میرا در كنار قرآن، دو بن  شاناامه(. سیمین  2۸
پس از ضملۀ اعراب به ایران، معتقد است كه ب شی    شاناامه(. سیمین در باب اهمیت تاری ی  2۷۰:  ۱۳9۴فرهنگ بومی و مردمی آن« )بهبهانی،  

ک: مظفری ساوجی،  نهاست )یزیرا وی روایتگر تاریخ تمدن ما ایران  ،بزرگی از فرهنگ و زبان ایرانیان به همت والای فردوسی زنده شده است
و اوستا و... نشان   شاناامه، ضجاب در شاناامهگوهای مفصل سیمین با مظفری ساوجی دربارۀ مسائلی مانند جایگاه زنان در و گفت (.9۱: ۱۳9۳

 (. ۱۸5: ۱۳9۴ک: مظفری ساوجی، نو انس با آن است ) شاناامههای دهندۀ تسلط وی بر داستان
نالیدن وی از شرایط  عتقد است كه جهان شعری مسعود  است. وی م   مسعود سعدشاعر دیگری كه سیمین دربارۀ او اظهار نظر كرده،   و 

(. سیمین یكی از نقاط  عف مسعود سعد را عدم اشارۀ صریح 9۴  همان:در آن گرفتار بوده است )او  كه    مدتی استزندگی، به ااطر زندان طولانی
كند مش ص نیست، انتقاد میهندان داند و از اینكه در شعرش ضتی علت زندانی شدنح زمانۀ اود می تاری ی به وقایع زمانه و مسائل سیاسی و

(. در نظر سیمین نسبت شاعرانی مانند مسعود با بیان وقایع جامعه و سیاست و اجتماع دورۀ اود، نسبت هندان مناسبی  92:  ۱۳۷۸  )بهبهانی،
نیز بیان  این انتقاد را دربارۀ عنصری    وی های بعد ارائه دهند.  كه باید و شاید تصویر روشنی از وقایع زمان اود به نسلاند هناننیست و آنان نتوانسته

توانیم روزگار ضافظ را با اواندن شعر او درک و تصویر كنیم. زمان سعدی را با اواندن شعرش تصور كنیم. اما با اواندن شعر یما می  ؛ كرده است
 (.۱۷۷توانیم تصویر و تصوری روشن از زمان او به دست بیاوریم« )همان: عنصری نمی

یادداشت   است. وی در  او مباضثی مطرح كرده، ایام  كه سیمین دربارۀ  از  ،  ها«یایام، روح جاری در همۀ زمانشاعر دیگری  برای  به 
های الكی نیست؛ اگر این  باشیمعتقد است بر الاف نظر عوام، فلسفۀ ایام متكی به اوش كند و  های سطحی از رباعیات ایام انتقاد میبرداشت

نمی القت  مسائل دشوار جهان  دیگر  و  معادلات جبری  دنبال ضل  به  بود وی  )بهبهانی،  هنین  از  29۴:  ۱۳9۴رفت  برای  به  (. وی همننین 
)مظفری بین بوده است  كند و معتقد است ایام فردی اوشاند، انتقاد مینگر دانستههای نادرست از رباعیات ایام كه وی را فردی منفیبرداشت

پاسخ او متوجه برای از پژوهشگران معاصر است كه بدبینیِ نویسندگانی مانند صادق هدایت را تحت تثثیر افكار بدبینانۀ    (. 9۴:  ۱۳9۴ساوجی،  
می ایام در جست ایام  نظر سیمین،  به  بودودانند.  آفرینح جهان  توجیه  و  معمای هستی  كشف  بود.    .جوی  م لوق جهان  بیدارِ  روان  یایام 

 (.  29۴: ۱۳9۴اواست به راز هستی پی ببرد و آفرینح را توجیه كند« )بهبهانی، می
 :فرای سیستانی )همان  ،(۳۱:  ۱۳۷۸)بهبهانی،    مانند منوههری  علاوه بر این شاعران، سیمین دربارۀ برای دیگر از شاعران دورۀ اراسانی 

در مجموع سیمین دربارۀ شاعران دورۀ اراسانی  .  (۸5)همان:    ناصر اسرو مطالبی به شكل پراكنده مطرح كرده است( و  ۸5۰، همان:  ۴۰9
اما دربارۀ برای دیگر از شاعران    ستاید؛از منظرهای گوناگون مینگاهی دوگانه دارد. برای از شاعران بزرگ آن مانند رودكی، فردوسی و ایام را  

اند تصویر روشنی از وقایع زندگی و جهان پیرامون  این دوران مانند عنصری و مسعود سعد نگاهی انتقادی دارد و از اینكه آنان ن واسته یا نتوانسته
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 كند.  اود ارائه كنند انتقاد می

 ها دربارۀ دورۀ آذربایجانی، آثار و شاعران شاخص آن دیدگاه .4 -۳

یااقانی    :های ااقانی گفته استجا صحبت كرده است. دربارۀ غزل  هند  سیمین دربارۀ دو شاعر بزرگ این دوره، یعنی ااقانی و نظامی در
گرایانه است. یعنی در عین ضال كه ابیات یک غزل با هم ارتباط دارند، هر بیت هم مستقل از دیگر ابیات است و یک  هایح بیشتر مضمونغزل

با  كر مثال2۳:  ۱۳9۳مضمون زیبا در آن گنجانده شده است« )مظفری ساوجی،   این بحث، مقصود اود را  ادامۀ  هایی از غزل  (. سیمین در 
كند. وی دربارۀ قصاید كند، اشارتی نیز به قصاید ااقانی می دهد. سیمین هنگامی كه از قالب قصیده و مدایح درباری شكوه میقانی تو یح میاا

داند  می  وی شیدالدین را جزو قصاید اوب  قانی نظر مثبتی ندارد؛ اما قصیدۀ ایوان مدائن و دو مرثیۀ ااقانی در رثای پسرش ر درباری و مدضی اا
 (.  ۳۴: ۱۳9۳)ضریری، 

داند و بارها در مباضثی كه دربارۀ تصویر دارد، ابیاتی از ااقانی را به عنوان مثال  كر كرده است  سیمین ااقانی را شاعری تصویرساز می
در برای از موارد نیز به تحلیل تصاویر موجود در ابیات ااقانی پردااته است. وی دربارۀ ابعاد تصویری این بیت ااقانی    .(2۴:  ۱۳۷۸)بهبهانی،  

 گفته است: 
بر م بر    کیبه    کی ت را  ی ب  نی ا  در  ریتصو   ابعاد  و  ا لاع.  كجاست  روشن  یدل  ای  یشی ع  كآب/    آب  هو   یت یدود گیسنگ در 

(؛ س ت)=گذران    آن  داشتن  نهیس  در  سنگ  ای  آب،  گذشتن  سنگ  كنار  از(  2  آب؛  و)=زمان(    ی ت یگ  بودن  دوان  تناسب(  ۱:  میشمر یم
ب  یدلنی )=سنگ  یت ی گ  داشتن   نهی س  در  سنگ(  ۳ و   یآب و روشندل  ی( روشن 5  آب؛  یی گوارا  و  حی ع  یی( گوارا۴زمانه(؛    یرضمی و 

 یدلسنگ  به زیانگغم  فقدان  نیا  دادن  نسبت(  ۷  آن؛  یصفا  به  یدل  ای  آب یروشن   به  یشی ع  نبودن   از  تثسف(  6  ان؛ی آدم   ییاو زهی پاك
 ی ت ی سازد كه گردش گیم  نیبلور   یمنشور   ریتصو   نیا  كه  دی ن ی بیم(. است  ریتصو   تحرک  جادی ا  عامل  تثسف  آن  و  نسبت  ن یزمانه )و ا

  ا ی   یضجم  ریر من، تصو ی تعب   به   ریتصو   گونه  ن یا.  ندیآفر یشمار میب  ی هادهد و رنگیم  عبور  آن  انی را از م  ال،ی عنصر اام ا  یعن ی
 (.  2۷ – 2۸)همان:  است یمنشور 
هنگام بحث دربارۀ اطناب،  من تثكید بر جایگاه بلند    وی (.  ۳۳:  ۱۳۷۸داند )بهبهانی،  استاد تصویرسازی مینیز    رانظامی گنجوی    سیمین

: ۱۳9۳پردازد. )مظفری ساوجی،  های ممل او مینظامی در عرصۀ داستان و مقام اداوندگاری او در عرصۀ س ن، به انتقاد از برای از اطناب 
داند؛ سپس با  كر بیتی از او  ها در ایجاد تصویر، نظامی را شاعری موفق میها و نقح آنها و  رب وزن(. وی همننین دربارۀ موسیقی واژه۱99

پردازد یترنگ تیر و هاكاهاک شمشیر / دریده مرز پیل و زهرۀ شیر. یتیر« و شمشیر« مفهوم یا به تعبیر دیگر، عناصر اام  به تحلیل ابعاد آن می
عنی اواننده یا شنونده ضضور تصور براورد شمشیرها و جستن  آورند، یهایی هستند كه آن دو را به ضركت در میایالند. اما ترنگ و هاكاهاک واژه

به اشعار نظامی استناد كرده است. مثلًا در    بسیاریسیمین در موارد   (. ۳۰  –   ۳۱:  ۱۳۷۸كند« )بهبهانی،  تیر از كمان را در م یلۀ اود اضساس می
ها ببین كان كندنم را / نه كان كندن ببین جان كندنم كند یشعر جان كندن است. به قول نظامی: بیا شبتعریف شعر به بیتی از نظامی استناد می

 (. ۴6: ۱۳9۳را« )مظفری ساوجی، 
توانایی شاعران در عرصۀ زبان و تصویر طور كه ملاضظه میهمان شود، سیمین شعر دورۀ آ ربایجانی را از لحاظ قدرت تصویرپردازی و 
ها نمود  داند كه رنگ عاطفی در آنپسندد و تنها قصایدی از وی را برجسته میكند؛ اما قصاید مدضی و پینیدۀ ااقانی را هندان نمیستایح می

انتقاد    خسرو و شیرینهایی مانند  های ممل او در منظومهوی همننین  من تثكید بر جایگاه بلند نظامی در تصویرسازی، از اطناب  . ه استپیدا كرد
 داند.ها در تصویرسازی را كم نظیر میها و نقح آنكند؛ اما هنر نظامی در موسیقی واژهمی

 ها دربارۀ دورۀ عراقی، آثار و شاعران شاخص آن. دیدگاه5 -۳

سیمین دربارۀ شعر سبک عراقی و شاعران شااص آن مانند سعدی، مولوی و ضافظ بارها س ن گفته است. وی شعر سعدی را شعری غیرقابل  
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ارزشمند و ملاک سنجح است )مظفری ساوجی،  52۰:  ۱۳۷۸داند )بهبهانی،  وصف می از گذشت هشتصد سال همننان  : ۱۳9۳( كه پس 
 : . وی دربارۀ جایگاه سعدی در عرصۀ غزل گفته استگلستانو    بوبتانهای اوست و هم  (. نقدها و آرا  سیمین دربارۀ سعدی، هم شامل غزل۱۱۱

. دی باش فكر به  محتاج ای . دی نفهم اول  ۀوهل همان  در را  آن كه دی اوانینم او از یغزل چی به نظر من استاد غزل است... ه یسعد 
آن   ۀم ناهار به فكر دربار مفهو   و  مو وع  افت یدر   از  بعد  ضال  نی دهد. در عیم  م اطب   به  را   محی مفاه  ۀ هم  اول  ۀلحظ  همان  در

  شما   با   ضال   نیع  در  د،ی كن ی م  درک  را   او   مقصود  لحظه  ک ی در  دی اوانیاز او م  ی شعر   یت وق  كه است  ن یا در  ی سعد   یی بای... ز دی هست 
بعد از   یماند. شعر سعد ینم ابتر و ساكن یعن یگسترد. ی شود و برگ و بر میكند و در شما شااه شااه می ماند و با شما ضركت میم

 (.2۴: همانشود )ی اواندن از آدم جدا نم
: ۱۳9۴ها را در شعر اویح منعكس كرده است )مظفری ساوجی،  به اعتقاد سیمین، سعدی در غزل، از زمانه و روزگار اود غافل نبوده و آن 

پویایی و تحرک ااصی   هاداند كه شاعر با قدرت شعری اویح به آنتصویر میهای سعدی را شعر یكم تصویر« یا بی(. سیمین برای از غزل22۷
بینید. ولی به سبب  ( به اعتقاد وی در شعرهای سعدی یهیچ وقت تصویر ایلی عجیب و غریبی نمی2۸  –   ۳۰:  ۱۳۷۸)بهبهانی،    ب شیده است. 

به اعتقاد وی   (.۱۷۰:  ۱۳9۳اند« )مظفری ساوجی،  كند. كلمات ایلی با هم سازگار و مثنوساینكه وزن راضت و روانی دارد با دل شما بازی می 
های شعر او  آید كه با ظرافتها فقط از كسانی برمی اش دارای شگردهای هنری ااص است كه فهم و دریافت آنادگیزبان سعدی با همۀ س

 (. 2۰ – 2۱: ۱۳۷۸آشنایند )بهبهانی، 
ای كه برای از پژوهشگران میان باب  نیز مباضث بسیاری مطرح كرده است. وی درباب مقایسه   گلستانو    بوبتانها، دربارۀ علاوه بر غزل

 بوبتاندرست نیست؛ هرا كه ماهیت این دو اثر متفاوت است و سعدی در    این دودهند، معتقد است كه مقایسۀ  انجام می  شاناامه با    بوبتانر ای  
را بسیار اوب اوانده بود و بسیاری از   گلستان بعدی(. سیمین  ۱۸  – ۱9:  ۱۳۷۸ک: بهبهانی،  نقصد آفریح یک صحنۀ ضماسی را نداشته است )

های سعدی در روان انسان  وی دربارۀ تثثیر ضكایت .كرده استهای آن استناد به ضكایتنوشتارهای اود بارها  ضكایات آن را در ااطر داشت و در 
 (.  6۷: ۱۳9۳زشمندی دارد )مظفری ساوجی، نیز س نان ار 

، اثر صدرالدین الهی نوشته است، تسلط اود را بر آثار سعدی و جهان موجود در بعدی بر بازارچۀ زندگیسیمین در گفتاری كه دربارۀ كتاب 
 آثار او نشان داده است. وی درباب انعكاس او اع زمانه در آثار سعدی نوشته است 

 چی زند كه هیم  یها نقششناسد و از آنیم  اوب  را   یعاد  مردم  و  زمان  او اع.  دیشا  گزار  خیتار   اما  ست،ی نگار نخیتار   یسعد 
 محتسبان  و  انی قا   و  رانیوز   و  شاهان  رفتار  و  یشرع  و   یعرف  نی ها، طبقات جامعه، قوانها، مسلکتواند. باورها سنتی نم  ینگار خیتار 

گلستان    اتیجز همان ضكا  ستی ن  دیمف  زی ه  چی ه  می بشناس  را   او  ۀ زمان  كهآن  ی برا  كه  است  افتهی   بازتاب  هنان   یسعد   شعر  در  گزمگان  و
 (. ۱۳۴: ۱۳9۴ ،یو بوستان )بهبهان

نوشتۀ  یا موضد است، نشان از تسلط سیمین بر    بعدیهای سیمین در مقالۀ یشكر از مصر و سعدی از شیراز« كه دربارۀ كتاب  نقدها و صحبت
 سیمین دربارۀ عشق در آثار سعدی معتقد است كه (.5۱5 – 5۳۱: ۱۳۷۸ک: بهبهانی، نآثار سعدی و جهان و فضای فكری اوست )

  است  دراندااته  یپژواك  هنان  او  آثار  در  ح،یدربار   ای  یآن، بل از نوع ملموس ومعمول و بازار   یر ی و اث  یعشق، نه از نوع افلاطون
ندارد. سعد گذ  از  یگر ید  شاعر  چی ه  شعر  در  كه بازتاب  نجامعه   یشتگان  را    جامعه  م تلف  افراد  هشم  ۀنیدر   از  زی شناس عشق 

 (.  ۱۳۴: ۱۳9۴ ،یورزد )بهبهانینم غیدر  زی ن ح یتجارب او   ییسنجد و از بازگو یم
ک: بهبهانی، نهای مولوی را بارها ستوده است )بار عاطفی و ت یلی موجود در غزلسیمین دربارۀ مولوی و آثار او نیز بارها س ن گفته است. وی 

های بسیاری در غزل او وجود دارد اما قدرت ابداع و تفكر داند و معتقد است فرازونشیبهای مولوی را یكدست نمی كه غزل( وی با آن59۸:  ۱۳۷۸
 . داندو تصویر موجود در غزل مولوی را غیرقابل تقلید می

 ییهاغزل است  فراوان  نی همنن   و  دیآیم  نظر  به  نامناسب  آن  از یاتی اب  ای  یت ی ب  اما  است  اوب  یغزل  كه  بسا  غزل  کی  اتی در اب
  شمس   وانید  در  كه  یبدعت   و  بودن  یرعادی غ  تی اصوص  همه،  نیا   با.  است  متوسط  هی بق  و   دراشان  آن  از  تی ب  دو  یكیكه فقط  

  چ ی ه  و  ستهیز یاست كه در آن م  یالحظه سر    او  غزل هر  یعن ی.  بگذارد  كنار  را  کیچی ه  نتواند  باً یشود كه اواننده تقر یم  سبب  هست
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 هن    یو به طور كل  ریبه تفكر، ابداع، تصو   ست؛ی به قواعد مرسوم شعر ن  یتوان گرفت. ارزش غزل مولو ینم  دهیناد  را  او  عمر  از  لحظه
 (.2۴: ۱۳9۳ ،یر یكند )ضر یم ناممكن   باً یاز او را تقر  دی اوست كه تقل لی و پر ت  ییسودا

 :ها در انتقال مفاهیم مورد نظر او گفته استهای مولوی و نقح این ضكایتدربارۀ ضكایت
  ان ی ب  یعاد  زبان  با   ب واهند  اگر  اتی ضكا  از  یار ی كند. بسی م  انی ب  ت یضكا  به  استناد  با   را   امحی پ  و   ضرف  شه ی هم  یدر مثنو   ی مولو 

:  ۱۳9۳  ،یساوج  ی)مظفر   ندیآیم در  ضالت   ن یشوند از ا یبا زبان شعر بازگو م  یوقت   یرسند. ولیم نظر  به   پاافتاده حی پ  یلی ا  شوند،
6۷  .) 

(. سیمین  6۳ها از زندگی مردم گرفته شده است )همان:  ، ضكایت مردم عادی و عامی است و مضامین آنمثاویهای  در نظر وی ضكایت
و :   265: ۱۳9۴)بهبهانی،  ها و نقد آثار دیگران، بارها به شعرهای مولوی استناد كرده استدر مصاضبهنیز  و نظرات اود دربارۀ شعررای تو یح ب

۳۰۰.) 
  جایی نقل كرده است:های ضافظ داشته است. به همین ااطر  از میان شاعران ادب كلاسیک، سیمین بیشترین پیوند و ارتباط را با غزل

كه میان سیمین   پیوندهای عاطفی و اضساسی  علاوه بر(.  ۳6:  ۱۳69كردم« )بهبهانی،  یاگر ضافظ نبود، من برای بیان مكنونات  میر اود هه می
های ضافظ  وی دربارۀ فرم و محتوای غزل  ( دید،۱۳69)  آن مرد، مرد نمرانمتوان در كتاب  های آن را میو نمونه  های ضافظ برقرار است و غزل

ضافظ معتقد است كه بسیاری از اشعار وی    شعرهای تصویر شعری، دربارۀ و عیت تصویر در  سیمین هنگام س ن دربارۀ گونهنظرات بسیاری دارد.  
(. ۴۸۳:  ۱۳9۴. )بهبهانی،  دشو دارای تصویر هند بعدی یا تصویر ضجمی هستند كه به موجب آن تصویر در ارتباط با هند مفهوم به  هن منتقل می

دهد، الفاظ و كلامح است. به  ناپذیری آن گفته است یآن هیزی كه به شعر ضافظ تش ص می سیمین همننین دربارۀ زبان شعر ضافظ و ترجمه
ها«  ارۀ یگزینح واژه(. سیمین همننین هنگامی كه درب۴۳:  ۱۳9۳گریزد« )اكبریانی،  گویند شعر ضافظ از معنی می ااطر همین است كه می 

 اندكلمات مسلط بوده  افت موسیقیبر جادوی دری  و معتقد است كه این دوزند  گوید، تسلط فردوسی و ضافظ را در این زمینه مثال میس ن می
 (. ۴۷۸: ۱۳9۴)بهبهانی، 

  های غزل  های او محتوای اجتماعی دارند؛ اما بر الافهای ضافظ اعتقاد دارد كه بسیاری از غزلسیمین دربارۀ محتوای اجتماعی غزل
فظ  به همین سبب غزل ضا  وجود نداردكند،  آن صراضتی كه شعر را ااص یک برش از زمان یا یک واقعۀ تاری ی می   هااین غزلدر  دوران مشروطه،  

نری برای ما توصیف توانسته است تاریخ عصر اود را به شكلی ه  معتقد است كه ضافظ(. او  ۳2  –  ۳۳:  ۱۳9۳)ضریری،    روداز زمان و مكان فراتر می
 (.۱۸۴: ۱۳9۳)مظفری ساوجی،  و گزارش كند

  های وی شده است داند؛ عاملی كه باعث جاودانگی غزلها میها و مكان شمول و متعلق به همۀ زمانسیمین شعر ضافظ را شعری جهان
)بهبهانی،    «زمانی است  –روان است؛ شعرش همه    ها به سوی ابدیتراز جاودانگی ضافظ در جاری بودن او در همگامی با زمان است؛ با لحظهی 

یه  نگاه و نگرش انتقادی ضافظ یكی دیگر از مو وعاتی است كه مورد توجه سیمین بوده است. وی در مورد انتقادهای ضافظ بر عل  (۱۱:  ۱۳66
   :ظالمان و ریاكاران نوشته است

فریب را در لباس دین و مذهب بر مردم رنجیده و  ای ریاكار مردم ضافظ با بیان آسمانی و پرابهام اود، طوری تسلط ظالمانۀ عده
اند و در برابر همان سلطه و اقتدار اورده مجسم كرده است كه هرگز موراین هنین جرأت و جسارتی را در اود سراغ نداشته شكست 

 : پنج(. ۱۳5۰)بهبهانی،  اندبسته اند و ناهار لب از بیان ضقایق فروسر تسلیم بر ااک نهاده 
   مو وع دیگری است كه مورد توجه سیمین قرار گرفته است:های هندگانه از آن، های ضافظ و ظرفیت اوانحپذیری غزلتثویل

  شهی هم  یعن ی.  ی گر یجور د  دش،ی اوانی فردا كه م  د،ی كن ی جور فكر م  ک یاست كه با اواندن آن، امروز    ی اگونهشعر ضافظ به 
ضافظ است.    رند،ی گی كه فال م  ی تنها شاعر   وانی علت با د  ن ی . به همدیآی درم  ی گفتن دارد و هر لحظه به شكل  ی برا  یاضرف تازه 

از ظن اود   یداشته باشد. هر كس   افتیاود درک و در   نحی اود و با توجه به دانح و ب  لی از ضافظ به م تواندی هركس م  نكهیا   ی برا
 (.  2۷: ۱۳9۳ ،یساوج ی)مظفر  شودی م او اری
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رات م تلفی در شعر او  تفكشود  ، ظرفیتی كه باعث میداندهای عمیق موجود در شعر او میوی این ظرفیت شعر ضافظ را ناشی از اندیشه
 (.  ۷62: ۱۳9۴)بهبهانی، به فكر فرو رود ، دنبا هر بار اوان و م اطب مطرح شود

ی  ضافظ را از جهت كمال غزلح در همهی   :توان در این گفتۀ او الاصه كرددر مجموع قضاوت سیمین دربارۀ سعدی، ضافظ و مولوی را می
ح ابعاد، سعدی را از جهت روانی و انتقال عاطفه و ملموس بودن اضساسح و مولوی را از جهت غرابت اندیشه و تصویر و شور و ضال غیرعادی غزل

 گفته است: ند سیف فرغانی نیز  (. علاوه بر سعدی، مولوی و ضافظ، سیمین دربارۀ دیگر شاعران این دوره مان2۳:  ۱۳9۳پسندم« )ضریری،  می
گوید.  اتح اینطوری  پرد. ناسزا میروند و او مدام به این و آن میهایی هم كه در شعر سیف فرغانی هستند در عداد بدها به شمار مییبیشتر آدم

 (.9۴: ۱۳9۴شود« )مظفری ساوجی، اش ضتی یک آدم اوب هم پیدا نمیتمام زندگی است كه در 

 ها دربارۀ سبک هندی، آثار و شاعران شاخص آندیدگاه .  6 -۳

  اند ترین دورۀ ادبی ایران دانستهبدترین و مبتذلو ضتی برای آن را    ندان مثبتی به سبک هندی نداشتنددر روزگار معاصر برای از منتقدان نگاه ه
ها شعر این دوران را دورۀ تنزل شعر فارسی بدانند. سیمین بهبهانی اما فارغ از  ( این نوع نگاه باعث شده كه تا سال56۰: ۷: ج  ۱۳۷۷ک: غنی،  ن)

 :این نظرات، اعتقاد دارد
 و   اسباب  با  و  مردم  زبان  با  را  یدنی شیاند  مطالب  یلی ا  امده؛ی ن  نیی پا   شهیاند  در  من  اعتقاد  به  كرده  دایپ  تنزل  ندیگو یم  نكهیا 
 یهم سااته« )مظفر   ییوالا   نی ها مضامآن  از  نكهیآمده وارد شعر كرده و جالب ایم  كارشان  به  و  داشتند  دست  در  مردم  كه  یابزار 

 (.  29: ۱۳9۳ ،یساوج
اند، معتقد است كه انت اب این زبان لازمۀ شعر آن دوران بوده افتاده دانسته  پا  سیمین دربارۀ زبان شعر سبک هندی، كه برای آن را پیح

كرد و طبیعتاً به زبانی فاار و با صلابت نیاز داشت؛ اما با رواج آن در میان مردم، آن  رورت  تا پیح از آن عصر، در دربارها سیر میاست؛ زیرا شعر  
بنابراین از نظر سیمین علت تفاوت زبان سبک    (.2۸)همان:    ها راه پیدا كردبازار به سروده  كوهه و  ها و اصطلاضاتِ بسیاری از واژهو  از بین رفت  

یعلت تنزل زبان در مكتب هندی این است كه دیگر آن زبان درباری و فرهی ته را ندارد. در    :ها، مردمی بودن آن استهندی با دیگر سبک
های بسیار  بینید كه از همین هیزهای پیح پا افتاده ناگهان مضموناندیشد. ولی مینتیجه، شاعر این شیوه به هیزهای ایلی پیح پا افتاده می

 (. 2۸ – 29شود: گنج در ویرانه« )همان: و نایابی هم پیدا می ناب
   :وی دربارۀ اندیشه در سبک هندی گفته است

  و   عشق.  ست ی ن  «ییتو   و   یمن  غالباً   هم   شه یاند  ن ی آورد. ایم  مثال   شاهد  شه یاند  آن  یبرا  و  دیگو ی را م  ی اشه یاند  یمكتب هند 
.  است  آن  در  روزگار  از   یدل وش  با   یدلتنگ  ینوع.  است  شاعر  ۀ زمان  گوشمال .  است   آن  در   روزگار  از   ی زی ه  شتری ب.  ستی ها نضرف  ن یا
 (. ۳۰)همان:  دیگو یم مثال  شاهد شما  یبرا   را همان نی رود سراغ آن و عیم

در شعر د رابطۀ موجود  ن توانوی یكی از دلایل لذت نبردن م اطبان عادی از سبک هندی را در این دانسته است كه برای از اوانندگان نمی
 (.  ۳۰رسند )همان: را كشف كنند؛ ولی پس از كشف ارتباط به لذت هنری می

شود، سیمین نسبت به سبک هندی نگاهی مثبت دارد و معتقد است بوطیقای سبک هندی را باید متناسب با  طور كه ملاضظه میهمان
ها سنجید. به اعتقاد وی استفادۀ شاعران این دوران از زبان و فرهنگ عامه امری ناگزیر بوده است و شاعران  شرایط و او اع و اضوال زمانۀ اود آن

اوبی استفاده كرده و مضامین مهمی را در شعر اود ن سبک با وجود دوری از زبان فاار و مرسوم در شعر فارسی، از زبان كوهه و بازار به برجستۀ ای
اند  ها توانستهها و مضامین موجود در شعر این دوران، برگرفته از فرهنگ اطراف و جهان پیرامون شاعران است و آناند. به اعتقاد وی اندیشهآورده

بینانۀ سیمین دربارۀ این سبک و پذیرش بوطیقای ضاكم بر  پا افتاده را به شكلی متعالی در شعر اود منعكس كنند. نظرات واقع این مضامین پیح
« یاد  شیرازهاندازه« و یسست و بیالشعرای بهار از شعر این دوران با اوصافی مانند ی عف بیكند كه بزرگانی هون ملک آن، آنجا اهمیت پیدا می

 (۸۸2: ۱۳۸۷بهار،  :کن)اند كرده
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 ها دربارۀ بازگشت ادبی دیدگاه .7 -۳

بینیم كه هون شود. می یدر دورۀ بازگشت بار دیگر توجه دربار به شعر معطوف می  .داندای تقلیدی و ناموفق میسیمین دورۀ بازگشت ادبی را دوره
(. سیمین  29:  ۱۳9۳شود« )مظفری ساوجی،  آورد و رفته رفته به دست فراموشی سپرده میشعر این دوره اصیل نیست و تقلیدی است، دوام نمی

 گفته است   دربارۀ علت ناموفق بودن شعر در این دوران
  یدربار  نه گریشده. دیم دوره همان به مربوط  شعر، آن. آمد درن واهد موفق یدوم دست و ید ی تقل زیه چی ه كه است یعی طب 

  ی زندگ  یهاوهی اورده، نه شیم  زمان  ن یا  درد  به   زمان  آن  یای اش  نه  داشته،  ی دار یها ار در كار بوده، نه آن جور ضرف زدن  شكل  آن  به
 (. ۳۱)همان:  است امدهی درست درنها آن كار  ن یبنابرا. بوده هی به هم شب 

 های ادبی کلاسیک نظر سیمین دربارۀ قالب  .8 -۳

شده قلمداد كردند  های دیرپای ادب فارسی را تمام های ادبی تازه، برای از شاعران و منتقدان معاصر قالبدر روزگار معاصر و همزمان با رواج قالب
بست رسیده و تمام  عنوان نمونه، نیما دربارۀ قالب غزل بیان كرد كه یدر این دایرۀ محدود همه هیز به بن ها دادند. بهو به تعبیری ضكم به مرگ آن

زمان ما    (. شاملو نیز غزل را شعر۱۴۳۱:  ۳، ج۱۳۸۰فكری ارتجاعی اواند )براهنی،  (. براهنی غزل گفتن را  9۱:  ۱۳5۱شده است« )یوشیج،  
های غزل دهار تردید  ها برای از منتقدان و شاعران معاصر نسبت به قابلیت(. این نظرات باعث شده بود كه تا مدت۸: ۱۳5۷دانست )شاملو، نمی

 :شوند؛ اما سیمین همواره جزو كسانی بود كه بر استفاده از ظرفیت این قالب تثكید داشت
به    یاكنندهقانع  لی دل  یقالب   ح یفرما  ن یدرک روح زمان مستلزم استفاده از فلان قالب ااص است. ا   دیتواند بگو یكس نمچی ه

روزگار اوست،    یروض  یازهای اودش، كه ملهم از ن  روح  یازها ی ، با توجه به نحیهاهمراه ندارد. شاعر به فرااور شعرش، به تناسب واژه
درک   یعن یامروز    یجامعه  یازها ی ن  با  عناصر  نیا  قی كند و تلفی و قالب و سمبول و اسطوره و هرهه ب واهد انت اب م  ریواژه و تصو 

   (۳۱ – ۳2: ۱۳9۳ ،یر ی)ضر  زندیبر  یكه لازم باشد آن را در قالب ااص  ستی روح زمان. روح زمان گچ ن
این قالب با توج( می۱۳ترین شیوۀ كلاسیک« )همان:  سیمین غزل را یظریف بود كه  به ویژگی دانست و معتقد  بیان  هایح میه  تواند در 

 .معاصر موفق عمل كندبسیاری از مضامین روزگار 
است و بر الاف آن گهگاه  یشعر كهن فارس یها قالب نیپسندتر مردم و نیتر متداول و  نی ماندگارتر  از یكیغزل به گمان من، 

  ی آهنگاوش  ،یسادگ  ،یكوتاه  لی دل  به  هم  هنوز  ندارد،  را  روز  نی مضام  بارگران  ضمل  ییتوانا   گریگفته شده بود كه غزل مرده است و د
 (.  6۸۴: ۱۳۷۸ ،یشعر معاصر را بر عهده دارد )بهبهان یهاتی از مسئول یار ی است و بس ستادهیا  یبرپا یعاطف ی و پربار 

تواند در هر قالبی كه استعداد دارد، مضامین اود را بیان كند. از همین منظر در نگاه او قالبی مانند غزل هنوز به اعتقاد وی شاعر اوب می
اندیشه دارد كه شاعران  را  كلیشهو همننان ظرفیت آن  كه گرفتار  به شرطی  اما  كنند؛  بیان  را در آن  نشوند. وی  های اود  تكرار مكررات  ها و 

های سنتی غزل فارسی، با وجود تنوعی كه دارند، بارها و بارها به كار  داند؛ هرا كه یوزنسرایی در دنیای معاصر می زمۀ غزلهای وزنی را لا نوآوری
 فی را نشیند ممكن نیست كه شباهتی، یا دست كم تصویر مثلو اند و س ن هرهه تازه باشد، باز هنگامی كه در قالب غزل گذشتگان میگرفته شده

 . (5: ۱۳۷۰تداعی نكند« )بهبهانی، 
مناسبت به  سیمین  غزل،  بر  قالبعلاوه  دیگر  دربارۀ  م تلف  قصیدههای  نقد  هنگام  وی  است.  كرده  صحبت  كهن  پروین  های  های 

  قدیم شاعران  به اعتقاد وی   ها رعایت نشده است.پرداز كهن در آنكه شگردهای شاعران قصیده داند اعتصامی، قصاید وی را قصایدی اشک می
)بهبهانی، ند  داشت مطلب شیفته و سرگرم نگه می و اواننده را تا پایان  ند  كاست قالب می این   یكنوااتیاز  قصیده    و محتوای  ایجاد تنوع در سااتار   با

قصاید مدضی و درباری قدیم نیز دارد و یكی از اشكالات  به  با این ضال سیمین انتقاداتی    ها وجود ندارد.، اما در قصاید معاصر، این تنوع(۷9:  ۱۳9۴
 (.۳۴: ۱۳9۳داند )ضریری، ها را توجه بیح از ضد به مضامین مدضی میمهم آن
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 شاعران زن کلاسیک  .9 -۳

است.   از آنجا كه سیمین جزو شاعران تثثیرگذار در ضوزۀ ادبیات زنان است، بارها دربارۀ شعر زنان در ادب قدیم و جدید و تحولات آن صحبت كرده
ح  داند كه از آن میان نیز دو تن بر سر پافشاری بر اندیشۀ اویوی تعداد شاعران زن در ادب كلاسیک را از شمار انگشتان یک دست بیشتر نمی

تری نسبت به مرد دارد و  (. وی دربارۀ یادكرد زن در تاریخ ادب فارسی معتقد است كه زن جای ایلی كوهک55۰: ۱۳9۴اند )بهبهانی، جان بااته
صفات  شود. این  یاز زن همیشه با عنوان آهوی ضصاری، بانوی ضرم، یا سرپوشیدگان یا پردگیان یا قمر اانگی و نظایر این تعابیر و القاب یاد می

   (.۸۴: ۱۳9۳آمیزند، نشان از این دارند كه زن همیشه بایستی اود را م فی كند« )مظفری ساوجی،  من اینكه اضترام
یبنابراین    ،به اعتقاد سیمین موانعی كه در راه شعرسرایی زنان وجود داشته، باعث شده است كه آنان نتوانند به بیان عواطف زنانۀ اود بپردازند

دیدند كه مردانه شعر بگویند. در واقع توانستند و ضق نداشتند عواطف و عقاید زنانۀ اود را بروز دهند و بهتر میگفتند نمیضتی اگر شعری هم می
پنهان كند« )مظفری ساوجی،   بوده كه زن اودش را همیشه پشت ش صیت مرد  این  بر  مدتاً  (. به همین ااطر اشعار زنان ع۸۴:  ۱۳9۳رسم 

 (. 555 – 556: ۱۳9۴های مهستی گنجوی در راستای بیان عواطف جسمی زنانه است )بهبهانی، سیمایی مردانه دارد و تنها برای از رباعی
گاهی نسبت به آنان، تلاش میسیمین با درنظر گرفتن این كاستی كند كه اود در به كارگیری زبان و نوشتار زنانه و نیز بیان ها و علم و آ

شود و ضتی های بسیاری از زنانگی دیده میاضساسات و عواطف ااص زنان، نهایت تلاش اود را به كار گیرد. به همین ااطر در دیوان او نشانه
به سویۀ غایب شعر زنان كلاسیکبرا از اشعارش اطاب  یا در ۳۸6:  ۱۳9۳  : بهبهانی،کن سروده شده است. )برای نمونه    ،مرد«ی یعنی  ،  ی   )

  : کنكیشی و زهره را نماد بردباری و شكیبایی زن در طول تاریخ دانسته است )تحت عنوان یایل انی«، ایل ان را نماد مردسالاری و ستم  هاییغزل
 (9: ۱۳۷۷بهبهانی، 
 

 نظرات سیمین دربارۀ متون نثر کلاسیک  .10 -۳

گاهی بسیار اوبی از متون نثر كلاسیک دبررسی آثار سیمین نشان می  اوانده است. وی در پاسخ به این  ها را  آنارد و تقریباً اكثر  دهد كه وی آ
 : ، گفته استبر زبان شعر شما تثثیر گذاشته این متونسؤال كه كدام یک از  

گشای جوینی باشد و از هر جور متن قدیم بهره یاز متون، تاریخ بیهقی، گلستان سعدی، تاریخ وصاف، تاریخ مرول كه جهان
های اواجه  ام و در  هنم پر شده است. به اصوص نثر گلستان و مناجاتام و هر هیزی را كه شما فكرش را بكنید، اواندهگرفته

 (.۷۳ – ۷۴: ۱۳9۳تاریخ بیهقی برای من نمونۀ زیبای نثر فارسی است« )اكبریانی،  عبدالله انصاری را ایلی دوست دارم. 
آورد. به  بارها شاهد مثال می  گلستان های آشنایی و انس سیمین با متون نثر این است كه در هنگام نقد و نظرهایح از متونی مثل  از نشانه  

داند كه ادمات مهمی به فرهنگ  را یكی از متون مهم نثر كلاسیک می  تاریخ بیهقی(. وی  ۳۰6، همان:  2۷۰:  ۱۳9۴ک: بهبهانی،  نعنوان نمونه )
   (.۳۴: ۱۳9۳و زبان فارسی كرده است )ضریری، 

ها در شعر معاصر ا عان دارد و در هنگام بحث دربارۀ موسیقی شعرهای شاملو، موسیقی  سیمین به قابلیت متون نثر كهن و استفاده از آن
 داند اشعار وی را برگرفته از موسیقی كلمات متون نثر كهن می

الاولیا عطار و  ة ما از دیرباز با این نوع موسیقی كلمات آشنا هستیم. مناجات اواجه عبدالله، گلستان سعدی، تاریخ بیهقی، تذكر 
بسیاری دیگر از متون قدیم ما از این موسیقی واژه براوردارند و شاملو نیز آمواتۀ این نوع متون است و گوش او این موسیقی را اوب 

 (.۴۷۰: ۱۳9۴شناسد )بهبهانی، می
داند )مظفری ساوجی،  می  و نظایر آن  کلیله و دماهو    ابرار التوحیدو    تاریخ بیهقیوی همننین سیستم واژگان شاملو را برگرفته از متونی مثل   
نثر كهن می۱۳۴:  ۱۳9۳ تثملات وی در متون  از دلایل اصلی موفقیت شاملو در عرصۀ شعر سپید را ضاصل  داند. به اعتقاد (. اساساً وی یكی 

شد؛ اما وی بعدها با مطالعۀ متون ها دیده می سیمین، آثار اولیۀ شاملو از لحاظ سااتارهای زبانی یكدست نبود و گاه ضتی اشعار  عیف در میان آن
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 (. ۱92نثر كهن به زبانی ااص رسید كه ضاصل تلفیق زبان معاصر و زبان متون نثر كهن بود )همان: 

ها در راستای  توانند از این ظرفیتدانست كه شاعران معاصر میهای بسیاری میو ظرفیت  ها سیمین زبان متون نثر كهن را دارای قابلیت
با زبان نثر قرن    - مانند ااوان، شهریار، شاملو و..  -   آفرینح ادبی بهره بگیرند. وی در پاسخ به این پرسح كه هه اصراری است كه شاعر امروز 

توانند سازندۀ متن باشند و در ایجاد آن  ههارم و پنجم شعر بگوید، گفته است كه شاعر برای رسیدن به یسبک« باید از همۀ اجزا و عناصری كه می
 تواند جزو عناصر تمهیدساز آفرینح سبک باشد؛ اما رسیدن های زبان ف یم متون نثر كهن میتثثیرگذار باشند، استفاده كند. از منظر وی قابلیت

اند  اند، علتح آن است كه ینتوانستهها در این زمینه ناموفق بودهبه این سبک و تلفیق زبان معاصر و زبان كهن كار هر شاعری نیست و اینكه برای
به سر می نتوانستهتلفیقی مناسب بین روزگاری كه در آن  یعنی  ایجاد كنند.  امروز را در آن زبان جابرند و زبان گذشتگان  یا جا   اند وقایع  بدهند 

 (۳۳ – ۳۴بیندازند« )همان: 

 های دیگر شاعران معاصر نسبت به گذشتۀ ادبی ایراننقدهای سیمین بر نگاه و قضاوت .11 -۳

-ها پاسخ دهد. وی در یكی از مصاضبهكرد به آندید، سعی میای از دیگر شاعران معاصر دربارۀ ادب كلاسیک میسیمین هرگاه قضاوت نامنصفانه 
گویی به او گفت كه ما باید با یک تیشه گذشتۀ ادبی اود را اراب كنیم تا بشود تل ااک، بعد و بار هوشنگ ایرانی در گفتگوید كه یک هایح می 

  :گویدروی آن ااک از نو بنایی درست كنیم، سیمین در پاسخ می
توانیم سعدی و ضافظ را اراب كنیم، فردوسی را كه بزرگ همۀ ادبیات ما و همۀ  من هر هه فكر كردم، نفهمیدم كه ما هطور می

ای دارد نه هیزی هستی ماست اراب كنیم و به آن توجه نكنیم بعد بیاییم روی آن تل اراب گذشته هیزی بسازیم كه نه پشتوانه 
 (. ۳6: ۱۳9۳ساوجی،  وپا كه هیچ كاری از دستح سااته نیست )مظفریدستبرای عر ه، مثل یک نوزاد بی

های ادبی جانب سنت را در مقابل نقدهای كرد با استدلالضساسیت سیمین در برابر س نانی از این دست بسیار زیاد بود و همواره تلاش می 
دربارۀ برای    وینظرات تند  با  اما   كرد،میرا در عرصۀ شعر سپید همواره تحسین    مقام شاعری اضمد شاملو كه دارد. سیمین با آنتندِ نوگرایان نگه  

. شاملو اعتقاد داشت كه افرادی مانند شمس قیس رازی، شعر فارسی را به بیراهه  م الفت كرده است  نظام موسیقایی شعر گذشتهاز شاعران و  
ها  اند زنجیرهای بسیاری به پای شاعران بپیجد. سیمین كه اود سالاندیشانۀ اود دربارۀ وزن و موسیقی باعث شدهاند و با نظرات جزمكشانده

كه این مباضث ایلی    اعتقاد داشتشناات با این س ن شاملو م الف بود و  بود و نظام موسیقایی شعر را اوب میتازه  درصدد كشف اوزان عرو ی  
عدی است وو    پینیده شود به سادگی و بدون درنظر گرفتن بسیاری از ضدود و ثرور از جمله شرایط رنگارنگ فرهنگی و سیاسی و تاری ی  نمیی   هندبت

 .(65: ۱۳9۴مظفری ساوجی، در موردشان صحبت كرد« )
در دانشگاه بركلی آمریكا مطرح كرده    ۱99۰در سال    شاناامههایی بود كه دربارۀ فردوسی و  یكی دیگر از س نان جنجالی شاملو، ضرف 

ها نداشته، نظراتح در این زمینه بدون درنظر و اسطوره شاناامه اطلاعات دقیقی دربارۀ شاملو بود. سیمین دربارۀ این س نان معتقد بود كه هون 
دهار اشتباه شده است و    شاناامهكنم شاملو در مورد  یمن گمان می  :های زمانی و مكانی و تفاوت اسطوره با واقعیت بوده استگرفتن واقعیت 

های زمانی و مكانی را در نظر نگرفته و اسطوره را با واقعیت یكی دانسته است. به هر ضال شاملو شاعر بود، محقق و مورخ و فیلسوف كه واقعیت
 (.  ۱55: ۱۳9۳)مظفری ساوجی، نبود« 

 
 گیری . نتیجه4

های  سیمین بهبهانی یكی از شاعران برجسته و نوآور روزگار معاصر است كه برالاف برای از شاعران معاصر كه ادبیات كلاسیک را مانع نوآوری 
دانست. او معتقد بود كه قطع ارتباط  دانستند و با نظرات اود سعی در ت ریب آن داشتند، سنت و ادبیات كلاسیک را مانع نوآوری نمیاود می

ها هیچ و ریشه  هاهای زبانی، فرهنگی و ادبی گذشته است و بدون آن پشتوانهها و گذشتۀ ادبی ایران، نادیده گرفتن ظرفیت شاعران معاصر با سنت
هم ادبیات گذشتۀ ایران را    زندگی،تواند اثری ماندگار بیافریند. سیمین به ااطر زیستن در فضایی علمی و فرهنگی و شرایط ااص  شاعری نمی
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های وی ضاصل  هنیتی پ ته  ود. به همین ااطر نظرات و دیدگاه های پژوهشگران برجستۀ معاصر آشنا بشناات و هم با نظرات و دیدگاهاوب می
های او  یابیو فرهی ته بود كه با  وق و استعداد شاعرانه درآمی ته بود. از آنجا كه سیمین از دل نهاد شعر و جامعۀ شعرا برااسته بود نظرات و اررز 

در مجموع نگاه سیمین نسبت به گذشتۀ ادبی    .هم هراغ راهی باشد برای شاعران جوان معاصر  تواند مفید باشد وهم برای جامعۀ دانشگاهی می
ذشته و  ایران یک نگاه معتدل و همراه با ستایح و اضترام است. وی مفاار ادبی ایران و آثارشان را همواره ستایح كند و لزوم پیوند با ادبیات گ

شمرد؛ از جمله  شوند نیز بر میها، وی برای از مسائلی را كه مانع نوآوری می كند. در كنار این ستایح ها را گوشزد میگیری از آناستفاده و بهره 
های  های تازه و تثكید بر بیان نكات و مسائل سیاسی و اجتماعی روزگار شاعر. امری كه به نظر سیمین در برای از دوره رورت استفاده از وزن 

گاه از سنت جدا نشده  گذشته هندان بدان توجهی نشده است. در نهایت سیمین هه در عرصۀ نقد و نظر و هه در عرصۀ شعر و الاقیت، تقریباً هیچ
 ه است. ریزی كرده و در عرصۀ شعر به نوآوری رسیدهای اود را پینیز نمانده است؛ بلكه بر بنیاد آن، تئوریو در عین ضال در سنت 
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 ، تهران: جهان كتاب. یمدن تکاپوگر و شاعر  ،یبهبهان نی می ب( ۱۳9۷) اری كام  ،یعابد 

 ، تهران: زوار. ی قابم غا یناادداشتی( ۱۳۷۷قاسم ) ،یغن
 . نگاه: تهران ،یدهباش ی، به كوشح علیبهبهان نی میب ۀنامجشن ن«،ی می ( یپدر س۱۳۸۳گلبن، محمد )

 .نگاه: تهران ،یبهبهان نی می ؛ گفتگو با سیببز و بافش و نارنج( ۱۳9۳) یمهد   ،یساوج یمظفر 
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 ، تهران: نگاه. یبهبهان نی می روزانه؛ صد و ده روز با ب ینا ادداشتی(  ۱۳9۴) یمهد   ،یساوج یمظفر 

 . نگاه : تهران ،یدهباش ی، به كوشح علیبهبهان نی می ب ۀنام جشن «،یبهبهان نی می در شعر س ی( یتثمل۱۳۸۳) ا یموضد،  
 .نگاه : تهران ،یدهباش ی. به كوشح علیبهبهان نیمی ب ۀنام جشن ،یبهبهان نیم یگفتگو با س   «،یس ن ی( یاز هر در ۱۳۸۳فرزانه ) ،یلانیم 
 ، یپژون شعر «،یفرامتن و یمتن : یبهبهان نی میس و فرازاد فروغ ییقایبوط یهای( یتلق۱۳9۸) یاضمد  یو شاد نیدمحسیس ،مؤار ینی پارسا، ضس ،ییسراجنبه یعقوبی

 . ۱۷5 – ۱96، ص ۱، ش  9س 
 .  ای، تهران: دنهینمسا  یناحرف(  ۱۳5۱یوشیج، نیما )
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Original Article 

Examining Elements of Middle Eastern Dystopia: A Comparative Study of 

Vaght-e Taghsir and Frankenstein in Baghdad 

 

 

Zein Alabedeen Asaad 1, Mohammad Ragheb 2 

 

1. Introduction 

The term “dystopia” was coined in 1868 in reference to authoritarian societies, and it often relates to totalitarian 

regimes (Vieira, 2010: 5&16; Baccolini & Moylan, 2013: 4-7). It was first used in English literature in 1747, 

albeit with the different spelling of “dustopia”, to describe an anti-utopia. In 1952, the word was used as the 

opposite of an ideal society, or utopia. The first half of the twentieth century saw the publication of books such as 

We, Brave New World, and 1984, all of which contained dystopian themes. Thus, the dystopian genre gained 

traction during the Cold War and went on to garner more popularity during the 1960s and the twenty-first century. 

While the European dystopias showed the negative impacts of totalitarian regimes, the modern Iranian and Arabic 

literature investigated the causes of apathetic societies. Dystopia as a genre exists sporadically in modern Iranian 

literature, but contemporary Arabic literature focuses on the genre more consistently (Claeys, 2022: 53–54; 

Elmeligi, 2023). 

2. Methodology 

This paper is qualitative, analytical, and exploratory, which means the implemented method is qualitative data 

analysis using the MaxQDA 2018 software. 

3. Discussion 

3.1. Socio-Political Discourse  

The novel Vaght-e Taghsir (2003), written by Mohammad Kateb, analyzes the intersection of cultural and socio-

political elements with human consciousness and imagination. The story is set during the final days of Khatami's 

government and the rise of fundamentalism in Iran, which represents the decline of cultural freedom and progress 

and the beginning stages of Iran’s political isolation. Kateb creates a dystopia made up of both fact and fiction by 

combining real and mythological elements in his story. The main character, Hayat, plays a pivotal role in carrying 

out public executions and torture. He is in charge of the prison and torture center, slowly turning his show of 

power into a ritual. Other people also participate in these displays of violence, either as spectators, accomplices, 

or victims. Hayat himself seems to wear many different faces and fragmented identities, which represent the 

complexities of the society to which he belongs. 
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Ahmed Saadawi’s novel Frankenstein in Baghdad (2013) takes place against the backdrop of the American attack 

on Iraq and the 2005 civil war. The book focuses on the concept of war as a surreal and futile reality for everyone 

involved, while blending dystopian and gothic elements. The main character, Hadi al-Attag, collects the body 

parts of the victims of war to create a creature called Shasmeh (whatsitsname), who seeks revenge on those 

responsible for his death. Saadawi paints a harsh and scathing picture of Middle Eastern sectarianism, as well as 

geopolitical and governance weaknesses. Saadawi focuses on the consequences of war and the presence of alien 

forces, which are considered undesirable elements of dystopia. 

Gottlieb describes the government as the main player in the dystopia (Gottlieb, 2001: 7, 16), while Agren believes 

that global power does not necessarily correspond to the government (Agren, 2014: 11). In Vaght-e Taghsir, the 

government acts as the main perpetrator, while in Frankenstein in Baghdad, ordinary citizens appear as the main 

players in the dystopian landscape. The government in Frankenstein in Baghdad, however, plays a main role in 

the formation and strengthening of Frankenstein by creating and supporting armed and religious forces and 

inciting hatred and division between different classes, castes, and religions. 

In Vaght-e Taghsir, the author examines the socio-political status quo by using symbolism. The name of the city, 

Hekmataneh/Hegmataneh, has both dystopian and utopian aspects, therefore serving double meanings (Kateb, 

2009: 251-252). Frankenstein in Baghdad depicts the chaotic and violent situation that followed the overthrowing 

of Saddam Hussein in Baghdad and examines the historical and political events that have shaped Iraq’s recent 

history.  

3.2. Dystopian discourse  

Bakhtin believed that novels are polyphonic phenomena and authors can use a variety of different points of view 

to create a coherent and integrated artistic system (Holquist, 1990: 261-262). On the contrary, Agren emphasizes 

the importance of the psychological experiences of the individual in creating dystopia (Agren, 2014: 34). In Vaght-

e Taghsir, the characters are searching for their true identities, and this search and their conflicting feelings about 

their fragmented identity are reflected in both their internal and external dialogues. In Frankenstein in Baghdad, 

the dialogue gives the characters depth and identity. In both cases, rites and rituals play an important role in 

shaping dystopian society as well as helping promote obedience and subjugation (Torrisi, 2015: 55-57, 72, 80). 

3.3. Character Psychology  

In Frankenstein in Baghdad, fear and anxiety have become internalized elements in the story, creating an 

atmosphere filled with paranoia and terror that can be felt at all times and in all spaces, even inside homes and on 

deserted streets. This is while in Vaght-e Taghsir, an atmosphere of disgust and terror prevails in prisons, homes, 

and cemeteries.  

The main characters in both texts, such as Hayat and Abro in Vaght-e Taghsir and Hadi and Mahmoud in 

Frankenstein in Baghdad, play dynamic and proactive roles and move the story forward. Women also have a 

strong presence in these texts and take proactive roles and effective stances in the face of dystopian adversaries. 

These varying interactions and representations help form complex societies that include different and conflicting 

groups with their own goals and ambitions. 

3.4. Spatiality  

Space plays an important role beyond just the background for the events of the story in contemporary literature. 

It becomes an artistic element that can shape the themes and meanings of the story (Bahrawi, 1990). In Vaght-e 

Taghsir, the spaces are mostly unspecified and generic, which allows the reader to relate the story to real life 

(Kateb, 2009). Spaces like the square and the cemetery, however, find different meanings, taking on a new identity 

that represents power and resistance. In Frankenstein in Baghdad, Baghdad is not the only location in the story; 



 

there are other secondary locations that take on different meanings and play a role in the plot of the story (Saadawi, 

2013). 

Foucault's heterotopias, which are conflicting, othered, or sacred spaces, act as spaces where conflicting 

characters, discourses, and identities are brought together in these two novels (Foucault & Miskowiec, 1968). In 

Frankenstein in Baghdad, for instance, the characters and spaces are both placed in a third space where the line 

between reality and fantasy is blurred. This surrealism improves the complexities of the story (Saadawi, 2013). 

3.5. Embodiment 

Philosophy views the body and the mind as connected entities through neurological and cognitive structures that 

form the basis of thought (Lakoff and Johnson, 2017). The body does not simply reflect the state of society; it is 

also a place for recording biological experiences and social supervision (Zarghani et al., 2018). In these texts, the 

body itself is used as a place to display power. In Vaght-e Taghsir, the body is the meeting place of conflicting 

thoughts and beliefs; it is a field for displays of power. This is whilst in Frankenstein in Baghdad, the body is the 

center of attention, and body parts become symbols of justice and revenge. Therefore, as can be seen in these 

texts, the body itself can represent social and cultural complexities (Hajizadeh and Hosseini, 2017). 

4. Conclusion 

Vaght-e Taghsir is a postmodern novel that employs self-referential metafiction and intertextuality as techniques 

to showcase alternative realities through various points of view and storylines that result in an open ending. 

Likewise, Frankenstein in Baghdad employs dystopian landscapes by relying on the repetition of history and the 

uncertainty of citizens. 

These two novels have some differences in their depiction of socio-political status: Vaght-e Taghsir paints the 

government as a dominant and oppressive institution, while Frankenstein in Baghdad depicts a powerless 

government. Both novels rewrite conflicting experiences in different time periods and showcase the constant 

efforts of characters and the overall society to escape the status quo. The heroes in these stories accept their fate 

head-on and without resistance. In conclusion, these stories combine the dystopian and utopian discourses and 

show how difficult it is for Middle Easterners to escape their status quo in the 21st century. 

Keywords: dystopia, utopia, history, discourse, character 

 

 



 

 
 
 

 1۴۰۳ تابستانبهار و ( ۸۸ /1 یاپی، )پ1، شمارة 1۷ورة د

 ـ پژوهشی   مقالة علمی
 2۳۸تا   221صفحة 

 
 

 ۰2/1۴۰۳/ ۰۴تاریخ پذیرش:  1۸/1۰/1۴۰2تاریخ دریافت:  

 
 فرانکشتاین در بغداد و  وقت تقصیر ای در دو رمان بررسی پادآرمانشهر خاورمیانه

  2محمد راغب ، 1العابدین اسعدزین

 
 چکیده

این دو اثر شوند. اندازهای م تلفی بررسی و تحلیل میاز اضمد سعداوی از هشم  فرانکشتاین در بغداداز محمدر ا كاتب و   تقصیرت وق شهری در این مقاله، دو رمان پادآرمان
تا ضدودی مشابهی را ترسیم میتقریباً هم این دو رمان  كنند.دوره هستند و فضای  از ش صیت  نویسندگان  تكه و متناقضی دارند، نشان  های تكههایی كه هویتبا استفاده 

كنند،  عنوان ناظر و راوی پنهان عمل میها، كه گاهی بهدهند كه هگونه پادآرمانشهر با تكرار تاریخ، بلاتكلیفی، شكنجه، اشونت و جنگ بنا نهاده شده است. این ش صیتمی
های متفاوت در پادآرمانشهر است، نویسندگان همننین از  دهندۀ تناقضات و تعار ات بین گفتمانگوها، نشانو كنند. این گفتگو میو ها گفتبا صداهای م تلفی در رمان

هایی هون عناصر فراداستانیِ  با وجود مش صه  وقت تقصیركنند. رمان  شهری استفاده میعناصر دیگری مانند زمان، مكان، بدن، زنان و نمادسازی برای ایجاد فضای پادآرمان
بینامتنی كلانبودن  اودارجاعی،  سااتارشكنی  ویژگیروایتو  ولی  ها،  داراست،  را  پسامدرن  رمان  بغدادهای  در  به  با  فرانکشتاین  رواناشویژه  گراییواقع  توجه  شناسی  ، 

پویاتر هستند   فرانکشتاین در بغداددر مقایسه با رمان   وقت تقصیرهای ش صیت  آید. نقد اجتماعی و فرهنگی داستانی مدرن به شمار می و  ها، سااتار روایی منسجمش صیت
شهری پینیده  هایی كه دارند، دو رمان پادآرمانبا وجود تفاوت  فرانکشتاین در بغدادو    وقت تقصیر پذیرند و میان ایر و شر در رفت و آمدند.  های م تلفی را میكه جا به جا نقح

ها است كه بر اساس دهند. گفتنی است روش این پژوهح، تحلیل محتوای كیفی رماننشان می های هندپاره و متكثر جامعۀ اود راو هندصدایی هستند كه بازتابی از واقعیت
 اند. شهر ارزیابی شدهها شناسایی و قهرمانان داستان از منظر تطابق با پادآرمانشهری رمانهای پادآرمانهای اصلی و ویژگیآن، مؤلفه

ش صیت. شهر، تاریخ، گفتمان، شهر، آرمانپادآرمان: هاه كلیدواژ 
 

 درآمد . 1
های مشترک بسیاری دارند.  وجود دارد كه ویژگی  2و پادآرمانشهر   1در مطالعات ادبی تعاریف م تلفی برای آرمانشهر،  د آرمانشهر 

"  ۱5۱6اود در سال    شهرآرماندر كتاب    3كلمه یاتوپیا« را اول بار سر توماس مور  ه( و  " )نَ ouابداع كرد. این كلمه از كلمات یونانی 
"topos.عنوان  ای ایالی را بهمور در این كتاب جزیره " )مكان( تشكیل شده است و در لرت به معنای یبدون مكان« یا یهیچ جا« است

كند كه در آن همه هیز  شهر از آن زمان به هر مكان تصوری یا ضالتی از هیزها اشاره میكند. اصطلاح آرمانمكانی آرمانی معرفی می
 :Vieira, 2010)استفاده شد    ۱۸6۸سال    در  4ل یجان استوارت م اصطلاح یپادآرمانشهر« اولین بار در س نرانی پارلمانی    .كامل است
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 225     العابدین اسعد و محمد راغب زین.............................................................. (2۳۸تا   22۱ )ص فرانکاشتاین در بغدادو  وقت تقصیرای در دو رمان بررسی پادآرمانشهر ااورمیانه 

 
دهد كه ی دآرمانشهر« اصلت  كند و تو یح میآرمانشهر« به جای یپادآرمانشهر« استفاده میاز مفهوم ی د  اگرن  اس یمات  .(16 & 5

شهری« است. ایدۀ یک مكان بد، كه  شهری و لایۀ روایی آرمانگو بین داستان پادآرمانو كند؛ منظور یگفترا بهتر بیان می گوییو گفت
. (Ågren, 2014: 6)    اندازداز سكه میشهر« را  اصطلاح یپادآرمانكاربرد  اگرن،  « گنجانده شده است، طبق تفسیر  -dysدر پیشوند ی

كنند كه برای از  بینند، با این ضال ااطرنشان میرافالا باكولینی و تام مویلان نیز تمایز وا حی بین پادآرمانشهر و  د آرمانشهر می
می  كار  به  هم  جای  به  را  مفاهیم  این  تركیب میمنتقدان  یكدیگر  با  یا  میبرند  اظهار  آنها  علیه  كنند.  آرمانشهری،  آثار  د  كه  كنند 

شهر مشتركاتی دارد. آنها بر این باورند كه پادآرمانشهرها یافق  شهر با آرمانشهری هستند و معتقدند پادآرمانشهر و اندیشۀ آرمانآرمان
عنوان  شهر انتقادی بهشهرهای انتقادی وجود دارد. در واقع، پادآرمانشهری در پادآرمانای آرمانهكنند«، بنابراین انگیز امید را ضفظ می

رسد، همننین این امیدواری وجود  شود كه غالباً یزمان و مكان« دارد اما بدتر از جامعۀ مقتدر به نظر میای ناموجود تعریف میجامعه
پادآرمان بر  بتوان  آرمان.  (Baccolini & Moylan, 2013: 4-7) شهر غلبه كرد  دارد كه  به نظر میبرالاف اصطلاح  رسد  شهر كه 

شهر با وجودِ صدها تعریف سطحی و متفاوت اما اساساً مشابه،  شهر و  د آرماناجماعی كلی درمورد معنای آن وجود دارد، پادآرمان
 (. Blaim, 2022: 39)های سیاسی تا زمینه شوند همننان براساس معیارهای متنوعی از قراردادهای اجتماعی تعریف می

در ادبیات انگلیسی ظاهر شد    ۱۷۴۷ظاهراً برای اولین بار در سال    5شهر با املایی متفاوت پیح از جان استوارت میل، واژۀ پادآرمان
را توصیف می ناشاد«  بهو یكشوری  پادآرمانشهر  بهندرت در برای س نرانیكرد. اصطلاح  بیستم  اواار قرن  تا  و  به كار رفت  طور  ها 

آل« استفاده كردند.  شهر و جامعۀ ایدهآن را یمتضاد با آرمان  7و جی. مكس پاتریک   6گلن نگلی   ۱952گسترده منتشر نشد. در سال  
كند كه در استبداد غرق اصطلاح پادآرمانشهر در اواار قرن بیستم و اوایل قرن بیست و یكم، معمولًا جوامعی واقعی را توصیف می

شهری، برای توصیف استبداد  عنوان یكی از اصول پادآرماناستالینیسم. ترس بههای توتالیتر زیر سلطۀ نازیسم و  ویژه رژیماند، بهشده
( استفاده شده است. ادبیات صحنۀ  ۱۷۴۸)  القوانینروحدر    8های اولیۀ سیاسی، مانند نظریات مونتسكیوها و تحلیلدر برای از نظریه

شهری پدیدار  های تاری ی و ایالی در انواع م تلف است. در نیمۀ اول قرن بیستم، سه اثر با م تصات پادآرمانبروز هنین آارالزمان
( اثر جورج اورول. محبوبیت این  ۱9۴9) 1984و    10( اثرِ آلدوس هاكسلی ۱9۳2)   دنیای قشاگ نو  9( اثر یوگنی زامیاتین، ۱92۴) ماشد:  

و قطعاً در آغاز قرن بیست و یكم،    ۱96۰شهری در ادبیات دهۀ  رسد هراح پادآرمانژانر در دوران جنگ سرد بیشتر شد. به نظر می
تثثیر هجوم انبوه آثار این ژانر قرار گرفت و دست كم یک اثر كلاسیک تثثیرگذار  شهری تحتهای آرمانزمانی آشكارا ایجاد شد كه نوشته

عنوان یتاریخ آینده« ( مارگارت اتوود. آثار داستانی پادآرمانشهری گاهی به۱9۸6)   برگذشت ندیمهدر اواار قرن بیستم نوشته شد؛ یعنی  
شوند،  دهند. اغلب این آثار با فناوری و علم تركیب میآینده نشان می  از ضال بهدر گذر  هایی را  روایتشوند، هون  الاف واقع ظاهر می

در    عنوان ژانری ادبی، ریشهشهری بهگیرند. داستان پادآرمانت یلی نیز قرار میت    های علمیبرای همین گاهی در زیرمجموعۀ داستان
پیح از میلاد مسیح نوشته شده است یا ههارمین    ۳9۰آریستوفان كه ضدود سال    پارلمان زنان اشكال م تلف طنز هم دارد، از جمله  

هایی  ( اثر جاناتان سوئیفت كه در آن زندگی براساس اصول عقلی به تصویر كشیده شده است، نمونه۱۷26) بفرنای گالیورسفر دریایی  
كند.  عمل می  یشهر عنوان ابزاری  د آرمانشهری در بیشتر مواقع، بهدهد كه ژانر پادآرماناز این دست هستند. این مو وع نشان می

بالقوۀ اصلاضات    هایشهری، اغلب تركیبی از گناه، ضماقت، ر الت و بداواهی است و به منظور نشان دادن محدودیتو عیت پادآرمان
دهد، زمانی  شهرهای ادبی در زمان انقلاب فرانسه رخ میاجتماعی و سیاسی استفاده شده است. از این زاویۀ دید، ن ستین پادآرمان

. پس از  (Claeys, 2022 :53-54) زند  طعنه می  اواهانۀ نوع ضكومت جمهوری( به اصول برابری۱۷92)  11بفری به جزیرۀ برابری كه  
( جک لندن است، نویسنده  ۱9۰۸)   12پاشاۀ آنای شهری، در نتیجۀ محبوبیت آثاری مانند  آن، ن ستین ایزش عمدۀ ادبیات پادآرمان

كشد كه بسیار مستعد ضكومت توانگران های انحصاری به تصویر میهای بزرگ یا همان شركتجامعۀ موجود را تحت سلطۀ تراست 
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یكی دیگر از مو وعات    .(Stein, 1978: 83-89)نامیم  شهر میاست و پیوسته در ضال انحطاط به هیزی است كه امروز آن را پادآرمان
ها در جامعۀ انسانی و توان آنها برای غلبه بر  یابد، ا طراب دربارۀ ضضور پررنگ ماشیناصلی كه در این دوره كاملًا مستقل توسعه می

بینی برجسته از تكامل  ( اولین پیح۱۸۷2)  15ها با عنوان كتاب ماشین  14، ارووندر فصلی از كتابح،    13سازندگانشان است. ساموئل باتلر 
 . (Samuel and et al. 2015: 17) كند ها را عر ه میماشین

اواه و ایدئولوژیک بر جامعه بودند،  های تمامیتدهندۀ تثثیرات منفی رژیم شهرهای اروپایی در قرن بیستم نشانكه پادآرماندرضالی
روح شوند. اگر  منجر به ایجاد جوامعی بیند  ن تواپردازند كه میپادآرمانشهرهای ادبیات مدرن ایران و عرب به بررسی عوامل دیگری می

-ستیز را در نظر بگیریم، در ادبیات مدرن ایران پادآرمان ای با باورهای انسانناامیدی، فضای تاریک و منجمد،  عف، بیماری و جامعه
نگران  هایی مانند  رو نیستیم. داستانروبه  هندانیشهری  صورت پراكنده ضضور دارد اما با آثار كاملًا پادآرمانهای آن بهشهر و ویژگی

-توان نمونه( از محمدر ا كاتب را می۱۳۸2) وقت تقصیر( نوشتۀ  حی كاظمی و  ۱۳9۷)   نماآدمعلی، ( اثر مهسا محب۱۳۸۷) نباش 
توان به شهری دانست. در ادبیات معاصر عرب به این مو وع توجه بیشتری شده است برای نمونه میایی ضاوی فضاهای پادآرمانه

( از طیبه اضمد ابراهیم  ۱9۸6)   16پریده انسان رنگ ( اثر اضمد سعداوی،  2۰۱۳)  فرانکشتاین در بغداد( اثر بسمه عبدالعزیز،  2۰۱۳)  فص
  (.Elmeligi, 2023)های بیشتر نک: ( اثر عمر ضا ق اشاره كرد )برای نمونه 2۰۱5) 17نویس شهر اولین رمانو 
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التحصیل شد و بعد از آن به ساات سریال و  در رشتۀ كارگردانی تلویزیونی از دانشكدۀ صدا و سیما فارغ  (۱۳۴5)تهران  محمدر ا كاتب
های پسامدرن به شكوفایی رسید  فیلم روی آورد. او نویسندگی را از دوران نوجوانی با مضامین دفاع مقدس آغاز كرد و در نگارش رمان

وقت  (،  ۱۳۸۱)   پستی (،  ۱۳۷۸)  نیس(،  ۱۳۷۱)   نگاه زرد پاییزیاند از:  های او عبارتترین داستان(. برای از مهم۴6:  ۱۳9۸)بنار،  
 (.  ۱۳96)  نازنبال(، ۱۳92)  تربیبی(، ۱۳9۰)  کاادهرام(، ۱۳۸۸) پربت نازنین آفتاب(، ۱۳۸2)  تقصیر
معنا قلمداد  بینیم آننه پوچ و بیآشكارا می  وقت تقصیرمعنایی است. در داستان  های كاتب عدم قطعیت و بی ترین ویژگی داستانمهم

های  توان از مجموع داستانشود. نمییابد و اود تبدیل به روایت میسازد، هویت میشود، عناصر و هارهوب اصلی داستان را میمی
  فقدان  و  ی تگی درآم  ،یر یكنند. غافلگ یم   ریاو هر لحظه اواننده را غافلگ  یهاداستانرسید،  ای مش ص  كاتب یا اوانح آنها به نتیجه

رمان  یهااوانحضاصل    سوژه هو  یهاداستان  یهاتیاوست. ش ص   ی هامتفاوت  با  لرزنده هستند  وجودشان    ،یل یت   یهاتی او 
وار، وظیفه یا  های كاتب بعضاً سرانجامی هم ندارند و دایرههای رمانعناصر متناقض. افزون بر این، ش صیتوار است و پر از  كابوس 

ها با آن هندلایه و تكثیر  های بسیار است كه داستان و ش صیتهای سبكی او، پاورقیكنند. یكی دیگر از ویژگیزیست مینقشی را  
گفتمی صفحهو شوند.  هند  و  طولانی  گهگاه  ش صیتگوی  گفتای  این  اوست؛  سبكی  اصوصیات  دیگر  از  نیز  هم  و ها  گوها 

گاه این دو گونه گفتگوهای ش صیتو ها و هم گفتگوهای درونی ش صیتو گفت گو به هم گره  و های داستان با یكدیگر هستند. 
عنوان یک عنصر اساسی وجود دارد. در رمان  شود. در بیشتر آثار كاتب، اشونت بهاورند و تش یص نوع آن برای اواننده دشوار میمی

اشونت هم بر بدن و هم بر روان اش اص   توان آن را نوعی سادومازوایسم دانست. ایناشونت به ضدی است كه می  وقت تقصیر
 شود.  اعمال می
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طلسم  ن ستین مجموعه شعر اود را با عنوان    و  مدت زیادی ابرگار بی.بی.سی. و ام.آی.سی.تی بود   (۱9۷۳برداد  )  اضمد سعداوی
هر یک به    گونه که آرزو دارمصورتم آن،  عید آوازنای بد،  نجاتهای  های بعدی او با ناممنتشر كرد. مجموعه  ۱99۷در سال    مهاجم

داستان  ۀفاصل منتشر شدند. سعداوی  بهدو سال  را  از سال  نویسی  كتاب    2۰۰۴صورت جدی  زیبابا  او  دیگر  آغاز كرد.    برزمین  آثار 
از:  عبارت زیبااند  بازی میاو خواب می(،  2۰۰۴)  برزمین  یا  یا میبیاد  بغداد(،  2۰۰۸)   میردکاد    در گچی (،  2۰۱۳)  فرانکشتاین در 

 (.  2۰2۰)  ان.وی.کی.( و 2۰۱9)  خاطرات خانم دی(،  2۰۱۷)
  2۰۰5در سال  برزمین زیبانگاری عراق را به دست آورد. رمان اول رشتۀ گزارشگری در جشنوارۀ روزنامه جایزۀ نفر   2۰۰۴او در سال 

در مراسم انت اب بیروت،    میردکاد یا میبیاد یا بازی میاو خواب میواسطۀ كتاب  به  همننین ن ست رمان عربی دوبی شد.    ۀزیجا   ۀبرند
برندۀ    2۰۱۳در سال    فرانکشتاین در بغدادقرار گرفت.    2۰۱۰زبان سال  جوان عرب  ۀپایت ت جهانی كتاب، در مجموع ههل نویسند

گویی با شبكه و برندۀ جایزۀ بزرگ ت یل فرانسه شد. اضمد سعداوی در گفت  2۰۱۷( و در سال  22۷:  2۰۱6جایزۀ بوكر عربی )القیسی،  
ای با مذاهب و  گوید: در هر جامعهبوكر عربی می   ۀبه فهرست نهایی جایز  فرانکشتاین در بغدادیالجزیره« به مناسبت راه یافتن رمان  

ها عناصری هستند كه  گیرند و ایناجتماعی به دلیل ادغام، همجواری و همسایگی شكل می ۀهای برجستهای گوناگون ههرهقومیت
مایۀ  رؤیا و مرگ دو درون  .( Amin, 2022, 208-210)  شوند یم های داالی اارج و فراموش  معمولًا از ضساب و كتاب رهبران جنگ

 آنها، دنیای اود را بسازد.   بین  هایلای تناقضكوشد تا لابهمیهای او هستند. او اصلی نوشته

 فرانکشتاین در بغداد و   وقت تقصیرگفتمان سیاسی و اجتماعی در 
این    وقت تقصیراجتماعی با ت یل و شعور انسانی است. در    و  كلی ادبیات عرصۀ تلاقی و برهم كنح عناصر فرهنگی، سیاسی  طوربه

كند كه با تمام موانع و مشكلات، فضای  های پایانی دولت ااتمی را تجربه میدهد. ایران، سال برهم كنح در نامكان و نازمان رخ می
ای مجال بروز یافت  در زمانه  وقت تقصیرباز فرهنگی را موجب شده بود كه با روی كار آمدن اصولگرایان رو به افول و بعدها زوال نهاد.  

محور سااته بودند كه در  های نظامی متعالی و عدالتكه سازندگان نظام جدید بنابر باورداشت اود، دنیایی آرمانی را مطابق ههارهوب
محكوم به   هاكارشكنی ه سبب  دولت وقت، فضای باز سیاسی و فرهنگی نیز به آن ا افه شد و راه را برای پیشرفت گشود. اما این ادعا ب

ها در جهت گشایح و آزادی عقیم ماند كه موجب  ها و كوشحنژاد م تصر تلاش شكست بود. پس از روی كار آمدن دولت اضمدی
نویسندۀ   داد.  نشان  نیز  ادبیات  در  انحای م تلف  به  را  و اود  شد  بسیاری  سیاسی  و  فرهنگی  انزوای  و  تقصیر سراوردگی  با    وقت 

اسطورهنقشه نظام  با  آن  آمی تن  و  اصلی  برهم زدن امیرمایۀ  و  آن  و هضم  از و ع موجود  معنایی،  برداری  نشانگان  و  ت یلی  ای، 
،  وقت تقصیرشود. در  ریزد یا به شكلی دیگر ظاهر میپادآرمانشهری آفرید كه تمام اینها هست و نیست. واقعیت در رمان درهم می

ست كه در كارناوال اعدام و شكنجه در ملاعام، نقشی مهم دارد. نویسنده از این ش صیت  ش صیت اصلی داستان، ضیات، شبیه ممات ا
ای استفاده كرده است كه در آن واقعیت، قدرت و هویت، مبهم و متریر هستند. ضیات،  و مضمون داستان، شاید برای انتقاد از جامعه

اند و تبدیل به  اعدام و شكنجه، ماهیت اود را عوض كردهو    گاه استهگمتانه، زندان و شكنجه  ۀمثموری امنیتی است كه مسئول ادار 
عنوان  ها از دید مردم پنهان و جایگزین شده است. برای از آنها، بهاین صحنه در  اند. واقعیتشده  نوعی از نمایح قدرت، مناسک آیینی

 ای دارد.  ویت هندگانهه  هم كنند. ضیاتقربانیان در این كارناوال شركت می   ضتیتماشاهیان، همدستان یا 
افتد. با اینكه عناصر پادآرمانشهری و گوتیک یک به یک در  پس از ضملۀ آمریكا به عراق اتفاق می فرانکشتاین در بغدادضوادث رمان  
عنوان هیزی سوررئال و بیهوده است. روح سرگردان ناعم و هندین  یابند، تمركز سعداوی بیح از همه، بر روی جنگ، بهرمان ظهور می
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گرایی ااورمیانه و ناتوانی  آید، تصویری شدید و ضاد از فرقههایی كه به دنبال آن مییابند. داستانتن دیگر در وجود شسمه ضلول می
افسانه ضكمرانی  و  پوچژئوپلیتیكی  االاقی  میهای  رقم  را  وضشتناكی  فانتزی  موارد  این  تمام  و  است  به  گرا  كمتر  سعداوی  اما  زند. 

های بیگانه را نیز مورد توجه  رود. افزون بر آن، هویتپردازد و بیشتر به سراغ جنگ و عواقب آن را میبرانگی تن اضساس وضشت می
هیزی غیر از ما. در پادآرمانشهر به دیگری به هشم دشمن   كند،قرار داده است. هویت بیگانه همان دیگری است كه غیریت را معنا می

توان با توجه به مراضل م تلف توسعه و تحول شسمه به  كلی رمان سعداوی را می  طوربه  یست.شود كه لایق زندگی ما ننگریسته می
كند و به هم آوری میكنی كه اعضای بدن مردگان را جمعجمعههار ب ح تقسیم كرد. در قسمت اول، شسمه توسط هادی،  ایعات

ابر است و در شهر سرگردان به دنبال پاسخ است. در قسمت دوم،  شود. شسمه در ابتدا از هویت و هدف اود بیدوزد، سااته میمی
كنند كه با جنایت و فساد مبارزه  نامند و ادعا میپیوندد كه اود را مثموران ادارۀ ردیابی و تعقیب میشسمه به گروهی از مثموران می

عدالتی هستند. در قسمت سوم، شسمه به  یكند كه درگیر اشونت یا ب شود و شروع به كشتن افرادی میكنند. شسمه رهبر آنها میمی
شود. در قسمت ههارم، شسمه هدف نیروهای  ای تبدیل مینظامیان فرقهیک ههرۀ عمومی و نماد مقاومت در برابر اشرالگران و شبه

تواند  شود كه به هیولایی تبدیل شده كه نمیاواهند او را تصرف یا نابود كنند. شسمه در این مرضله متوجه میشود كه می م تلفی می
 را بگیرد.  ارجلوی كشت

تثمل پادآرمانشهر كیست  دربارۀ  نكتۀ قابل  بازیگر اصلی در  گوتلیبآنكه  پادآرمانشهر می  ،  بازیگر اصلی  را   ,Gottlieb)  دانددولت 

شهرها است و استدلال شهرها و پادآرمانآرمانكه اگرن م الف دیدگاه گوتلیب در زمینۀ بازیگری اصلی دولت در  درضالی  ( 7,16 :2001
.  (Agren, 2014: 11) های ملی عوامل اصلی قدرت نیستند«كند كه قدرت جهانی یلزوماً با دولت منطبق نیست و همننین دولتمی

  وقت تقصیركه در آن دولت بازیگر اصلی است، پادآرمانشهری به معنای یسنتی« است. مقامات هگمتانه در    وقت تقصیر از این نظر  
اگرهه دولت ناتوان از ضفظ امنیت و عدالت در جامعه    فرانکشتاین در بغداد بیح از هر نوع بازیگر جهانی بر جامعه تسلط دارند. اما در  

ضمایت  تردید دولت با ایجاد و اند. البته بیشهر مردمان معمولی، اما كنشگران اصلی پادآرمان استتبعیض    و  و اود عامل اشونتاست  
گیری و تقویت فرانكشتاین است اما اساساً دولت  های مسلح و مذهبی و تحریک به تفرقه و نفرت بین اقوام و ادیان، مسئول شكلاز گروه

تكه از  كه  فرانكشتاین  نیست.  ملی  دولتی  انسانعراق،  بدن  و  های  غیرممكن  تركیب  از  نمادی  است،  شده  سااته  م تلف  های 
شود كه برای  گیرد، اما به مرور زمان به موجودی اشن تبدیل میناهماهنگ این جامعه است. او در ابتدا تنها از جنایتكاران انتقام می 

 شود.  گیرد و به تهدیدی عمومی تبدیل میزند و در نهایت نیز با دولت در تضاد قرار میترمیم اود دست به جنایت می
رسد كه نویسنده نگاهی استعاری و تمثیلی  شود و به نظر میای از تاریخ ایران به صورت آشكار بازاوانی نمیهیچ برهه  وقت تقصیر در  

داشته باشد. نام شهر، ضكمتانه/ هگمتانه، هم جنبۀ پادآرمانشهری و هم آرمانشهری دارد؛ ضكمتانه )ضكمت( برابر با فلسفۀ غربی و به 
گویی مداوم دارند. ضكمت  و هایشان، با اود یا دیگران گفتمعنای دانستن هیزهاست. شهروندان ضكمتانه نیز برای یافتن پاسخ پرسح

)كاتب،   است  دانستن  و  یافتن  لرت  252- 25۱:  ۱۳۸9این شهر،  معنای  ماد است. اود  باستانی ضكومت  پایت ت  اما یهگمتانه«   )
( كه متناسب است با گرد آمدن افراد در میادین  556:  ۱۳۸۱وشی،  مدگان« است )فرههگمتانه به معنای یجای گرد آمدگان« یا یبه هم آ

یعنی دو سال پس از    -2۰۰5پایت ت عراق را در سال    فرانکشتاین در بغداد شهر برای تماشای زجر، شكنجه و اعدام متهمان. رمان  
كشد. این رمان بر وقایع تاری ی  آمیز شهر را به تصویر میكند. نویسنده در این رمان و عیت آشفته و اشونتروایت می  -صدام   سرنگونی
نقح آمریكا    كه تاریخ اایر عراق را شكل داده است مانند دیكتاتوری بعثی، جنگ ایران و عراق، جنگ الیج فارس،  پردازدمی  و سیاسی

با كشتن   فرانکشتاین نماهای داستان . مرگ، كشتار، انتحار، وضشت بر برداد ضاكم است، قهرمانو ...   تحریم و متحدانح در جنگ و
كشند تا مرگی نمادین بیافرینند. برای  كنند و هم دیگران را. آنها مردمان را می اود و دیگران در عملیات انتحاری هم اود را قربانی می 
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نیز قربانیان به طرز فجیعی    وقت تقصیرنگرد. در  همین نویسنده، گرهه با تعریض و كنایه، اما با دیدی كاملًا انتقادی به كنح آنها نمی

شوند تا نمادی برای تاریخ الق شود تا در ا هان و ضافظۀ جمعی مردمان نقح ببندد. بنابراین در هر دو رمان با مرگی نمادین  كشته می
شود اما  سیاسی طبیعی جلوه داده می-گیرد، بلكه در فضای اجتماعیرو هستیم اما این مرگ به شكل صوری مورد نقد قرار نمیهروب

 یابد.  وجوه منفی آن را درمی ،های زیرین متناواننده در لایه

 فرانکشتاین در بغداد و   وقت تقصیرگفتمان پادآرمانشهری در  .4
پردازد،  بینی آنها میهای م تلف و جهانگوهای بین ش صیتو تنها به گفتنویسد، نهبااتین هنگامی كه دربارۀ آثار داستایوسكی می

گویی  و ما نیز در تحلیل بر روابط گفت  (. Bakhtin, 1984: 56)كند  های رمانی داستان نیز اشاره میگویی بین تمام سازهو بلكه به روابط گفت
دهند. با این ضال، استفاده از  كنیم كه اود را در سطوح م تلف متن نشان میهای پادآرمانشهری و آرمانشهری تمركز میبین گفتمان 

كند  تواند كاربرد داشته باشد. اولًا، بااتین استدلال میهایی جزئی می، با تفاوتوقت تقصیرگو و هندصدایی بااتین برای  و مفاهیم گفت
. بدین معنی كه  (ibid, 1984: 344)دهد، نه دو صدای تک یكپارهه  شده رخ میگو در آثار داستایوسكی بین دو صدای تقسیمو كه گفت

، بیشتر  وقت تقصیركنند. در رمان  یابند و همدیگر را تكمیل می ر كنار هم معنا میشوند، د گویی هر دو صدا از یک منبع منبعث می
های داستایوسكی  مانند ش صیت وقت تقصیرها لزوماً در صداهای درونی یا بیرونی. دوم آنكه، ش صیتصداها مونولوگ هستند؛ تک

به گفتبا یكدیگر مرتبط نمی كه در هندصدایی بااتین كثرتی از  سوم آنكه درضالی  .(ibid, 1984: 239)كنند  گو نمیو شوند و شروع 
گاهی ها  توان استدلال كرد كه صدای همه ش صیتمی  ،(ibid, 1984: 7)نشده و كاملًا معتبر وجود دارد  های مستقل، ادغامصداها و آ

تر، با  ضضور داشته باشند. به عبارت دقیقهای بسیاری در داستان به یک اندازه معتبر نیستند، ضتی اگر ش صیتوقت تقصیر در رمان 
نهایت دو صدای مستقل    كنند، در كدام به پیشبرد داستان كمک می هر  های بسیاری در داستان ضضور دارند كه ظاهراً اینكه ش صیت

كدام به دنبال هویت   مانند ابرو، ضیات، گیسو، ادریس، ر اقلی و آهو هر  وقت تقصیرهای گو دارند. ش صیتو ابرو و ضیات با هم گفت
ها و در عین ضال  یابی دارد، اما تكثر ش صیتگوهای درونی و بیرونی اود نشان از هویتو واقعی اود هستند. این ضجم عظیم گفت

 كند.  یابی ایشان را دشوار میتنیدگی ایشان با یكدیگر هویت
 ,Holquist)ای است كه در كلیت اود از نظر سبكی و همننین از نظر گفتار و صدا تنوع دارد  بااتین معتقد است كه رمان پدیده

 :ibid)شوند تا نظام هنری منسجم و یكپارهه را ایجاد كنند  های یگانه اما ناهمگون در رمان با هم تلفیق میاین سبک  ( 261 :1990

بهره مندی از امكان هندصدایی،  اما  (  ibid)ای هندصدایی است  النفسه، پدیدهبا این ضال بااتین مدعی است كه رمان فی  .(262
جز  صدایی، هر صدایی بهكند و با انت اب تکای مانند تولستوی از این امكان استفاده نمینویسنده  ، مرتبط با عملكرد نویسنده است

ای ای مانند داستایوفسكی، رمان اود را به عرصهكند. در نقطۀ مقابل، نویسندهصدای ایدئولوژی اود را سركوب و مرلوب و مقهور می
گوی بااتینی  و از منظر گفت .(Bakhtin, 1984: 6,7)كند های متفاوت تبدیل میوگوی آزادانۀ صداهای م تلف و ایدئولوژیبرای گفت

شود  گوها میان هادی عتاگ با دیگران انجام میو گو و تعامل تثكید دارد. بیشترین گفتو نیز بر اهمیت گفت  بغداد  در  نی فرانکشتارمان  
شناسانند. شسمه فارغ از  ترینح صحبت او با شسمه است. این دو در طی داستان با مكالمات عمیق و طولانی بهتر اود را میاما مهم

تنظیم شده و گویی از این  اضساس و عاطفه است، او نمونۀ انسانی مسخ برای انتقام و برقراری عدالت به سبک اود  شده است كه 
های داستان عمق  ش صیت   گوهاست كهو تدریج با همین گفتشود. بهیابد، اارج نمینمی  تنظیمات مادامی كه ا محلال اود را در

كند، گویی به مرضلۀ تش ص و وجود بیرونی  كه شسمه صدای اود را  بط میاندیشند. زمانییابند و به معنای زندگی میو هویت می
یابی  ی طولانی با هادی و دیگر افراد، در پی شناات اود و هویتگوهاو رسیده است. ش صیت دیگر داستان، محمود، هم با گفت
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گوی درونی و بیرونی اود را دارند، از این رو با تكثر صداها و آمی تگی آن در جهان و های فرانكشتاین هركدام گفتاست. ش صیت
نسبت عموم و اصوص من وجه با دیگر صداها و فضای كلی داستان    رو هستیم. هركدام صدای ویژۀ اود را دارند كه بعضاً هداستان روب

 دارد، اما در عین ضال یگانگی و ااصیت یكتای اود را نیز ضفظ كرده است.  
گرایی بیمارگونه و سادیستیک اواهان  نوعی آیین است، گویی كه متعلق به دینی م فی است كه افراط  وقت تقصیرشكنجه در داستان  

نیز ضاوی رفتارهایی آیینی است. پیگیری آلیشوای پیر از پسر    فرانکشتاین در بغدادسازد.  آن است و اود بنیاد اصلی پادآرمانشهر را می
كوشد كه عدالت را مطابق با قوانین اودسااته اجرا كند.  اش، دیگر به نوعی آیین بدل شده است. فرانكشتاین یک تنه میشدهكشته

گزیند كه  داتری را برمی   تنها  نگارروزنامهشود. محمود  ضتی برقراری رابطۀ جنسی نیز در پادآرمانشهر برداد به نوعی مناسک تبدیل می
در ژانر    سازند.گذارد. تمامی این مناسک پادآرمانشهر را میرغم م الفتح، نوال میم داتر را علیشبیه نوال وزیر باشد و طی آیینی نا 

كنند. این عناصر به كار گرفته  پادآرمانشهر، آیین و مناسک نقشی اساسی در سااتن دنیایی توتالیتر، سركوبگر و تهی از آزادی ایفا می
دهند. از  شوند تا اطاعت و انقیاد را ترویج كنند و با تكرار مداوم شعارها و نمادها،  هنیت جمعی را به نفع ایدئولوژی ضاكم شكل میمی

آنها فردیت را از بین ببرند، بدین گونه كه با   تا دهندطریق القای ترس و ارافه، افراد را به انفعال و تسلیم در برابر قدرت مطلق سوق می
سازی در ظاهر، رفتار و باورها، تنوع  كنند. با تشویق به یكسانااطر به گروه، تمایلات فردی را سركوب میكید بر هویت جمعی و تعلق ث ت

ها و  كنند؛ آنها با برگزاری جشنبرند. همننین مسئولان پادآرمانشهر توهم ر ایت و اوشب تی را ایجاد میمی  میانو الاقیت را از  
های دروغین بهشت موعود، رنج و مشقت زندگی  كنند و با وعدههای سطحی، توجه مردم را از مشكلات واقعی جامعه دور میسرگرمی

آل و بدون نقص است.  كنند كه همه هیز در جامعه ایدهكنند. با سركوب نار ایتی و م الفت، وانمود میدر پادآرمانشهر را توجیه می
(Torrisi, 2015: 55-57, 72, 80  ). 

در   (Agren, 2014: 34)  شنااتی فرد متمركز هستند.های  د آرمانشهری بر ادراكات و تجربیات رواناگرن معتقد است كه رمان
هایی است كه در  در مورد آدم  وقت تقصیرداستان  های رمان نقح مهمی در ایجاد پادآرمانشهر برعهده دارند.  واقع تجربیات ش صیت

ضیات و    وقت تقصیر  در دانند.  كنند كه ریشۀ آن را نمیااطری به جایی ندارند. آنها دردی را ضس میاند و تعلقزمان و مكان گم شده
های  اند. ش صیتاین دو گروه بر سر هه مبارزه كردهفهمد  نمیاند. اواننده اصلًا  برابر هم در دو جبهۀ م الف جنگیده  ها درابرو سال
ندارند و    یی كدام دیروز و فردااز ایستایی بیشتری براوردارند. گویی هیچ  وقت تقصیردر مقایسه با داستان    فرانکشتاین در بغداد داستان  

برای  دو    زند. شسمه از جهاتی شبیه ضیات است. ضیات و فرانكشتاین هرمعاملاتشان را برهم میاند. در این میان شسمه اردهنداشته
ارد، دست به  دارند. ضیات با اینكه جان می  ی های ناپسند اند. اما در نظر مردمان آنان هیولا هستند و ش صیتاجرای عدالت برااسته

 ب شد. كمترین اطایی را نمی  و كشدزند و شسمه برای اجرای عدالت آدم می كشتار و شكنجه می
نباید به دنبال نقطۀ امید یا آرمانشهر    فرانکشتاین در بغدادهای عمدۀ این دو رمان با یكدیگر آن است كه در داستان  یكی از تفاوت

گاهی است یا به تعبیر  سرانجام ابرو و ضیات همراه هم، سفری را آغاز می   وقت تقصیربود. اما در   كنند؛ این سفر برای شناات و اودآ
یابد و رابطۀ مراد و مریدی را تداعی بینند، برای یافتن عشق است. از این رو است كه داستان فضای عارفانه نیز میشی ی كه در راه می

ای از شک  لایهر گیرد. البته ماهیت پسامدرن رمان همه هیز را ددراشیدن می  وقت تقصیركند. اینجاست كه بارقۀ امیدی در رمان می
 برد.  و تردید فرو می

 ها در فضای پادآرمانشهری روانی و اخلاقی شخصیتعام   هایویژگی  .5
دهد و با برجسته كردن ضضور دائمی وضشت و مفهوم ترس را از واقعیت عینی به درون انتقال میدر بغداد  نیفرانکشتافضای داستانی 
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آفریند. اانۀ الیشوای پیر، اانۀ هادی  های الوت وضشتی درونی میها و ایابانناامنی در وجود انسان، زمان، مكان، اانه، ضتی كوهه

آفرینند و وضشتی  آلود و هولناک میعتاگ، وسایل اانۀ هر دوی ایشان، گربۀ الیشوا و تابوهای ترسناک اانۀ او همگی فضایی وهم
بیند،  گردد و جای االی جسد را می (. برای نمونه، زمانی كه عتاگ به اانه بازمی 2۴،  2۳:  2۰۱۳. )سعداوی،  كننددرونی ایجاد می

رود  ( یا روح سرگردان ضسیب، پس از كشته شدن در انفجار، به قبرستان می۴۱شود. )همان:  ای در آن ضوالی پیدا میهمان لحظه گربه
 (  ۱۴۱مان: شود. )هگو می و و با روضی دیگر مشرول گفت

ها،  بارد. فضای زندان، اانهمی   ها و هگمتانهنیز فضای انزجار و وضشت ضاكم است. وضشت از در و دیوار اانه   وقت تقصیر در داستان  
گوهای درونی و و آفرینند كه در گفتهای داستان فضایی هولناک و پر وضشت را میقبرستان، آلات شكنجه، ضتی افراد و ش صیت

شهروندان برداد.  فردی، شاهد نهادینه شدن آن هستیم. ب ت با شهروندان یار است اگر به مرگی طبیعی بمیرند، درست مانند  میان
 (.  ۱۷۷: 2۰۱۳جا دنبال آنان است. )سعداوی،  سایۀ مرگ همه

ند  اداستان را به سمتی كه مایلكه   شود؛ ضیات و ابرورو میهاواننده در همان بادی امر با دو ش صیت پویا و فعال روب   وقت تقصیردر  
رسد كه ضیات فردی ظالم و جبار  ویژه ضیات كه كنشگری او در جای جای رمان هویدا است. ابتدا هنین به نظر میبرند؛ بهپیح می 

شود. این مو وع  مینگاه دیگری افزوده  تدریج  بندد، اما بهاست كه تمامی تمهیدات را در جهت نمایح جباریت و قدرت اود به كار می
كند كه او ش صیتی مبارز است كه به دنبال آزادی و رهایی و  كند، اواننده در ابتدا گمان میصورت معكوس صدق میدر مورد ابرو، به

به اما  است،  ایننجات مردمان  ترییر    تدریج  بهكندمینگرش  رمان    طور.  در  تقصیركلی  و    وقت  ترسو  با جماعتی انثی، ااكستری، 
كنیم. افرادی از این قماش بیشتر متمایل به تثمین منافع آنی و ضفظ جان اود به هر طریقی ولو ضقیرانه كار براورد میشدت محافظهبه

كار. اما اودِ نایب مبارز و طلب و محافظهاواهند به هر قیمتی زنده باشند، مانند برادر نائب كه فردی است كاملًا عافیتهستند. می 
دار شود. در واقع مردم شهر سه گروه اش ادشهارد تا مبادا شرافت و آزادگیای را به جان می عصیانگری نستوه است كه هر شكنجه

 شوند. جا میتنیده پیوسته با یكدیگر جابهوه درهم. این سه گر انكار، ضاكمان و عصیانگر هستند: مردم عادی سرسپرده و محافظه
. مردم جامعه دهار بحران هویت و اعتماد  ی است تعار و م های م تلف  ها و گرایح دارای گروه  فرانکشتاین در بغداد جامعه در رمان  

های انسانی و االاقی دور  های فرار از واقعیت هستند، برای همین از ارزش آینده اود ناامید هستند؛ آنها به دنبال راهبه نفس و از  
كند. او  شوند. شسمه دارای هویتی هندپاره و متریر است كه با توجه به اعضای متفاوت بدن اود، كارها و رفتارهای متفاوتی نیز میمی

شود كه برای ترمیم اود دست به جنایت  رضم تبدیل میمرور زمان اود به موجودی بیگیرد، اما بهدر ابتدا فقط از جنایتكاران انتقام می 
فروش شل ته  شود. هادی، دستگیرد و تبدیل به تهدیدی برای آنها میزند. او سرانجام با دولت و ضكومت در تضاد و تنح قرار میمی

برد. محمود،  پذیرد و به ایالات و رؤیاهای اود پناه می سازد، ش صیتی است كه واقعیت را نمی و دروغگویی كه اولین بار یشسمه« را می
مند به ضقیقت است. او از نظر روضی و االاقی  ابرنگار جوان و متعهدی كه به دنبال ردی از یشسمه« است، ش صیتی كنجكاو و علاقه

گذارد و  ها و تناقضات جامعۀ عراقی را به نمایح میپذیر است كه با تحقیق در مورد یشسمه«، پینیدگیمنصف، شجاع و مسئولیت
 دهد.  وجهۀ انسانی و االاقی این جامعه را بازتاب می

تر رفتار  فارغ از مردان، زنان درک متمایزی از زندگی و فضای پادآرمانشهر دارند. معمولًا زنان در براورد با مسائل پادآرمانشهری، قوی
تبعیضمی به سبب  آنها  را میكنند.  مسائل  مردان  از  بهتر  اجتماعی،  و  تاری ی، فرهنگی  برمیهای  آن  درصدد ضل  و  یا  پذیرند  آیند 
گاه میمی  ( و نوال  وقت تقصیرشوند. به همین علت آهو )در كوشند كه از رنج و درد بكاهند. زنان در جامعۀ پادآرمانشهر اندكی بیدار و آ
 شود. و ضضور متفاوت و پویای ایشان كاملًا ضس می .ند و نه منفعلا هایی فعال(، تا ضدودی ش صیتفرانکشتاین)در 

اش او را به  كند؛ زنی كه غریزۀ زنانگیگیسو، همسر ابرو، در ابتدای امر كلیشۀ زنی سنتی را به  هن متبادر می  وقت تقصیر در رمان  
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زنانِ عاصیان، گیسو ب ت و اقبالی بهتر داشته است، زیرا همسرش    در   كشاند. با وجود تمام مشكلاتِ مشابهضفظ كانون اانواده می
كلی زن در هنین پادآرمانشهری به ظاهر وجودی مستقل دارد،   طورگذرد. بهمی  ابرو، مورد تثیید و نظر ضیات است. برای همین از او در

یابد. گیسو اندک پویایی از اود نشان  اما در معنای واقعی وجودش قائم به وجود دیگری است و همیشه در زیر هتر یک مرد هویت می
های اویح برای رهایی همسرش استفاده كند یا اینكه ضا ر است داترش را به  كند تا از جا بهدهد، آنجاكه به  هنح اطور میمی

ضال در این داستان زنان با كمی تفاوت تداوم و استمرار زنان سنتی    این  رش بكاهد. باازدواج مثمور شكنجه درآورد تا از عذاب همس
( كه هون آزاد زیسته و قوانین مردسالارانه را شكسته است و از این  259،  255،  25۳:  ۱۳۸9هستند، جز یک زن به نام آهو )كاتب،  

 آغوش به آغوش دیگری پناه جسته است، محكوم به مجازات است. 
كند. او  كند و بنابر اواست و میل اود رفتار می، نوال زنی قدرتمند، زیبا و جذاب است كه كارگردانی نیز میفرانکشتاین در بغداددر  

های ایشان در مورد  برد. به اطرافیان و اندیشهداند كه بسیاری از مردان شیفتۀ او هستند و از این روزنه برای مقاصد اود بهره میمی
نگار را به اطاعت از اود وا گذارد، برای اود ثروت و ادم و ضشمی فراهم كرده است و دیگران از جمله محمود روزنامه اود وقعی نمی

كند، اما كماكان قدرت  های داستان، هویتی منفرد و یگانه دارد و در تنهایی اود سیر میارد. با اینكه او نیز مانند دیگر ش صیت دمی
های بسیار و در راه برآورده كردن آنها تمام قدرت و توان اود را به كار  طلبیل ش صیتی میانه دارد، با جاهكند، دركاود را ضفظ می

كند، او تنها به امید یک هیز در این جهان زنده است  الیشوای پیر در دنیای اود سیر می  بندند و گویی از هیزی هراسی به دل ندارد. می
است، كه در جنگ میان ایران و عراق مفقود شده است. او بر اثر فشار روانی دانسته یا نادانسته شسمه را    ،و آن دیدار دانیال، پسرش 

 زند، همین ضضور شسمه است.  كند؛ گویی تنها هیزی كه او را به زندگی پیوند میگیرد و در قبال او مادرانگی میجای فرزند می

 مکان در پادآرمانشهر . 6
كند،  ها فراهم میای برای راداد ضوادث و ضركت ش صیت مكان در داستان مدرن یكی از عناصر مهم هنری است كه نه تنها زمینه

-ها و مضموندهد. یمكان عنصری زائد در داستان نیست، بلكه شكلعنوان یک فضا، تمام عناصر داستان را در اود جای میبلكه به
 (.  ۳۳: ۱99۰ها باشد« )بحراوی، ها و مضمونهای متعددی دارد كه گاه ممكن است هدف نهایی اثر داستانی همان شكل

برای تعیین مكان    هشود و نویسنده فقط از نام هگمتاندر زمان و مكانی نامش ص روایت می  ،مثابۀ رمانی پسامدرن به  وقت تقصیر
می استفاده  است،  بازداشتگاه  و  زندان  كه  داستان  مكاناصلی  باقی  بی كند.  بهها  مینام هستند،  گمان  كه  مكاننحوی  با  های  رود 

های  مكان، به سبب تطابق بیشتر با جهان واقع است تا اواننده مكان  نبودگی و نامش ص بودهای دیگر مشترک است. این عامداستان
هایی عام هستند كه در بعضی موارد هویتشان ترییر  های مردم و قبرستان مكانبیشتری را در جهان بیرون متصور شود. میدان، اانه 

نمایی عوامل ضكومتی است.  های تراژیک است یا قبرستان كه محل قدرتر نمایشنامهتئاتیافته است. مانند میدان كه بیشتر شبیه آمفی
اند و پسرش الیل برای ضفظ ضرمت و اقتدار او در  برای نمونه، در داستان نائب این مو وع كاملًا آشكار است، نائب را سنگنین كرده

(. كوه نیز در این داستان افزون بر نماد  ۴9-۴۸:  ۱۳۸9كشد )كاتب،  همان ضال زجر كشیدن پدرش، كالسكه و اسبح را به آتح می
 شود.  مقاومت، ملجث و پناه عاصیان و مبارزان می

های  ، از همان ابتدا در عنوان داستان مش ص شده است؛ برداد. علاوه بر این، مكانفرانکشتاین در بغدادمكان اصلی در رمان  
های شهر، پاركینگ، دفتر پلیس، دفتر  فرعی دیگری هم وجود دارند مانند زندان، هتل، بیمارستان، كنیسه، كلیسا، قبرستان و ایابان

های مهم  یابند. گویی اتفاقهویت اصلی اود، هویت دیگر نیز میهای دیگر كه هركدام در كنار ایفای نقح و  روزنامه و بسیاری مكان
 ها كشانده است. های اانهها و بامبستبندد، ضتی نویسنده داستان را به بنها نقح میها و كوههبرداد، در پیچ و ام ایابان
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مكان از  برای  سعداوی،  رمان  مكاندر  برداد،  مكان های  با  كه  دیگری هستند  این  های  دارند.  فرق  انتظار  مورد  یا  معمولی  های 

های عادی متفاوت  هایی ارائه كرد كه با مكانها، نوعی هتروتوپیا هستند. هتروتوپیا مفهومی است كه فوكو برای توصیف مكانمكان
، فردی  فرانکشتاین در بغدادهای متضاد، دیگر یا مقدس باشند. برای مثال، در فصل دوم رمان  نند مكانتوا ها میهستند. این مكان

اند. مسجد كه باید مكانی  اند، پناه گرفتهشود كه در آن افرادی كه از جنگ فرار كردهرود، وارد مسجدی میكه به دنبال فرانكشتاین می
گوید:  های عجیب و غریب، مشرول قمار و مواد م در هستند و می كه در آن افراد با لباس  مقدس باشد، به مكانی دیگر تبدیل شده است

 ( 52یاین مسجد، مسجد نبود. این یک مكان دیگر بود. یک مكان كه از همه جا جدا بود.« )سعداوی، 
زنند. كوه ملجث و پناهگاه آنان است. فضای كوه هم از نظر زمانی و هم  برای مبارزه با ضكومت به كوه می  وقت تقصیر یاغیان در رمان  

زمان در واقعیت واقعی جهان متنی و  شود. كوه هماز نظر مكانی، جایی بینابین داستان است، مكان كوه در میانه به تصویر كشیده می
رسد كه در عین واقعی و ایالی  شهر( قرار دارد. این كوه در گذشته، ضال و آینده قرار دارد و به نظر مینهمننین در عالم رؤیا )آرما

این فضای سوم فضای  آفریده شده است.  یا یهتروتوپیا«  ترتیب یفضای سوم«  بدین  و  است  و غیرارجاعی  است كه    ی بودن، ارجاعی 
 یابند.  متناقض در كنار هم ضضور می یهامتكثر و هویت  یهاهمۀ گفتماناست كه در آن  یدست نیست، بلكه فضاییک

گردد كه در  ها تبدیل به هتروتوپیا میشود و در برای موا ع هتل و كافه ها فضای سوم میها و كوههایابان فرانکشتاین در بغداد در 
د. فوكو مفهوم هتروتوپیا را برای توصیف فضاهایی معرفی كرد كه در شرایط  ن باز د و ضتی رنگ مینآمیزهای م تلف در هم میآن هویت 

های دیگری هستند كه نه اینجا هستند و نه آنجا، كه همزمان جسمی و روضی هستند. به  كنند. اینها مكانغیرهژمونیک عمل می
های واقعی دیگری كه  همۀ مكان  -های واقعیشهر كه در آن مكانهتروتوپیاها فضاهای متضاد هستند، نوعی آرمان  عقیدۀ فوكو،

یافت می بازنمایی  به طور هم  -توان در فرهنگ  وارونه میزمان  او همننین همهو  را در همۀ فرهنگ   جاشوند.  به  بودن هتروتوپیا  ها 
بیند: توانایی آنها در كنار هم قرار دادن هندین فضای ناسازگار در یک مكان، عملكرد آنها برای انباشت زمان یا  اشكال گوناگون می 
 Foucault)كند  كند و هم آنها را قابل نفو  میهایی از زمان و نظام باز و بسته شدن آنها كه هم آنها را منزوی میمرتبط شدن با برش 

& Miskowiec: 1968)عنوان تاری ی به  از نظر  كند: یهتروتوپیا، هتروتوپیا را هنین تعریف میانقلاب شهریكتاب    نیز در  18. لوفور
زند فضاهای نامعین تجارت و مبادله است كه در  شد. مثالی كه لوفور در این باره میدیگران از ضیث در ضاشیه بودن شنااته میمكان  

هایی هم از شهر بیرون گذاشته شده بودند و هم با شهر عجین بودند. در  یافتند. هنین فعالیت قرن شانزدهم اارج از شهرها استقرار می
آنها معمولًا تجار،    شدند. عشایر و فقیر ساكن بودند كه با سو ظن و تردید نگریسته میای نیمههای هتروتوپیک شهر، طبقهاین ب ح

در ادبیات و هنر هتروتوپیا  .  (Jameson, 2004: 7-8) یافتند.«  ها و مزدبگیرانی بودند كه در كاروانسراها و بازار مكاره اسكان میهیگاری
كشند كه منطق یا نظم  های عجیب یا دوسوگرا را به تصویر میشود كه مكانتفسیر آثاری استفاده میمفهومی است كه برای تحلیل و  

های  توانند ت یلی یا واقعی باشند، اما اغلب دارای هندین لایه معنا یا روابط با مكانها میكشند. این مكانعادی هیزها را به هالح می
 .های اجتماعی و فرهنگی زمانه و زمینۀ اود را منعكس كنندتوانند مسائل یا درگیریدیگر هستند. آنها همننین می

های گوناگون وجود دارد.  ها و فرقهرو هستیم كه در آن مذاهب، قومیتای روبه، ما با جامعهفرانکشتاین در بغدادمثال در رمان    طوربه
و درست و نادرست م دوش    ،میان ایال و واقعیتها در فضای سوم كه مرز  ای است. این ش صیتشسمه محصول هنین جامعه

كنند یا آننه بیان  دی مانند هادی یا محمود در بعضی موارد معلوم نیست كه آیا واقعیت را بیان می افر ایابند. ضتی  شود مجال بروز می می
ب شد، با توصیف فردی مسمی به شبح  اصوص صفحات پایانی داستان این شک را قوت میكنند در اواب و ایال بوده است، بهمی 

اینكه این موجود زنده یا روح سرگردان كدام ش صیت )شسمه،    كه مش ص نیست انسانی )موجودی( زنده است یا روضی سرگردان، و
آمیزد. ضتی پیح از آن، وجود شسمه به اودی اود با سؤالات  هادی، محمود( است. برای همین مرز بین واقعیت و رؤیا در هم می
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تواند زنده بماند، هطور اواننده بپذیرد كه او یكی از وجوه ش صیتی هادی عتاگ نیست، به همین علت  بسیاری همراه است، هطور می 
 كند.  می تقویتیكی بودن هادی عتاگ و شسمه  مبنی برنیروهای امنیتی  در همراهیِ با  اواننده را ظن داستان گاهی 

 مندی در پادآرمانشهرتوصیف و بدن. 7
های استدلال از بدن و تن جدا نیست، اگرهه اغلب این واقعیت را نادیده گرفته و  هن و  های مفهومی و روش تشكیل مفاهیم و نظام

اند. اما از دیدگاه فیلسوفان، بدن با سااتار عصبی و شنااتی اود، مبنای  هن و اندیشه است و ارد نتیجۀ  روح را از بدن متمایز دانسته
های ادبی در بدن ظهور  واقع، گفتمان  (. در2۰:  ۱۳9۴جانسون،  های سااتار عصبی  هن ماست )لیكاف و  و پینیدگی جزئیات بدن ما  

تر از آن اینكه درک ما از اود و دهد. ملموسای معتقدند بدن و عیت جامعه را نشان میشوند، تا بدانجا كه عدهیابند و ثبت میمی
رو ای روبهدهد. بدین ترتیب با كلیت سااتاریافتهزیستی ما در قالب بدن اود را نشان میهای  بهگیرد و تجر دیگری از راه بدن صورت می 

ای از گوشت، پوست و است وان نیست، بلكه دفتر ثبتی است كه تحول فرهنگ بشری را در اود نگاه داشته  شویم كه فقط مجموعهمی
شوند  ها بر آن اجرا میبرند؛ جایگاهی كه گفتماناست. بدن ابزاری است كه صاضبان قدرت از آن برای نظارت اجتماعی و عملی بهره می

گویی  ای است كه نقح مهمی در داستان(. بدن انسان نظام پینیده۳۱و۳۰:  ۱۳9۸دهند )زرقانی و دیگران،  و رادادها بر آن روی می
ای برای تنبیه یا بازجویی در یک روایت است.  عنوان وسیلهدارد. شكنجۀ بدنی در داستان، به معنی استفاده از درد یا آسیب جسمی به

شود.  های ااص استفاده میها یا موقعیتشكنجه غالباً برای ایجاد تنح، برانگی تن اضساسات یا برجسته كردن وضشیانۀ ش صیت 
ده از اشونت ایجاد  هایی را در مورد استفاتواند سؤالات االاقی بسیاری را مطرح كند و بحث به تصویر كشیدن شكنجه در داستان می

 كند.  
ها و باورهای متضاد و متناقض و پینیده است و ضتی  یابد. جسم محل براورد اندیشهای می، جسم نمود ویژهوقت تقصیردر رمان  

های سنگین  كشند، ضكمبانان و مسئولان هگمتانه جسم زندانیان را به زنجیر میمحل نمایح قدرت و میدان جنگ. از یک طرف، زندان
كنند و ضتی شكنجه و نحوۀ اعدام را  طرف دیگر، بر سر كاهح این اضكام معامله میكنند و از  اعدام و شكنجه علیه آنان صادر می

اورد و به این طریق سوداگری و تجارت به نمایی، به مسائل اقتصادی نیز پیوند میفروشند. نحوۀ براورد با بدن، افزون بر قدرتمی
ازای بیرونی ندارد. بدن او در ضال ا محلال و فروپاشی است. سااتار  انی اما مابههای انسآید. ضیات موجودی است با ویژگیوجود می

گریز و نمادگریز است. ضیات  های داستانی مرسوم را ندارد. ضیات كلیشه ها و ش صیت گریزد و قاعدۀ رمانش صیتی او از نمادسازی می
 های جداگانه است كه تش یص هركدام مشكل است.  تركیبی از هویت

دهد،  های ابتدای كتاب كه انفجار بزرگ روی میبدن بیشتر در مركز توجه است. از همان صحنه  فرانکشتاین در بغداددر داستان  
ها و آثار باقیمانده از انفجارها و عملیات انتحاری  شود. هادی عتاگ هر روز در زباله توصیف بدن و اعضای مردگان و زامیان آغاز می

آفریند. مردم برداد در مقایسه  رانجام فرانكشتاین را از همین اعضای باقیمانده مییابد و سهراد و اجسام و اعضای بدن مردگان را میمی 
گستری و انتقام او بیفزایند.  كنند تا بر تداوم عدالت ، اعضای بدنشان را اواسته یا نااواسته تقدیم شسمه میوقت تقصیر با مردم داستان  

-اند، میمردمانی كه به صورت نمادین و جزئی در بدن شسمه ظهور یافته  فرانکشتاین دانند. در  اعادلانه نمیآنها این اقدام شسمه را ن
ضال هستند. آنها هم قربانی هستند، هم جنایتكار. گویی محک و معیاری  اواهند به آرامح و عدالتی نسبی برسند، اما سردرگم و آشفته

شه در مركز و هستۀ اصلی واقعیت روزنه و الأیی هست  برای ایشان وجود ندارد. الأ و شكافی در این جامعه وجود دارد. در واقع، همی
ها صرفاً  ها، تصاویر و دلالت گریزد و همه بازنماییتوان آن را محدود كرد. این ب ح از نمادسازی مینام و نشان است و نمی   كه بی

جا آشكار  شود. هیز ابژۀ گمشده است و هیچسمه، هیز نامیده میتلاشی برای پر كردن این شكاف هستند. برای همین است كه ش
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كردن الأ یا ضفره در سوبژكتیویته و امر نمادین است كه هیز را    شود. از اول هم جایی نبوده كه آشكار شود. در واقع میل به پر نمی
نیافتنی بودن این ابژه، وضشتی بسیار به وجود  شود و دستآفریند. میل به پر كردن الأ باعث الق موجودی با نامی نمادین میمی
شود و به این ترتیب، وضشتی والا تجربه  سمت وضشت و ایجاد آن دارد، باعث شادی و لذت او میآورد. در واقع، میلی كه سوژه بهمی
های  ( بحران هویت، اویشتن هندپاره و متكثر، سیاهی و تیرگی درون از ویژگی ۱25و    ۱۱۷:  ۱۳9۷ضسینی،    و  زادهشود. )ضاجیمی

 . شودسمه و به صورت كلان در جامعه بازنمایی میاین رمان است كه یكجا به صورت ارد در وجود ش

 آمد پی. 8
شود و از عناصر فراداستانی مانند اودارجاعی،  ای از داستان پسامدرن است كه در زمان و مكانی نامش ص روایت مینمونه  وقت تقصیر

كند، بلكه نویسنده از  را ارائه نمی  ایكند. این داستان هیچ ضقیقت واضد و عینیها استفاده میروایتو سااتارشكنی كلان  تبینامتنی 
های پراكنده و تداال مرز میان واقعیت و ت یل، اهداف اجتماعی، سیاسی و فرهنگی مورد نظر اود را  های متعدد، روایت طریق دیدگاه

فرانکشتاین در  كند. داستان هیچ پایان نهایی و مش صی ندارد و در ضالتی ابدی و تكراری قرار دارد. در رمان به شكلی  منی ابراز می
تاریخ، بلاتكلیفی و هویت  بغداد با تكرار  اما در زمینهنیز  از  رو میای مدرن روبهیابی شهروندان  پادآرمانشهری رمان،  شویم. مضامین 

گیرد. شهروندان پادآرمانشهر برداد دردها، آمال  ویژه آشفتگی بعد از جنگ با آمریكا نشثت میفضای همواره متشنج و ملتهب عراق و به
در وجود شسمه جست باشند،  اگر م الف  را ضتی  آرزوهای اود  توجه رسانهجو میو  در مركز  اینكه سرانجام  از  آنان  قرار  كنند.  هایی 

 كردند، ارسندند.  اند كه وجود آنان را همیشه انكار میگرفته
شوند. در كار او اغلب با نوعی  یابند و تبدیل به روایت میداستان كاتب مملو از عدم قطعیت است، عناصر اصلی رمان اود هویت می

های رمان گویند. اما ش صیت های نامرتبط میكلام ها گویی اسكیزوئید هستند یا تكیهشویم. ش صیت رو میواره روبههویتی جهانبی
گویی بیشتر صداها در  و تر هستند، زیرا شااصۀ اصلی داستان مدرن این است. از منظر منطق گفتسعداوی به دنیای واقعی نزدیک

صداهای درونی و بیرونی هستند. صداهای بسیاری وجود دارد اما تنها دو صدای یگانه است كه به پیشبرد  وقت تقصیر مونولوگ و تک
شود. هادی، فرنكشتاین و محمود در ضال  صداها به ظاهر بیشتر می  تاین در بغدادفرانکشضیات و ابرو. در رمان    :انجامدداستان می

كند، او گویی نمیفقط برای برونداد روانی قصه   گگو با دیگران هستند. هادی عتا و لای ماجراها و گفتیابی از لابهیافتن اود و تش ص
ها  به دنبال واكنح مثبت یا منفی از آنان است تا هویت و ش صیت اود را بازیابی كند، همین طور محمود در میان ایل عظیم اواسته

  در  نیفرانکشتاهای داستان  توان گفت ش صیت و آرزوهایح مانده است و عطح كنجكاوی بیح از همه گریبانح را گرفته است. می
  وقت تقصیر های  ض در میان ش صیتری تگی و تناق ، تقریباً پویا هستند. میزان درهمری وقت تقصهای  ایستا هستند اما ش صیت بغداد  

از   این ویژگیاست. ملاضظه می  فرانکشتاینبیشتر  از  و  شود كه هریک  نقح دارد؛ عدم قطعیت  پادآرمانشهری  ترسیم فضای  ها در 
پویایی در    های ایستا نمادی از ركود و عدمش صیت  ثباتی و فقدان نظم و معنا در دنیای پادآرمانشهری هستند.هویتی انعكاسی از بیبی

 دهندۀ تلاش برای یافتن راهی برای رهایی از و عیت موجود. های پویا نشاناند و ش صیتجامعۀ پادآرمانشهری
  وقت تقصیر در    ،هایی دارند، دولت كه نقح اساسی در پادآرمانشهر دارداجتماعی این دو رمان با هم تفاوت از منظر گفتمان سیاسی و  

دولت ناتوان از ضفظ امنیت و عدالت در جامعه است.    فرانکشتاین در بغداددهد اما در  جایگاه مسلط و سنتی اود را كاملًا نشان می
كشد كه پس از آن، باور به فضای  ای فضای دلسردكنندۀ روی كار آمدن اصولگرایان را به تصویر میتا اندازه  وقت تقصیرفضای داستان  

ای و افتد. مردم در جنگی فرقهپس از ضملۀ آمریكا به عراق اتفاق می  فرانکشتاین در بغدادرود. رمان  باز سیاسی و فرهنگی از بین می
 كند.  بودن جنگ تثكید میاند. سعداوی بیح از همه بر بیهوده پایان گرفتار آمدهبی
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گیرد. اواننده تا ب ح قابل توجهی از فصل  كاتب در داستان اود هند لایۀ زمانی از گذشته، ضال، آینده و زمانی لرزنده را به كار می 
اواند، متوجه نیست كه هم اكنون،  طورمثال، زمانی كه اواننده ااطرات آهو یا ادریس را می شود. بهرا ن واند متوجه نوع زمان نمی

های زمانی، دلهره و انتظاری نااوشایند برای اتفاقی هولناک را ایجاد  ای دور. كاربرد متفاوت و سیالیت لایهزمان ضال است یا گذشته
های متناقض  دهد كه هگونه وجودشهری نشان میهای متفاوت زمانی، از دیدگاه پادآرمانكنند. كاتب با نمایان سااتن این لایهمی 

كند، زمانی كه از شتاب  های هندگانۀ زمان را در رمان پیگیری میسعداوی نیز لایه  .اندن بازنویسی شدهرمان بارها و بارها توسط ضاكما
های الیشوای  و سرعت بسیاری فرااور زمان و مكان براوردار است. زمان امری لرزنده و سیال است، از امروز و لحظۀ انفجار به تلفن

آن  رسد. اواننده در یک آغوشی محمود به نوال و ضضور او میرسد. نویسنده از توصیف زینب در هم پیر و ااطرات دانیال، پسرش، می
شود. همننین اواننده از و عیت نابسامان برداد در جنگ با آمریكا به گذشته سفر  متوجه تداال زمانی این دو در  هن محمود می

 كند.  كند و ضكومت بعثی صدام را ضس میمی
شهری نیستند،  های معمولی پادآرمان، قهرمانفرانکشتاین در بغداد و شسمه قهرمان داستان    وقت تقصیر ضیات قهرمان داستان  

دانند كه اگر به  پذیرند. ضیات و شسمه هر دو می كنند و سرنوشت محتوم اود را بدون مقاومت میبینی میزیرا ضوادث آینده را نیز پیح
شهر هستند. هر كدام  پاشد. به نظر ضیات و شسمه عالم اصرر مردمان پادآرمانشود و از هم میداد اود نرسند، وجودشان مضمحل می

 ت.  از مردمان در وجود ایشان ضلول و ظهوری دوباره یافته اس
های  ها به گفتمانروایتشهری با یكدیگر در ضال گفتگو هستند: اردهشهری و آرمانهای پادآرماندر متن هر دو داستان، گفتمان

كنند،  شهری با هم تلاقی میشهری و پادآرمان كنند و در فضای ایالی متن، فضاهای آرمانشهری كمک میشهری و پادآرمانآرمان
-شود و این شاید بدین معناست كه الاصی از آنها ممكن نیست و انسان ااورمیانه زیرا ضركت از یكی به دیگری در سراسر رمان دیده می

 ای قرن بیست و یک همننان اسیر آن اواهد بود. 
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 نامۀ كارشناسی ارشد زبان و ادبیات فارسی به راهنمایی محمد راغب، تهران: دانشگاه شهید بهشتی.، پایان«محمدر ا كاتب یها در رمان یاعتبار راو ی(  ۱۳9۸بنار، مهشید )
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Critical Discourse Analysis of Freedom-Seeking in the Protest Poetry of Farrokhi 
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1. Introduction 

Freedom is considered one of the most fundamental concepts of the constitutional revolution and has a high 

frequency in the literature of this period. The political literature of the constitutional era has also been called 

Protest Literature. Protest is the most important identity indicator of constitutional period poetry, protesting 

autocratic rulers who denied the most obvious human rights to the people. Farrokhi Yazdi is one of the famous 

poets of this era. By analyzing Farrokhi’s political and critical poems, this research tries to explore new angles of 

his freedom-seeking discourse and to answer the question why freedom is the most important political and social 

concern of the poet in this period. The research findings show that the power relations in Farrokhi’s freedom-

seeking discourse are formed based on a two-way conflict. On one hand, it depicts the struggle of freedom seekers 

against the heralds of tyranny, and on the other hand, reveals the class discrimination between the rich and the 

poor in Iran’s heterogeneous society during the constitutional era. Farrokhi’s poetic and realistic language in 

recreating this two-sided and heterogeneous conflict reveals other aspects of important events of the constitutional 

revolution to the audience. In Farrokhi’s political thought, freedom precedes other fundamentals of 

constitutionalism. In the poet's worldview, class freedom and the freedom of the masses precede individual 

freedoms. Farrokhi’s perception of freedom is more political than individual; his definition of freedom gains 

meaning in opposition to tyranny.  

2. Literature Review 

Much research has been done about freedom in Farrokhi Yazdi’s protest poetry. Sadeghzadeh (1387) has studied 

reformism and modernism in Farrokhi’s political poems. Based on the content of the poet's poems and writings, 

he concluded that Farrokhi is one of the modernist and intellectual poets of the constitutional era, who has used 

Western modernity extensively in his writings and poems. Alizadeh and Khosravi (1401) examined freedom in 

Farrokhi’s poetry from a legal perspective and concluded that in his poetry, freedom is used in the sense of “having 

the right” on the one hand, which cannot be restricted, and on the other hand, Farrokhi considered it as one of the 

governing principles of democracy, which has a legal burden and needs to be interpreted in the framework of the 

constitution. So far, there has been no independent research on the analysis of Farrokhi’s protest poems based on 

Fairclough’s critical discourse analysis, and the present study is the first of its kind. 
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3. Methodology 

This research has selected, extracted and analyzed Farrokhi’s protest poem with the theme of freedom, which had 

the possibility of critical discourse analysis in a descriptive-analytical way and citing library sources. Although 

the method of the current research is qualitative, a quantitative perspective has also been considered in referring 

to Farrokhi’s protest poems. 

4. Theoretical Basis   

Discourse analysis is an interdisciplinary and qualitative orientation, first used by English structuralist linguist 

Zellig Harris in 1952. Harris and other structuralist linguists examined the text at a level beyond the sentence, but 

critical analysis paid attention to the inequality of power in societies and challenging the institution of power. In 

the approach of critical discourse analysis, the relationship between power and ideology is investigated in the 

context of the text. Norman Fairclough’s theory of critical discourse analysis is one of the most famous theories 

in discourse analysis, which while dealing with the category of power, domination, and ideology in the situational 

context of the text and paying attention to the hidden and visible layers of texts, including literature and poetry, 

tries to understand power relations on three levels: description, interpretation, and explanation. 

5. Discussion 

A) Description Level  

At this level, Fairclough analyzes the experiential, relational, and expressive values of the text in terms of 

vocabulary and grammar. In the description section, a text is examined at three levels: vocabulary, grammar, and 

text structures. Words in the speech chain are elements that give a certain meaning and ideological load to the 

text. In his protest poems, Farrokhi Yazdi uses more words that can reflect his revolutionary nature and the 

experimental values of his freedom-seeking discourse. Variable phrasing is another characteristic of lexical 

experimental values, in which the speaker has a different understanding and interpretation of the social events of 

his era. Farrokhi uses this feature for harsh criticism against Reza Shah’s government. From Farrokhi's point of 

view, Reza Shah's rule was a continuation of the tyranny of the Qajar period, and for this reason, he stubbornly 

opposes it. People are described with less formal or euphemistic words and expressions and most of Farrokhi's 

descriptions have a negative attitude to people, personalities, and parties. 

B) Interpretation Level 

Interpretation is a mixture of the content of the text and the perceptions of the interpreter. According to Fairclough, 

interpretations are a combination of the contents of the text itself and the mentality of the interpreter. At the 

interpretation level, things like the story of the text, participants, relationships between participants, and 

connection (the role of language in advancing the story) are discussed. The main story of Farrokhi Yazdi’s protest 

poems reflects the political and social conditions of Iran's tyrannical society during the Qajar and Pahlavi eras. 

There are three categories of actors and participants in Farrokhi’s freedom-seeking discourse. First, the poet who 

is the narrator; second, constitutional revolutionaries; and third, the enemies and opponents of the constitution. 

The position of activists in Farrokhi’s discourse is the position of people. In terms of the function of language, 

Farrokhi’s poem is a monophonic narrative in which the audience only hear the voice of the poet who describes 

all the events and incidents like an all-knowing narrator. Farrokhi’s narration of freedom-seeking discourse is full 

of situations such as despair, hope, victory, defeat, struggle, and imprisonment which are reproduced in his poetic 

statements. 

C) Explanation Level 

At this level, the mutual influence of text and society on each other is examined. Farrokhi’s environmental 



 

conditions were inflamed and full of contradictions and inequality in the Qajar era. Injustice and lack of freedom 

and law caused Farrokhi to have a harsh and radical approach towards autocratic rulers. For this reason, his poetry 

is influenced by the events of the constitutional revolution and the fears and hopes resulting from it. 

6. Conclusion 

The research findings show that Farrokhi uses all the possibilities and linguistic capacities to stabilize the political 

tendencies of the constitutionalists and tries to educate the people about the concept of freedom and its place to 

introduce social struggles in a society where tyranny is rampant. Farrokhi, who is a constitutionalist, introduces 

the constitutionalists as revolutionary, modernist, and intellectual figures who have no other goal than the 

elevation and development of the country by expanding the discourse of freedom. Also, by highlighting the 

historical and cultural events and mentioning the mythical characters and symbols of Iran, it depicts the 

confrontation between the heralds of freedom and tyranny to make an acceptable and popular face of the 

constitutionalists who fight against the incompetence of the Qajar kings and the tyranny of Reza Shah. 

Keywords: critical discourse analysis, Norman Fairclough, Constitutional Revolution, Farrokhi Yazdi, freedom 

 



 

 
 

 1۴۰۳ بهار و تابستان( ۸۸ /1 یاپی، )پ1، شمارة 1۷ورة د

 ـ پژوهشی   مقالة علمی
 2۶۳تا   2۳۹صفحة 

 
 ۰۶/1۴۰۳/ 15تاریخ پذیرش:  2۳/۰2/1۴۰۳تاریخ دریافت:  

 
 شعر اعتراضی فرخی یزدی خواهی در  آزادی انتقادی  تحلیل گفتمان 

 یکرد فركلاف رور  با تکیه ب

 ۳محمد ایرانی ،2وحید مبارک ، 1سیروس اسدی 

 چکیده
مایۀ  ستیاستی با درون ایسترودهكمتر شتاعری در این دوره استت كه   این دوره دارد. و نثر  شتعر بنیادین انقلاب مشتروطه استت كه بستامد بالایی در اصتلی و آزادی یكی از اركان

كه با استتفاده    این دوره استت  شتدۀشتنااته  هایهههر و م الفان سترست ت استتبداد و از   از شتاعران  یكی ستتایح آزادی نستروده باشتد. فرای یزدی اعترا تی علیه استتبداد و یا در
انتقادی در غزل و رباعی   تتتت  وارد ادبیات ستیاستی عصتر مشتروطه كرد و به غنای اشتعار ستیاستی و ... را   آزادی، قانون، مستاوات ای نظیراز ظرفیت غزل كلاستیک، مضتامین تازه

ای، گفتمان  و گردآوری منابع و اطلاعات كتاب انه یاستدلال كیفۀ با شیو اند. این پژوهح توصیفی تتت تحلیلیاین دوره كوشید. به همین دلیل او را شاعر بزرگ آزادی لقب داده
را   اینموده استت تا زوایای تازه یۀ نظریۀ تحلیل گفتمان انتقادی نورمن فركلاف در سته ستطح توصتیف، تفستیر و تبیین بررستاواهی را در شتعر اعترا تی فرای یزدی بر پایآزادی

گفتمان  دهد كه مناستبات قدرت در های پژوهح نشتان مییافته داران ادب اعترا تی و شتعر انتقادی عصتر مشتروطه نشتان دهد.اواهی در شتعر یكی از پرهماز گفتمان آزادی
  كشتد و از به تصتویر می را اواهان با منادیان استتبدادطلبان و آزادیستو مبارزۀ مشتروطهاواهی فرای بر پایۀ تضتاد و تعار تی دو ستویه شتكل گرفته استت. این تضتاد از یک آزادی

نماید. زبان شتاعرانه و بیان رئالیستتی فرای در بازآفرینی این تضتاد و جدال  را در جامعۀ ناهمگون ایران عصتر مشتروطه آشتكار می و غنی  طبقاتی میان فقیر  تبعیض  دیگری ستو 
 كند.های دیگری از رادادهای مهم انقلاب مشروطیت را برای م اطب آشكار میدو سویه و ناهمگون میان آزادی و استبداد، جلوه

یآزاد ،یزدی یمشروطه، فرا  انقلابنورمن فركلاف،   ،یگفتمان انتقاد لی: تحلهادواژه یكل
 

 مقدّمه  . 1
گاهیعصتر مشتروطه را عصتر بیدار  مدرن و نوگرایانه، ادبیات   اصتطلاضات نامند. مفاهیم ومی  یتضتیات زمان و عصتر هیجان عظیم فكر از مق  ی، آ

مفاهیم   ترینبنیادی  كرده است. آزادی یكی از این مضامین مترقی و از تبدیل  ویژه شعر این دوره را به یكی از پربارترین ادوار شعر و ادب فارسیو به
آزادی در كنار وطن و قانون  كه در ادبیات ستیاستی و شتعر اعترا تی این دوره نمود هشتمگیری دارد. رودبه شتمار می  ارزشتمند انقلاب مشتروطه

كه   دادند. نظام استتتبدادی عصتتر قاجارای بودند كه دغدغۀ اصتتلی شتتاعران و نویستتندگان این دوره را تشتتكیل میگانههای ستتهمفاهیم و ارزش
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، ضا تتتر به هیچ گونه ترییر و اصتتتلاضی نبود. در جامعتۀ گرفتتار ااتنتاق و دكر ترین ضقوق انستتتانی یعنی آزادی و عدالت را از مردم دریغ میبدیهی

رستتید و های ترییر و اصتتلاح و انقلاب به گوش میآرام زمزمهعدالتی جان مردم را به لب رستتانده بود، آرامقانونی و بیاستتتبداد قاجار كه فقر و بی
ای و میرزا ملكم اان كاملًا  العابدین مراغهزمینۀ این ترییر و دگرگونی در آثار نویستندگانی هون میرزا آقااان كرمانی، عبدالرضیم طالبوف، زینپیح

دی به مفهوم یدر ادبیات مشتتروطه، تلاش و تكاپوی ملت برای رستتیدن به ضكومت قانون و از بین بردن استتتبداد مشتتهود استتت. آزاآشتتكار بود.  
كه استت  در عصتر مشتروطه كمتر شتاعری  (. ۳: ۱۴۰۱)ااتمی،    رود«اروپایی آن، از دیگر دستتاوردهای انقلاب ایران در دورۀ مشتروطه به شتمار می

آزادی و استتبداد، شتعر مشتروطه ستتایشتگر بزرگ آزادی استت. دو واژۀ ب ح ست نح نكرده نباشتد. ی را زینت  ستتیزی استتبداد آزادی و ستتایح از  
 ضاكمیت، و در ضقیقت جدال برای آزادی(. 25۰: ۱۳۸۱آجودانی،  )  .«واژه هایی استت كه صتور متعدد ایال را در شتعر این دوره برانگی ته استت

ای در ادبیات مطرح گردید كه پیح یبا استتقرار نظام مشتروطیت مستائل تازهشتد.  ادبیات ستتیز و اعتراض منجر  گیری  به شتكل قانون در این دوره،
داد و نوعی شتعر و ادب پدید  یتعهد« و امور اجتماعی ستوق ستویههایی كه ادبیات را باز آن ستابقه نداشتت مانند مستائل ستیاستی و فلستفی و اندیشته

گاه55: ۱۳۷۷ضستین،  جو نامید«) اكرتوان ادبیات پرااشتگر و ستتیزهآورد كه می را به و تعیت  دداد و هم اعتراض او یم  ی(. این ادبیات هم آ
 نام برد. ییزد یراباید از ف یادب ۀداران این شیو نمود. از پرهمیمان اعلام مساناب
ص به       اواه صتتتدر مشتتتروطه استتتت كه ترین شتتتاعران آزادیاز معروفیكی  (ش۱۳۱۸-۱26۸ای، فرزند محمد ابراهیم )فر میرزا محمد مت ل 

تثثیر انقلاب ستوستیالیستتی روستیه و اضزاب تحت  دهد. اندیشتۀ ستیاستی فرای از همان آغاز نوجوانیمایۀ اصتلی شتعر او را آزادی تشتكیل میدرون
گرهه معرفت او اام استتت، اما شتتاعر .  شتتمۀ تفكر ستتوستتیالیستتتی نوشتتیده استتتگرفت.یدر ازای افكار لیبرالی معاصتترانح، فرای از ه  هپ قرار

های شتتعر فرای ارائۀ مضتتامین تازه در قالب غزل ستتنتی بود كه (. یكی از ویژگی۴2۱: ۱۳69ش را مدیون آن استتت«)ستتپانلو،  اتشتت ص شتتعری
توان در  های شتعر اعتراض در تعریف دقیق كلمه را میین ستتین نشتانه. دمنجر به پیدایح نوعی از غزل ستیاستی و انتقادی در عصتر مشتروطه شت

فرای در ادبیات عصتتتر مشتتتروطه، نام او را در ردیف یكی از رویكرد اعترا تتتی (.  ۷۸2: ۱۳9۴عصتتتر بیداری و دورۀ مشتتتروطیت دید«)ستتتلیمی،  
گتاه بته فرجتام كتار اویح بود و میدهتد. ترین شتتتاعران م تالف استتتتبتداد، در این دوره قرار میشتتتااص دانستتتت كته در جتامعتۀ یاو فرزنتد رنج و آ

كه در آن ضتی در روزگار آرمانی مشتروطیت دیو استتبداد رو در روی فرشتتۀ آزادی ایستتاده، بهای آزادی بستی ستنگین  استتبدادپرورزده و استتبداد
نویس و شتاعر توانای  . یفرای صترف نظر از اینكه هه مرامی داشتته، روزنامهاستت (. شتعر فرای سترشتار از ستتایح آزادی۳2:  ۱۳9۰ ،استت«)اصتیل

كند. مجموعۀ اشعار فرای ترانۀ  فاع و ضمایت میاز این عشق مقدس دنامد و در تمام اشعار اود می ‘عاشق آزادی’ او اود را    ملی و سیاسی است.
های استتعماری جتماعی استت كه ستیاستتهای ستیاستی و او اعتراض شتدید بر  تد تمام ستازمانپرستتی و نادرستتی آزادی، برادری، پیكار با بیگانه

 (.5۰۷: ۱۳۸2پور، )آرین اند«كردهها تحمیل امپریالیسم را بر دوش ملت

كند، و به این  اواهی را  نقد و بررستی  با تحلیل اشتعار اعترا تی فرای یزدی، روایت او از انقلاب مشتروطه و گفتمان آزادی كوشتداین پژوهح می    
تا پیح از   كه كندها معلوم میترین دغدغۀ ستتیاستتی و اجتماعی شتتاعر در این دوره استتت؟ تحلیل دادهپرستتح نیز پاستتخ دهد كه هرا  آزادی مهم

ه  انقلاب ستوستیالیستتی روستیه، آزادی در شتعر شتاعران مشتروطه مفهومی غربی و لیبرالی داشتت، اما از این تاریخ به بعد برای از شتاعران از جمل 
مقدم بر ستایر   فرایاندیشتۀ ستیاستی  آزادی در فرای یزدی و ابوالقاستم لاهوتی به جنبۀ طبقاتی و ماركستیستتی آزادی توجه بیشتتری نشتان دادند. 

 بهضق رأی و...   تثستیس پارلمان،  قانون، عدالت، ضاكمیت از قبیلطلبان  ، مطالبات دیگر مشتروطهبدون آزادی. به باور او مبانی مشتروطیت استت
دارد. برداشتت او از آزادی بیشتتر جنبه و كاركرد    رجحانهای فردی  آزادیها بر آزادی طبقاتی و آزادی توده  بینی فراین واهد آمد. در جهان  دستت
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و   اواهیان مستتبد با روح آزادیشتاهكند زیرا ضفظ قدرت از دیدگاه  . تعریف فرای از آزادی در تقابل با استتبداد معنا پیدا میفردیستیاستی دارد تا  
توان با محور فرای می  اجتماعیتتتت   عار سیاسیهای زیرین و درونی اشتها و بافتدر تضتاد استت. بر همین استاس در لایه در این دوره  ستالاریمردم

 قدرت در جامعه را آشكار كرد. و نابرابری مناسبات ،اواهی در برابر استبداد شاهان قاجاردانستن گفتمان آزادی

 . روش پژوهش       1 -1

توان به می ،های صتتوری و زبانی متن. در این روش از طریق تحلیل ویژگیپژوهی استتتهای متنشتتیوهترین  گفتمان انتقادی یكی از رایجتحلیل  
-یتوصتیف به شتیوۀ  های زیرین و بافت موقعیتی متن و ارتباط آن با رادادهای اجتماعی و ستیاستی دستت یافت. این پژوهحمعنای پنهان در لایه

دارد، رویكرد اعترا تی ، استتبدادستتیزی و اواهیمایۀ آزادیدرونكوشتد اشتعاری را كه ای میی و استتدلال كیفی و گردآوری منابع كتاب انهتحلیل
اما در استتتناد به   ،اگرهه روش پژوهح ضا تتر كیفی استتت  كند.تحلیلگفتمان انتقادی )فركلاف(   ها را با معیارهایاز دیوان فرای انت اب و آن

ی نیز مد  نظر بوده است. شاعرها و اشعار اعترا ی هدسرو  نگاه كم 
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و  كند با نگاهی علمی تتترورت ایجاب می  شتتتنااتی و...اجتماعی، ستتتیاستتتی، فرهنگی، جامعهبا توجه به پیوند شتتتعر دورۀ مشتتتروطیت با بافت  
ویژه شتعر اعترا تی این دوره مورد نقد و بررستی قرار تحلیل متن، ادبیات ستیاستی و به  ایِ روشتنگرانه و با استتفاده از رویكردهای كیفی و میان رشتته

شتنااتی این دوره را نیز ها و عوامل اجتماعی، فرهنگی و جامعهانگیزه  لاوه بر جنبۀ ادبی مستئلۀگیرد، زیرا تحلیل شتعر اعترا تی عصتر مشتروطه ع
كته رابطتۀ متن را بتا بتافتت موقعیتی و اجتمتاعی مورد بحتث و متداقته قرار   هتای نوینیو نظریته  هتاكنتد. بته همین دلیتل استتتتفتاده از روشآشتتتكتار   می

اواهی در شتعر اعترا تی فرای یزدی را از منظر تحلیل راستتای این  ترورت، گفتمان آزادی رستد. پژوهح ضا تر دردهد  تروری به نظر میمی
دهد كه یكی های مهم در ضوزۀ گفتمان كاوی است بررسی نموده است. دستاورد این پژوهح نشان میگفتمان انتقادی فركلاف كه یكی از نظریه

استت كه در   از عوامل مهم انقلاب مشتروطه رواج و گستترش عناصتر فرهنگ غربی مانند آزادی، ضق رأی، ایجاد پارلمان، ستلطنت مشتروطه و...
ت به مدرنیته   د كه به دورۀ گذار و انتقالادبی شتانقلابی  ، و موجب گستترۀ ادبیات ستیاستی و شتعر انتقادی این دوره ضضتور هشتمگیری دارد از ستن 

 . مشهور است

 . پیشینۀ پژوهش ۳ -1

شتتود. ها اشتتاره میترین آنكه تنها به برای از مهم  استتت ای انجام گرفتههای گستتتردهفرای یزدی، پژوهح اعترا تتیدر بارۀ آزادی در اشتتعار  
های ستیاستی فرای را مورد مطالعه قرار داده و نتیجه گرفته استت كه فرای یزدی با  طلبی و نوگرایی در اشتعار و نوشتته( اصتلاح۱۳۸۷صتادق زاده ) 

های ستتیاستتی و انتقادی اود به طور جدی به دنبال اصتتلاضات زیر بنایی و انقلاب فكری و ااذ علوم و فنون غربی بوده استتت.  توجه به اندیشتته
اند كه آزادی در و نتیجه گرفته  وۀ تطبیقی تحلیل كردههای آزادی در شتعر فرای و ابوالقاستم شتابی را به شتی ( جلوه۱۳92زاده و همكاران )مدرس

آزادی در شتعر فرای را به لحاظ تركیب شتاهد  ( ۱۳92از بستامد بالایی براوردار استت. فضتیلت و همكاران )  یاصتوص فرابهو عر این دو شتاعر شت
در بیشتتتر فرای با استتتفاده از برای مفاهیم غزل ستتنتی، واژۀ آزادی را كه   اندد قرار داده و نتیجه گرفتهمورد نق كاركرد و مفهوم ستتنتی و مدرن آن

نامد و معتقد استت كه ( اشتعار ستیاستی و اعترا تی فرای را نوعی بث  شتكوی ستیاستی می۱۳9۷.  بیح نیا )مترقی آن استتفاده كرده استتمفهوم 



 245و همكاران     سیروس اسدی...................................................................................( 26۳تا  2۳9 )ص  اواهی در شعر اعترا ی فرای یزدیتحلیل گفتمان انتقادی آزادی

 
های مفهومی در  مایهبن( ۱۳9۷) دهد. اكبری و كمالیشتاعر توانستته استت پیام شتعرش را با مضتمون شتكایت اجتماعی به م اطب اود انتقال 

در    اواهی، تلاشهایی هون آزادیمایهدر شتتعر فرای بن  كه  اندهرستتیدنتیجه به این   و قرار داده اری فرای یزدی را مو تتوع تحقیقاشتتعار پاید
زمینۀ الق و آفرینح تصتتاویر بدیعی در اشتتعار  بوده و   موقعیتیهایی هستتتند كه متثثر از بافت  مایهاز جمله بن  گرایی و...، ملیمجهت بیداری مرد

 دانو نتیجه گرفته ن مورد مداقه و بحث قرار دادهانداز ضقوقی آآزادی در شتعر فرای یزدی را از هشتم (۱۴۰۱)  اند. علیزاده و استرویفرای شتده
تاكنون هیچ  شتدمعلوم  های موجودبررستی و مطالعۀ پژوهح  از  .استتهای ستیاستی  آزادی زادی بیان وآمعطوف به كه تلقی فرای از آزادی، بیشتتر 

نورمن فركلاف صتورت نگرفته استت و تحقیق   به نظریۀ تحلیل گفتمان انتقادیر اعترا تی فرای با توجه اشتعاتحقیق مستتقلی در بارۀ نقد و تحلیل  
 این نظر ن ستین پژوهح در نوع اود است.  ضا ر از

 چارچوب نظری پژوهش  .4 -1

این   .رفتگ  اجتماعی قرارهای علوم انستتانی و مورد توجه تحلیگران رشتتته همان آغازاز    ای استتت كهبینارشتتته كیفی و  گرایشتتی 1تحلیل گفتمان
( به كار رفت. هریس و دیگر دانشتتمندان ۱952زبان شتتناس ستتااتارگرای انگلیستتی در ستتال )  2رویكرد برای ن ستتتین بار توستتط زلیگ هریس

ای به هم تنیده از جملات استتت كه در گرایان، گفتمان مجموعهای مورد مطالعه قرار دادند. از نظر ستتااتگرا، متن را در ستتطح فرا جملهستتاات
گرا )نقح گرا( و رویكرد انتقادی تقستیم گرا، پستاستااتتوان به ستااتستااتار كلی به هم مرتبط هستتند. رویكردهای مهم تحلیل گفتمان را می

یتحلیل گفتمان انتقادی یک نوع تحلیل گفتمانی استت كه نحوۀ استتفادۀ غیر مشتروع از قدرت جمعی، ستلطه، عدم مستاوات  تتتت كه از طریق   كرد.
نماید« شتتود تتتتت را بررستتی میشتتود و یا در برابر آن ایستتتادگی میگیرد، ایجاد مینوشتتتار و گفتار در بافت اجتماعی و ستتیاستتی ااص صتتورت می

ترین تفتاوت گفتمتان انتقتادی با ستتتایر رویكردهای تحلیتل متن، پردااتن به مو تتتوع قدرت استتتت كه به واستتتطتۀ (. مهم۴: ۱۳9۳)یارمحمتدی،  
فلسفی، اجتماعی و  صورت یكی از مفاهیم كلیدی و پركاربرد در تفكریمفهوم گفتمان امروزه بهیابد.  ایدئولوژی و زبان در سطح جامعه گسترش می

: ۱۳۷9ک. مقدمۀ تحلیل گفتمان انتقادی فركلاف، نعجین گشتته استت« )  تقدر   و  با مفاهیمی هون ستلطه، زور ستیاستی مررب زمین درآمده و
شتناستی شتكل آغاز در زبان نظریۀ تحلیل گفتمان ازدهد. رابطۀ قدرت و ایدئولوژی را در بافت متن مورد بررستی قرار می  كاوی انتقادیگفتمان  (.۱۰

بدون ارجاع به   یهانشتتانهاز   یازبان را مجموعه  باشتتد كه  3بااوبااورترین فرد مؤثر در طرح نظریۀ تحلیل گفتمان، شتتاید ن ستتتین و مهم.ی گرفت
 (.9۴: ۱۳9۰)مقدمی،  دانستتت. به بیان دیگر، زبان اصتتتتتتتلتی جدا از زمان دارد و عنصتتر زمان در تحولات ستتااتی آن نقشتتی ندارد«زمان می

كنند. منظور از بافت  ای متقابل بین زبان و بافت تعریف میگرایانۀ زبان، گفتمان را رابطهویژه پیروان نظریۀ نقحشتناستی بهدانشتمندان علم زبان
  شگاه، بیمارستان های محیطی ااصی است كه زبان مورد مطالعه در آن به كار رفته است. مانند محیط مدرسه، دانشرایط و موقعیت  تعریف  در این

ترین و پرطرفتدارترین این  ترین، انتقتادیترین، منستتتجمگفتمتان انتقتادی، نورمن فركلاف ییكی از كتامتل  پردازان تحلیتلازمیتان نظریته  .محتل كتار  و
اینجا   در فركلاف  یتحلیل گفتمان انتقاد (. با توجه به استتتتفادۀ پژوهح ضا تتتر از رویكرد6۰: ۱۴۰۰)ستتتلطانی،    ها را تدوین كرده استتتت«نظریه

 رسد.كرد  روری به نظر میمعرفی كوتاهی از این روی

 نظریۀ نورمن  فركلاف

 یاز میتان]این رویكرد[آیتد.  ضوزه گفتمتان كتاوی بته شتتتمتار می نظریتات ترینیكی از مشتتتهور 4نورمن فركلاف انتقتادی تحلیتل گفتمتان نظریتۀ
« استتتتو جتامعته دار  ضوزۀ ارتبتاط، فرهنتگهتا را برای تحقیق در  هتا و روشن نظریتهتریونمتدتحلیتل گفتمتان انتقتادی رویكردهتای موجود در جنبح  
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 ، قتدرت و ایتدئولوژی  و بته لحتاظ گستتتتردگی دامنتۀ تحقیق و نگتاه انتقتادی بته مقولتۀ زبتان(. رویكرد فركلاف ۱۰9:  ۴۰۱۱،  6و فیلیپس  5)یورگنستتتن
فركلاف در تحلیل گفتمان انتقادی بیح از هر آید.  به ضستتتاب می نیز های پنهان و آشتتتكار متون ادبیرهیافتی مناستتتب برای تحلیل معنا در لایه

نتک. هیزی تلاش اود را متوجته این مو تتتوع كرده استتتت تتا هتارهوب تحلیلیِ اتاصتتتی برای مطتالعتۀ روابط زبتان، قتدرت و ایتدئولوژی ارائته كنتد )
 (. ۱9: ۱۳۷9فركلاف، 

بودن  ند. ییک جنبته از محصتتتورداتلازم با یكتدیگر می را در  و این دوكنتد زبان و ایدئولوژی را دو مفهوم آمی تته با هم تعریف می، ففركلانظریۀ     
ی ایدئولوژی استت و در واقع زبان آغشتته به ایدئولوژی   ،كاربرد زبان در روابط اجتماعی كه ملازم مفهوم گفتمان استت آن استت كه زبان صتورت ماد 

(. یكی از اهداف مهم تحلیل گفتمان انتقادی به هالح كشتتتیدن ایدئولوژی و قدرت در متون م تلف از جمله ادبیات استتتت.  96 همان:استتتت«)
 ای زبانی استت كه متثثر از رادادهای اجتماعی و مفاهیمی هون قدرت، ستلطه و ایدئولوژیمحمل ارتباطی و پدیده ینوع،  ادبیات و به تبع آن شتعر

به  و زبان شتتودایدئولوژی درقالب زبان بیان می  شتتاعر یا نویستتنده نهفته استتت.  یباورها و   اندیشتته، نگرش گمان در بطن هر اثر ادبی،استتت. بی
 ب شد.ها قدرت و تسلط میدهد و ایدئولوژی برسااته و محصول زبان است و این زبان است كه به ایدئولوژیایدئولوژی شكل می

در  . ستااتار شتعر ستازندمی آشتكاراود را  اجتماعی هژمونی   در میان جامعه و فاعلانها به وستیلۀ زبان ها از طریق ایدئولوژی و ایدئولوژیگفتمان   
تری  ژرفنیاز به تفستیر و تحلیل  قدرت و ایدئولوژی، و پینیده و غیرمستتقیم استت و در مواجهه با مقولۀ زبان  ،به لحاظ مفهومقیاس با ستایر متون  

توصتیف، تفستیر و تبیین  ویژه رویكرد فركلاف در سته ستطحبهانداز این نظریه  توان از جمله متونی دانستت كه از هشتمدارد. بر این استاس شتعر را می
 ی جامعه تولیدی، اقتصتادی و فرهنگتواند فارغ از رادادهای اجتماعی، ستیاستكاوی استت. از نظر فركلاف هیچ متنی نمیمناستب تحلیل و گفتمان

نظر صرف  .كندری برای گفتمان عمل میبه مثابۀ هت   كه  است شعر  اصلی جوهرۀ  تردید زبانبی شود.  تحولات اجتماعی القیا بدون تثثیرپذیری از  
تون بتا رویتدادهتا و تحولات  زیرین متون ادبی و تبیین روابط متقتابتل این گونته م هتایهشتتتعر، واكتاوی معنتای پنهتان در لایت از ستتتااتتار و فرم ظتاهری

روابط نابرابر قدرت    ،لازم به تو تیح استت كه شتعر اعترا تی فرای با صتراضت  منطبق باشتد.معیارهای تحلیل گفتمان انتقادی    تواند بااجتماعی می
عدالتی و نابستتامانی  كفایتی كه عامل فقر و بیگیرد و بر ضاكمان مستتتبد و بیزدۀ عصتتر قاجار و پهلوی اول را به باد انتقاد میدر جامعۀ استتتبداد
كه از   هپگرایانۀ  اوتازد. اما در ورای این صتتراضت زبان و بیان رئالیستتتی شتتاعر، ایدئولوژی ستتوستتیالیستتتی  و اندیشتتۀ محابا میجامعه هستتتند بی

های  های زیرین شتعر فرای كه متثثر از جریانت گرفته پنهان استت. این ایدئولوژی پنهان در لایهئ نشتری روستیه  های نظام  تد سترمایه داآموزه
 كین  نستتبت به طبقۀداران و ملا  ی و ظلم ستترمایهدهد. فرای تعد  روشتتنی اود را نشتتان میفاصتتلۀ طبقاتی به  بحث وره استتت، درستتیاستتی این د

 داند. ابیات زیر دلیلی بر این ادعا است. عیف كارگر و دهقان را عامل ااتلاف طبقاتی می

ستتتتترمتتایتتهدستتتتتت كتتی  بتته  تتتا  را  كتتارگتتر   دار رنتتج 
 

را   دهتتقتتان  ستتتتتقتتف  بتتی  نتتظتتركتتلتتبتتۀ  در  آرم   هتتو 
 

ستتتتترمتتایتته متتالتتک  قصتتتتتور  گتتردد   دارمتتنتتهتتدم 
 

متی  تتجتمتتل  اشتتتتیتتای  و  نتوش  و  عتیتح   كتنتتد اترج 
 (۸۱: ۱۴۰2)فرای،                                                        

اتتونكتتاخ ایتتوان  كتتنتتم  را  كتتیتتوان  بتته  ستتتتتر   هتتای 
 (۱۱۳)همان:                                                                

بتس و  استتتتت  دهتقتتان  ویتران  كتلتبتتۀ  متحتكتم   كتتاخ 
 (96)همان:                                                                   
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 متن  لی . بحث و تحل2
 پردازیم.اواهی در اندیشۀ سیاسی و شعر اعترا ی فرای یزدی در سه سطح توصیف، تفسیر و تبیین می در این ب ح به تحلیل گفتمان آزادی

 سطح توصیف .  1 -2

 یمتن  هرتوصتیف، در ب ح  دهد.قرار می  حلیلز نظر واژگانی و دستتوری مورد تای و بیانی متن را اهای تجربی، رابطهفركلاف در این ستطح ارزش
 (.۱5۱: ۱۳99ک. فركلاف، ن) شودهای متنی بررسی میدر سه سطح واژگان، دستور و ساات

 های تجربی واژگانارزش. 1 -1 -2

شتتود. واژگان در زنجیرۀ گفتار و تضتتاد معنایی( متن تجزیه و تحلیل می  شتتمول ،معنایی)هم روابط معنایی و بندی دگرستتانعبارتدر این ب ح،  
كند استتفاده میهای اعترا تی اود بیشتتر از واژگانی  دهند. فرای یزدی در سترودهعناصتری هستتند كه معنا و بار ایدئولوژیكی ااصتی به متن می

. استاستاً شتعر مشتروطه با توجه به بافت موقعیتی و تاری ی، باشتنداواهی او های تجربی گفتمان آزادیارزشبتوانند بازگو كنندۀ منح انقلابی و   كه
هم طعم تلخ استتبداد را هشتیده و هم هند صتباضی شتیرینی روزگار آزادی و عدالت را  ،شتاعران این دورهر گراستت. فرای مانند دیگشتعری تجربه

تبعید، زندان و آوارگی را تجربه كرده استت. واژگان شتعر فرای بازتاب ضضتور فیزیكی و انقلابی او در كوران ضوادث تلخ و ها رنج  دیده. او اود ستال
 شیرین انقلاب مشروطیت است.

دارا   آزادیز   كشتتتتور  هتترخ  و  آبتتاد   جتتهتتان 
 

 هستتتت نتام   قتانون استتتاستتتیتتا كته در ایران ز  
 

اگتتر   متتلتتت  شتتتتتود   وكتتیتتلبتتر   تتتحتتمتتیتتل 
 

 گردد می  استتتتبتدادبتا افزار    مشتتتروطتهپس از   
:  ۱۴۰2)فتتتراتتتی،                                         

۷۴) 
 می دهد مشتتروطه آزادی به ایل ااص و عام

 (۱2۷)همان:                                                 
فتتایتتدۀ   متتلتتیپتتس   هتتیستتتتت   ضتتكتتومتتت 

 (۱۸۱)همان:                                                 
 
،  ، مجلس، مشتروطه آزادی، استتبداد، قانون آمده استت. واژگانی ماننداواهی او  ای و گفتمان آزادیواژگان كلیدی شتعر فر برای از  بالا   در ابیات    

كه قوام و دوام جنبح  یادین داردگفتمان مشتتروطه دو ركن بن   فرایاز نظر  .دن دهنشتتان میرا   مشتتروطه  انقلاب از  اوتجربی    هنی و شتتنااتكه  
ن ایدئولوژی شتاعر هستتند و  تكراربه همین دلیل  مشتروطه به آن دو  وابستته استت، آزادی و ضاكمیت قانون.   ا از هم تجربۀ او ر  این واژگان هم مبی 

 ند.   كن می گو ضوادث انقلاب مشروطیت باز 
 بندی دگرسانتعبار الف ( 

 از رادادهای اجتماعی  متفاوت با دیگرانكه در آن گوینده، برداشتت و تفستیری   استت بندی دگرستانعبارت  های تجربیِ واژگانیویژگی دیگر ارزش
یكی از تفستیرهای متفاوت فرای با برای از شتاعران این دوره مربوط به . شتوداین ویژگی در شتعر فرای نیز دیده می  دارد.  و ستیاستی عصتر اود

ها اعتراض تعدادی از شتاعران از جمله فرای را و ضبس آن  ، تبعید، تروراواهانبستتن دهان آزادی  استتبداد عصتر ر تاشتاهی استت. ر تا شتاه با
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از شاعران این دوره كه وجود  دیگر  بر الاف تعدادی  وی  برانگی ت. به همین دلیل فرای تندترین انتقادها و اشعار اعترا ی اود را متوجه او كرد.
و با   دانستتههای مت اصتم  تروری  طر دولترا باعث امنیت و آبادی مملكت و دفع ا  ]ر تاشتاه[  ستایۀ ضكومت شتاهی مقتدر یک دولت مركزی، در

سترانجام جان بر ستر   تا  دكر م الفت میآن و سترست تانه با    ستتدانآن كنار آمده بودند، ضكومت ر تاشتاه را ادامه و استتمرار استتبداد دورۀ  قاجار می
  باور انقلابی اود نهاد. این

متردهبتتا   افتكتنتتدگتتان  نتیستتتتت   ستتتپتر  كتتار  را   متتا 
 

اتتراب  دیتتر  ایتتن  در  بتتیتتدار  جتتامتتعتته  اگتتر   بتتود 
 

طتتتلتتتب    تتتتو متتتقتتتتتتتدریدر   ضتتتكتتتومتتتت 
 
 

بتتا    هتتمتتواره  متتا  زنتتدهجتتنتتگ   استتتتت  گتتردنتتكشتتتتان 
 (59:  ۱۴۰2)فرای،                                                        

ستتتتتپتتهستتتتتر جتتای   نتتبتتود   دار  دار  ستتتتتر  بتته   جتتز 
 (92)همان:                                                                  

تاقتتتتتتتدار  طتتتالتتتب    متتتا  هستتتتتتتتتتیتتتم   متتتلتتت 
 (222)همان:                                                               

بیت دوم   اطاب كرده استت. «گردنكح زندهی و ر تاشتاه را    «مردهستپر افكندگان ی  شتاه را  شتاه و اضمدمحمدعلی،  فوقفرای در بیت اول اشتعار      
گاهی و منفعل بودن تودۀ مردم در برابر  بیانگر اندیشتۀ انقلابی و رادیكال اوستت كه ر تاشتاه را مستتوجب مرگ می داند، اما لایۀ زیرین شتعر به ناآ

گوید، دیدگاه اول كه با  تمیر یتو« آمده موافقان ر تاشتاه هستتند كه به شتاعر از دو دیدگاه متفاوت ست ن می یت ستومدر باستتبداد اشتاره دارد.  
یما« م الفان استتتبداد ر تتاشتتاهی هستتتند كه قدرت و اقتدار مردم را بر قدرت ضكومت   در مقابل دیدگاه دوماند، دنبال اقتدار و قدرت ضكومت

 دهند.ترجیح می
 

 معنایی، شمول معنایی(   )تضاد، هم  روابط معنایی ب (
استتوار استت.    اواهیو آزادی  كه بر مبارزه با استتبداد  اوستتایدئولوژی  در راستتای تبلیغ اواهی فرای یزدی عمدتاً روابط معنایی در گفتمان آزادی

بار ایدئولوژیكی این واژگان  دهد.تشتكیل می و تقابل بین آزادی و استتبداد  تضتادهای واژگانی های مهم   شتعر فرای راویژگی یكی ازتوان گفت یم
 جامعه را به ستتوه آوردهاقشتار محروم  استت،كه    عصتر قاجارعدالتی  بی و تضتادهای شتاعرانۀ فرای بیانگر جامعۀ ملتهب و پر از  ها و عبارتدر گزاره
فرت از اغنیا و مانند ن ب شتتداو هویت می  اواهیآزادی گفتمان بهد كه  دار   ااص اود رامعنایی بار  ای در بینح ستتیاستتی فرای   ههر واژ  استتت.

دارد كه از تضتاد   اواهانی قرارو مشتروطه  ایدئولوژیكی شتاعر ۀدر كانون مبارز  متریرهااز اقشتار فقیر و محروم جامعه. بستیاری از این    ضمایتاشتراف و 
اند. در بیت زیر را بر گفتمان از رمق افتادۀ استتبداد و انستداد ستیاستی ترجیح داده ضاكمیت قانوناواهی و ند و گفتمان آزادیبر و نابرابری رنج می

 هاست.و تقابل ازتاب همین تضادصبح استبداد« و یشام آزادی« بای ی هتركیب
ز   ه  بتتِ بتتوَد  بتتار  استتتتتتتتبتتدادهتتزار   صتتتتتبتتح 

 
پتتابستتتتتتتته    دستتتتتتتتۀ  آزادیبتترای   شتتتتتام 

 (۱۱9همان: )                                              

اواهد هستند. او می  شاهی قلدر  استبداد  گوید كه قدرت در آن متوازن نیست و همه پابستۀای س ن میفرای در  بیت بالا از زبان مردم جامعه    
قابل تحمل  استارت اگرهه ست ت و جان فرستاستت، اما اگر پاداش این رنج و ست تی، قوام آزادی و محو استتبداد باشتد،بگوید زندان و شتكنجه و 

كه نماد روشنایی و امید  تتت و شام برای آزادی  تتت  كه بنا به ماهیتح باید سیاه باشدتتت   زدایی زیبای شاعر در انت اب صبح برای استبدادآشنایی.  است
 بر مفهوم عمیق شعر  افزوده است. هند نمونۀ دیگر: ،محقق نشده استو هنوز  ت است
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 آزادیشتتتتد    پتژمترده  استتتتتتبتتداد،در ستتتتایتتۀ  

 
روز  آزادی هتتر  و  متتجتتلتتس  و   ای نتتامتتهاستتتتت 

 
ا بتهتر  متتا  جتنتتگ   آزادیو    ستتتتتتبتتدادزاهتتد   بتته 

 

كترد   نتبتتایتتد  ریشتتتته  بتی  را  نتورس  لتبتن  گتت  ایتن 
 (9۴)همان:                                                               

متتی تتتوقتتیتتف  متتحتتاكتتمتته  بتتی  روز   كتتنتتنتتد هتتر 
 )همان(                                                                     

متتا اقتبتتال  كتنتتد  هتون  تتتا  او  بت تتت  ستتتتازد  هتته   تتتا 
 (5۳)همان:                                                               

ستود بستیار در اشتعار اود از این ویژگی فرای كه    معنایی استتكی دیگر از شتگردهای زبانی در ب ح روابط معنایی، استتفاده از شتمول و همی    
قصتد دارد تا   ،در پیوند معنایی با یكدیگر هستتند یامشتترک دارند كردن واژگانی كه در زنجیرۀ گفتار كاركردی همستان ووی با برجستته  جستته استت.

 هانشتاندگان آنم الفان مشتروطه از شتاه گرفته تا درباریان و ایادی و دستتنتیجۀ بی كفایتی  را  اجتماعیستیاستی و  استفبار ها و او تاع  نابستامانی
  های شتعر فرای استت.استت از ویژگی  عامۀ مردم اثرگذاراجتماعی بر  هن   ود ستیاستی  واژگان كه از نظر معنا و كاركر نوع از   این د. انت ابكن معرفی
 است. بم اطآن بر  گی متن و تثثیر پیامآمده است، سبب برجست  ها و واژگان در ابیات زیر كه در توصیف وقایع و افرادتركیب

را    نتتقتتد دهتتیتتم                 در  رایتتگتتانجتتان  آزادی   راه 
 

                ننتگز بتتتتتتتد كیشتتتان نمی آمتد بته    آزادی  نتتتتتتتام
 

 عتتتقتتتیتتتم   زاییدن متتترد ایتتتران نتتتشتتتد از  متتتتتتادر
                 

 نیستتتت                          نقتدینته  مفلستتتتان  متا  كیستتتتۀو    جیتبگر بته   
 (6۸)همان:                                                               

 اتتتتوب                         اضتتتتراركشتور ویتتتتران متتتتا را بتتتتود اگتتتتر  
 (5۷)همان:                                                               

فتتترزانتتته    زنزان   را   متتتا   فتتترزنتتتدیتتتم فتتتراتتتنتتتده 
                       (۴۸)همان:                                                               

. در ها را از اواب غفلت بیدار كندآن  باورهای مردم كند با استتتفاده از. او ستتعی میگویدبا زبان مردم ستت ن می و  استتت  یمردم  یفرای شتتاعر    
 و عقیم  زاییتدن  نتام و ننتگ،  و  «معنتاییهمی ضرار  هتای آزادی و او واژه  «شتتتمول معنتاییی   كیستتته، مفلس، نقتدینتهرایگتان، ،  نقتد هتایابیتات بتالا واژه

 دارند.                                                                                                         «تضاد معناییی 

 واژگان و بیانی  ایهای رابطهارزش .2 -1 -2

فرای هشتمگیر نیستت. افراد با واژگان و تعابیر رستمی و یا ضستن  دیوان شتعر   درهای رستمی ای واژگان نظیر ضستن تعبیر یا اطابهای رابطهارزش
اواهی فرای دارد.گفتمان آزادی ی ضكومتیهاشت صتیتو   منفی و اعترا تی به افرادهای فرای جنبۀ اند، بیشتتر وصتفكمتر توصتیف شتده  تعبیر

هستتند. این امر   ی استتبدادضامو   مشتروطه دشتمن  یاو   اواهو آزادی  طلبافراد یا مشتروطه او ستیاستی  باوردر   گفتمان مستامحه و مماشتات نیستت.
 او دارد. نشان از ایدئولوژی رادیكال و انقلابی

  گرا(قدم و قانونپرست، ثابتهایی هون وطن)با صفت ( وصف موافقان مشروطهالف
تتتتن  بتتته  گتتترانتتتمتتتایتتته  جتتتان  بتتتوَد   تتتتا 

 
 پیح دشتتتمن ستتتپر افكنتتدن من هستتتتت محتتال 

 

وطتتتتتن  اتتتتتاک  قتتتتتدم  و  متتتتتا   ستتتتتتتر 
 (۱۳2)همان:                                                               

شتتتتتوم تتتتیتتتر  آمتتتاجتتتگتتته  گتتتر  دوستتتتتت  ره   در 
 (۱۰9  )همان:                                                             
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متی  آغشتتتتتته در اتون  متعتتدلتتت  روی  ز   شتتتویتم گتر 
 

متیهت  قتتانتون  تستتتتلتیتم  متتا  بتتاد  بتتادا  هتته   شتتتتویتم ر 
 ( ۱۰۱)همان:                                                             

 هایی مانند اائن، ریاكار و فاسد()با صفت ( وصف مخالفان مشروطه ب
گترفتتت   بتتایتتد  دیتپتلتم  بستتتتتتگتتانتح  و  قتوام   از 

 
بتتود  زَرق  اهتتل  متتا  انتتقتتلابتتی   ستتتتتالتتوس 

 
 جسارتدهد  تا  با  غارت می    به را    ولایت   یک

را   فتتتتتنتته  امتتتتتحتتان  هتتركتتس  داد  اتتیتتانتتت   در 
 (5۰:همان)                                                                     
ستتتتتالتتتوس  یتتتاران   ز  كتتتنتتتیتتتد   انتتتقتتتلابضتتتذر 

 (5۷)همان:                                                                    
بتگتیترد والتی  از  رشتتتتوه  ستتتتتتتانتتد  ضتتاكتم  از   تتحتفتته 

 (۸۷)همان:                                                                    
های ایدئولوژیک متفاوتی هستتند«)فركلاف،  های م تلف دارای وابستتگییاستتعاره  .دپرداز میمان كاربرد استتعاره در گفت   ارزش بیانی واژگان، به    

یهر ایدئولوژی  آید.های مهم توصتیف متن به ضستاب میهای استتعاری واژگان جزو ویژگیواكاوی دلالت  فركلافبر استاس نظریۀ  (. ۱۸۳: ۱۳۷9
ف،   ها در یک جنبح است«های مردم و مشوق فعالیت آنهای كم و بیح سااتار یافته است كه بیانگر آرماناستعارهای از  مجموعه : ۱۳9۴)تلط 

گاهی و بیداری استت. این دوره در تاریخ ادبیات ایران به دورۀ بیداری موستوم استت.  29   هایترین ویژگیمهمیكی از (. شتعر عصتر مشتروطه شتعر آ
. هدف شتاعران در این دوره پردااتن به صتور ایال، موستیقی شتعر و شتاه و ستلطنت استت  نامۀ قداستت از و برداشتتن پرد شتعر این دوره تابوشتكنی

 به آزادی، عدالت  یابیها برای دستتبلكه هدف بیدار كردن مردم از اواب غفلت، مبارزه با ارافات و تهییج آن ،نیستت  شتناستانهرعایت مبانی زیبایی
استاس هنر شاعران .  در اگذجایی برای صتورایال باقی نمی  دورۀ آن مایه پرشتور و و قوی و توفنده و پرجوش و اروش استت كهشتعر  . ی استت قانونو 

  طه مجالی برای ظهور (. بیان رئالیستتی  وقایع عصتر مشترو۷6:  ۱۳۷۸)شتفیعی كدكنی،  در این دوره بر نوآوری در عرصتۀ صتور ایال متكی نیستت«
ل، زیبایی و تصویرآفرینی به شاعران این دوره نمی گرفته   ادبی مورد بررسی قرار  شناسیاز منظر زیبایی كمتر  به همین دلیل شعر مشروطه  .دهدت ی 

های استتعاری بیشتتر گزاره  در شتعر فرای  های ادبی االی استت.ها و زیباییالبته این بدان معنا نیستت كه شتعر این دوره كاملأ  از ظرافت  .استت
 .تر استها غنیآن و بار ایدئولوژیكی و سیاسیر  اینتا ادبی و از  اعترا ی دارندكاركرد سیاسی و 
بتهتتارتتتا   تت تتت  كتیتومترث  بتته  بتنشتتتستتتتت  و               آمتتد 
 

ز ب تت  جمشتتتیتدجتام   بتاده كن اكنون كته                            پر از 
 

 كیست در شهر كه از دست غمت داد نداشت                                 

                      ستتتیتامتک ستتتان از شتتتاخ دراتت  اشتتتكوفتهستتتر زد       
 (۱۳۰: ۱۴۰2)فرای،                                                 

هتتان   اتتزان  دولتتت  تتتتحتتاکكتترد  بتته  رو                       زمتتان 
 )همان(                                                                      

تتو      هتم هتو  نتتداشتتتتت  بتیتتدادگتریهتیتچ كتس   یتتاد  
 (62)همان:                                                               

 
با    ای نظیر كیومرث و ستیامک  تمن برقراری تناستب واژگانیهای استطورهاول با انت اب واژگان بهار، شتكوفه، درات و شت صتیت  در بیت شتاعر    

پیام عمیق  كند همآمدن كیومرث بهار، استتعاره از پیروزی انقلاب مشتروطیت، و ستر زدن شتكوفه، استتعاره از تبلور آزادی، سعی میاظهار شتادی از  
ای تلویحی به بیت دوم )رو به ازان نهادن دولت  حاک( اشاره ایدئولوژی  تد استبدادی اود را به تصویر بكشد.هم شتعر را به م اطب برستاند و 

طور كه جمشتید به دستت  تحاک كند همانبینی میستاات این دو بیت اما انگار شتاعر پیحو تبعید ر تاشتاه دارد. در ژرف۱۳2۰ماجرای شتهریور 
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رود. در بیت ستوم بیدادگر استتعاره از شت ص ر تا شتود، انقلاب مشتروطه و نهال نوپای آزادی نیز سترانجام به دستت استتبداد از بین میكشتته می

 شاه است كه فرای بارها در اشعارش استبداد او را نكوهح كرده است. 

  یدستور یاو رابطه یتجرب  یها. ارزش۳ -1 -2

ستتتازی، معلوم و مجهول یا مثبت و منفی بودن های تجربی دستتتتوری را  یل عناوینی هون مشتتتاركان، فرایند زبانی، فرایند استتتمفركلاف ارزش
كند. البته در یک متن ادبی یا غیر ادبی وجود همۀ موارد ویژگی بیانی جملات دستتتوری مطرح میها، وجهیت فعل، استتتفاده از  تتمایر  و  جمله

در شتعر  .تر باشتندپررنگیا رنگ و  كم ی یاد شتدهدر یک متن برای از این فرایندها. ممكن استت  نیستت  الزامی كر شتده نه  تروری استت و نه 
اواهی او كنیم كه بستتتامد بالایی در گفتمان آزادیمواردی اكتفا می تنها به  كر  ما نیز و رنگی ندارندر موارد بالا مصتتتداق پهمۀ    فرایاعترا تتتی 

 دارند.
 

 گفتمان انمشارك الف(
، اضمدشتتاه، ر تتاشتتاه، شتتاهمحمدعلیهای منفی و مطرود جامعه هستتتند. نظیر اواهی فرای، ههرهدر گفتمان آزادی  یناركبستتیاری از مشتت

یاكثر اشتتعار فرای دارای مضتتامین زنده و نیشتتداری استتت در بارۀ و تتع ضكومتی . .  و.. فاستتد الدوله، نصتترة الدوله، درباریانالستتلطنه، وثوققوام
اند. شتتاعر دزدی و ارتشتتا، دروغ و ضیله، ادعه و نیرنگ و ایران، اولیای دولت، نمایندگان مجلس، و ن ستتت وزیرانی كه دایم در ضال تریر و تحول

گفتمان   در ین منفیمشتتارك(. 5۰۸: ۱۳۸2  )آرین پور، گیرد«را به باد انتقاد میدورویی ستتیاستتی و ایانت به اموال و منافع ملی ]این ستتردمداران[  
سته نوع  فرای،اواهی  گفتمان آزادیدر  شتوند.رانی به م اطب شتناستانده میستازی و ضاشتیهاواهی فرای با  استتفاده از شتیوۀ برجستتهآزادی

 م الفان مشروطه. .۳ مشروطهموافقان  .2)اود شاعر(  راوی. ۱ :ضضور دارند مشارک
 م الفان مشروطه  •

 در فتتتتتتنتتتتتتای وطتتتتتتتتتتتتن           التتتتتتدولتتتتتتتتتهةنتتتصتتتتتتتتتر 
 

 بتتتتتدبتتتتت تتتتتتتتتتتی ایتتتتتران ز دو تتتتتتن یتتتتتافتتتتتت دوام           
        وثتتتتتتتتوق  آن دولتتتتتتتتت انتتتتگتتتتلتتتتیتتتتس را بتتتتتتتتتتتتتتتتود  

 
     التتتتستتتتتطتتتتنتتتتهقتتتتتتتتواممتتتتحتتتتو شتد ایران ز اقدام  

  
 الستتتلطتتتتتتتنته         اتتتتتتتتتتتتتتائن قتتتتتتتوام  التدولتۀوثوقهون  

 

 در  اروپتتتتتتتتتا  كتتتنتتتتتتتتتتتتد  تتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتلاش   بتتتبتتتیتتتن                                  
 (۱۳۱: ۱۴۰2)فرای،                                                     

تتتتم اتتتتواص استتتتت و عوام  ایتتتتن نتتتتكتتتتتتتتته مستتتتل 
                                  قتتتتتتوامایتتتن ستتتلتتتطتتتنتتتت هتتتنتتتتتتود را هتتتستتتتتتت  

 (2۱۷)همان:                                                                
 السلطنه                                 متتتتحتتتتو بتتتتتتتتادا در جتتتتهتتتتان نتتتتتتتتام قتتتتوام

 (۱۴۰)همان:                                                                
 كتتتند                              بتتتتهتتتتر متتتتحتتتتو متتتترز ایتتتتران استقامتتتتت متتتتی

 (۸۴)همان:                                                                  

  موافقان مشروطه •

شتتتاعران و از بین یا  و   های محروم جامعهتوده میان  ازو معمولأ ستتتو با اندیشتتته و ایدئولوژی شتتتاعرند، كه همافرادی هستتتتند    موافقان مشتتتروطه
عشتقی  ۀگفتمان )ر تااان(، م الف مشتروطه به صتورت تلویحی و میرزادبیت زیر به دو مشتارک این  برای نمونه . اندانت اب شتدهاواهان  آزادی
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شتتتن،  یشتتاعر با واژگانشتتهید مشتتروطه به صتتراضت اشتتاره شتتده استتت.   آلود و رعب فضتتای هون: ترور، دیو، مهیب، وضشتتت، ضرب، غضتتب، كت
 ر ااانی را به تصویر كشیده است: ی دورۀاستبداد

 م          مهیتب اودستتتری، هون ز غضتتتب گرفتته د   دیو
شت هتتتتو  ضتتتتربتتتتۀ وضشت و تتتتترور،  را             میرزادهكت

 

راتتت ببستتتتت و گشتتتتت گم    امنیتتت از محیط متتا، 
 قتترن بیستم«                           عشقتتیی  ستتال شهتتادتتتح بتت تتوان

 (2۳۳همان: )                                                      

 )فرایندهای فعلی(ب ( فرایند زبانی  
نشتتتی ها را به ستتته نوعفركلاف فعل  )فاعل+  فعل(، رادادی )فاعل + فعل/افعال مجهول( و توصتتتیفی یا استتتنادی  ) فاعل+ مفعول/متمم +  كت

هنین مستتتلزم وجود تنها یک توصتتیف و راداد هم پذیر،استتت، كنشتتگر و كنح یكنح مستتتلزم دو مشتتارکكند.  های استتنادی( تقستتیم میفعل
اواهی  فرای در بازآفرینی یا تولید فرایند گفتمان آزادی(. بنابراین  ۱۸۷: ۱۳۷9باشد« )فركلاف،    مشارک است كه ممكن است جاندار یا غیر جاندار

قطعاً این انت اب ضاوی بار ایدئولوژی ااصتی استت كه به م اطب منتقل   ناهار باید دستت به انت اب بزند، و در مرضلۀ بیان توصتیف یا راداد، به
های كنشتی فعالیت و فعل بقیه دارند.نستبت به    بیشتتری  كاربردكنشتی    هایفعلافعال یكستان نیستت.   مۀیوان فرای بستامد هدر دالبته شتود. می

یک شتروع و یک هر فعالیتی    كشتند.نوع كنح اجتماعی، ستیاستی، فرهنگی و... فاعلان و مشتاركان را در ضوادث و رویدادهای جامعه به تصتویر می
 آید.دهد. در نتیجه یک فعل كنشی به ضساب میپایانی دارد. مثلًا فرم استمراری فعل یرفتن« یک عمل در ضال پیشروی را نشان می

كتته   متتا            تتتثمتتیتتن شتتتتودگتتر  آزادی  غتتم  دستتتتت   از 
 

           متتتتتستتتتتتتت آزادی نتتتتتمتتتتتودستتتتتتتاغر تقدیر ما را  
           

 به پتتتتتتای آزادی          بنهادم ستتتتتتتترآن زمتتتتتتان كتتتتتته  
 بتتتتا عتتتتوامتتتتل تكفیر صتنف ارتتتتتجتتتتاعتتتتتتتتی باز          

دل   و  زجتتان  متتحتتفتتل           كتتنتتدمتتیفتتراتتی   ایتتن   در 
 

 تتتتتا بتتتته فتتتتتتتتلتتتتک هلهلتتتتۀ شتتتتادی متتتتا                           رودمی 
 (۴۸: ۱۴۰2)فرای،                                          

 ما                         دهوشتتیم زین ستتبب از نتتتتتشتتتتتتتئتتتتتۀ آن باده م
 (52)همان:                                                               

شتتتستتتتتتتم دستتتتت   جتتان  ز  آزادی  اتتود  بتترای           از 
 دایتتتم بتتتر بنتتتای آزادی                        ضتتتمتتتلتتته متتتی كتتتنتتتد

 دل نتتتثتتتار استتتتقتتتلال، جتتتتتتان فتتتتتتتتتدای آزادی                       
 (۱۱6)همان:                                                            

.  شتده استت استتفاده   در دیوان فرای بارها (۱9۷:  ۱۳۷9)فركلاف،   رستاند«یباید« كه یهم معنای قطعیت و هم معنای اجبار را می  فعل تحكمی    
 -طلبان استتكه از منادیان آزادی و زبان گویای مشتروطه-در جایگاه و اقتدار ستیاستی و مردمی شتاعر   توانمی  یكی از دلایل استتفادۀ این فعل را

دلیل دیگر در پنهان نگاه داشتتن فاعلان و مشتاركان گفتمان استت. این فعل اگرهه در روستاات، فاعل و كنشتگر مشت صتی ندارد،   كرد.  جو وجستت
اواهان به مبارزه و برای ترغیب آزادی  را این فعل غزل یندر هندفرای    .اما در ژرف ستتتااتح فاعلِ دستتتتوری همان گوینده یا نویستتتنده استتتت

 به كار برده است.مقاومت در برابر فتنه و دسیسۀ م الفان مشروطه 
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تتتتتتتتتتشت           از  ره  داد  ز  بتتیدادگتتتتران بتتتتتتایتتد كت

 
          زبتتتتان بتتایتتد  گتتتتشتتادبتتتترای  نتتشتتر آزادی  از 
 

 ظلم و جتتتور  بتتتارداز در و دیتتتوار این عتتتدلتتتیتتته  
 

این استتتتت و گران                         بتایتد كشتتتتتاهتل بیتداد گر 
 (6۷)همان:                                                           

 بتتتایتتتد كتتتشت ارتجاعتتتتتتیتتتون عتتتالتتتم را زبتتتون 
 )همان(                                                                 

 یتتتكسر این عدالت انتتته را متتتحتتتو بتتتایتتتد كتتترد
 (۴۷)همان:                                                           

داران كنشتگران اجتماعی عصتر مشتروطه بیشتتر از میان شتاعران و نویستندگان و روشتنفكران این دوره بودند. فرای  نیز در جایگاه یكی از پرهم    
اواند. به را به ضركت و پویایی فرا می  غرق در فستاد و استتبدادجامعۀ   با الهام گرفتن از زبانی ستاده و گیرا،شتعر ستیاستی و اعترا تی عصتر مشتروطه، 

كند، نظیر افعال ابری كه بیان وقوع رادادی در آن محتمل استت ح و كنشتگری را در جامعه ترغیب گیرد كه كن همین دلیل افعالی را به كار می
 و یا فعل  امر كه  رورت و اجبار در آن بیشتر مشهود است.

استتتتتتتبتتداد متتا،  اهتتریتتمتتن  شتتتتت را    آزادی   كت
 پذیر              كنحكنشكر                         كنح

 ستتتتتتتتتترو تهیتدستتتتت آزاد شتتتود  زان پیح كته  
                                 

 
 ، او رابتتتتتوَد ناقض قتتتتتانتتتتتون كتتتتته  هتتتتتركس

 كنشگر                   كنح
 

           اواهنتد ستتتلطتانی كننتدمیكته    این ستتتتمكتاران
 كنشگران                              كنح

 نته صتتتبر و ستتتكون جتایز، نته ضوصتتتلته بتایتد كرد  
 (۷۴: ۱۴۰2)فرای،                                          

   افراشتته بتتتتتتتتتتودیم  پتتتتترهتتتتتم آزادگتتتتتی متتتتتا
 پذیر                    كنحكنشگر      كنح

 (99)همان:                                                     
 بتتتتتتتتتتر دار زنیم گتتتتتر همه،   بتتتتتود  یمنصتتور«

 كنشگر                                          كنح و كنشگر 
 (22)همان:                                                      

كننتتد تتتا    كشتتتتتتهرا    عتتالمی هوستتترانی   یكتتدم 
كتتتنتتح پتتتذیتتتر  كتتتنتتتح  كتتتنتتتح          

 (۷۳)همان:                                                        

 برای از اشعار فرای رایندهای فعلی در بسامد تقریبی ف جدول                                                                       
 افعال  تعداد  فرایند  

می رود / كند / سازد / سر نهادن / دست شستن / جنگیدن / ضمله كردن / باریدن / محو   ۱۸ كنشی 
نثار كردن / افراشتن / بانگ زدن / طعنه زدن / دار زدن / سلطانی كردن كردن /  فدا كردن /  

 كشتن / هوسرانی كردن  /
 / مدهوش شدن مست نمودن 2 رادادی 

 بوَد /  شود/ است/ هستیم  ۴ فی وص
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یزدی در  یفرای  این شاعران است.  ترینفرای نیز یكی از برجستهو   ،هستند  ترین شاعران ادب فارسیمشتروطه سیاسی  عصتر  شتاعران  تردیدبی    
شتفیعی ). «ای به غزل فارستی بدهدترین طرز ستروده و در این كار توانستته جان ستیاستی و ستیمای انقلابی تازهاین عصتر غزل ستیاستی را در عالی

ممكن  با افعالی بیان كند كه ترین شتكل ترین و ستادهرا به ملموس مبارزۀ ستیاستی  شتیوۀكوشتد تا  می  رشتعبا زبان   فرای (۱۰۷: ۱۳۸۰كدكنی،  
طور كه در جدول مشت ص  هماناند. دار همین وظیفهدهضركت، جوشتح و پویایی را در میان مردم برانگیزد. افعال كنشتی نیز  در ضیطۀ زبان عه

و به دستت آوردن آزادی و استتقلال ستیاستی  عدالتی،استتبداد و بیمردم به مبارزه با از  ها برای دعوت  های كنشتی كه فرای از آناستت، تعداد فعل
 استفاده كرده است بیشتر از افعال رادادی و توصیفی است.

هتا به  هتا و جملته. در این فراینتد فعتلاستتتتمعمول   در ضتد  در دیوان فرای  استتتت كته  ستتتازیفراینتد استتتمهتای فراینتد زبتانی، یكی دیگر از ویژگی    
كنند. یفرایند تبدیل در زبان فارستی فرایندی زایاستت. یكی از مصتادیق تبدیل ها و اشتكال استمی نظیر مصتدر و ضاصتل مصتدر ترییر پیدا میعبارت

  یاستت كه از طریق گستترش مجاز   یمفهوم  یفرایند   فرایند تبدیل، یارهوب دستتور شتناات در هدر زبان فارستی، تبدیل ستتاک فعلی به استم استت.  
(. این تكنیک برای به هالح كشتیدن  هن م اطب و یا به ۱: ۱۱۳9 اكر،  )  شتود«یها مواژه  یواژگان ۀواره باعث ترییر مقولطرح -دادو مجاز روی

استتفاده تبیین ایدئولوژی اود  اواهی وگفتمان آزادی تعمیقبرای  فرای از این شتیوه    .شتده در جمله استتدلیل و توح در برجستتگی موارد ضذف
 .كندمی

 عتتتتقتتتتیتتم             زایتتیتتتتدنمتتتتتترد متتادر ایتتران  نتتشتتد  از  
 

 بتتتتتتتتوَد آزادی  متتتتا  متتحتتتتتتو              بتتا بتتودن متتجتتلتتس
 

 بتتاشتتد پتتاداش گتتنتتهتتكتتاری             كتتشتتتتته شتتتتدنگتتر 
 

 زان زن  فتتتتتتراتتتتتتنتتتده  را فتتترزانتتته  فتتترزنتتتد متتتتتتتتتا                        
 (۴۸: ۱۴۰2)فرای،                                                    

 بستته ولی در قفستی نیستت                       هتتتتون متتتترغ كتتتته پتتتتا
 (6۰)همان:                                                               

 ای بس تتتتن بتتتدكتتتاران كتتتز دار نتتتگتتتون بتتتایتتتد                       
 (۸۳)همان:                                                               

ها سته وجه اصتلی گیرند. فركلاف برای جملهوجهیت و  تمایر مورد بررستی قرار می  هایی از قبیلویژگی  ای دستتوریهای رابطهارزش  در ب ح    
(. یعنصتر وجه ۱۷۳: ۱۳99)فركلاف،   دنبال آن فعل استت«جملات ابری وجود فاعل و به ویژگی  ی گیرد.  )ابری، پرستشتی و امری( در نظر می

ستاات جمله، عنصتر وجه ممكن استت كند. برضستب ژرفبه قطعی بودن، غیر قطعی بودن و یا امری بودن مفهوم جمله از نظر گوینده اشتاره می
در  اواهی فرای ابری استتت. زیرا اوها در گفتمان آزادی(. ستتااتار بیشتتتر جمله6۷: ۱۳96الدینی،   ة)مشتتكو   «ااباری، امری یا التزامی باشتتد

. در ابیات دببر پیح  درستتتی  به را  اواهیجریان گفتمان انقلابی و آزادیجایگاه راوی دانای كل باید از همۀ رویدادها اطلاع داشتتته باشتتد تا بتواند  
 استفاده نشده است. ،ابری  دلالت داردزیر از فعل پرسشی كه یكی از مفاهیم آن بر بی

 دستتت اجتتنتتبی افتتراشتتت تتتا لتتوای نتتا امتتنتتی           
 

 اواهنتد ستتتلطتانی كننتد           این ستتتتمكتاران كته می
 

متی استتتتتتقتتامتتت  كتس  آن  هتر  آزادی   كتنتتدبتهتر 
 

 
 

 

 فتنه ستر به ستر بگذاشتت، ستر به پتتتتتای نا امنتتتتی                   
 (6۴)همان:                                                           

 عتتتالتتتمی را كتتتشتتتته تتتتا یكتتتدم هوسرانی كنند                     
 (۷۳)همان:                                                           

متتی واتتامتتت  پتتر  ارتتتجتتاع  ایتتن   كتتنتتد هتتارۀ 
 (۸۴)همان:                                                           

 



 255و همكاران     سیروس اسدی...................................................................................( 26۳تا  2۳9 )ص  اواهی در شعر اعترا ی فرای یزدیتحلیل گفتمان انتقادی آزادی

 
 وجهیت (ج 

پذیرد و یا با قید شتترط و تردید همراه استتت. یوجه و وجهیت دو مفهوم همواره مرتبط با یكدیگرند. وجه ناظر به انجام می قطعیتهر رادادی یا با  
: پیشتتگفتار(. در رویكرد ۱۳96قطعیت یا عدم قطعیت هر نوع رویداد استتت« )رضیمیان و جاوید، صتتورت ظاهری فعل استتت و وجهیت ضاكی از 

های صتتوری م تلف یوجهیت فعل به وستتیلۀ افعال كمكی وجهی نظیر بایستتتن، توانستتتن، ممكن بودن، اضتمال داشتتتن و نیز ویژگی  فركلاف
(. هم هنین از نظر فركلاف وجهیتت جتایگتاه قتدرت و اقتتدار گوینتده را نشتتتان  ۱9۴:  ۱۳۷9)فركلاف،   گردنتد«جملته قیتد و زمتان بیتان می دیگری از

كه بیانگر   (. بیشتتر افعال مورد استتفادۀ فرای از نوع الزام و پویایی استت۱9۳)همان:  دهد. یوجهیت با اقتدار گوینده یا نویستنده ستر وكار دارد«می
عد ستیاستیِ كردن    با برجستته كند، ستعی میاستت طلبان راستخمشتروطه  یكی از  كه اوداستت. فرای    گویندهجایگاه اقتدار  مردم را   هانقلاب مشتروط  بت
مو تتتع قدرت و  كند، بیشتتتتر ازافعال وجهی استتتتفاده می  كه از  زمانی  به همین دلیلفرا ب واند.    ی ضاكم بر جامعهاستتتتبداد  نظام   به مبارزه علیه

دشتتتمنان آزادی و مروجان استتتتبداد و بانیان  كوشتتتد مردم را علیهمی آمیزتحكم با استتتتفاده از افعال وجهیِ   . اوگویدستتت ن می  انقلابی  یتحكم
 ند.تهییج ك ماندگی كشورعقب

                زبتتتان بتتتایتتتتتتد گتتتشتتتاداز بتتترای نتتتشتتتر آزادی 
 

               بتایتد نمودز انقلابی ستتت تت جتاری ستتتیتل اون  
 

متتیتتل  بتتایتتد راستتتتتتتتی  بتته  كتتژی                  كتتنتتیتتم ز 
 

                    زبتتتون بایتتتد نتتتمتتتودارتتتتجتتتاعتتتیتتتون عتتتالتتتم را   
                                                         

ستتتستتتتت بنتتای  نمودپی را  وین  بتتایتتد                 ستتترنگون 
 (۷5)فرای:                                                           

كتتنتتیتتم  تتتا  یتتل  صتتتتتدر  ز  كتتژی                      اصتتتتتلاح 
 (22۳)همان:                                                         

 
 

 سازی با استفاده از ضمایربرجسته(  د 
گیری از  تمیر یمن« و یما« نشتان از (. بهره۱۱2:  ۱۴۰۰ای برای ضفظ و استتمرار قدرت استت« )ستلطانی،  رانی شتیوهستازی و ضاشتیهیبرجستته

به مفهوم درون گروهی گویندۀ ضا ر به   هبه منظور ارجاع یا اشار  یكی از سااتارهایی است كه بیشتر ‘ما’اقتدار و قدرت گفتمان راوی دارد. ی میر  
)آقاگل زاده،  دار باشتتد.«شتتود. به لحاظ نظری و بستتته به ستتاات، هر ستتااتار تحلیل گفتمان ممكن استتت از نظر ایدئولوژی نشتتانكار گرفته می

اواهان و روشتتنفكران كه در شتتعر فرای یما« یعنی مردم، انقلابیون، مشتتروطه.  شتتعر مشتتروطه از من گذشتتته و به ما رستتیده استتت(. 6: ۱۳9۱
مبارزه علیه استتبداد ضضتور دارند. در مقابل یآنان« م الفان مشروطه و طرفداران گفتمان رقیب هستند كه كانون   اند و دركنشتگران اصتلی گفتمان

 ها در مقاطع ااصی بر افكار قشرهایی از جامعه انكارناپذیر است.اند و سلطه و هژمونی ایدئولوژیک آنهنوز در دایرۀ قدرت
 داد ز بتتتتیتتتتدادگتتتتران بتتتتستتتتتتتتتانتتتتیتتتتتتتتم           متتتتا

 
 اتتتتتواهتتتتتنتتتتتد            تتتتتدا متتتتتیگ ولینمتم  را   متتتتتا

 
كتتنتتنتتد           آنتتان تتتكتتمتتیتتل  اتتویتتح  اتتطتتای   كتته 

 

 داد نتتتتتداد                                    متتتتتاگتتتتتر متتتتتحتتتتتكتتتتتمتتتتتۀ داد بتتتتته  
 (2۰2: ۱۴۰2) فرای،                                                  

متتتی نتتتوا  و  بتتترگ  بتتتی  و   اتتتواهتتتنتتتد                                   بتتتیتتتنتتتاره 
 (2۰2)همان:                                                               

 فشتار تحمیل كتتتتتنتتتتتنتتتتد                                    متتتتتااتتتتتواهتتتتتنتتتتتد بتتتتته 
 (2۰۱)همان:                                                               
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 ر ی تفس . سطح2 -2

 كند.از نظر اور است. فركلاف مرضلۀ تفسیر را به دو ب ح تفسیر بافت و تفسیر متن تقسیم میهای مفست  محتوای متن و دریافت ای ازتفستیر آمیزه
ای استت كه مفستر در تفستیر متن، استتفاده  تفاستیر، تلفیقی از محتویات اود متن و  هنیت مفستر هستتند و مراد از  هنیت مفستر، دانح زمینهی 

 ها پاسخ داد.كند كه باید به آنبرای تفسیر هر متنی ههار پرسح طرح میفركلاف  (. ۱92: ۱۳99كند« )فركلاف، می
 ماجرا هیست؟(محتوا ) -۱
 (فاعلان )هه كسی درگیر ماجرا هستند؟ -2
 ها هیست؟ ( روابط )روابط میان آن -۳
 پیوندها )نقح زبان در پیشبرد ماجرا هیست؟ (  -۴

 ماجرا چیست؟. 1 -2 -2

ماجرای اصتلی اشتعار اعترا تی فرای (.  2۰2:  ۱۳99فركلاف این ستطح را به سته ب ح فعالیت، عنوان و هدف تقستیم كرده استت. )نک. فركلاف،  
های فرای سیاست مایه و محتوای غزلاست. درونو پهلوی اول    عصر قاجاردر ایران    استبدادزدۀ  جامعۀ یزدی، بازتاب شرایط سیاسی و اجتماعی

كس غزل ستتتیتاستتتی را بته اوبی فرای یزدی نگفتته استتتت«  هیچ  ،بعتد از ضتافظشتتتایتد قتدری اغراق شتتتود اگر بگویم  ی   اواهی استتتت.و آزادی
 ها ترییرترین رویداد تاری ی استت كه توانستت سترنوشتت مردم ایران را پس از قرننگاه فرای انقلاب مشتروطیت مهم(. از ۴۳۱:  ۱۳92)شتفیعی،

عی مضتامین و مو توعاتبه شتاعران دورۀ مشتروطه شتعر   برهاند. در  كفایتبیدهد و آنها را از بند استتبداد و اودكامگی شتاهان   آزادی،  مانند متنو 
گاهی توده مجلس، وكیل،عدالت،  وطن، قانون،  شتتتاعران  و  پردااته شتتتده استتتت. فرای  ها، جدال بین ستتتنت و مدرنیته و...دوری از ارافات، آ

و  اندگیری و ارادۀ ستیاستی نداشتته و بر سترنوشتت اود ضاكم نبودهقدرت تصتمیم هاهای مردمی هستتند كه ستالروایتگر دردها و ناكامی ۀ اودور هم
اند. مو تتوع و ماجرای  پیدا كرده  جامعه مجالی برای ضضتتور در بطن رادادهای اجتماعی، ستتیاستتی اقتصتتادی و فرهنگی  اند، و ضالدم برنیاورده

و به قدرت  یدیدگو ستتم  ی، نابرابر یقانونیاز ب  جامعهگرایی، جدال بین استتبداد و آزادی، رهانیدن ادبیات ستیاستی عصتر مشتروطه، انقلاب، قانون
 های محروم جامعه است.رساندن توده

 ها. فاعلان ماجرا و روابط میان آن2 -2 -2

اواهان، ستتوم م الفان كه راوی گفتمان استتت، دوم  مشتتروطه ن ستتت شتتاعر اند.اواهی فرای ستته دستتتهفاعلان و مشتتاركین گفتمان آزادی
یا محكوم باشند، و یا ضضوری انثی و بدون كنح در ماجرا   ند ضاكم  توانمییعنی های فاعلی هند بعدی هستند،  از نظر فركلاف جایگاهمشروطه.  

های  در این ب ح یستتعی بر این استتت تا جایگاه  داشتتته باشتتند. پس در ابتدا باید مرتبه و جایگاه كنشتتگران معلوم شتتود تا به ماهیت ماجرا پی برد.
گفتمان ب شتتی از  فاعلان در  (.2۰۳:  ۱۳99یابد« )فركلاف،  های فاعلی با توجه به نوع موقعیت، ترییر میفاعلی، معین شتتود و مجموعۀ جایگاه

شتاعر كه در شتعر او متجلی استت در واقع بیان ضال مردمی استت های كلامی، فیزیكی و  هنی كنحد، نمردمی دار   جایگاهی  اواهی فرایآزادی
ای  كته در ضتال گتذار از استتتتبتداد بته آزادی و عبور از دنیتای ستتتنتی بته جهتان متدرن هستتتتنتد، بته همین دلیتل رابطتۀ قتدرت بین این دو گروه رابطته 

شتوند ای متوستل می، م الفان به هر دستیستهاستتبداد دستتگاهمردم و   میانقدرت   استت. در این مبارزۀ نامتوازنِ   تضتاد پر ازناپذیر و  اصتمانه، آشتتی
و در اشتعار هم  و ایستتدمیها  قانونیفرای در برابر این بیطلبان شتوند.  مانع از ضاكمیت قانون و پیروزی مشتروطه  ضبس و تبعید  ،شتكنیتا با قانون
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هتا را از دهتد و آنتتازد. شتتتاه، رئیس دولتت و نمتاینتدگتان مجلس را اطتاب قرار میبته آن می  طوفااندر روزنتامتۀ اعترا تتتی اود  هتای  هم نوشتتتتته

های صتریح و روشتن اود لباس قانون نپوشتانید زیرا آن وقت ما و دیگران را با شتما یبر اعمال نامشتروع و الاف قانون .داردشتكنی برضذر میقانون
تم و ستها ضبس، تبعید و كه در قبال این صتحبتدانیم ؟ نه، ما می!توان بازی كرددانید كه با شتئون و ضیثیت یک ملت نمیآیا نمی  بحثی نیستت.

ش  ،طوفان، به نقل از ۳5: ۱۴۰2فرای، )  هر نوع مصتتیبتی مستتتور استتت، ولی معتقدیم كه مرلوبیت به ضق گواراتر از مظفریت به باطل استتت«
 (.۳س  ،۳۷

نتیستتتتت           بتتاطتن  اتطتتا  جتز  كتته  را  ستتتتلستتتتلتته   آن 
قتتتتتتتتتتوام             بتته  گتتاهتتی  و  شتتتتتاد  وثتتوق  بتته   روزی 

 

نیستتتتت   بر اطتتایشتتتتان طتتاعن   كس نیستتتتت كتته 
 اتتتتائتتتتن نیستت                       طتتتتایفه بتتتتیالقصته كتتتته ایتتتتن  

 (۱۸6: ۱۴۰2)فرای،                                                

 . زبان ۳ -2 -2

شتاعران رویكرد زبان در شتعر دورۀ مشتروطه به ستوی ستادگی و پرهیز از تصتنع و اطناب استت.  .  كندانستان جهان را از طریق زبان فهم و تفستیر می
عد ظرافت و  ی ژرفهاكوشتند پیاماین عهد می انقلاب و دموكراستی را با زبانی ستاده و شتاعرانه به م اطب عام برستانند. شتعر این دوره هرهنداز بت

. رودترین ادوار شتعرفارستی به شتمار میشتاعرانگی و ادبی بودن، هشتمگیر نیستت ولی به لحاظ پیام و محتوا و نیز وفور واژگان جدید یكی از غنی
مو دانای كل رادادها و ضوادث را موبه  راویمانند   شتنود كه  شتعر فرای روایتی تک صتدایی استت. كه م اطب در آن تنها صتدای شتاعری را می

 ،آشتكار،صتریح پینیده نشتده استت، بلكه    ،های كناییهای استتعاری و گزارهاین زبان بر الاف ستنت هزار ستالۀ شتعر فارستی در لایه  دهد.شترح می
اواهی سترشتار از ضالاتی  هون یثس، امید، پیروزی، شتكستت، مبارزه و بند و زندان آزادی گفتمان فرای از  روایت  .انقلابی و استتبداد ستتیز استت

تواند باز تولید و در شتود، بلكه میتوان گفت گزارۀ روایی هیزی استت كه فقط تولید مید. ینمینشتو های شتاعرانۀ او باز تولید میدر گزاره استت كه  
(. زبان شتعر فرای، زبانی عاطفی نیستت. زیرا بافت موقعیتی شتعر كه ۱5۴: ۱۴۰۰راد،  متنی واضد یک یا هند بار تكرار شتود«)ضستین زاده، شتهپر

اواهی  زبانی در شتعر و گفتمان آزادی یندآبر دهد. وصتف رادادهای انقلاب مشتروطه استت، مجالی برای پردااتن به مضتامینی غیر انقلابی نمی
استت. هر واژه بار ایدئولوژیكی ااصتی در این گفتمان دارد، كه  مستتبد  انبا مرتجعین و ضاكماواهان  مشتروطهوف فرای بیشتتر وصتف رویارویی صتف

 مانند ابیات زیر:  كند.برانگی تن اضساسات ملی و دینی مردم ایفا می نقح پررنگی در
 
 
 
 
 
 

تتۀ اتتون  طتتوفتتان بتتتتلابتتتتاز    اتتتتواهتتد           متتی  لتتج 
 را              روز ستتتیتتته ایتتترانآن كتتته بتتتنتتتشتتتانتتتد بتتته این  

           نتتیتتستتت      زادیعتتتتاقتتل كتتتتام طتتلتتب رهتتتترو آ
 كتتتته درمان دل استتتتت             متتتتجتتتتازاتنوش داروی 

 

 اواستتتت، كنون می اواهتد آن هته زین پیح نمی 
 اتتواهتتدنتتگتتتتتتون متتتتی  متتتتجتتتتازات بتتتتر ستتتتر دار

 اتتتتواهتتد    راه گتتم كتتردۀ صتتحتترای جتتتتنتتتتون متتی
 اتتواهتتدمتتی متتفتتتتتی و متتحتتتتتسب و عتتالتتی و دون

 (۸۸: ۱۴۰2  ،فرای)                                              
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 . بینامتنیت4 -2 -2

های های ستتطح تفستتیر استتت. تحلیلگر در بینامتنیت به نحوۀ تعامل و ارتباط اطلاعات و دادهیكی دیگر از ویژگی  (Intertextuality)  بینامتنیت
ای از آن وجود داشتته باشتد. در ضقیقت زمینهپیحپردازد، كه ممكن استت در  هن م اطب از قبل، می  اوبا متون قبل از گوینده یا نویستندۀ متن  

استتت. یبینامتنیت نشتتان    و ایدئولوژیورزی  اندیشتتهبینامتنیت استتتفادۀ هدفمند گوینده از رادادهای تاری ی و تجربیات دیگران در جهت تقویت 
توان از استتتفاده كردن لرات و عباراتی توان به تنهایی و بدون اتكا به متون دیگر فهمید زیرا نمیمندی متون استتت. هیچ متنی را نمیدهندۀ تاریخ

رویدادهای ارتباطی به نوعی به رویدادهای پیشین   ۀآن است كه هم  ۀبنابراین بینامتنیت نشان دهند  اند اجتناب كرد.كه دیگران قبلًا استفاده كرده
 ای و دینیهای تاری ی، ملی، استطورهبا استتفاده از همین ظرفیت ارجاعِ متن به ضوادث و شت صتیت (. فرای نیز6۷:  ۱۴۰۰اند«)ستلطانی،  مربوط 

 برقرار كند. اواهی اود با گفتمان جامعهآزادیتمان طی منطقی بین گفباتوانسته ارت
 متتتن جتتتلتتتوه هنین اتتتوب نمایتتتد             یتتتوستتتفگتتتر 

لتک فزون گشتتتتت              تتتحتاکاونریزی   مت این   در 
 را               جتتتتتتم متتتپتتتستتتنتتتد اتتتتتتدایتتتتتتا كه ستتتر و افتتتسر  

 

 نتتتمتتتایتتتد   یتتتتتتعتتتتتتقتتتوباتتتون در دل نتتتتتتوبتتتتتتاوۀ   
 كه هرمتتتتی بتتتته ستتتتر هتتتتوب نمایتتتتد   كتتتتاوهكو 

 لتتتگتتتد كتتتوب  نمایتتتد           دیتتتتتتوبتتتتتتا پتتتای ستتتتتتتم  
 (۸۳: ۱۴۰2) فرای،                                               

یوستف و یعقوب،  تحاک و كاوه و جمشتید و دیو،  ای ملی و دینی ماننداستطورهی هایتشت صتو  شتاندن نمادهاشتاعر در ابیات بالا، با كنار هم ن    
 كوشتتدمیدو ایدئولوژی ای ملی و دینی دارد و با استتتفاده از این درصتتدد استتت تا این پیام را به م اطب منتقل كند، كه انقلاب مشتتروطیت وجهه

كند در استتتفاده از نمادهای ملی و دینی ها و اعتقادات مذهبی مردم ستتعی می. شتتاعر با توجه به باور یاد مردم آوردرا به  گذشتتتۀ شتتكوهمند ایران
 جانب اعتدال را نیز رعایت كند.

 . سطح تبیین ۳ -2

ی از یک فرایند اجتماعی جزئعنوان تبیین، توصیف گفتمان بهد. یهدف از مرضلۀ  شو بررسی می در این سطح تثثیر متقابل متن و اجتماع بر یكدیگر
تعین ستتتااتارهای اجتماعی، گفتمان به وستتتیلۀ  د كه هگونه  كن بیان میكند و اجتماعی توصتتتیف می عملعنوان  ا بهتبیین، گفتمان ر   باشتتتد؛می
 (.22۳: ۱۳99یابند« )فركلاف، می
عدالتی و نبود آزادی و قانون ستبب شتده استت استت. بی بودهعدالتی عصتر قاجار بی تضتاد وپر از جامعۀ ملتهب و در  فرایشترایط زیستت محیط     

 ، زیرادگویجایگاه قدرت و اقتدار ست ن می  م الفان مشتروطه ازبا    فرای تا شتاعر رفتاری تند و رادیكال نستبت به ضاكمان زمانۀ اود داشتته باشتد.
گفتمان  درند و اهشتدبه ضاشتیه رانده ی استت كه پایگاهی مردمی و متكی به طبقات محروم  اواهان،ستایر مشتروطه و  اوپایگاه اجتماعی و ستیاستی  

نادرستتت ضاكمان با  مناستتبات عدالتی، فقر، فاصتتلۀ طبقاتی، عدم توازن قدرت و اعتراض فرای به بیدارند.   قدرتمند یمشتتروطه ضضتتور   یانقلاب
و اشتعار پرشتور   د باكن تلاش می استت،  و آبادانی كشتور اصتلاح، پیشترفتآرزومند  كه    اواهیدر قامت یک شتاعر آزاد طبقات محروم جامعه استت. او

های منفعل جامعه و اقشتاری كه در مبارزه با  و اقتدار گذشتتۀ ایران را به توده  طلبان روضیه دهد و هم شتوكتهم به صتفوف  مشتروطه اود  انقلابی
پردازد و بتا یتادكرد  انتد، گوشتتتزد نمتایتد. بته همین دلیتل بتا زبتانی نمتادین و رمزگونته بته بتازتولیتد تتاریخ و گتذشتتتتتۀ پرافت تار ایران میاستتتتبتداد مردد متانتده

گاه می هانۀ آمردم را به شكوه و شوكت گذشت ای، ملی و دینی، های اسطورهش صیت قهرمانان و  د.كن آ
 ستتمگر دیده استت          تتتتتحتتتتاکایتتتتن وطتتتتن فتنۀ  

 ستمگر دیده است        افرانی و هتتتتنتتتتگتتتتیتتتتزجتتتتور 
 دیتتتده استتتت ستتتكتتتنتتتدررنتتتج   تتتشنآفتتتت پتتتور پَ  

 گتتتتترهتتتتته از دشتتمن دون ظلم مكرر دیده استتت 
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 بتتتاز بتتتر جتتتای فتتتتتتتاده استتتت بتتته سنگینی كتتتتتتوه       

 
       تور اگر اتائن و دشتتتمن هون    ستتتلم نیستتتتت هون  

 غتتتتتتیتتتتتتور         كتتتشتتتواده هتتته شتتتد آن غتتتیتتترت ه الل  الل  
 گاه آن استتتت كتتته بتتتر متتتام وطتتتن متتتهتتتر كتتتنیتتتد       

 

 گتتویتتیتتا نتتامتتده از ضتتمتتلتتۀ اعتتدا بتتتته ستتتتتتتوه                    
 (۱۴۱: ۱۴۰2)فرای،                                           

 ایتتتران، از ایشان ز هتتته آمتتتد متتتقتتتهتتتور   یتتترجا
 گتتتور دیتتتگتتتر ز هتتته افتند بتتته ستتتامتتتا  ، تتتارنتتتاق

 كتتتنتتتیتتتد                    متتتنتتتوهتتتهتتتردرگه كینه كِتتتشتتتی، كتتتار  
 (۱۳۰)همان:                                                          

ستیاستی و نگاه جانبدارانۀ    و ایدئولوژی او ناقص استت. اندیشتۀ  گرایشتات ستیاستیفرای بدون توجه به  اواهی  گفتمان آزادی شتناات و تبیین    
 ایل او بهو تم  ضزبیدر ضقیقت همین گرایشتتات  بستتیار ضائز اهمیت استتت.   اوانتقادی    اشتتعار تبیین و تفستتیربه تفكر ستتوستتیالیستتتی، در   فرای

فرای در داشتته باشتد.    جامعهضاكم بر   گرینظام اشترافیهایی تند و گاه افراطی در برابر ایدئولوژی  شتود تا مو تع گیریستبب میستوستیالیستم  
گری را ترویج مبارزه با اشترافی،  شتاعران جناح هپو   ابوالقاستم لاهوتی  به شتیوۀ  روستیهاصتول انقلاب ستوستیالیستتی    توستل بهبا  اشتعار اود  بعضتی از 

كند. ریشتۀ این اشتم را باید های محروم و فرودین جامعه توستط ضاكمان زر و زور و قدرت ابراز اشتم و انزجار میكند. او از به ضاشتیه راندن تودهمی
 جو كرد.ودیدۀ جامعه است جستستمكه از طبقات محروم و  در پایگاه اجتماعی شاعر

 روزی كته محو وكهنته گشتتتت          غنی  و  مستتتكیننتام  
 

                  بر ستتتر ستتت تت هو ستتتنتدان غنی مشتتتتت فقیر
 

 مرزش بكتتتتتتوب         هكحبركن با   داسپوستتتتح با  
 

 آن روز نو، نوروز ماستت                   تتتتتستاوی عتتتتمتتتتومبتتتتا   
 (69: ۱۴۰2)فرای،                                              

 استتتتتتتتتتت                   هكح كتارگركتارگر هستتتت اگر هون  
 (6۳)همان:                                                           

        هر توانگر را كته بتا متا قلتب قلبح صتتتاف نیستتتت
 (65)همان:                                                           

 نتیجه       .3
پنهان قدرت و ایدئولوژی را با بافت    ۀكند تا بتواند رابطبررستتی میگانۀ توصتتیف، تفستتیر و تبیین متن را در ستتطوح ستته  ،گفتمان انتقادی فركلاف

اساس نظریۀ تحلیل گفتمان  ار سیاسی و اجتماعی فرای یزدی بر اواهی در اشعدر این پژوهح به تحلیل گفتمان آزادی د.موقعیتی متن آشكار كن 
  رود شتتمار میترین اركان انقلاب مشتتروطیت بههمشتتد تا روایت شتتاعر از انقلاب مشتتروطه و گفتمان آزادی كه یكی از م انتقادی فركلاف پردااته

را به بر زندگی اقشتار م تلف مردم فرای در ستطح توصتیف باورها، تجربیات و  هنیات اود از انقلاب مشتروطه و تثثیر آن  مورد تحلیل قرار گیرد.  
های زبانی از قبیل تضاد، شمول و شاعر با استفاده از همۀ امكانات و ظرفیت  بازتاب داده است.  اشار سیاسی و انتقادیای در اشعصورت گسترده

های  تعارض، استتتتفاده از روابط بیانی واژگان مانند استتتتعاره، برجستتتته كردن تضتتتادها و های كنشتتتی مثبتفعل بردن  معنایی واژگان، به كارهم
می هادتقابل میان گفتمان آزادی و گفتمان استتبداد، استتف ،اجتماعی گستترش و را در راستتای    های زبانی و كلامیكنح  و... از افعال امری و تحك 

جتایگتاه و ارزش آن در مبتارزات  و   ردم را بتا مفهوم آزادیكنتد مگیرد و ستتتعی میبته كتار می اواهتانایتدئولوژی آزادیگرایشتتتات ستتتیتاستتتی و    تثبیتت
كنتد آشتتتنتا كنتد. همننین معلوم شتتتد در هیچ جتای این گفتمتان  استتتتبتداد و ااتنتاق در آن بیتداد می های كتم در جتامعتهاجتمتاعی و طبقتاتی، آن ه

ن و تصاویر  د مردمی از م الفا  ،های منفی، تعابیر تند و افراطیفرای با وصف  لكهب  ،اندوطه با ضسن تعبیر معرفی نشدهم الفان و دشمنان مشر 
 دهد.نشان می هاآن به اشم و نفرت عمیق اود را نسبتبه ویژه شاهان مستبد قاجار، مشروطه، 

ی، ضاكمیت قانون، مستاوات و غالب در اشتعار ستیاستی و اعترا تی فرای دفاع از آزاده توان نتیجه گرفت كه وجین نیز میدر ستطح تفستیر و تبی    
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راوی   مانند  اما شاعر   ،فتمان اگرهه روایتی تک صدایی استاواهی او نمود و جلوۀ هشمگیری دارد. این گطلبی است كه در گفتمان آزادیعدالت
 و آرزوهتا اعم ازانقلاب مشتتتروطته    مطتالبتاتو   هتابته همتۀ ستتتویته و داردجتا در بطن ضوادث و رویتدادهتای جنبح مشتتتروطته ضضتتتور دانتای كتل همته

شتاعر گره اورده استت.    ایشتات ستیاستی و ایدئولوژیباورها و گر اواهی با  د. مفهوم آزادیدهنشتان میتوجه تمام  ها  ها و پیروزی، شتكستتهاآرمان
ها  و ل تضتتادضاصتت  ،گیرداستتتبدادی ستتلطنت را نشتتانه مینظام     -كه  همواره با زبانی صتتریح، تند و جستتورانه  -اشتتعار ستتیاستتی و انتقادی فرای

بر استاس همین ایدئولوژی استت كه جدال ستنت و مدرنیته و تقابل استتبداد و آزادی در آن به اوج اود رستیده استت. فرای  های روزگاری  تعارض
ورود فرهنگ غرب و اصتطلاضات ستیاستی و اجتماعی تازه در مراودۀ مردم با   ضاصتلاز یک ستو د تا ماجرای وقوع انقلاب مشتروطیت را  كوشتمی

كه و استتبداد ضاكمانی بداند    عدالتیو بی از ظلم  اواستت و ارادۀ مردمی به ستتوه آمدهكشتورهای اروپایی معرفی كند و از ستوی دیگر مشتروطه را 
شتاعر كه   به غیر از  این گفتمان  ندارند. فاعلان و مشتاركانكت كشتاندن اقشتار م تلف جامعه  و به فقر و فلا كشتورهدفی جز غارت و هپاول ثروت 

كوشتد با بسط و اواهان  قرار دارد، میمشتروطه صتفشتوند. فرای كه اود در یم میراوی ماجراستت، به دو طیف موافقان و م الفان مشتروطه تقست
روشتتتنفكر معرفی كند كه و  مترقیبی، مردمی، وطن پرستتتت،  هایی انقلاطلبان را ههرهگرایی، مشتتتروطهاواهی و قانونترش گفتمان آزادیگستتت
ری انقلابی و بیانی استتعاری ستعی با زبانی شتاعرانه و شتو   هنین با بهره گیری از عنصتر بینامتنیتندارند. او هماعتلا و پیشترفت كشتور ی جز هدف
ای و ضماسی ایران، تقابل میان منادیان آزادی و ها و نمادهای اسطورهكند با برجسته كردن راداداهای تاری ی و فرهنگی  و یادكرد ش صیتمی

 دلم شتاهان قاجار و نیز استتبداو ظكفایتی  كه پرهم مبارزه با بی  را  طلبانیای مقبول و محبوب از مشتروطهههرهایادی استتبداد را به تصتویر بكشتد تا  
 دهد. در جامعه نشان اندهی برافراشتهر اشا

 

 
-   

 

 نوشتپی    
1. Discourse Analysis 

2  . Zellig Harris 

3.  Ferdinan de Saussure 

4. Norman Fairclough                 

5. Marianne Jorgensen 

6- Phillips Louise  

 
 منابع     

 .لندن: انتشارات فصل كتاب ،یا مرگ یا تجدد، دفتری در شعر و ادب مشروطه( ۱۳۸۱، ماشا االله )یآجودان
ار.ا، م روزگار تا مایاز ن( ۱۳۸2) ییح ی پور،  نیآر   تهران: زو 

، ۳، د یقیتطب اتیزبان و ادب  یناپژونش.  «یگفتمان انتقاد  لیدر تحل  کیدئولوژ یا  یزبان  یهاستتاات  نییو تب فی( یتوصتت   ۱۳9۱آقا گل زاده، فردوس )
 .۱9-۱، ص 2ش 

 .ریتهران:كو، تیمشروط عصر در یاجتماع و یابیب م یمفان( ۱۳9۰) الله ضجت ل،یاص
، ص ۳۷ ش، ۱6 س، یادب  یشااابا ییبایز . «یزدی یفرا  یدار یدر اشتعار پا  یمفهوم  یهاهیما( یبن۱۳9۷) یانیبان  یكمال  ر تا و مهرداد  ،یگندمان یاكبر 
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۱-25. 
ف، كامران )  ، تهران:نشر نامک.نوشتار ابتیب( ۱۳9۴تلط 

 .لوفری، تهران: نتیگفتمان حکا(  ۱۴۰۰) راد شهپر ونیكتا و نیآ  زاده، نیضس
 ، تهران: نشر علم.رانیا معاصر اتیبه ادب ینگان( ۱۴۰۱)  اضمد ،یااتم

مه  ،ییمجموعه مقالات دانشاگاه علّامه طباطبادر   «یمتن  -ینقشت   یكردی: رویفارست  زبان در لیتبد ندی( یفرا۱۳9۱ اكر، آرمان ) تهران: دانشتگاه علا 
 .2۷9 - 2۷۱، ص 2۸۰ ش طباطبایی،

ضیم )  .، تهران: نشرعلم ۱جادبیات بیابی ایران در عصر مشروطیّت، ( ۱۳۷۷ اكر ضسین، عبدالر 
 یابا یبا   یناپژونش  ،مشتروطه« عصتر در او زانهیستت استتبداد یانتقاد  تفكرات و یزدی یفرا یاست یست   یاعترا ت  كردی( یرو۱۳9۷) هیآست   عمران، اینحی ب

 .22۰-۱9۷، ص ۴ ش، ۸ س، ابلام جهان
 .رازی: مركز نشر دانشگاه شرازیش ،یدر زبان فارب یو افعال وجه تیوجه( ۱۳96) دیجاو سحر دهین، جلال و سایمیرض

 ، تهران: نگاه.یچهار شاعر آزاد( ۱۳69)  یسپانلو، محمدعل
 . یتهران: نشر ن، قدرت، گفتمان و زبان( ۱۴۰۰) اصرر یعل ،یسلطان

  نی دنم  ینامجموعه مقاله  ،«ینیضستن ضست   یدار یپا و  مقاومت  شتاعر شتعر در آن بازتاب و( یاجتماع اتی)ادب اعتراض  اتی( یادب۱۳9۴) نیضست   ،یمیستل
 .یلیدانشگاه محقق اردباردبیل:  ، ۷۸۸ -۷۸۱ ص ،یفارب اتیادب و زبان جیترو یالمللنیب شینما

 تهران: س ن.، بلطات بقوط تا تیاز مشروط یادوار شعر فارب( ۱۳۸۰ر ا ) محمد ،یكدكن یعیشف
 با چراغ و آییاه)در جستجوی ریشه نای تحول شعر معاصر ایران(، تهران: بخن. ( ۱۳92شفیعی كدكنی، محمدر ا )

ه اصیل، ،ما روزگار تا یجام عصر از یفارب اتیادب (۱۳۷۸محمد ر ا ) ،یكدكن یعیشف  .یتهران: نشر ن ترجمۀ ضجت الل 
  ۱۴۸، ص ۷، ش فرناگ و ادب  ۀپژونشااام  «ش(۱۳۱۸-۱26۷) یزدی یفرا دگاهیاز د  ییو نوگرا  یاصتلاح طلب یبررست ی(  ۱۳۸۷صتادق زاده، محمود )

- ۱66. 
ای ادبیات، نار و مطالعات بین رشاته( یآزادی به مثابۀ اصتل ضاكم بر مردم ستالاری در اندیشتۀ فرای یزدی«. ۱۴۰۱استروی )  علیزاده، ستروش و اضمد

 .252-2۳۱(، ص ۳)پیاپی  ۱ش، 2س، علوم انسانی
 تهران: آثار برات.   ،ی، به كوشح ناصر آقابراتیزدی یفرخ کامل وانید( ۱۴۰2) یزدی یفرا

ه روح ۀترجم ،یانتقاد گفتمان لیتحل( ۱۳99فركلاف، نورمن)  .اضسان ۀشیاند: تهران ،یقاسم الل 
 .ی، گروه مترجمان، تهران: سازمان هاپ و انتشارات وزارت فرهنگ و ارشاد اسلامگفتمان یانتقاد لیتحل(  ۱۳۷9فركلاف، نورمن )

ه استدی  و و همایون شتكری   محمود  فضتیلت، دانشتكده ادبیات و علوم   ،نشاریه ادبیات پایداریتصتویر شتاهد آزادی در شتعر فرای« .( ی۱۳92)روح الل 
 .266 -2۴9، ص ۱۳ ، ش۷س دانشگاه شهید باهنر كرمان، انسانی،

س ( یواكاوی آزادی در اشتعار فرای یزدی و ابوالقاستم  ۱۳92)، قاستمی آرانی، ابو ر و ضستن ستفارشتی بیدگلی  زینب  ارم آبادی آرانی،  ،زاده، عبدالر تامدر 
ی« ، ۱5ش ، 5سهای اارجی دانشگاه آزاد اسلامی واضد سنندج، دانشكده ادبیات و زبان، فصلاامۀ علمی پژونش زبان و ادب فاربی.شاب 

 .۱۳۰ -۱۱۱ص
 .۱2۴-9۱(، ص 6)پیاپی  2، ش 2، سمعرفت فرناگی اجتماعی( ی نظریۀ تحلیل گفتمان لاكله و موف و نقد آن«. ۱۳9۰مقدمی، محمد تقی )

 مشهد.  ی: انتشارات دانشگاه فردوسمشهد ،یگشتار  یۀنظر  یۀبر پا یدبتور زبان فارب( ۱۳96)  یمهد  ،ینیالد ةمشكو
ه لطف  ،یارمحمد ی  تهران: هرمس ،یو انتقاد جیرا یشاابگفتمان( ۱۳9۳) الل 
 .یتهران: نشر ن ،یلیجل یهاد ۀ، ترجمگفتمان لیتحل( ۱۴۰۱) پسیلیف زیلوئ و  انیمار  ورگنسن،ی
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